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nPOKOniOY KAI2APE02

THEP TXIN nOAEMIlN AOFOS TPITO:S

I

*^0
fiev ovv M.r]SiKO(; TToXe/xo? ^lovaTivcavo) /3a-

atXel 69 TOVTO ireXevra' iyco 8e oaa e? re ISavSi-

\ov<; fcal M.avpovoriov<; avrw eipyaaraL (f>pdacov

€pxo/JiaL, XeXe^erai Se irpMrov oOev 6 BavSlXcov

2 arparo^ rjj 'VcojaaLcov €7recrK7]'\lr€ %wpa. eTretSrj

@eo86aLo<^ 6 'Vco/maUop avro/cpdrcop i^ dv6pcoircov
r](^dvi(JTO, dvrjp hiKaio^ ev tol^ fjudXiGTa ye'yovco<;

Kol dyaOo^ rd TroKepLiay SteSe^dcrOTjv avrov rrjv

/SacrtXeiav dpbdxo tco TraZSe, ^Ap/cdSio^ /jtev 6 irpea-

^vrepo^ TTfV ecpav /nocpaVy rrjv eaTrepiav he 'Ovco-

3 pLO<; 6 vedorepo^, Strjprjro Se oiSe to 'Vcopbaicov

icpdro^; dvcoOev diro re J^covaravTLVOV /cal rcov

avTOv TTaiScop, 09 rrjv I3aaikelav 69 Bv^dvTiov

pberaOefjievo^ fjuei^co re rrjv ttoKlv koI ttoWw irn-

^avearepav KaTaaryad/nevof; dir avrov dcprj/ce

iTpoaajopeveaOaL,

4 UepiXajLt^dveL fxev kvkXo) Trjv yrjv wfceavo^ rj

^v/jLiraaap r) T7]p rrroWrjv ov jdp ttco aa^e^ tl

d/ju(f)* avTM i(T/ji€V' cr^t^et Se avrrjv S^^a eV rjirei-



PROCOPIUS OF CAESAREA

HISTORY OF THE WARS : BOOK III

THE VANDALIC WAR

I

Such, then, was the final outcome of the Persian

War for the Emperor Justinian ; and I shall now
proceed to set forth all that he did against the

Vandals and the Moors. But first shall be told

whence came the host of the Vandals when they
descended upon the land of the Romans. After

Theodosius, the Roman Emperor, had departed from Jan. 17,

the world, having proved himself one of the most ^'^^ ^'^'

just of men and an able warrior, his kingdom was
taken over by his two sons, Arcadius, the elder,

receiving the Eastern portion, and Honorius, the

younger, the Western. But the Roman power had
been thus divided as far back as the time of Con-
stantine and his sons ; for he transferred his govern-

ment to Byzantium, and making the city larger

and much more renowned, allowed it to be named
after him.

Now the earth is surrounded by a circle of ocean,

either entirely or for the most part (for our know-
ledge is not as yet at all clear in this matter) ; and it
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pov<; hvo eKporj ri? aii avrov fcara Trjv eairepiov

elcr^dWovaa fjbolpav fcal ravTTjv Sr) Trotovfiivrj

T7JP daXaaaav, airo Vaheipcov p.ev ap^ap^evrj,^ e?

5 avrrjv Se rrjv MaicoTLV hirjKOvaa^ Xl/jlptjv, rav-

raiv raiv rjTreipoiv dripa fxev ev he^ta elaTrXeovrt

rrjV OaXaaaav p^e^^^pt /cat e? rfjv Xipbvrjv ^Aala

fceKXrjrat, diro re Taheipccv fcal r?)? 6Tepa<; tmv

6 ^YLpaKKeov^ aT7]\Mv, XeTrrov KoXovai to eKeivr}

(ppovpLOV ol eTn')(OL>ptoi, Xocpaw tlvcov eiTTa (pacvo-

puevcov ivravda' to yap aerrTov eirTa'^ rfj AaTivcov

7 cf)(ovrj SvvaTac, rj Se avTCirepa^; avTTj ^vp^iraaa

^vpooirr} i/cXydr], koX 6 pev TavTy TropOpbo^ rer-

Tapcri /cal oyhorjfcovTa aTahioi^ paktaTa ffireipov

€KaT6pav hteipyeti to he ivTevOev rreXdyeoi peyd-

\oi^ dWrfkaiv Scex^Tov p.6')(pL<; ''^XXn^aiTovTOV,

8 TavTjj rydp ^vvlacTLV av9i<=; dpcj^l ^tjottov t€ fcal

"A^vSov, /cat TrdXiv ev Te Hv^avTLcp /cal KaX^rj-

Sovi pLe^pi TMv irdXat Kvavecov Xeyopievcov ireTpcov,

ov Kal vvv 'lepov ovopid^eTaL, ev tovtol<; yap Sr]

T069 %c«)ptoi9 p.€Tp(p Se/ca aTaSicov t€ /cal tovtov

ekdaaovi hteipyeaOov dXXrjXaiv,

9 'Atto he Trj<; €Tepa<; t&v 'HpafcXeov^; aTrjX&v

pie^pt €9 TTjV eTepav Sid t?}9 r]i6vo^ Iovtl Kal

ov TTepiep'x^opbevcp koXitov Te tov ^Iovlov Kal tov

JLv^ecvov KaXovpievov Hovtov, aXX' €K t€ KaX^rj-

h6vo<^^ 69 ^v^dvTtov eK Te ApvovvTO<;^ €9 ^]iTeipov

^ apla.^€V7]— bi-oKovcra : Christ prefers the accusative.
'^ Itttci P : e^dofxou V.
^ KaXxV^oyos Maltretiis : x^P'^V^'^^^^ MSS., Kapxv^oros

Hoeschel in marg. "* dpvovi^ros MSS. : 'Tdpovvros edd.
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is split into two continents by a sort of outflow from

the ocean, a flow which enters at the western part

and forms this Sea which we know, beginning at

Gadira ^ and extending all the way to the Maeotic

Lake. 2 Of these two continents the one to the right,

as one sails into the Sea, as far as the Lake, has re-

ceived the name of Asia, beginning at Gadira and at

the southern 2 of the two Pillars of Heracles. Septem^
is the name given by the natives to the fort at that

point, since seven hills appear there ; for ^' septem
"

has the force of '^^ seven" in the Latin tongue. And
the whole continent opposite this was named Europe.

And the strait at that point separates the two
continents ^ by about eighty-four stades, but from
there on they are kept apart by wide expanses of sea

as far as the Hellespont. For at this point they
again approach each other at Sestus and Abydus,
and once more at Byzantium and Chalcedon as far as

the rocks called in ancient times the ^^ Dark Blue
Rocks," where even now is the place called Hieron.

For at these places the continents are separated from
one another by a distance of only ten stades and
even less than that.

Now the distance from one of the Pillars of

Heracles to the other, if one goes along the shore

and does not pass around the Ionian Gulf and the

sea called the Euxine but crosses from Chalcedon^ to

Byzantium and from Dryous ^ to the opposite main-

^ Cadiz. 2 gga of Azov. ^ Abila. ^ Or Septem Fratres.
^ Most ancient geographers divided the inhabited world

into three continents, but some made two divisions. It was
a debated question with these latter whether Africa belonged
to Asia or to Europe ; cf. Sallust, Jiigurtha^ 17.

^ Kadi Keui.
"^ More correctly Hydrous, Lat. Hydruntum (Otranto).
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Tr]V avTLTTepa^ KaTaipovTt, irevre kol oyBoTjKovra

Kol ScaKoaicop 6So<; rj/xepcop icmp ev^copco dpSpu,

10 ra yap apb^l top F^v^ecpop TIoptop, 09 ifc Jiv^apriov

X^P^^ ^^^ '^V^ ^ip^P'y]v, diraPTa aKpL^oXoyeladac
apbTiyapa tjp, /Sap^dpcop tmp virep TTora/nop ''la-

rpop, OP KoX Aapov/3cop fcakovai^ 'VcojjiaiOL^ jSarrjp

TfKiaTa iroiovpiepcop rrjp eiceipr) dKTTjP, irXijp ye Srj

OTL i/c ^v^aPTLov fiep e? rd^ rod "larpov iKl3o\a<;

7]/ji€p(0P icTTtP 6S09 Svo fcal eltcocTLP, dcTTrep rfj

11 FivpcoTTr] Xoyc^o/iiepov^ ivTiOepai nrpocrrjKeL, Kara
Be TTjp rf]<; ^Aala^; piolpap, ecrj 8' ap e/c KaX^V'
Sopo^ 69 Trora/JLOP ^doip, 09 peoyp eic 1^6\j(mv

fcdreiaip 69 top THoPTOPy dpv€Tac TeaaapdfcoPTa
12 6S09 rj/jiepcop. &aT€ ^vfiTracra rj 'Fco/JiaLcop iivi-

/cpdreta /caTd ye tj/p iirl Oakdacrrj ohop 69 eiTTa

/cat TeaaapdfcopTa koX Tpiafcoa-Lcop rj/xepcop '^vpeicrL

jjbeTpoPy TjP Ti<;, oirep etprjTai, top ^Ioplop koXttop

69 6/CTaKoaLov<; pidXtaTa StrjKOPTa aTahiov<^ ifc

13 ApvovPTO^^ Stairopdfiev7]TaL, rj yap tov koXttov

rrdpoBo^'^ i<; oSop rjpiepcop Stij/cet ou% rjaaop rj Tea-

adpcop, TOcravTrj puep rj 'Vcopbaicop dp^V ^<^Ta ye

TOP TraXatop iyepeTo ^P^vop.
14 'EvreySaXXe Se tw p.ep to T7]<; ecnrepia^^ e^pPTi

KpdTO^ At^V7]<; Ta TrXeldTa Strj/copTa 6*9 epeprjfcoPTa

6S0P rjpiepayp' toctovtop yap to e/c VaSeipcop 69 Ta
opia T7](; ep AijSvr) TptTToXew ecFTiP' ip 8e Brj ttj

^vpcoTTrj TrePTe fcal €^Sop>7]/copTa 680P rj/jiepcop

15 e\a%e' TOcravTT] yap rj e/c T7]<; eTepa^ tmp Hpa-
^ ApvovPTos MSS. : 'rdpovj^ros Maltretus, Dindorf. In P

scholion ^pvovs iarl rh vvv ^ap^apiKcos Xeyoficvop orpovrov

(Otranto), ^ir^ipos Se 6 vvv avXdov (Avlona).
2 Tvapohos Maltretus: TreoioSos MSS., Haury suggests Trepai

-

uxris.

6
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land^i is a journey of two hundred and eighty-five

days for an unencumbered traveller. For as to the land

about the Euxine Sea, which extends from Byzantium

to the Lake, it would be impossible to tell everything

with precision, since the barbarians beyond the Ister

River, which they also call the Danube, make the

shore of that sea quite impossible for the Romans to

traverse— except, indeed, that from Byzantium to the

mouth of the Ister is a journey of twenty-two days,

which should be added to the measure of Europe by

one making the computation. And on the Asiatic

side, that is from Chalcedon to the Phasis River,

which, flowing from the country of the Colchians,

descends into the Pontus, the journey is accomplished

in forty days. So that the whole Roman domain,

according to the distance along the sea at least,

attains the measure of a three hundred and forty-

seven days' journey, if, as has been said, one ferries

over the Ionian Gulf, which extends about eight

hundred stades from Dryous. For the passage across

the gulf 2 amounts to a journe}'^ of not less than four

days. Such, then, was the size of the Roman empire

in the ancient times.

And there fell to him who held the power in the

West the most of Libya, extending ninety days'

journey—for such is the distance from Gadira to the

boundaries of Tripolis in Libya ; and in Europe he

received as his portion territory extending seventy-

five days' journey—for such is the distance from the

^ At Aulon (Avlona).
'^ Adding these four days to the other items (285, 22, 40),

the total is 351 days.
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A:Xeou9 (tttjXmv e? icoKirov top ^Iovlov Tvy')(^dv€C

ovcra, irpocrOeirj he av n^ koX rrjv rod koXttov

16 ireplohov, /SaatXev^ Be 6 ttJ? eco rjfMepcov et/coac

KOi €/caTOV oBov €K\rjp(o(TaTO ifc Tcov }^vpijvr]<;

opLcov T7]<; iv AijSvrj y^eyjii ^¥mihd\xvov, y) Trpo^ avro)

/cetrat tco ^lovi(p KoXirop, Avppd')(^tov ravvv Kokov-

fjLevri, Kol oar] d/iipl top F^v^ecpop Uoptop, to?

17 €/jbiTpo(T0€P etprjTai, vtto 'Pco/jLaioi^ iari. fitd<; Be

rj/jiepa^ oSo9^ €9 Be/ca nal Biaicoaiov^ BirjKei ara-
Blov^, oaop ^AOrjPTjOep M.eyapdBe lepat, ovrco

/ji€P TjTreipop e/carepap ol 'PcojuaLcop avTOKpdrope^
18 BielXoPTO a(j)LaL. tmp Be Brj prjawp BpeTrapia

fJiePy 7] i/cTO^; arrjXcop tcop 'Hpa/cXeicop pijacop

Traacop /xeyiaTT] irapd ttoXv ovaa, fierd tt}^ eaire-

pia^, W9 76 TO 6L/c6<;, irdrTero fjiotpa^' eWo9 Be

avTcop ''K^ovaa, coairep ep UpoiroPTiBL rfj fierd

Trjp^ i>fceapov ia^oXrjp ep OaXdaarj /cetfjieprj, 69

i'TTTCL rjfjiepMP 6B0P /jidXtara Birjicovaa, kol Bvo

dfi(})^ avrrjp erepac,^ Ma'iopi/ca re /cal Mvpopifca

19 e7r^^ft)/3t(i)9 /caXovfiepuL, tcop Be /caTa OdXaaaap
prjacop €Kd<j T7] OaTepcp to LP ^aatXeoiP iire^aXep,

ft)9 avTTJ €pt6<^ ttov tcop eKeipov opucop ^vpe/3acpe

fcelaOai.

II

^OpcopLov Be TTfP 7rpo<; rjXiov Bvcr/iaL^ e^0PT0<;

l^aaiXelap ^dp/Sapoc ttjp e/ceipov fcaTeXa/Bop

"Xdypap' o^TiPe^ Be kol otco Tp6iT(p, XeXe^eTai,

2 ToTdt/cd eOpTj TToXXd fiep koI dXXa irpoTepop re

^ 65bs P corr. : 65w V and P.
^ rT]V P : rod V, ^ erepuL P : erdipat V.
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northern^ of the Pillars of Heracles to the Ionian

Gulf.2 And one might add also the distance around
the gulf. And the emperor of the East received

territory extending one hundred and twenty days'

journey, from the boundaries of Cyrene in Lib3^a as

far as Epidamnus, which lies on the Ionian Gulf and
is called at the present time Dyrrachium, as well as

that portion of the country about the Euxine Sea
which, as previously stated, is subject to the Romans.
Now one day's journey extends two hundred and ten

stades,^ or as far as from Athens to Megara. Thus,

then, the Roman emperors divided either continent

between them. And among the islands Britain,

which is outside the Pillars of Heracles and by far

the largest of all islands, was counted, as is natural,

with the West ; and inside the Pillars, Ebusa,^ which
lies in the Mediterranean in what we may call the

Propontis, just inside the opening where the ocean
enters, about seven days' journey from the opening,

and two others near it, Majorica and Minorica, as

they are called by the natives, were also assigned to

the W^estern empire. And each of the islands in

the Sea itself fell to the share of that one of the
two emperors within whose boundaries it happened
to lie.

II

Now while Honorius was holding the imperial power 395-423 a.d.

in the West, barbarians took possession of his land

;

and I shall tell who they were and in what manner
they did so. There were many Gothic nations in

^ Calpe (Gibraltar).
^ i.e., instead of stopping at Otranto, one might also reckon

in the coast-line around the Adriatic to Dyrrachium.
2 About twenty-four English miles. ^ Iviza. o
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rjv fcal ravvv ecrn, ra Se 8r} ttclvtwv jxe^idTa re

/cat d^toXoyaWara TorOot re elac kol ^avSuXoi
/cat OvC(jLyordoi fcal T7]7raLS€<;. TraXat fievroc

Savpofidrac /cat M.€Xdj)(\aivoL covo/j^d^ovro' elal

3 Se ot Kol Tert/cd €0vrj ravr ifcdXovp, ovtgl

d7ravT€<; ovo/juaat fxev dWrfKoyv Scacfyepovatv,

&(J7rep elprjTaiy dXkw he Toyv nrdvTcov ovhevi ScaX-

4 \d(7(Tovac. XevKol re yap cLTravTe^ rd o-cojubard

elcTL fcal Ta9 Ko/ia^; ^avdou, evpbrjicei^ re kol dyadol
Ta9 0'\]r6t<;y teal v6p.ot<; /xev rot<; avTol^ 'x^pcjvrat,

5 ofioLco^; 8e rd €9 top Oeov avrol^ rjaicriTai. t^9

ydp ^Apeiov S6^7]<; elcrlv diravre^, (pcovr) re avTol^

icTTi pbia, TotOikt] Xeyofievr]' /cai /mot So/covv^ i^

€po<; fjbev elvat diravre^ to iraXaiov e6vov<^, ovofxaai

he varepov tmv eKdaroi^ r^y^-jaafievcov Stafce/cpi-

6 aOai, ouTo^ 6 Xedx; virep Trora/nov "Icrrpov etc

iToXaiov wKOvv, eiretTa r^7ratSe<; fjuev rd d/jbcfyl

Xtyychovov^^ re /cat 'Xippnov ^(opua ea')(ov, evro^ re

fcal ifCTO^ TTorafiov "larpov, ev6a hrj kol 69 efjbe

iSpvvrai.

7 Tmv he hrj dXXcov OvLaiyordoc fiev evOevhe

dvaardvTe^ rd fxev Trpcora €9 ^viMpiaj^iav ^ApKahiov
/3a(TiXe(o<; dcpL/covrOy 'X^povcp he vorrepov (ov ydp
olhe ^ ^ap/3dpoL<; evhiairdaOai rj €<; 'Vco/naiov^;

7Ti(TTL^)y riyovp^evov avTol<; 'AXapt^ou, €9 eirt-

j3ovXr]V e/carepov /SaaiXeco^ erpdiTovTO, eK @paKr]<^

T€ dp^dfievoL ^Vfiirdcrr} "EvpcoTrrj a)9 TToXepbia e^prj-

8 aavTO, /Bao-tXev^; he 'Ovcopto^; irporepop puev ev

'Pcop^rj KaOijaro, ovhev 6 tl /cat iroXep^tov ev v(p

^ ZoKovv MSS. : hoKovcriu or ^okovvtqs Dindorf.
^ ^lyyiZovov Haury : ai.vyT)^))v V, (TLyy-rihovcL P.
3 oI5e P : ou5e V, P in marg.

lO



HISTORY OF THE WARS, HI. ii. 2-8

earlier times, just as also at the present, but the

greatest and most important of all are the Goths,

Vandals, Visigoths, and Gepaedes. In ancient times,

however, they were named Sauromatae and Melan-

.chlaeni ;
^ and there were some too who called these

nations Getic. All these, while they are distinguished

from one another by their names, as has been said,

do not differ in anything else at all. For they all

have white bodies and fair hair, and are tall and

handsome to look upon, and they use the same laws

and practise a common religion. For they are all

of the Arian faith, and have one language called

Gothic ; and, as it seems to me, they all came origin-

ally from one tribe, and were distinguished later by

the names of those who led each group. This

people used to dwell above the Ister River from of

old. Later on the Gepaedes got possession of the

country about Singidunum ^ and Sirmium,^ on both

sides of the Ister River, where they have remained

settled even down to my time.

But the Visigoths, separating from the others,

removed from there and at first entered into an

alliance with the Emperor Arcadius, but at a later

time (for faith with the Romans cannot dwell in

barbarians), under the leadership of Alaric, they

became hostile to both emperors, and, beginning

with Thrace, treated all Europe as an enemy's land.

Now the Emperor Honorius had before this time

been sitting in Rome, with never a thought of war

1 ** Black-cloaks." 2 Belgrade. 3 Mitrovitz.

II
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ex^ov, aXV dyairMV, olfiat, rjv tl^ avrov iv tol<;

9 ^aaiXetocf; rjavx^d^etv €(pr], iirel 8e ov/c airoOev

ol /Sdp^apOL, dWd ttov ev TavXavrlot^ elvat

(TTpara) fieydXa) rjyyeXXovro, /cardXcTroov rd
/SaatXeta ovSevl Koafxcp €9 Pd/Sevvav cfyevyei, ttoXlv

ej(ypdv 69 avTOv ttov XTjyovTa fcec/iievTjv tov ^Iovlov

10 koXttov, elal Se ol /cal (l)aalv avrov tou9 ^ap-
^dpov<; €iTa<yayea0aLy ardaeco^; avTw irpo^ rcov

VTrrjKocov yeyevrjfievr)^, ijiol fiev ov iricrTa Xkyovre^,

11 oGa ye to tov dvOpcoTrov itcXoyi^ecrOai rj6o<;, ol

Se jSdp^apoi, iirei ovhev ac^iaiv dTrrjVTa iroXefJiiov,

yivovTac wfioTarob dvOpcoTrcov dirdvTcov. iroXei^;

Te ydpf 6o'a<; elXov, ovtco KUTeipydaavro coaTe

ovSev eh efie avTal<; dTroXeXeiTTTat yvcopLcrjaay

dXXo)^ Te /cal ez^T09 tov ^Iovlov koXttov, irXrjv ye

Srj OTL TTvpyov eva r\ itvXtjv fiiav tj tl toiovto

12 avTah nrepLelvat ^vve^rj' tov^; t€ dvdpcoTrovf;

diravTa^; e/cTeivoVy ocrot eyevovTO ev iroaiv, ofioLco^

[xev 'TTpeaj3vTa<^y o/jlolo)^ Se veov^, ovTe yvvaucMV
ovTe iraiScov ^eihopLevoi, 66ev €69 en ical vvv

13 oXiydvOpcoTTOv Trjv ^IraXiav ^v/jL^aivec elvat. XPV'
fiaTa 8e diravTa eXrjiaavTO ifc jrdarjf; ^vpw7rr}<;,

/cal, TO ye /ce(j)dXatov, ev ^Pco/jlt} toov Te S'ij/JboaLcov

TMV Te IBicov ov8^ OTiovv dTToXiiTovTe's eirl raXXLa<;

ej(d)pi(^cLV. TpoiTM Se otm 'Vcofirjv ^AXdpL^o^
etXeVy €700 SrjXcoao),

14 ^PiTreiSr] xpovo^ Te ol 7roXu9 ev Tjj irpoaehpeia

eTeTpiTTTO Kal ovTe ^ia ovTe tivI f^VX^^V ^^^V
15 taxy(^€ TO x^P^o^ eXelv, errevoei rdSe. tmv ev ^

(TTpaTcp veavLcov ovttco yevetaa/covTcov, dXX* dpTt

rjjSrj/coTcov, TpLa/coaiov^; diroXe^dfJievo^;, ovairep ev

^ iu MS. : eV rcf Hoeschel.

12
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in his mind, but glad, I think, if men allowed him
to remain quiet in his palace. But when word was
brought that the barbarians with a great army were
not far off, but somewhere among the Taulantii,i

he abandoned |the palace and fled in disorderly

fashion to Ravenna, a strong city lying just about at

the end of the Ionian Gulf, while some say that he
brought in the barbarians himself, because an uprising

had been started against him among his subjects ; but
this does not seem to me trustworthy, as far, at least,

as one can judge of the character of the man. And
the barbarians, finding that they had no hostile force

to encounter them, became the most cruel of all

men. For they destroyed all the cities which they
captured, especially those south of the Ionian Gulf,

so completely that nothing has been left to my time
to know them by, unless, indeed, it might be one
tower or one gate or some such thing which chanced
to remain. And they killed all the people, as many
as came in their way, both old and young alike,

sparing neither women nor children. Wherefore
even up to the present time Italy is sparsely

populated. They also gathered as plunder all the
money out of all Europe, and, most important of all,

they left in Rome nothing whatever of public or

private wealth when they moved on to Gaul. But I

shall now tell how Alaric captured Rome.
After much time had been spent by him in the

siege, and he had not been able either by force or

by any other device to capture the place, he formed
the following plan. Among the youths in the army
whose beards had not yet grown, but who had just

come of age, he chose out three hundred whom he

^ In Ill^a^icum.
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re ^efyovevac kol virep rrjv rfkiKiav apeTrj<^ fjuera-

TroLelcrOai r/TTLararo, ecf^aa/ce fiev avTOi<; /cpv(f>a

0)9 (T(j)icn TMV iv 'PcofjLT) irarpLKicov Tcvd<;, are
BovXoL^; ovat Srjdev rco Xoyo), Scopycreadac /jueWoi.

16 7rap')]yj€We Sk coare, €7T€iSav iv ral^ i/cetvcov

olKiai<^ rd'^^^iara yevcovrai, rfrpaoTTjra iroWr^v /cat

aco(j)poavv7jv evhecKvvpuevov^ diravra 7rpo6vpico(;

vTrrjperecv, direp dv avTOL<; irpo^ tS)v fcefcrrjpbevcov

17 iiriKeipeva y* eireiTa ov ttoWS) varepov kol ev

rjp^epa ra/crfj dp.(f)l rjp^epav pidXiara pbearjVy dirdv-

Tcov Tjhr] Tcbv avTOV^ \7)y}ro/i€Vcov vttvov, co? to

elfco^y pberd rd acTia alpovpevcov, iv irvXrj d7ravTa<;

TTj ^aXapia icaKovpbevrj yeveaOaiy koI tov^ re

(f)v\afca<^ ovBev irpoacaOopevov^; i^ innhpoprj^

KTetvai Ta9 Te irvXa^ dvoiyvvvai a)9 TdyiaTa,

18 ravra iirayyeiXa^; ^KXdpL')(p<; tol^ veaviai^,

iTpea^ei^ avri/ca 77/009 rov^ i/c JSovXtj^; eTrep.'yJre,

StjXcov otl dyacrOeir] pev auTot/9 t>}9 69 tov acpcov

jBacFiXea evvoia<;, ovKen he to Xolttov ivo'xXrjcrety

TT]^ T€ dper?}^ KOL TTiCTTea)^ eve/ca, rj<; €9 dyav
pberaTTOLelaOaL elacv evhifXoi, oivw^ re avrov
puvrjpela irap dvSpdat /caXol^ re /cal dyaOoi^

aco^oiTO, ol/c6Tai<; real hcopelaOai I3ovXolto avrcov

19 e/caarov, ravra arjpbrjva^ /cal Tot'9 veavia^ ovk i<;

pbaKpdv orreiXa^, avcr/cevd^6a0aL €9 rr]v d(f)oBov
^

T0U9 /3ap/3dpov^ ifceXeve, rovrov re ataOrjcnv

20 'V(opaioi<; iTapeL')(^ev, oc Srj rom re Xoyov^

dapevoL rjKovaav Kal rd S&pa he^dpuevoL iv ttoXXtj

evrraOeca iyevovro, efcaardrco rrj<^ rod ^apjSdpov
21 iiril^ovXrj^ 6vre<^, oi re yap veot r& evTret-

dearepoL rol<; /c€/crr]pLevoL<; elvai ro vrroTrrov

* &(j)odov Maltretus : €({)odoy MS.
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knew to be of good birth and possessed of valour

beyond their years, and told them secretly that he

was about to make a present of them to certain

of the patricians in Rome, pretending that they were
slaves. And he instructed them that, as soon as

they got inside the houses of those men, they should

display much gentleness and moderation and serve

them eagerly in whatever tasks should be laid upon
them by their owners ; and he further directed them
that not long afterwards, on an appointed day at

about midday, when all those who were to be their

masters would most likely be already asleep after

their meal, they should all come to the gate

called Salarian and with a sudden rush kill the

guards, who would have no previous knowledge of

the plot, and open the gates as quickly as possible.

After giving these orders to the youths, iVlaric

straightway sent ambassadors to the members of

the senate, stating that he admired them for their

loyalty toward their emperor, and that he would
trouble them no longer, because of their valour and
faithfulness, with which it was plain that they were
endowed to a remarkable degree, and in order that

tokens of himself might be preserved among men
both noble and brave, he wished to present each one of

them with some domestics. After making this de-

claration and sending the youths not long after-

wards, he commanded the barbarians to make prepar-

ations for the departure, and he let this be known to

the Romans. And they heard his words gladly, and
receiving the gifts began to be exceedingly happy,
since they were completely ignorant of the plot of
the barbarian. For the youths, by being unusually
obedient to their owners, averted suspicion, and in

15
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cLTrefcpovovTo, tov re orTparoirehov ol jxev rjhrj

i^avcard/ijievoL re /cal Sca\vovT€<^ rrjv Trpoaehpeiav

i<^aivovTOy ol he 6aov ovtto) ravro tovto iroLrjcreiv

22 iiriho^oL rjaav. eirel Se r) Kvpia iraprjv, ^AXdpL^o^;

/JL6V dirav e^oifkiaa^ to crrpdrevfia cb? €9 Trjv

€(f)oSov
'^ iv irapaafcevfj el')(ev ay^icrTa 7rvKrj<; tt}?

XaXapta^;' evravOa jap iparpaTOTreSevcrd/jievo'^

23 T?}9 7ro\top/da<; /car dp')(^d^ ervxe* ^vfJbrravTe^

he ol veavlai /caip(p t^9 rj/ubepa^ t& ^vyKeLfievcp

69 TavTTjv St) TTjv iTv\r]v y€v6/jievoL Tov<; T6 (j)v\aKa<^

e/c TOV al^vihiov eiTeXOovTe^ dTrefCTecvav,^ Ta9

T€ rrvXa^ dvaicKivavTe^; icaT e^ovaiav ^PsXdpi')(ov

24 re fcaX ttjv aTpUTidv tjj iroXei eSe^avTo, ol Se

Td^ Te ol/CLa<; eveTrprjaav at tt)^ TTvXrjf; d'^^iaTa

7]Gav, iv ah rjv fcal rj XoXovcttlov, tov 'Vcofialoc^

TO iToXaiov TTjv laTopiav ypd^lravT0<;, r}<^ Stf to,

TrXetaTa rjjjLifcavTa /cal €9 e/jie eaTrjtce' ttjv re

TToKiv 6X7]v XrjiadjjbevoL fcal 'PcojudLcov TOt'9

25 7r\€LcrTov<; hta<p0€ipavTe^ irpoaco e'xcopovv. Tore

XeyovcFLP iv 'VajSevvrj 'Ovcopicp rw ^aaiXel tcov

Tiva evvov^oov 87]Xovotl opvtdofcofiov dyyecXao

OTL Br/ ^Vdofjurj aTroXcoXe, fcal top dva^OT^aavTa

(pdvat *^ KatTO^ evay^o^ ihijSo/cev i/c 'X^ecpSov to)v

26 ijbicov.^' elvai ydp ol dXercTpvova VTrepfjueyeOrj,

'Vdopbrjv ovofia' /cal tov /nev evvov)(pv ^vvevTa tov

Xoyov elirelv 'Fco/jtrjv ttjv ttoXlv irpo^ 'AXapi^ov
diToXoiXevai, dvevey/covTa Be tov j^aaiXea vtto-

Xa/Selv '' 'AXX' eycoye, & eTalpe, 'VwfxrjV puoi

aTToXcoXevaL ttjv opvtv (prjOrjv!^ TOcravTrj dfJuaOia

tov fSacTiXea tovtov e^'^adat Xeyovcn,

1 6(/)o§oz/ MS. : a<podop Braun.
^ oLiriKTCLvav Hoescbel : aircKTeivav P, airavr' eKreivav P corr.
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the camp some were already seen moving from their

positions and raising the siege, while it seemed that

the others were just on the point of doing the very

same thing. But when the appointed day had

come, Alaric armed his whole force for the attack

and was holding them in readiness close by the

Salarian Gate ; for it happened that he had en-

camped there at the beginning of the siege. And
all the youths at the time of the day agreed upon

came to this gate, and, assailing the guards suddenly,

put them to death ; then they opened the gates

and received Alaric and the army into the city at Aug. 24,

410 A. D.

their leisure. And they set fire to the houses which

were next to the gate, among which was also the

house of Sallust, who in ancient times wrote the

history of the Romans, and the greater part of this

house has stood half-burned up to my time ; and

after plundering the whole city and destroying the

most of the Romans, they moved on. At that time

they say that the Emperor Honorius in Ravenna

received the message from one of the eunuchs,

evidently a keeper of the poultry, that Rome had

perished. And he cried out and said, ^' And yet it

has just eaten from my hands !
" For he had a very

large cock, Rome by name ; and the eunuch com-

prehending his words said that it w as the city of Rome
which had perished at the hands of Alaric, and the

emperor with a sigh of relief answered quickly :
" But

I, my good fellow, thought that my fowl Rome had
perished." So great, they say, was the folly with

which this emperor was possessed.
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27 T/.i;69 Se ou^ ovTO) 'Va)fi7]v 'AXapi'X^cp dXcovai

^aaiVy aXXa Ilp6/3rjv yvval/ca, TrXovrcp re kol

Bo^y 6v ye ttj 'Pcofiaicov jSovXy €7rc(paveaTdTrjp

/jLaXtara ovaav, ol/crecpat fiev Xtfio) re fcal rfj

aXXy icaKoiraOeia Scacfydetpo/ubevov^; 'Vwfjiaiov^y oi

ye /cat dWijXcov ySrj eyevovro' opcoaav Se co?

TVdaa avTov^ e\7rl^ dyaOr] iTTtXeXoLTreL, rod re

TTorafJiov Koi rod Xipbevo^ eyopukvov irp6<; tcov

TToXe/jiLcov, T069 olfceTaL<; iyKeXevcracrdat vv/croyp

dvoiyvvvai rds 7rv\a<;,

28 ^FiiretBr) Se 'AXdpt^o^ €K 'Poo/jLTJ^; e^aviaTaaOai
epueWev, "AttoXov tmv riva evTrarpiScov /SaaiXea

'Vcofiaicov dvelire, 7repL0e/jLevo<^ ^ avT& to re Sid-

Srj/jia Koi rrjv dXovpyiSa Kal el rt dWo 69

^aaiXtfcov d^Lco/jia r/fcei* eirpaaae he ravra
ct)9 irapaXvcMv [lev rq^ /3aat\eLa^ 'Opcoptov,

TTapahdoacdv he dirav 'ArraXo) to eairepLou Kpdro^,

29 TOiavTr] jxev yvdofxr] ' ArraXo^ re fcal AXayo^^o?

eTTi ^Pd/Sevpav arparS) ttoWo) jjeaav, rjv 8e 6

"AttuXo^ ovto<; ovre avro^; rt voelv L/cavo<; ovre

30 T(p ev eliTovTL ireiaOrjvai, ^AXapi^ov yovv rjiacTTa

irraivovvTO^ e? AijSvrjv aTpand^; %o)pt9 dpyovTa<^

ejrep.'^jre. ravra fxev ovv eirpdaaero TrjSe,

31 PtpeTTavia Be rj vrjao^ 'Pcofjuaicov direaTrj, oi re

ifceivr] arparicoTat ^aatXea ac^iai K.(i>vcrTavTLPOP

e'iXovTO, ovK d<pavrj dvBpa. 09 Srj avrifca aroXov

T€ dyeipa<^ vrj&v Kal arparcdv Xoyov d^iav 69

'lairaviav re /cal YaXXiav oo<s hovXayaojJbevo^

32 aTparcp p^eydXcp eae^aXev. 'Ov(i)pL0<; Se TrXoia

fjiev ^ ev TrapacTKevfi el%6, itpoaehe^ero Se Ta9 ifc

^ TrepLOefieyos P : irapaQ^ixevos V
^ §6 irXoia fxhv P : {xlv irXola V.
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But some say that Rome was not captured in this

way by Alaric, but that Proba, a woman of very

unusual eminence in wealth and in fame among the

Roman senatorial class, felt pity for the Romans who
were being destroyed by hunger and the other

suffering they endured ; for they were already even

tasting each other's flesh ; and seeing that every

good hope had left them, since both the river and

the harbour were held by the enemy, she commanded
her domestics, they say, to open the gates by night.

Now when Alaric was about to depart from Rome,

he declared Attains, one of their nobles, emperor of

the Romans, investing him with the diadem and the

purple and whatever else pertains to the imperial

dignity. And he did this with the intention of

removing Honorius from his throne and of giving

over the whole power in the West to Attains. With
such a purpose, then, both Attains and Alaric were

going with a great army against Ravenna. But this

Attains was neither able to think wisely himself, nor

to be persuaded by one who had wisdom to offer.

So while Alaric did not by any means approve the

plan. Attains sent commanders to Libya without an

army. Thus, then, were these things going on.

And the island of Britain revolted from the Romans,
and the soldiers there chose as their king Constan- 407 a.d.

tinus, a man of no mean station. And he straightway

gathered a fleet of ships and a formidable army and
invaded both Spain and Gaul with a great force, think-

ing to enslave these countries. But Honorius was
holding ships in readiness and waiting to see what

c 2
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At/3m]<; Ti;%a9, ottcd^;, rjv fxev anroKpovaOelev ol

irapa 'ArraXou araXevTe^;, irXeoi t€ at'To? iirl

AL/3vr}^ Kol jjbolpdv TLva Tr}<; ^aaiKeia^ t?}? avrov
e^oi, r/v Se air evavria^ avTcp ra i/celprj nrpcuy-

fiara toi,e^®6oh6cn6v re Xkolto ical avv avTOJ ecrj,

33 'ApKaSiov yap t/St] ttoWA irporepov TeKevrrj-

aavTo<^, ®€oB6crto^ €K€lvov vlo^, ere irat^ mv
34 KopbtSfj, eZ%6 T^9 €0) ^ ap')(rjv, ravra 'Ovcopiq)

/capaSoKovvTt kol iv rpiKvpiiaL^ ^epofxevcp tt]^

TV)(r)<; evTV^rjjjiaTa dav/uidcna rjXi/ca ^vv7]V6)(6rj

35 yeveaOai. (j>ikel yap 6 6eo<^ T0Z9 ouTe dy')(ivoi<;

0VT6 TL ocfCoOev jJirj'^avaaOaL o'loi^; re ovcrtv, rjv

fxr] TTOvrjpol elev, diropovfjievoL^ tcl eaycLTa tVi-

Kovpelv T€ Kal ^v\Xa/ji/3dv€a6ar ottoIov St] tl

36 ical Tft) jSaaCKel rovro) Terv^rjKev, €K re yap
AL^vrj<^ o)? 8ta(pOap€L€V ol ^ArraXov apxovT€<;

a(pv(o rjyyeXXero, kol vycov 7r\r]do<; ifc ^v^avTLOV
(TTpaTLooTa^; e'xpvaai on TrXeiarov^; e? eiriKOvpiav

avT(p dcfyt/co/mevov^; ov TTpoahe'XpfJbevcp iraprjcav,

Sid(j)op6(; T6 'ArraXw yeyovo)^ ^A\apij(o<^ to re

Tov jSaaiXeo)^ avrov dcfiaipelrai a')(rjp.a Kal iv

ISlcotov ijSr] reXovvra l^oipa ev (pvXaKrj el^e.

37 fjuerd Se 'AXa/3^^09 fi€v reXevra voacp, 6 he tmv
OvicriyoTOcov arparo^, rjyovfjievov acpicriv 'ASa-

ovX(j)OVy €7rl TaXXia^ e^oopriaav, ical K.(ovaTav-

tIvo^ fJid^r] rjacTTjOel^; ^vv rol^ rrratal OvrjaKei,

38 ^pejTaviav fxevToi 'Vcoixalot dvaacoaaaOac ov/c€tc

ea^ov, dXld ovaa vtto TvpdvvoL<^ d'n avrov hfieive,

39 TorOoL Se ttjv ijrl rov "larpov Sid/Sao-tv ttolt]'

adjjbevoi Uavvoviav jxev ra Trpcora ecr'X^ov, enreLTa

he ^aacXeco<; Sovto^ MKTjaav ra eirl ri)? ®paKrj^

^ rjjs eo) V : rrjv kwuv P.
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would happen in Libya, in order that, if those sent

by Attakis were repulsed, he might himself sail for

Libya and keep some portion of his own kingdom,
while if matters there should go against him, he
might reach Theodosius and remain with him. For

Arcadius had already died long before, and his son

Theodosius, still a very young child,^ held the power 408-450 a.d.

of the East. But while Honorius was thus anxiously

awaiting the outcome of these events and tossed amid
the billows of uncertain fortune, it so chanced that

some wonderful pieces of good fortune befell him.

For God is accustomed to succour those who are

neither clever nor able to devise anything of them-
selves, and to lend them assistance, if they be not
wicked, when they are in the last extremity of

despair ; such a thing, indeed, befell this emperor.

For it was suddenly reported from Libya that the

commanders of Attains had been destroyed, and that

a host of ships was at hand from Byzantium with a

very great number of soldiers who had come to assist

him, though he had not expected them, and that

Alaric, having quarrelled with Attains, had stripped

him of the emperor's garb and was now keeping
him under guard in the position of a private citizen.

And afterwards Alaric died of disease, and the army
of the Visigoths under the leadership of Adaulphus
proceeded into Gaul, and Constantinus, defeated in 4ii a.d.

battle, died with his sons. However the Romans
never succeeded in recovering Britain, but it remained
from that time on under tyrants. And the Goths,
after making the crossing of the Ister, at first occu-

pied Pannonia, but afterwards, since the emperor
gave them the right, they inhabited the country of

^ He ascended the throne at the age of seven.
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40 ^(oypia. ivravdd re ov ttoXvv hiarpiylravTe^

')(^p6vov T?}? ea7repia<; ifcpdrrjcrav, dWd ravra
jiev iv Tol^ irepl rcov Tordcov elprjaerac.

III

^avSiXoL Se d/jicf)l ttjv MaLcoTLV (p/cr]/jL€VOL Xl/jlvtjv,

eTretSr] XtfiM eTnet^ovTO, eV repfiavov^ re, ot vvv

^pdyyoL KoXovvTai, koI Trora/Ltov 'Vrjvov e')(^d)povv,

2 'AXai/ou? eTaipiadfievoL, VotOlkov e6vo<;, elra

ivOevSe, rjjov/jiivov avroh TcoSiyLaKXov, iv 'Icr-

iravia ISpvaavTO, fj TrpcoTTj iarlv i^ oj/c€apov X^P^
TTj^ rcofjLatoyv dp^V"^* tots ^vfjb^aivei rco8cyicr/c\a)

'OvdopLO<; icf)* (p Sr] ov/c iirl Xvfirj rrj^ ^copa?

3 ivravOa IBpvaovraL. vo/jlov Se ovto^ 'V(0[iaioL<^,

7]P TIV6<; OV'X VTTO Tal<; OLK€iai<^ %^P^^ '^^ (T(f)eT€pa

avT&v e^oiev /cal Tpi^oiro ^P^^^^ ^^^ rptdKovra

iviavTOV<; tj/ccov, toutol<; Srj ^ ov/cen elvai /cvpLOL<;

€7tI T0U9 /Siaaapiisvov^ levat, dX\! e? napaypa^rjv
avTOL<; dTTOKeKpiaOai ttjv e9 to hiKacFTrjptov eta-

oSoVf vopbov ejpayjrev ottco? o tcov BavSiXcov ^yooz/09,

ov dv €V ye rfj 'PcopLalcov ctpxjl hiaTpi^oieVy e?

ravT7]v Sr) ttjv rptafcovTOvrtv rrapaypacf^rjv rjKLdTa

4 (jyepoLTO. 'Ov(opto<; puev, e? tovto oi T179 eairepia^

eXrjXap^evT]^, ereXevrrjae voacp, eTvyyave Se irpo-

repov ^ijv tcS 'OvcopUp rrjv ^aaiXeiav K.cov(TTdvTco<;

1 8^ Haury : Se MSS., Christ would delete.

^ That is, the actual occupant could enter a demurrer to

the former owner's action for recovery, citing his own occu-

pancy for thirty years or more. The new law extended the
period during which the ousted proprietor could recover
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Thrace. And after spending no great time there

they conquered the West. But this will be told in

the narrative concerning the Goths.

HI

Now the Vandals dwelling about the Maeotic
Lake_, since they were pressed by hunger^ moved to

the country of the Germans^ who are now called

Franks^ and the river Rhine, associating with them-
selves the Alani, a Gothic people. Then from there,

under the leadership of Godigisclus, they moved and
settled in Spain, which is the first land of the Roman
empire on the side of the ocean. At that time
Honorius made an agreement with Godigisclus that

they should settle there on condition that it should

not be to the detriment of the country. But there

was a law among the Romans, that if any persons

should fail to keep their property in their own
possession, and if, meanwhile, a time amounting to

thirty years should pass, that these persons should

thenceforth not be entitled to proceed against those

who had forced them out, but they were excluded
by demurrer ^ from access to the court ; and in view
of this he established a law that whatever time
should be spent by the Vandals in the Roman
domain should not by any means be counted toward
this thirty-year demurrer. And Honorius himself,

when the West had been driven by him to this

pass, died of disease. Now before this, as it Aug. 27,

happened, the royal power had been shared by

possession, by admitting no demurrer from the occupant so
far as the years were concerned during which the Vandals
should be in possession of the country.
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e%ft)z/, TT/f; ^KpKahiov re fcal 'Ovcopiov aS€\(f>r}<;

tlXaKiSiaf; avrjp, 09 rjfjbepa^ rfj ap'x^fj einl3iov^

oXijaf;, TTOvrjpoD^; re voarjaa^ elra airedavev,

'OvcopLov ^coPTo<;, ovSev ovre elirelv \6yov d^iov

0VT6 TTpa^au lor'^vcra<;* ov yap avTM iiTr]pKeL 6

5 )(p6vG^ ov ev rfj /SaatXeia ij^iov, tovtov Srj tov

Js^covaravTiov iral^ Ba\€VTLVLav6<;, dpri tov tltOov

anraWayei^, ev tol<; ©eoSoalov /3a(Ti\€L0L<; irpe-

^€T0, ol he Trj<; ev 'VoDpur) ^aaLXeco<; avKrj^ tmv
Tiva iicelvrj (rrpaTLcoTcov, 'IcodvvTjv ovop^a, /SaaiXea

6 aipovvrai, rjv Se ovto<; dvrjp irpao^ re fcal

^vveaeco<; ev tjkcov koX dpeTr}<; pbeTairoLelcrOai

7 e^eTriaTapievo^, Trevre yovv errj rrjv rvpavvlSa

e'X^cov perpLco^ e^7]yrjaaT0, /cat ovre ^ rol^ Sca/SdX-

\ovai rrjv aKorjv viTe(T')(ev ^ ovre ^ (povov dBiKOV

elpydaaro eKcov ye elvai ovre ^ '^(^prjpdTcov d^at-
pecret eiredero' e? 8e j3ap^dpov<^ ovSev o tl^ /cat

TTpd^ac olo^ re eyeyoveiy eirei ol rd e/c Bv^avriov
8 iToXepaa rjv, iirl tovtov tov ^Icodvvrjv SeoSocno^;

6 ^ApKahiov aTpUTOV ttoXvv TreyLti/ra? fcal aTpaTT)-

yov<; ^'Aairapd re kol ^ApSa/SovpLov, tov "Acnrapo^

vloVy avTov T€ dc^atpelTai ttjv TvpavvuSa /cal

HaXevTtvtavS eVt rraihl qvtl ttjv j3acri\eiav irape-

9 Sco/ce, ^(ovTa Be Ba\evTLVLavo<; ^Icodvvrjv \a/3oi)v

ev T€ T(p ^A/cv\7]La<; LTriTohpopLLOi) TTJV eTepav Tatv

')(epolv diTOKOirevTa elarjyev eTropuTrevae re 6v(p

6')(^ovpievov, Kol TToWd irapd t&v diro GKr]vrj<;

evTavOa iraOovTa Te /cal dfcovaavTa e/CTecvev.

ovTco pev BaXevTiviavo^ to tt]^ ea7repia<; 7rape\a/3e

^ ovre— ovre—ovre Dindorf : owSe—oi»5e

—

ovBe MSS.

^ ri Kai MSS. : Haury suggests t: koI \6yov a^tov ; cf.

ch. xvi. 15.
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Honoriiis with Constantius, the husband of Placidia,

the sister of Arcadius and Honorius ; but he lived

to exercise the power only a few days, and then,

becoming seriously ill, he died while Honorius 421 a.d.

was still living, having never succeeded in saying

or in doing anything worth recounting ; for the

time was not sufficient during which he lived in

possession of the royal power. Now a son of this

Constantius, Valentinian, a child just weaned, was
being reared in the palace of Theodosius, but the

members of the imperial court in Rome chose one of

the soldiers there, John by name, as emperor. This

man was both gentle and well-endowed with sagacity

and thoroughly capable of valorous deeds. At any
rate he held the tyranny five years ^ and directed it

with moderation, and he neither gave ear to slanderers

nor did he do any unjust murder, willingly at least,

nor did he set his hand to robbing men of money

;

but he did not prove able to do anything at all

against the barbarians, since his relations with
Byzantium were hostile. Against this John, Theo-
dosius, the son of Arcadius, sent a great army and
Aspar and Ardaburius, the son of Aspar, as generals,

and wrested from him the tyranny and gave over the

royal power to Valentinian, who was still a child.

And Valentinian took John alive, and he brought him
out in the hippodrome of Aquileia with one of his

hands cut off and .caused him to ride in state on an
ass, and then after he had suffered much ill treatment
from the stage-performers there, both in word and in

deed, he put him to death. Thus Valentinian took 426 a.d.

^ This is an error ; he really ruled only eighteen months.
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10 fcpdrof;, TlXa/CLSta Be rj avrov jjbrjrrjp OrjXvvo-

/jievrjv nTaihelav re icaX Tpo(^7]v ^ rov fSaaiXia
TOVTOV e^eOpeyjre re icaX e^eiraihevae^^ /cal air''

11 avTOv /caKia<; €jJi7r\€co<; etc 7TatSb<; yiyove, ^apfjua-

Kevdi re yap ra iroWa kol toI^ €9 tcl aarpa
7r€pt€pyot<; oojJiiXeL, €9 re aWorpicov yvvaiK&v
€pcoTa<; SatfiovLQ)^; i(T7rovSa/ca)<i TroWfj i')(^p7]T0 69

TTjv Siairav Trapapofiia, rcaiTrep yvvai/cl ^vvoLfCMV

12 eviTpeirel rrjv 6^\nv €9 ayav ovarj, ravrd rot

ovSe Ti dvecrcoaaro rfj ^acnXeia S)v d^rjprjTO irpo-

repov, dWa kol At^vrjv TrpoaairddXeae kol avTO<;

13 i(f)ddpr), teal iirecSr) ereXevTrfae, ttj re yvvai/cl

Tat9 T€ iraicTi SopvaXd)TOL<; yeveaOat ^vveirecre,

yeyove he a)Se to ep At^vj] 7rddo<;»

14 XTpaTTjyco 8uo 'Pcofjuaicov^ rjCTTrjv, ^Aerio^ re koI

^ovLcpdrto^;, /caprepco re 009 ^ fidXicrra fcal ttoXXmv

TToXe/jbcov e/jLTreipo) tmv ye Kar e/cetvov rov 'Xpovov

15 ovSevo<; rjaaov, tovtco toj dvSpe 8ia(f)6pco jxev rd
TToXiTL/cd eyeveaOrfVy 69 roaovrov Se iJbeyaXoy\rv^ia<;

re KOL T?59 dXXr}(; dpeTr}<^ rj/cerrjp coare, ec tl^

avTOLV e/cdrepov dvSpa 'IPco/jiaLcov vcrTarov eiivoi^

ovK dv djudpTor ovtco rrjv 'Fcofiaicov dperrjv ^vfi-

iraaav es tovtw T(w dvSpe dTTOfce/cpiadat rerv'X^rjKe,

16 TovTOtv TOP erepov ^ovc(j)dTLOv rj YlXaKiSla crrpa-

Trjyov dTreSei^e Al^vtj^; dirdarj^;, tovto Be ov

/3ovXo/jievo) Tjv ^Aericp, dXX^ fjicLcrTd ye 00^ avrov

OVK dpeaKet e^rjveyKev, ovttco yap avrocv rj e')(9pa

€9 (^W9 eX'rfXvOeiy dXX^ vtto t& TrpoacoTTM^ eKarepcp

^ Q7]Xvvofxevr)v—Tpo(p^v V : driXwofxevT] iraidela re Koi rpocp^ P
pr. m. ^ i^eiraidevcre V : iiraihevcrc P.

^ poofxaioou V : pooixaloL P. ^ dbs V : es ra P.
^ eiiToi P : c^'ttt? V. ^ irpoffcairci} V : 7rf)0(ra>7re|« P,
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over the power of the West. But Placidia, his mother,

had reared this emperor and educated him in an
altogether effeminate manner, and in consequence
he was filled with wickedness from childhood. For
he associated mostly with sorcerers and those who
busy themselves with the stars, and, being an
extraordinarily zealous pursuer of love affairs with

other men's wives, he conducted himself in a most
indecent manner, although he was married to a woman
of exceptional beauty. And not only was this true,

but he also failed to recover for the empire anything
of what had been wrested from it before, and he
both lost Libya in addition to the territory previously

lost and was himself destroyed. And when he 455 a.d.

perished, it fell to the lot of his wife and his children

to become captives. Now the disaster in Libya came
about as follows.

There were two Roman generals, Aetius and
Boniface, especially valiant men and in experience

of many wars inferior to none of that time at least.

These two came to be at variance in regard to matters

of state, but they attained to such a degree of high-

mindedness and excellence in every respect that if

one should call either of them '^'^the last of the

Romans " he would not err, so true was it that all the

excellent qualities of the Romans were summed up
in these two men. One of these, Boniface, was
appointed by Placidia general of all Libya. Now
this was not in accord with the wishes of Aetius,

but he by no means disclosed the fact that it did not
please him. For their hostility had not as yet come
to light, but was concealed behind the countenance
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17 itcpvTTTeTO* iirel he ol^ lAovi(^dTLOS i/CTToScov ij€-

jovec, Bi€/3a\6V avrov i<; rrjv HXa/ctSiav w? rvpav-

voLij, aTToaTepTjcra^ avTrjv re kol ^aaiXea Ai0vr)<;

airdarj^;, paSiov re elvai avrfj eXeye ToXrjde^

e^evpelv* rjv yap jjieTairefJi'TTOLTO ^ovLcpdnov €9

18 'VdofjLrjv, ov fiTj 7T0T6 eXOjj, eVel 8e ravra TjKOvaev

Tj yvvrj, ev re ol elTrelv 'Aerto? eho^e teal Kara
ravra iiroiei, irpoTeprjaa^ Se 'AeT^09 eypayfre

TTyOO? B0Vt(j)dTL0V Xddpa ft)9 eTTL^OvXeVOi aVT(p 7)

/3acnXea)<; p.7]T7jp /cal ^ovXolto avrov i/ciroBcov

19 iroirjaaaOai, Kai ol TeicfJirjpiov t^? iTn^ovXrj^

Trporjyopevev eaeadac fxeya' i^ alTLa<; yap ovSe-

fjiia^ avritca fidXa {JbeTdirefJuiTTO^ eajat, ravra
20 fxev rj emaroXr] iSijXov, Hovt(pdrco<; Se ov/c dXo-

yr}aa<; ra yeypafijieva, iiretSr} rd'X^cara Traprjaav

ot avrov w<;^ j3a(JiXea i/cdXovVi direlTre ro firj

^adiXel re Kal rfj avrov /jiTjrpl ewafcovecv, ovhevl

21 rr]V ^Aeriov vttoOtjktjv eV^T^z^a?. HXaKcSta fiev

ovv ft)9 ravra rj/covaev, ^Aercov re rah ^acrtXecd^

rrpdy/Jiacnv evvovv 69 ra fidXtara wero elvac /cal

22 rd dirb ^ovicparlov ev ^ovXfj el^e, ^ovtcpdrio^;

Be (/cal ydp ol ovre jBaauXel iSo/cet dvnrd^acrOai

oitit re eXvai 69 ^VcopuTjv re dmovri ovBepbia cFcorrjpla

e<paivero) ^ovXeverat 07ra)9 ol, rjv BvvTjrac, ofjiai^-

fiia €9 Toi'9 Baz^StXoi'9 earai, ot ev ^loriravia, ft)9

irpocrOev etprjrai, ov iroppco At/Svrjf; IBpvaavro.

23 ev9a hrf TcoScyta/cXo^; fiev ire0vrj/c6i, SteBe^avro^

Be rrjv dpj(rjv ol e/ceivov rratBe^, VovOapu^ /Ltev e/c

yvvaifco^; avr& ya/iierrj<; yeyovdo^, Vi^epi)(p^ Be

^ or V : 6 P. 2 ^s V : e's P.
3 5fe5e|aj/To V : 5i€5e|aTr/r P, hLeheloLffByiv Dindorf.
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of each. But when Boniface had got out of the

way, Aetius slandered him to Placidia, saying that

he was setting up a tyranny and had robbed her and
the emperor of all Libya, and he said that it was
very easy for her to find out the truth ; for if she

should summon Boniface to Rome, he would never

come. And when the woman heard this, Aetius

seemed to her to speak well and she acted accord-

ingly. But Aetius, anticipating her, wrote to Boni-

face secretly that the mother of the emperor was
plotting against him and wished to put him out of

the way. And he predicted to him that there

would be convincing proof of the plot ; for he would
be summoned very shortly for no reason at all.

Such was the announcement of the letter. And
Boniface did not disregard the message, for as soon

as those arrived who were summoning him to the

emperor, he refused to give heed to the emperor and
his mother, disclosing to no one the warning ot

Aetius. So when Placidia heard this, she thought
that Aetius was exceedingly well-disposed towards
the emperor's cause and took under consideration

the question of Boniface. But Boniface, since it did

not seem to him that he was able to array himself

against the emperor, and since if he returned to

Rome there was clearly no safety for him, began
to lay plans so that, if possible, he might have
a defensive alliance with the Vandals, who, as

previously stated, had established themselves in

Spain not far from Libya. There Godigisclus had
died and the royal power had fallen to his sons,

Gontharis, who was born to him from his wedded
wife, and Gizeric,^ of illegitimate birth. But the

^ Geiseric, Gaiseric, less properly Genseric.
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24 v6do<;, aXX* 6 fiev erc^ rjv iral^; /cat to Spaa-
TTjpiov ov cr(f)6Bpa e')(^odv, Ti^epLyo^ he rd re

TroXefjLLa co? dptara e^rjcr/crjTo fcal Seivoraros; rjv

25 avdpooTTcov dirdvTcov, Tre/Jbyjra^ ovv €9 'Icnraviav

^opi(j)dTio<; T0U9 avTa> fidXtara iTrcTrjSeiov^ eKd-

repov Tcov TcoSijiafcXov TralScov iirl rfj tarj koI

o/jLOia TTpoaeTToiTJaaTOy icf)^ cS avr&v e/caarov to

AL/3vr]<; Tptrrj/jLoptov e^ovra twv Kar avrov
dp')(eiv' Tjv Se t^9 eV avT&v nva cot iroXepbrjcrcov,

26 KOivfj T0U9 eiriovra^^ d/nvvao-Oac. eVl Tavrj) rfj

6/jLo\ojLa BavSiXoL top ev TaSeupoL^ iropOfiov hia-

^dvre^'^ 69 JS.ij3vr]v dcj^LKOVTO koI Oviaiyordoi ev

27 tS) ixTTepcp y^povio ev 'laTravia ISpvaavro, ev Se

rfj 'VdofjuT) ol ^ovi^arlcp eTTLTrjheiOL, rod re Tpoirov

evOvfiov/jievoi tov dvdpcoTTOv eKXoyc^o/JievoL re

rfkiKO^ irapd\oyo<; rjv, ev OavixaTi ixeyd\(p eiroi-

ovvTo, el ^ovicpdrto^; rvpavvoirj, Tcve<; 8e avrcov

HXafctBia^; eTTayyeWovar]^; 69 K.ap'^^rjSova rjXOov,

28 ev9a hrj Tiovi.(paTiq) avyyev6jievoi rd re ^Aeruov

ypdjjLfjbara elSov /cal tov irdvTa \6yov d/covaavT6^
6'9 'Fco/birjv Te ct)9 e2')(^ov Ta^oi;9 dvecrTpecfyov /cat

29 07rft)9 avTT] liovi(j)dTio^ ^'%ot dirijyyeWov, kutu-

irXayelaa Se 77 yvvrj ^AeTtov fxev elpydauTO ovSev

d')(apL ovSe tl ooveLhiaev a)v avTcp e^ tov 0ao-t\eo)<;

ol/cov eireTrpaKTO, eirel avTo^; Te hwdfiei jJieydXrj

eypv^o fcal TCi t7}9 ^aaiXeca^ TrpdyfiaTa irovrjpd

rjhrj rjv Tol^ he IBovicpaTiov (piXot^; ttjv Te ^AeTiov

vTTodij/crjv e(ppa^e /cal TTiGTei^ irapexo/jievrj koX

op/cia expy^^v avTcov otto)^ tov dvhpa, rjv hvvo)v-

Tai, Treiaovaiv^ eTravrjKeiv €<; tcl irdTpia rjdrj, ov

1 ^Ti V : en re P. 2 ^^aUvr^s P : ^La\afi6vres V.
^ irelcTovffLV V : ireiffODO'iv P.
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former was still a child and not of very energetic

temper_, while Gizeric had been excellently trained in

warfare, and was the cleverest of all men. Boniface

accordingly sent to Spain those who were his own most

intimate friends and gained the adherence of each of

the sons of Godigisclus on terms of complete equality,

it being agreed that each one of the three, holding a

third part of Libya, should rule over his own subjects;

but if a foe should come against any one of them to

make war, that they should in common ward off

the aggressors. On the basis of this agreement the

Vandals crossed the strait at Gadira and came into

Libya, and the Visigoths in later times settled in

Spain. But in Rome the friends of Boniface, re-

membering the character of the man and considering

how strange his action was, were greatly astonished

to think that Boniface was setting up a tyranny, and

some of them at the order of Placidia went to

Carthage. There they met Boniface and saw the

letter of Aetius, and after hearing the whole story

they returned to Rome as quickly as they could and

reported to Placidia how Boniface stood in relation

to her. And though the woman was dumbfounded,

she did nothing unpleasant to Aetius nor did she

upbraid him for what he had done to the emperor's

house, for he himself wielded great power and the

affairs of the empire were already in an evil plight

;

but she disclosed to the friends of Boniface the

advice Aetius had given, and, offering oaths and

pledges of safety, entreated them to persuade the

man, if they could, to return to his fatherland and
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TrepuSovra viro /Sap/Sapoi^; /c6LfjL6V7]v rrjv 'Pco/juaicov

30 dp')(^7Jv, eirel Se 6 lBovL(pdT0O<; rjfcovae ravray rrj^;

T€ '7Tpd^€co<; avTM Kol TTj^; 69 T0U9 ^ap^dpov<i
o/jLoXoyia^; /xere/xeXe, /cal avTOv^ eXiirdpei puvpia

irdvra virohe^opuevQ^^ aTro Ai^vrj^ dvio-TaaOat,

31 TMV Se ovK evSe^ofievcov tov<; \6jov<;, dWa irepc-

v^pl^eaOai olofievcov, e? x^^P^'^ avTOL<; iXOeiv

r]vayKda6rj /cat r](jar}9ei<; rfj J^d^JJ €9 'linrove-

pk^iov dveyjjop'^^^^? iroXiv oxvpciv^ ev NovjuitSLa

32 Tjj iirl OaXdcrorrj Keifievrjv, ev9a Srj ol MavhiXoi

(TTpaTOTTeSevcrdfievoc Ttl^epLXpv crcf^laiv rjyovfievov

eTToXiopKovp' TovOapL^ yap tj^t] iredpTJ/cet. (f)aal

33 Se avTOV 7r/)09 toO dSeXcpov diroXeaOaL ^avhiXoL

Se TOVTOi^ ovx o/jLoXoyovvre^ TovOapiv (paacv ev

'laTravla irpo^ Vepfiavcov ^vXXrf^OevTa iv fid^JJ

dvaaKoXoTTLcrOrivaiy kol Tc^epLX^^ V^V CLvro/cpd-

TOpa ovra "BavSiXot^; 69 Ai^vr]if r)yrjaaa9ai,

34 ravra fxev Srj ovtcd iTpo<; BavBiXcov diciqicoa, Xpo-
vov he. TToXXov hieXOovTO^, iirel ovre^ ^ia ovre^

o/JLoXoyia to ^lirirovepeyiov irapaaTrjaaaOai oloi

T€ rjaav /cal t5> Xl/jlA €7rt6^ovTO, rrjv irpoaehpeiav

35 hieXvaav, oXiycp Se varepov XP^^^ "BoptcfydrLO'^

T€ /cal OL ev Ai^vrj 'VcofiacoLy errel avTol^ e/c re

'VddfjbT]^ /cal Bv^avTLOV 7roXu9 crTparb^; rjXde Kal

GTpaTi^yo^ "Kairap, dvafiax^craaOai re tj^lovv /cal

fjbdxv^ /caprepa^ yevo/jievr]^ irapd ttoXv r)(r(T7]/jievot

tS)v iToXe/jiLOJv OTTTj 6/caaT0<; eSvvavTO 69 (pvyrjv

36 cop/jLrjvTo, /cal 6 re "Aairap eir oXkov dire/cofJuaOri

^ virohex^fJ-^vos V : viroaxoi-^^vos P.
^ ai^exwp^ce P : aTrex^pTjo-e V.
"^ oxvpdy V : ixvpdv P.
^ ovre—ovT€ Haury : ovbe—ovSe MSS.
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not to permit the empire of the Romans to lie under

the hand of barbarians. And when Boniface heard

this, he repented of his act and of his agreement

with the barbarians, and he besought them inces-

santly, promising them everything, to remove from

Libya. But since they did not receive his words

with favour, but considered that they were being-

insulted, he w^as compelled to fight with them, and

being defeated in the battle, he retired to Hippo ^

Regius, a strong city in the portion of Numidia that

is on the sea. There the Vandals made camp under

the leadership of Gizeric and began a siege ; for

Gontharis had already died. And they say that he

perished at the hand of his brother. The Vandals,

however, do not agree with those who make this

statement, but say that Gontharis was captured in

battle by Germans in Spain and impaled, and that

Gizeric was already sole ruler when he led the

Vandals into Libya. This, indeed, I have heard

from the Vandals, stated in this way. But after

much time had passed by, since they were unable

to secure Hippo Regius either by force or by surrender,

and since at the same time they were being pressed

by hunger, they raised the siege. And a little later

Boniface and the Romans in Libya, since a numerous
army had come from both Rome and Byzantium and
Aspar with them as general, decided to renew the

struggle, and a fierce battle was fought in which
they were badly beaten by the enemy, and they

made haste to flee as each one could. And Aspar

betook himself homeward, and Boniface, coming
^ Now corrupted to Bona. 3 3
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KoX ^oPK^drto^ o)? UXaKiSiav dcpcKOfiePOf; rrjv

VTroyj/iav SteXvev, co^ ov/c i^ d\rjdov<^ alria^^ e?

avTOv fyevoLTo.

IV

T^z^ IMev Brj Ai/3vr]v ovto) ^avSlXoc 'Pcofiaiov^;

d(f>€\6/Ji€V0t €a')(OV, TOdV Se TTOXe/JLiCOV 0U9 \d/3oi€P

^cbvTa<; iv dvSpairoScov iTOiovfJievoi fiotpa^ ev (pv-

2 Xa/cfj elj(ov, iv tovtol^ Se fcal M^apfctavov ^vve-

ireaev elvat, 09 vcrrepov reXevTrjaavro^ SeoBoalov
3 rrjv ^aaiXeiav irapeXa/Se, tote pbevroi Ti^ep^x^o^

iv rfj /3aacX6co<; avXfj irapeivai tov<; a'cx^/JbaXdorovf;

i/ceXevev, ottw^ 01 eihevau a/co7rov/jL6V(p i^fj orqy dv

SecTrorr} avr&v €/caaTO<=; ovk drro t?}? avrov d^ia^

4 SovXevoL, Kol iTrecBrj ^vveXeyrjaav aWpioi, djucf)!

7)/jL€pav /jiearjv copa 6epov^ d)(j9op.evoi tm rjXiO)

ifcd6')'}VTo. iv avTol<^ he icai Map/ctavb^ ottov Srj

5 diT7]iJLeX7]p.evco<; itcdOevhe, Kai tl<; avrov d€TO<;

virepiiTTaTO, tcl irrepd, co? Xeyovcri, ScaTrerdaa^;,

del re jxevcov iv rfj avrfj tov depo'^ X^P9 fiovov

6 TOV yiaprciavov iireaKia^ev, i/c 8e rcov virepcpcov

TO TroLov/jievov l8o)v Tt^eptx^^f dy^ivov^^ t^9 o)v

jxaXtaTa, Oelov T€ elvat to Trpdy/na vTTCOTTTevcre^

/cal TOP dvdpcoTTov /meraTre/jLyJrd/jLevo^; irrvvOdveTO

7 avTov oaTi^^ iroTe etr], 6 Se tmv dTTopprjTo^v

"Kcnrapi ecj^rj kolvcovo^ elvar So/jLecrriKOV Se tov-

Tov TTj a(p€T€pa yXcoaar) KaXovai Fcop^acoc.

8 Tavra Yii^epi^cp dtcovaavri /cal ^vp^aXXopevo)
^ if—poipa V : is—jj.o7pav P.
'"^ virwirrevae Maltretus : VTroirrevae MS.
^ o(TTis Maltretus : ws ns MS
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before Placidia, acquitted himself of the suspicion^

showing that it had arisen against him for no true

cause.

IV

So the Vandals, having wrested Libya from the

Romans in this way, made it their own. And those

of the enemy whom they took alive they reduced to

slavery and held under guard. Among these

happened to be Marcian, who later upon the death
of Theodosius assumed the imperial power. At that

time, however, Gizeric commanded that the captives

be brought into the king's courtyard, in order that

it might be possible for him, by looking at them, to

know what master each of them might serve with-

out degradation. And when they were gathered
under the open sky, about midday, the season being-

summer, they were distressed by the sun and sat

down. And somewhere or other among them
Marcian, quite neglected, was sleeping. Then an
eagle flew over him spreading out his wings, as they
say, and always remaining in the same place in the air

he cast a shadow over Marcian alone. And Gizeric,

upon seeing from the upper storey what was happen-
ing, since he was an exceedingly discerning person,

suspected that the thing was a divine manifestation,

and summoning the man enquired of him who he
might be. And he replied that he was a confidential

adviser of Aspar ; such a person the Romans call a
^'^ domesticus'' in their own tongue. And when
Gizeric heard this and considered first the meaning
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fX€P TO Tov opvc0o^ epjop, TTjv Se "Aairapof; hvvafjuv

€v v5) e'X^ovTt oar) iv Bufaz^rto) ^XP^l'^^' Karacj^ape^

iyLP€TO 0)9 eh /SacnXelap 6 ^ dprjp dyocro,

9 KTelpai /juep ovp avrop r/Kiara ehiKaloVy i/cXoyt^o-

fxepo^ 0)9, Tjp fjLep i^ apOpdoircop avrop d(j)aPL^rj,

€vS7]\op earai o)9 ovSep ap to rep 6ppL0c rroLr^dev

elrj {pv yap /BacnXea rrj a/aa depairevoi, 09 ye

avTL/ca Sr] aTToXeiadaL e/neWe), X070) re avrop
ovSepl KreiPOL' tjp Se ye XPW ^^ '^^ varepa) %/5oz^o)

^aaCkevaai top apOpooirop, ov yLt?;VoTe 01 OapuTO)

KaTaXrjiTTO^; earar ra yap tov deov €9 ^ovXrjp

fjKOPTa ovfc ap hvpacTO dp0pco7rov ypcofirj kcoXvtcl

10 elpuL. opKOi^ he avTOP KaTaXa/bu^dpec 0)9, rjp eV
avTO) ecTTai, oviroTe rrpo^ ye BapBiXov^ ep oitXol^

yep7]TaL, ovto) Srj M.apfCiapo<; d^eifxepo^ €9 Bf-
Z^dpTLOP d<hifceTO fcal SeoBoatov ^/ooz^o) varepop

11 TeXevTTjaapTO^ ehe^aTO ttjp ^aaiXetap, kuI tcl

fiep dXXa ^v/JuraPTa 0aaiXev<; eyeyopec dyaOo^,

TCL he dfj.(f)l A.ij3vrip ep ovhept eTTOLTjaaTO Xoycp,

dXXd Tuvja^ fxep ep rw vcTTepo) XP^^^ eyepcTO,

12 Ti^epixo^ he TOTe '^Aarrapd Te kol ^opi(})dTiop

P'^XV ^t^f<^^l(^^^ TTpopoidp Te emhei^djiepo^ dcprjy)]-

creo)9 d^LUPy TTjP evTvx^'CiP ct)9 fidXtaTa eKpaTVPaTO.

13 heLaa<; ydp, rjp Kal avdt^ e/c re 'Fco/jltj^ /cal ^v^ap-
TLOV aTpaTO^ eiT avTOP cot, pur] ovx oloi Te Soglp ol

J^apSiXoL TTj Te pcopiTj /cal Tjj tvxj] ofxoia XPV^0^^>
iirel TCL dpOpcoireia toIs Te 6eioL<; a^dXXeaOai Kal

Tols adofxacTL (j)cXeL eXaaaovadaL, ovx ^^^ evrj/jLepr]-

aep €777]pfiepo^;, dXX* ol^ eSetae fxerpLO^; yeyopco^,

1 eis ^aaiXeiau 6 added by Haury, from Theophanes i.

104, 29.
^ ravra Maltretus ; ravrn M8.
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of the bird's action, and then remembered how
great power A spar exercised in Byzantium, it became
evident to him that the man was being led to royal

power. He therefore by no means deemed it right

to kill him, reasoning that, if he should remove him
from the world, it would be very clear that the thing

which the bird had done was nothing (for he would
not honour with his shadow a king who was about to

die straightway), and he felt, too, that he would be
killing him for no good cause ; and if, on the other

hand, it was fated that in later times the man should
become king, it would never be within his power to

inflict death upon him ; for that which has been
decided upon by God could never be prevented by a

man's decision. But he bound Marcian by oaths that,

if it should be in his power, he would never take up
arms against the Vandals at least. Thus, then,

Marcian was released and came to Byzantium, and
when at a later time Theodosius died he received the 430 a.d.

empire. And in all other respects he proved himself
a good emperor, but he paid no attention at all to

affairs in Libya. But this happened in later times.

At that time Gizeric, after conquering Aspar and
Boniface in battle, displayed a foresight worth
recounting, whereby he made his good fortune most
thoroughly secure. For fearing lest, if once again
an army should come against him from both Rome
and Byzantium, the Vandals might not be able to

use the same strength and enjoy the same fortune,

(since human affairs are wont to be overturned by
Heaven and to fail by reason of the weakness of
men's bodies), he was not lifted up by the good for-

tune he had enjoyed, but rather became moderate
because of what he feared, and so he made a treaty
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(77rovSa<; irpo<^ ^aatXea HoXevTivtavov TTOietrai

€</)' (p 69 eKaarov €to<; Saa/uLOv<^ eK Ai/3vrj^ ^aaiKel
^€p€iv, eva T6 TO)v TrauScov 'Ov(!opi')(pv iv ofxrjpov

jioipa iwl ravrrj 8rj rfj o/JLoXoyia vrapeSco/ce.

14 Ti^epi)(o^ jxev ovv ev re ry fJid')(rj i'yevsTO dvr]p

djaOo<; fcal rrjv viKrjv co? d(T(pa\€aTaTa hiec^vXa^e

Kol 'Qvdopi'xov TOP iratSa rrj^ (f)c\La<; avrol^ iirl

15 fiiya x^povo-Tj^; d-rreXa^ev, iv Be Srj 'Vdofjur] liXa-

Kihia fjiev irpoTepov ireXevra, evetra 8e IBaXevrtv-

Lavo^ o TavT7]<; vlo<;, dirai^; dpaevoyovov, dvjarepe

fievTOi avT(p Svo e^ YjvSo^ua^ rr}<; &eoSoaLov
TratSo^ €y6V€cr07]v. orcp Se rpOTray ^aXevTiViavo<^

ireXevra, Xe^cov ep'XPfJiai,

16 Ma^^yLto9 Ti? rjv etc yepovaia<^ dvrjp 'FcofiaLO<;, i/c

T7J9 i/C€ivov Ma^Lfiov oiKia<; ov 6^ 7rpea/3vT€po<;

@€oB6aio<; Tvpavvovvra KaOekoov e/creivev virep

ov 8r) Kol rrjv ivtavaiov eoprrjv dyovat 'PcofjiacoL

17 T^9 Tov Ma^i/jLov 7Jcr(Tr}<; iTTcopv/jLov, ovtg<; 6

ve(jOTepo<; 'M.d^tp.o<; yvvancl ^vvcpKet aco(f)povi re

TOV rpoTTov Kal TO /caXXo9 Sta^orJTCp e? dyav ovcrrj,

Slo Sr] avTTJ 69 K0LT7JV iXOelv ^aXevTLViavfp tl<;^

18 €7rL0VfiLa iyeveTO. /cal eTreX /SovXo/uLevo) avTrj

^vyyeveaOai dpir]yava rjV, ilSovXevcre re dvoaia
19 epya koX eiriTeKr\ TavTa inoirjae, fieTaire/n^jra-

fievo^ yap tov M.d^L/jiov i<; TraXdTiov ^vv avTcp

69 TO TreTTeveiv /cadicrTaTO, /cal y^pvaiov prjTov

20 eTSTaKTO rj ^rffxia tS> rjaarjdevTi' veviKrjKay^ Be 6

jSaatXevf; iv tovto) tco epya) fcal tov M.a^ifjLov

haKTvkiov ive')(ypov roS ^vy/cec/jievq) K€KOfjLta/jLevo<;

69 T?)i^ i/c€Lvov OLKiav TrefiTTGL, elirelv iTTiaTeiXa^

^ added by Herwerden.
^ ris MSS. : 5etz/T7 tls Herwerden, cf. i^aiaia tis vii. 31, 2.
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with the Emperor Valentinian providing that each

year he should pay to the emperor tribute from

Libya, and he delivered over one of his sons,

Honoric, as a hostage to make this agreement
binding. So Gizeric both showed himself a brave

man in the battle and guarded the victory as securely

as possible, and, since the friendship between the

two peoples increased greatly, he received back his

son Honoric. And at Rome Placidia had died before

this time, and after her, Valentinian, her son, also

died, having no male offspring, but two daughters

had been born to him from Eudoxia, the child of

Theodosius. And I shall now relate in what manner
Valentinian died.

There was a certain Maximus, a Roman senator, of

the house of that Maximus ^ who, while usurping the

imperial power, was overthrown by the elder Theo-
dosius and put to death, and on whose account also

the Romans celebrate the annual festival named from
the defeat of Maximus. This younger Maximus
was married to a woman discreet in her ways and
exceedingly famous for her beauty. For this reason

a desire came over Valentinian to have her to wife.

And since it was impossible, much as he wished it,

to meet her, he plotted an unholy deed and carried

it to fulfilment. For he summoned Maximus to the
palace and sat down with him to a game of draughts,

and a certain sum was set as a penalty for the loser
;

and the emperor won in this game, and receiving

Maximus* ring as a pledge for the agreed amount, he
sent it to his house, instructing the messenger to

^ Emperor in Gaul, Britain and Spain 383-388. Aspiring
to be Emperor of the West, he invaded Italy, was defeated
by Theodosius, and put to death.
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Tj} yvvat/u on Srj avrrjv /ceXevei M.d^i/jio<; co?

Td')(^i(Tra €9 TTaXdnov y/ceiv rrjv ^aaiXiSa Ew-
21 ho^iav daTracro/jievTjv. koL 7) /nev top 'Xo^ov tc3

SafCTv\l(p refc/jirjpafjiivT] Ma^i/nov elvai icr/Sdaa

€69 TO (f)op€cov Ko/jLL^eraL 69 T?)z^ ^aoriXeco^; avKrjv,

22 \aj36vT€^ Be avrijv oh Srj avrrj etc ^aatXeo)^ rj

VTrovpyua eTre/cetrOy eladyovaiv 669 tl ScojULariov

T7]<; yvvatfccovLTLSo^ /juafcpdv diroOev, ov Br] avrfj 6

lid\€VTtvLavo<; ivTV^oov ovrc e/covaiav ^td^erac,

23 rj Se /uLerd ti-jv v^ptv 69 tov dv8po<; rrjp oiKiav

e\0ov(Ta SeSaKpvjLievrj re koI tyj av/ui(popa 0)9

evt /ndXtara irepidXyovcra^ 7roWd<; iire^aXe tm
Ma^ificp dpd<;, are TOL<i '7Te7rpay/ji€Voi<; rrjv aiTiav

24 irapaayoixkvdd, irepiddhwo^ tolvvv 6 Md^i/JL0<;

T0L<; ^u/jL7r€(T0V(7t y€v6[xevo^ avTL/ca fxev 669 iin-

j3ovXr]v tov ^aatXeco^ KaOiaTaro' 0)9 he tov

^AeTiov ecopa /neya hwdjievov, 09 fcal 'Arr/Xap
dpTi eveviKrjfcei crTpaTw fxeydXcp MaaaayeTcov t€

Kol TMV dXXcov ZiKvOoyv €9 Tr]v ^VcofJLaicov dp^rjv

eajBaXovTay^ evdvjjitov 01 eyeveTo W9 ol ^AeTco^ 69

25 Ta irpaaaofjieva e/uLiroSio^ eaTUt, TavTd re Sia-

voovfievcp dfjueivov eSo^ev elvai tov ^KeTiov eKirohoov

iroirjaaadai irpoTepov, ovSev TroLrjaa/jbevo) otc €9

26 avTOV irepieaTrjKe Traaa t] 'VcojjiaiCdv eXTri^, tmv
Se dfji^l Trjv /3acnXeco<; Oepaireiav evvovywv evvol-

KW 01 eyovToaVy dveireiae Tal<; avTCOv /nrj'^avaLf;

/SaatXea ft)9 vewTepoi<; irpdyixacriv ey")(eipoir\

27 'AeT609. ^cCkevTiviavo^ Be dXXw ovhevl otl /jltj

TTJ ^AcTLOV hvvdjJbei t€ koX dpeTT) T€KibiYjpc(ocra<; tov

28 Xoyov vyta elvai KTeivec tov dvSpa, ot€ Srj /cal

^ trepiaXyovcra V : (rvvaXyov(ra P.
2 iff^aXovra Haury : io-^aXoun V, i(T0a\\6ur(joi/ P.
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tell the wife of Maxirnus that her husband bade her

come as quickly as possible to the palace to salute

the queen Eudoxia. And she^ judging by the ring

that the message was from Maxirnus^ entered her

litter and was conveyed to the emperor's court.

And she was received by those who had been
assigned this service by the emperor^ and led into a

certain room far removed from the women's apart-

ments^ where Valentinian met her and forced her,

much against her will. And she, after the outrage,

went to her husband's house weeping and feeling the

deepest possible grief because of her misfortune, and
she cast many curses upon Maximus as having pro-

vided the cause for what had been done. Maximus,
accordingly, became exceedingly aggrieved at that

which had come to pass, and straightway entered

into a conspiracy against the emperor ; but when he
saw that Aetius was exceedingly powerful, for he
had recently conquered Attila, who had invaded the

Roman domain with a great army of Massagetae and
the other Scythians, the thought occurred to him
that Aetius would be in the way of his undertaking.

And upon considering this matter, it seemed to him
that it was the better course to put Aetius out of

the way first, paying no heed to the fact that the

whole hope of the Romans centred in him. And
since the eunuchs who were in attendance upon the

emperor were well-disposed toward him, he persuaded
the emperor by their devices that Aetius was setting

on foot a revolution. And Valentinian, judging by
nothing else than the power and valour of Aetius
that the report was true, put the man to death. Sept. 21,

Whereupon a certain Roman made himself famous
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'Pco/iiaioyv t^9 67ro9 elircov rjvSofCL/jLTjaev, epofievov

yap avTov ^aai\eco<^ el ol /caXco? o rov ^Aeriov

Odvaro^ epyaaOelrf, aireKpivaro Xiycov ovk eyetv

fiev elSepat tovto etre ev eire irrj aWr) avro)

ecpyaaraty i/cetvo /juevTOt co? apicTTa i^eiTLcrTaaOai,

on avTOV rrjv Se^cav rf} erepa 'xeipX aTrore/uicbv elrj,

29 'A6T60U yovv T€XevT7](TavT0<; 'ArrtXa?, ovSevo^

ol avTiiraXov ovto^, ^vpcoTrrjv t€ ^Vfjuraaav irovco

ovSevl eXr]i^€To koI ^aaikeiav e/carepav eiTaKov-

ovaav €9 (j)6pov airajcoyrjv ea')(e, Saafiol yap
avTM 7rpo9 Tcov ^aatXecov eTrefiTrovro ava nrav eVo?.

30 t6t6 T(p 'ArTtXa ttoXiv ^AKvXrjiav iroXiopKovvTi

fieydXrjv re /cal arep^i/a)? iroXvavOpcoirov, Trap-

aXiav puev, i/cro^ Se koXttov tov ^loviov ovcrav,

31 TOLovSe (j)aalv evrvxVf^^ ^vvevexdrjvaL, Xeyovac

yap avTQV, iTrecSr] ovre ^ia ovt€ tm dXXfp t/ootto)

olo^ T€ rjv TO j(^(Dpiov eXelv, 7rp6<; re rrjv irpoce-

hpeiav dTretTretVf rjhr) iirl jiaKporaTOv yeyevrj/jLevrjv,

fcal dirav KeXevaac to (TTpaTevfJia tcl €9 Tr]v

dva'X^coprjatv ev TrapaaKevfj avTU/ca Srj /jidXa iroirj'

aaaOaiy 6ttco<; St] tj} vaTepaia evOevhe a7ravTe<;

32 e^avLGTO)VTai dfia rjXiq) dvia^ovTi, Vf^^P^ ^^ '^V

iTTLyLVo/jLevj) d/jbcjn rjXlov dvuToXd^ XvaavTa^; fiev

TTjv irpoaehpelav tou9 0apj3dpov<; t?79 d(j>68ov ^

e'xeaOai rjhr], eva 8e ireXapyov iirl irvpyov tlvo^

TOV Tr)9 'TToXeco^ irept/SoXov rcaXidv re e')(pvTa Kal

veoTTOv^ Tpe(f)ovTa ^ evdevBe efc tov al<^vihiov ^vv

33 Tot9 TercvoL^ e^avaaTrjvac, /cat top jiev iraTepa

TreXapyov liTrTaadac, tov<; 8e 7reXapytSeL<;, are

ovTTO) e/cTreTTjai/jLov^; rrapTdiraa-cv 6vTa<^, tcl fiev

avTcp fjbeTe'xeiv ttj^; TTTrjaeco^;, tcl he iirl tov vcotov

^ a<p6dov P : 4<p6dov V. ^ Tp€(povra P : (jyepopra V.
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by a saying which he uttered. For when the

emperor enquired of him whether he had done well

in putting Aetius to death, he replied saying that,

as to this matter, he was not able to know whether
he had done well or perhaps otherwise, but one
thing he understood exceedingly well, that he had
cut off his own right hand with the other.

So after the death of Aetius,^ Attila, since no one
was a match for him, plundered all Europe with no
trouble and made both emperors subservient and
tributary to himself. For tribute money was sent to

him every year by the emperors. At that time,

while Attila was besieging Aquileia, a city of great

size and exceedingly populous situated near the

sea and above the Ionian Gulf, they say that the

following good fortune befell him. For they tell

the story that, when he was able to capture the

place neither by force nor by any other means,
he gave up the siege in despair, since it had
already lasted a long time, and commanded the

whole army without any delay to make their

preparations for the departure, in order that on
the morrow all might move from there at sunrise.

And the following day about sunrise, the barbarians

had raised the siege and were already beginning
the departure, when a single male stork which
had a nest on a certain tower of the city wall

and w^as rearing his nestlings there suddenly rose

and left the place with his young. And the father

stork was flying, but the little storks, since they
were not yet quite ready to fly, were at times
sharing their father's flight and at times riding

1 This is an error, for Attila died before Aetius.
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Tov irarpo^ (pepeaOat, ovtco t€ airoTTTavTa^ ri]^

31 TToXeri)*? e/caardro) yeveadat, o Srj ^ArriXav
KaTihovra (rjv yap heivoraro^ ^vvelvai ^ re kol
^vjji^aXelv airavTa) /ceXevaac tov arparov avOi^

iv X^PV '^^ avTM jxeveiv, lireiirovTa ovrc av irore

eiKT} evOevhe diroTTTcivTa ^vv toI<; veorrol'^ tov

opviv olyeGOai^ el fjurj tc i/iavTeveTO ^Xavpov ov/c

35 6L<; fiafcpav T(p ywp'^^ ^vfi/Sijcreo-OaL. ovtco jxev

TO T(bv ^ap/3dpcov aTpaToireSov avOi^ e? Tr]V

TToXiopKiav KaTaaTTJval (paac, tov 8e irepi^oXov

fiolpdv Tiva ov TToWcp vcTepov eKeiVTjv fj ttjv tov

opviOo^ TOVTOV KoXidv el^^Vy dii ov^efjua^ aiTia^

e^aiTivaUo^ KaTaireaelv kol to?? iroXefXiOi^; TavTrj

€(TLTr)Td 69 TTJV TToXiV ysveaOaL, ovtco T€ Trjv

AfcvXrjiav /caTa KpdTO<; dXcovat, ra jxev ovv

dpbc^l TTj WfcvXrjta TavTrj Trrj ea^^v*

36 "TaTepov Se fcal jSaatKea ovSevl ttovco e/CTecve

M-d^i/jio^ KOL TTjV TvpavviSa ecr^e, Tjj t€ ^vSo^ia
^vyyiyove (Bia, yvvrj yap rjirep avTco ^vva)/c€t

TeTeKevTTjKeb ov ttoWCo irpoTspov. kul TroTe avTTJ

iv TTj fcoLTrj 7rpocr€(f)6p6 \6yov co? tov avT7]<^ €pcoTO<;

e'ive/ca irdvTa elrj hiaireirpayjjuevo'^ a eipyaaTo,

37 Ti]v T€ EvSo^iav dx^opievrjv Ma^cficp fcal irpo-

Tepov Tiaaadai t€ avTov tt}? e? HaXevTCvcavov

dhiKia'^ iiTidv/jLovaav €tl ^ fxaWov el<; avTov
olSaiveiv 6 X6yo<; iiToirjaev, €9 Te Tr]V eTn^ovXrjv

evTjyev,^ iirel tco dvSpl avT7]<; eveica ^v/jL^rjvai

38 TTJV av/ji(f)opdv Ma^ipiov XiyovTO^ rjKovcre* fcal

iTreiSrj Td^to-Ta rjfiepa iyeveTO, TrefiTrec 69 l^ap^V'

^ ^vpeTi^ai V : ^vpi^€7u P.
2 5e after ert deleted by Haiiry.
^ iurjyev Haury : iprJKcu MSS.
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upon his back, and thus they flew off and went

far away from the city. And when Attila saw this

(for he was most clever at comprehending and

interpreting all things), he commanded the army,

they say, to remain still in the same place, adding

that the bird would never have gone flying off at

random from there with his nestlings, unless he

was prophesying that some evil would come to the

place at no distant time. Thus, they say, the

army of the barbarians settled down to the siege

once more, and not long after that a portion of

the wall—the very part which held the nest of that

bird—for no apparent reason suddenly fell down,

and it became possible for the enemy to enter the

city at that point, and thus Aquileia was captured

by storm. Such is the story touching Aquileia.

Later on Maximus slew the emperor w ith no 455 a.d.

trouble and secured the tyranny, and he married

Eudoxia by force. For the wife to whom he had

been wedded had died not long before. And on

one occasion in private he made the statement to

Eudoxia that it was all for the sake of her love

that he had carried out all that he had done. And
since she felt a repulsion for Maximus even before

that time, and had been desirous of exacting

vengeance from him for the wrong done Valentinian,

his words made her swell with rage still more
against him, and led her on to carry out her plot,

since she had heard Maximus say that on account

of her the misfortune had befallen her husband.

And as soon as day came, she sent to Carthage
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Sova heofxevrj Ti^epi'^ov nficopetv ^aXevTiviavcp

VTr" avhpo^ avoaiov 8ca(f)0apevTL, avrov re ava^io)^

fcai TTj^ f^adiKeia^, /cal avrrjv pveaOac irdcr^ovaav

39 7rpo9 Tov TVpdvvov dvocria. eiTeaicr]7TTe he co^

CJ^iXcp T€ /cal ^VIJLlxd')((p OVTL Tl^€pi')(^Cp KoX TrfKlK-

ovSe ^ irddov^ 69 ^ oIkov tov ySacjtXew? ^v/ii/3dvT0<^

TO /JLT) ov^L TLjJLCdpcp ^evidOai ovy^ oaiov eaTiv,

ifc ^v^avTLOV yap TLfxcopiav ovSejuLLav cuero

eaeaOai, ©eoSocriov fiev ySr) e^ dvOpcoircov

d^aviaOevTo^, M.apKiavov Se Typ ^aatXeiav
7rapa\a^6vTO<^,

1 L(^epL^O(; 06 Oi aKKo [xev ovoep, otl oe avTco

y^prjfjiaTa jxeydXa eaeadat vireTOTva^e, cttoXw

ttoXXm €9 ^\Ta\iav KaT67rXeva€v» dva^d<; Se 69

'P(ojui7]Py iirel ouSe/9 01 ifiTroScov eaTTjice, tcov

2 jSaatXeicov i/cpdTTjae, IS/ld^Lfiov /juev ovv ^ <^ev-

yovTa 'Pco/uatOL XidoL^; jSaXovTe^ ^ 8i€(f)0eLpav, fcal

Ti^v T6 K€(f)a\7]v TCOV T€ dXXcov fieXcov eKaCTTOV

3 diroTe/jLOfxevoL SielXovTO a(f)icn, Vit^epi')(p<^ he ttjv

Te ^vSo^iav dfjLa EvSo/cia re Kal HXa/cLSiay Tat9

avTTj^ Te Kal BaXevTivLavoO iraiaiv, al^ixd-

XcoTOv elXe, y^pvaou re koI tcov aXXcov /3acri-

\eco<; KTrjfjidTcov ttoXv ti 'X^prjjjia ev Tal<^ vavalv

evd€/jL€vo<; eV Kap')(rj86va eirXei, ovre yciXKOv ovTe

dWov oTovovv ev toI^ ^aaiXeioi^; (f)eLad/jL€vo^,

4 iavXTjae Se /cal tov tov A609 tov KaTrtTcoXiov

^ T-qALKovde O : t-qXikovtov de VP. ^ e's om. VO.
^ fxev ovv VP : 5e av 0.
'* l3a\6uT€s P : Xa^ovres V, ^dWopres O.
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entreating Gizeric to avenge Valentinian, who had

been destroyed by an unholy man^ in a manner
unworthy both of himself and of his imperial station,

and to deliver her, since she was suffering unholy

treatment at the hand of the tyrant. And she im-

pressed it upon Gizeric that, since he was a friend

and ally and so great a calamity had befallen the

imperial house, it was not a holy thing to fail to be-

come an avenger. For from Byzantium she thought

no vengeance would come, since Theodosius had

already departed from the world and Marcian had Mar. 17,.1.1. '

455 A.D.
taken over the empire.

And Gizeric, for no other reason than that he

suspected that much money would come to him, set

sail for Italy with a great fleet. And going up to

Rome, since no one stood in his way, he took

possession of the palace. Now while Maximus was

trying to flee, the Romans threw stones at him and

killed him, and they cut off his head and each of his

other members and divided them among themselves.

But Gizeric took Eudoxia captive, together with

Eudocia and Placidia, the children of herself and

Valentinian, and placing an exceedingly great amount
of gold and other imperial treasure ^ in his ships sailed

to Carthage, having spared neither bronze nor

anything else whatsoever in the palace. He plun-

dered also the temple of Jupiter Capitolinus, and
^ Including the famous treasure which Titus had brought

from Jerusalem, cf. IV. ix. 5.

47



PROCOPIUS OF CAESAREA

V€(bv KOI Tov T&yov<; TTjv rj/jLiaecav dcfyeiXero fxolpav,

TOVTO Be TO T6yo^ 'xaX/cov fjuev tov apiaTov
eTvyyavev 6v, ')^pvaov Se avTco virepxydevTO^

dSpov ft)9 [JLoKiCFTa /jL€ya\o'7rp€7re<; tg /cal OavpiaTO^

5 TToWov a^iov 8c6(f)aiV6TO, tS)V he pueTa Vi^epi')(ov

vecov piav puev, rj tcl^ el/c6va<i e(j>epe, (j^acrlv

diToXeadaty 7rd(Tai<; Be raZ? aXXaL<i ol ^avBlXoc

6 €9 TOP }^ap)(7jB6vo<i XipLeva icaTrjpav, ^vBofciav

piev ovv ^ VLl^epi')(p^ 'Ovcopi'x^o) tw tcop iraiBoov

irpe(j^VTep(p ^vvcpKLcre,'^ ttjv Be Br} eTepav (dvBpl

yap ^vvcpKet 'OXv/Bpio}, tcop ep j3ovXfj ttj 'Vcopbaicov

Bo/CLpcoTaTM) apia Trj pLTjTpl l^vBo^ia, e^aiTTjaa-

1 piipov /SaacXeco^^y eV ^v^dpTCOP eTvep^-^ep, rjBrj Be

TO TO)p ewwp fcpdTO<^ eV AeopTU TrepiecrTrjiceL,

''Aairapo^; 69 tovto avTOP KaTaaTrjcrapLepov,^

eireiBri Map/ctapo^ e^ dpdpcoTTcop diTrjXXaKTO.

8 '^TaTepop Be Tc^epc^^^o^ eirepoei TOidBe. tcop

ep Al/3v7] iToXecop, ttXtjp Kapxv^opo^^ tcl Telxv
KaOetXep, ct)9 cip pbijTe avTol AifSve^; tcl 'PcopLaucop

eXopiepoL e/c T6 ej(vpov oppidaOai koI vecoTepi^eiv

Ifcapol elep pirjTe tol^ i/c /BaatXeco^; aTeXXopepot^

£P eXTriBi ecTTac ft)9 fcal ttoXlp /caTaXTJyJroPTaL

/cat (ppovpap ep avTjj iroLTjadpiepoi irpdypiaTa

9 ISapBiXoL^; irape^opTac^ TOTe puep oip ev t€ eBo^e

^e^ovXevaOai ^ kol tjjp ev7]pepiap ^apBiXoi^

ft)9 da(f)aXeaTaTa BtacrcocraaOaiy y^popco Be Tcp

vaTepcp, ore By dTeL')(^tcrT0i ovaau pdop t€ Kat

diropooTepop iTpo<; ^eXtcrapLOv at iroXei^ avTUC

rjXiCTfcopTO, TToXvp Te yeXcoTa tjBt] TL^epL')(p^ chcpXe

^ ovu VP : eu 0. " ^vvooKLcre : ^vvcok7J(T€ VP.
'^ KaTa(TT7}(Ta/j,€Vov VP : aTroKara(TTri(ra/j.ePov 0.
* Trape^ovrai Dindorf : frape^coprai MSS.
^ ^€^ov\€v(TdaL VO : ^ovXeveadaL P.
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tore off half of the roof. Now this roof was of

bronze of the finest quality, and since gold was laid

over it exceedingly thick, it shone as a magnificent

and wonderful spectacle. ^ But of the ships with

Gizeric, one, which was bearing the statues, was lost,

they say, but with all the others the Vandals reached

port in the harbour of Carthage. Gizeric then married

Eudocia to Honoric, the elder of his sons ; but the

other of the two women, being the wife of Olybrius,

a most distinguished man in the Roman senate, he

sent to Byzantium together with her mother, Eudoxia,

at the request of the emperor. Now the power of

the East had by now fallen to Leon, who had been

set in this position by Aspar, since Marcian had 457 a.d.

already passed from the world.

Afterwards Gizeric devised the following scheme.

He tore down the walls of all the cities in Libya

except Carthage, so that neither the Libyans them-

selves, espousing the cause of the Romans, might
have a strong base from which to begin a rebellion,

nor those sent by the emperor have any ground
for hoping to capture a city and by establishing a

garrison in it to make trouble for the Vandals. Now
at that time it seemed that he had counselled

well and had ensured prosperity for the Vandals in

the safest possible manner ; but in later times when
these cities, being without walls, were captured by
Belisarius all the more easily and with less exertion,

Gizeric was then condemned to suffer much ridicule,

^ Domitian had spent 12,000 talents (£2,400,000) on the
gilding alone ; Plutarch, Ptibl. 15.
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KoX 7] Tfcft)9 Sofcovad 01 evjSovXia e? avotav avrSi

10 dirercpWri, rat? <yap Brj Tvyai^ tiel ra? So^a^ iirl

To2(; irporepov ^e(3ov\evjjievoi^ ^v/ji/jLeTa/SdXXeadai

11 (^iXovGiv dv9p(OTT0i. Tcov he At/3vo)v €c TC fxev

BoKtfjiov iTv^yavev ov kcu irXovrcp dfcfid^ov,

avrol<; dypot^ re /cal Trdat ')(^pi]fxaaiv ev dvSpa-

iToScov ixoipa irapiSco/ce toI<; iratalv ^Oz^w/jt^ft) re

ical Tev^copc, ©eoScoyoo? yap 6 vecoTaro^ ireXevra
7]Sr], cLTTaL^ TO irapdirav dpp6v6<; T€ koI 6r)Xeo<^

12 yovov, Ai^va<^ he rov^ dXXov<; d(^eiXeTO /lev

T0U9 dypov<;, ot irXelaTOi re ycrav /cal dpcaTot,

€9 he TO TCOV ^avhiXcov hieveifJLev ^ eOvo<;, /cal dir*

avTOV /cXrjpoi ^avhuXcov ol dypol ovtol €9 Tohe

13 /caXovvTat tov j(^p6vov, toI<^ he hrj TrdXac /ce/CTT]-

/jLevoL^ TOL 'X^copia TavTa TrevecrOai re a)9 jmdXtcrTa

/cal eXevdepOL^ elvai ^vve^aivev rjv he avTol<^ ev

e^ovaia /cal ottol ^ovXolvto aTraXXdaaeadaL.
14 /cal Ta pbev ^cop/a ^vjJLiravTa, oaa to?9 Te Traccrl

/cal TOL^ dXXoL<; ^avhiXot<; Ti^epi')(^o^ Trapahehd)/cec,

ovhe/JLLd<; ^opov dTraycoyijf; vTTOTeXrj eiceXevaev

15 elvai, TTj^ he 7/79 oar] 01 ov/c dyadr] eho^ev elvai,

d^Tj/ce Tol^ TTpoTepov e')(pvaL, ToaavTa evdevhe

T& hriixoaicp <pepea6at Tafa9 wcrre ovh^ otlovv

TrepLrjv T0t<; Ta ')(^copia Ta (T(peT€pa avTcov e^ovaiv.

16 ecpevyov he ttoXXoI /cal e/cT€ivovTo, alTiai yap
avTol^ TToXXai Te /cal j(^aXeiTal TrpoaecfyepovTO'

17 iraacov he fiua fieyiaTrj hrj eho/cei elvai otl XPV'
fxaTd T^9 ol/ceta e^cov dTre/cpviTTev, ovtco tov^

Ai/Sva^ irdaa Ihea ^vfx<^opd^ TrepLeaTT],
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and that which for the thne he considered wise

counsel turned out for him to be folly. For as

fortunes change, men are always accustomed to

change with them their judgments regarding what
has been planned in the past. And among the

Libyans all who happened to be men of note and
conspicuous for their wealth he handed over as slaves,

together with their estates and all their money, to

his sons Honoric and Genzon. For Theodorus, the

youngest son, had died already, being altogether

without offspring, either male or female. And he
robbed the rest of the Libyans of their estates,

which were both very numerous and excellent, and
distributed them among the nation of the Vandals,

and as a result of this these lands have been called
'' Vandals' estates " up to the present time. And it

fell to the lot of those who had formerly possessed

these lands to be in extreme poverty and to be at

the same time free men ; and they had the privilege

of going away wheresoever they wished. And
Gizeric commanded that all the lands which he had
given over to his sons and to the other Vandals
should not be subject to any kind of taxation. But
as much of the land as did not seem to him good he
allowed to remain in the hands of the former owners,

but assessed so large a sum to be paid on this land

for taxes to the government that nothing whatever
remained to those who retained their farms. And
many of them were constantly being sent into exile

or killed. For charges were brought against them
of many sorts, and heavy ones too ; but one charge
seemed to be the greatest of all, that a man, having
money of his own, was hiding it. Thus the Libyans
were visited with every form of misfortune.
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18 Tou9 Se Srj Bav8i\ov<; t€ /cal ^AXavov^ e?

\o)(ov<; fcaraaTTja d/jievo<; , \o)(^ajov^ avTo2<; eire-

GTt^CFev oi}')(^ rjoraov rj ojSoij/coPTa, ova7T€p %^X6-

dp^ov^ ifcciXeae, So/ctjotlv irape^x^cov e? oicTCt) ol

fjLvpidSa<; avvievai top tmv arparevofievcov Xecov,

19 Kairot ov fJuaWov i) €9 fivpLaSa^ irevre to tcop

BavSiXcop T6 /cal ^AXapcop ttXtjOo^; €p je tm irplp

20 ')(p6pcp iXejeTo elpat, eireuTa [lePTOi Tjj t€ /caTa

a(pd<; iraihoiToda /cal aXXov^; /3apj3dpov(; eTatpi-

adixevot 69 /neydXyp tlpcl TToXvapOpoyiriap e%co.

21 prjaap. tcl Se tmp ^AXaPMP /cal t&p dXXcop

/3ap^dpcop opofiaTa, ttXtjp Mavpovaicop, 69 to tcop

22 IBapSiXcop diraPTa cnreKpiOrj, tots Se TL^epi')(o^

yiavpovaiov^ 7Tpoa7roLriadixepo<^} iTretSrj BaXep-
TiPiapo^ eT6XevTr]aep, cipa irdp €T0^ rjpL dpypfiepoi)

€9 re Xc/ceXiap /cal ^iTaXiap icr/3oXd<; iTroielTO /cal

TCOP TToXecop Ta9 '^

fiep dphpairohiaa^, tcl^ ^ he

/cadeXoiP €9 eSa^09, X7]Lad/jL€p6<; ts drraPTa, eVel

dpdpwTTcop T€ rj %<^/9a /cal y^prjiiaTOdP ep7]}jio^ eye-

yopet, €9 TO Tov ecpov ^aaiXeco^ iae^aXe /cpdTo<^,

23 ^lXXvpLov<; ovp iXy]L^€TO /cal 7779 t€ IleXoTroppTJcrov

T?)9 T6 dXX7](; 'EXXdSo^ tcl TrXelcTTa Kal oaat avTrj

vrjaoi eTTLKeLPTaL. av9i^ he €9 Te Xt/ceXiap /cal

'IraXiaz/ dire^aipep, rj^e Te Kal ecpepep e/c irepL-

24 Tpo7Tr}<; drraPTa, /cat TTOTe avTOP €9 Trjp pavp

ia/3dpTa ep t& "Kapxv^opo^ XtfiePL, dpaTeiPOfxepcop

i]h7] TCOP IcTTicoPy (j)aalp ipea0at top KV^epprjTTjp

25 eirl Tipa^ iroTe dpdpcoTrcop lepat /ceXevoi, /cal top

^ irpoffiroLTjadiJLeuos V : Trpoacraipiadfiepos O.
" ras /X6J/ V : ra ^xev U.
^ ras 5e VO pr. m. corr. : ra 5e pr. m.

52



HISTORY OF THE WARS, HI. v. 18-25

The Vandals and the Alani he arranged in com-

panies, appointing over them no less than eighty

captains, whom he called '^ chiliarchs," ^ making it

appear that his host of fighting men in active service

amounted to eighty thousand. And yet the number
of the Vandals and Alani was said in former times,

at least, to amount to no more than fifty thousand

men. However, after that time by their natural

increase among themselves and by associating other

barbarians with them they came to be an exceedingly

numerous people. But the names of the Alani and

all the other barbarians, except the Moors, were

united in the name of Vandals. At that time, after

the death of Valentinian, Gizeric gained the support

of the Moors, and every year at the beginning of

spring he made invasions into Sicily and Italy,

enslaving some of the cities, razing others to the

ground, and plundering everything ; and when the

land had become destitute of men and of money, he

invaded the domain of the emperor of the East.

And so he plundered Illyricum and the most of the

Peloponnesus and of the rest of Greece and all the

islands which lie near it. And again he went off to

Sicily and Italy, and kept plundering and pillaging

all places in turn. And one day when he had
embarked on his ship in the harbour of Carthage,

and the sails were already being spread, the pilot

asked him, they say, against what men in the world

he bade them go. And he in reply said :
^^ Plainly

^ i.e. ''leaders of a thousand."
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aTTOfcpLvdfjievov (^dvai, hrfKovort e(jf)' 0&9 6 Oeo^

copyiaTai* ovrco^ i^ ovSefitd^ alTia^; icj)* 01)? av

VI

Toyvhe eivsKa riaaaOai HavStXov^ I3aaikev<^

Ae(jdv ^ ^ovXofji€Vo<; ^vvyyeLpev iir^ avrov^ arpci-

revfjia* rovSe Be rod aTpaTevfiaTo^ Xeyovac to

ttXtjOo^ 69 Si/ca fidXiara /JivpidSa<; jevecrdat,

aroXov Se vcmv i^ aTracr?;? r?}? tt/oo? €0) OaXda-
ari<; d6poiaa<; iroXXrjv iirehei^aTO fieyaXocj^poav-

vr)V 69 T€ aTpaTi.coTa<; koX vavra^, SeBLO)^ pbrj tl

ol €K fiLKpoXoyua^ i/jL7roScov yevrjTai rrrpoOv/uiov-

fjuevcp €9 TOi'9 /3ap/3dpov(; iiriTeXecrai Trjv /coXamv,

2 (j)aal yovv avrcp Tpiarcoaia koL 'X^iXia /cevrrjudpta

€77 ovoevi epycp oeoairavirjauai, aXK eirei ovk

eBet ^avSiXovf; rco aroXo) Tovrcp aTToXcoXevai,

avTOKpdropa rov iroXepiov iroielrai ^aaiXiaKOV,
^rjpivT]^ T779 yvvaiKo<; dheX^ov ovra /cal Tr}<;

BaaiXeia^ e/cT07ra)9 ipcovTa, rjv ol rjXTno-ev dfjua-

%7;t6 eaeaOat rrjv "Aairapo^ irpoaTroiTjo-afjievM

3 (ptXiav, avTo^ yap "Kcnrap ttj^ ^Apeiov ho^rj^

/ji€ra7TOCovfji€Vo<;, ravrrjv re ovk evvocov fieraTide-

aOaiy irapeXOelv fiev eh rrjv ISacnXelav ou% 0I09

re rjv, KaraaTrjaaaQai Se €9 avrrjp erepov evire-

Tft)9 to"xycr^Vy tjSt} re Aeovrc tm /SaatXec 609

4 e7n/3ovXevcrec Trpoa/cefcpovKoTL eiriho^o^ rjp, Xe-

yovaiv ovv ^ "KaTrapa Tore heiaavra pirj Bai^St-

Xcov rjaarjfjievcov 6 Aecov ft)9 da^aXecTTaTa rrjv

^ Xecov : Xeyocp V.
^ Xeyouffiu ovv V : Xiyovcn yovv 0.
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against those with whom God is angry." Thus
without any cause he kept making invasions wherever
chance might lead him.

VI

And the Emperor Leon, wishing to punish the

Vandals because of these things, was gathering an
army against them ; and they say that this army
amounted to about one hundred thousand men. And
he collected a fleet of ships from the whole of the

eastern Mediterranean, shewing great generosity to

both soldiers and sailors, for he feared lest from a par-

simonious policy some obstacle might arise to hinder

him in his desire to carry out his punishment of the

barbarians. Therefore, they say, thirteen hundred
centenaria^ were expended by him to no purpose.

But since it was not fated that the Vandals should

be destroyed by this expedition, he made Basiliscus

commander-in-chief, the brother of his wife Berine,

a man who was extraordinarily desirous of the royal

power, which he hoped would come to him without
a struggle if he won the friendship of Aspar. For
Aspar himself, being an adherent of the Arian faith,

and having no intention of changing it for another, was
unable to enter upon the imperial office, but he was
easily strong enough to establish another in it, and it

already seemed likely that he would plot against the

Emperor Leon, who had given him offence. So they
say that since Aspar was then fearful lest, if the

Vandals were defeated, Leon should establish his

^ 130,000 Roman pounds ; cf. Book I. xxii. 4. The modern
equivalent is unknown.
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^acnXecav KpaTVvrjrat, ttoWcl ^acnXiaiccp eTTt-

(TKTjyJravra irapaKaraOeaOaL ol ^avhiXov^ re koI

Tc^epL'X^ov.

5 Aecov Se rfhrf irporepov ^Kvdefiiov, dvSpa i/c

j€povcrLa<;, irXovTO) re fcal j€V€t> fieyav, j3aai\ea

TYj^ ecnrepia^ KaTao-Trjcrd/jLevo^ eTre/jL-yjrev, ottco^ ol

ra 69 Tov ^avBiXcKov avWTjyjreTat iroXefiov.

6 KaiToi Ti^epL'X^o^ e'X^prj^e Koi iroWa iXiirdpet

^0\v^pi(p TrapaSoOrjvat rrjv ^acnXeiav YlXaKihia

Tjj 'BaXevTLViavov TratSl ^vvolkovvtl koX hia to

KY]ho<^ evvolfco}^ avTcp e'^^ovrt, eTTeihrj re tovtov
rjTV')(rja'ev, ere fxaWov odpyi^ero koX iraaav rrjv

7 ^aatXeco^ yrjv iXrji^eTO, rjv he Ti9 iv AaX/jLaria.

M.ap/C€Wtav6<; tmv ^KeriM yvcopLficov, dvrjp 86-

Kifjio^y 09 iTretSrj 'AeTi09 ireXeiiTTjae rpoirw r^
elprjjuievcpy ^acnXei etfcetv ov/cert tj^lov, dXXa veco-

Tepicra^ re koI tov<; dXXov<; diravra^ diroGT'r](Ta<^

avTo<; ^ elx^ '^^ AaX/jLarlaf; Kpdro^;, ovS€p6<; ol €9

8 ')(elpa^ levai ToXfirjaavTO^. tovtov Srj tov Map-
fceXXiavov t6t€ Aecov ^aatXev^; ev fxdXa TiOaa-

aevcdv TTpocreiroirjaaTOy kcu €9 XapSo) ttjv vrjcrov

i/ceXevev levat, ^avSiXcov KaTrjKoov ovaav, 6 Se

avTTjv ^ HavhiXov; €^€Xdcra<; ov %a\€7rai9 ecr'X^ev,

9 ']^pdKXeLO^ he aTaXeU €k ^v^avTLOv eh TpLTroXtv

TTJV ev Ki^vrj viKYjcra^ re /ia%27 '^^^^ TavTjj ^avSl-

Xou9 Ta9 re iroXei^ pahlco^; elXe ical tcl^ vav'^

evTavda diroXtiToyv Tre^fj to aTpdTev/jia €9 K.apxn~
Bova Tjye, TCi fxev ovv tov TroXe/buov TTpooifjua

TjjBe i(f>ep€To.

^ avrhs Haury : ovros MSS.
2 avr^v VPO pr. m. : avrris corr.
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power most securely, he repeatedly urged upon
Basiliscus that he should spare the Vandals and
Gizeric.

Now before this time Leon had already appointed 467 a.d.

and sent Anthemius, as Emperor of the West, a man
of the senate of great wealth and high birth, in

order that he might assist him in the Vandalic

war. And yet Gizeric kept asking and earnestly

entreating that the imperial power be given to

Olybrius, who was married to Placidia, the daughter
of Valentinian, and on account of his relationship ^

well-disposed toward him, and when he failed in this

he was still more angry and kept plundering the whole
land of the emperor. Now there was in Dalmatia a

certain Marcel lianus, one of the acquaintances of

Aetius and a man of repute, who, after Aetius had
died in the manner told above,^ no longer deigned
to yield obedience to the emperor, but beginning a

revolution and detaching all the others from alle-

giance, held the power of Dalmatia himself, since no
one dared encounter him. But the Emperor Leon
at that time won over this Marcellianus by very
careful wheedling, and bade him go to the island of

Sardinia, which was then subject to the Vandals.

And he drove out the Vandals and gained possession

of it with no great difficulty. And Heracleius was
sent from Byzantium to Tripolis in Libya, and after

conquering the Vandals of that district in battle, he
easily captured the cities, and leaving his ships there,

led his army on foot toward Carthage. Such, then,
was the sequence of events which formed the
prelude of the war.

^ Placidia's sister, Eudocia, was wife of Honoric, Gizeric's
son. 2 ggg chap. iv. 27.
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10 ^a(7i\i(TK0<; he rco ttuvtI (TtoXco e? TToXta/jia

KaTeirXevae, Viap')(r)S6vo^ hiexov ov^ fjacrov rj

oyhorjKovrd re kol SiaKoaioc^; crraStoi? ^ ('Fipfiov

Se V€G)<; evravOa etc rraXaLov eTvyx^vev &v, dcj)*

ov Srj /cat MepKovpLOV 6 totto^ eKKifjOr)* ovrco

yap Tov 'Ep/jii]v tcaKovai ^VcofxaloC), kcli el fxr}

e6e\oKaK7]cra<; efxeXki'^crev, dXX! ev6v eire')(^eipYj(Te

¥iap')(7]S6vo<; levai, avrrjv re dv avroffoel elXe

KOI Baz/S.tXof9 69 ovhefjiiav dXKrjv rpaTro/jbevov^

11 KareSovXcoaaro' ovrco TL^epi)(^o<; Aeovra a)<; a/xa-

%oi^ j3a(Ti\ea fcarcoppcoSrjcrev, eirei oi ^apSco re

Koi TpiTroXc^ dXovaat rjyyeXXovTo fcoX tov Bacr^-

XiaKOv ajoXov ecopa olo(; ovBel^; ttco iXeyero

VcofxaioL<; Trporepov yeyevrjcrdaL, vvv Se tovto
eKOtiXvaev r] tov o-Tparrjyov /jieXXrjac^, ecTe fcafco-

12 T7]TL ecTe TTpoSoaia TTpocryepo/jLevrj.^ Ti^ept')(^o^

Be TTj^ ^aciXiaKOV 6Xiywpia<; diroXavcov eiroieL

TaSe, OTrXicra^ arravTa^ ox; dptaTa e2%6 tou9

v7r7]/c6ov<; eirXrjpov Ta<; vav<;, dXXa<; re /cevd^

dvSpMV Kol ct)9 rd'x^icrTa TrXeovaa<; ev irapaafcevfj

13 6l%6. Tre/JLyJra^ Se 7rpea^eL<; ft)9 BaacXia/cov eSeiro

TOV TToXe/jLov 69 iTevTS rjpiepcov vTrep/SaXeaOat %po-

voVy 07rft)9 fJLSTa^v ^ovXevad[JLevo<^ eKelva irotoir]

14 a Br) fidXcaTa ^aatXel ^ovXofievM etrj, Xeyovau

Be avTov /cal 'X^pvaiov iroXv tl XPV/^^ fcpvcfya Tr}9

^aaiXiaKov aTpaTid^ TrefiylravTa tuvttjv Brj ttjv

15 efce')(eipiav i^vrjaaaOat, eirpaacre Be TavTa olo-

fxevo^y oirep iyei'eTo, irvevfia eTricfyopov ev tovtw
16 oi T(p y^pov<p yevrjcreaOai, ^aacXuaKO^ Be rj

"KairapL KaOdirep vireaTr] "X^apc^ofievo^; rj tov>

^ ffraUoLS PO : (Trabiovs V.
^ TrpoaycvofieuTj VP : y^vo^^vT) 0.
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But Basiliscus with his whole fleet put in at a

town distant from Carthage no less than two
hundred and eighty stades (now it so happened
that a temple of Hermes had been there from of

old, from which fact the place was named Mer-
curium ; for the Romans call Hermes '^ Mercurius"),

and if he had not purposely played the coward and
hesitated, but had undertaken to go straight for

Carthage, he would have captured it at the first

onset, and he would have reduced the Vandals to

subjection without their even thinking of resist-

ance ; so overcome was Gizeric with awe of Leon
as an invincible emperor, when the report was
brought to him that Sardinia and Tripolis had been
captured, and he saw the fleet of Basiliscus to be
such as the Romans were said never to have had
before. But, as it w^as, the general's hesitation,

whether caused by cowardice or treachery, prevented

this success. And Gizeric, profiting by the negligence

of Basiliscus, did as follows. Arming all his subjects

in the best way he could, he filled his ships, but

not all, for some he kept in readiness empty, and
they were the ships which sailed most swiftly.

And sending envoys to Basiliscus, he begged him
to defer the w^ar for the space of five days, in

order that in the meantime he might take counsel

and do those things which were especially desired

by the emperor. They say, too, that he sent also

a great amount of gold without the knowledge of

the army of Basiliscus and thus purchased this

armistice. And he did this, thinking, as actually

did happen, that a favouring wind would rise for

him during this time. And Basiliscus, either as

doing a favour to Aspar in accordance with what
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Kaipov ')(p7]/jLdTcov airohih6iievo<^, rj Koi ^eXnov
avTcp ivo/JLiadr], eTroiei re ra alrov/jieva fcaX rjo-y-

^a^6z^ ev T(p (TTpaTOTTe^cp, rrjv evKaipiav rrpoa'Se'^o-

lub€vo<; Toyv TToXefiLcov,

17 0/ Se ^avSiXoL, eVetSr/ a(f)Lcn Ta^j^tcTTa to

TTvevfia iyeyovet, o Srj recix; icapahoKOvvTe<; eKCL-

07]VTOj apd/jL€VOi re ra lana /cal ra irXola dcpeX-

fcovre^ oaa avrol^ dvSpcov tcevd, o^airep /jlol Trpo-

repov €cpr]raty Trapeafcevacrro, eirXeov eirl tov<;

18 TToXefJiiov^, ft)9 he dyj(^ov iyevovro, irvp ev toI^

ifKoiQi^ evOe/ievoLy a Srj avrol icpeX/covre^; rjyov,

KefcoXircojuievcop avTol<; tcov laricov^ d(f>Y]Kav eirl

19 TO Toyv 'Foyfiaicov arparoTreSov. are Be ifKrjOov^

ovTO^ ivTavOa vrjcop, oirrj rd irXola ravra Trpoa-

irLTTTOcev,^ eKaiov re paSiO)<; kol avrd^ ol^ dp
20 (TVpbixl^aLev eToi}jiw<; ^vvhiec^Oeipovro? ovrco Se

Tov TTvpo^ iiTLcpepo/jiePOv d6pv/36^ re, co? to el/co^,

e2%6 TOP 'PcojuLaicov gtoXop ^ kol Kpavyrj<; jueyeOo^

TM re TTPevfiaTL /cal t& tt)? (pK.oyb<; ^6/ji/3(p dpTi-

7raTayova7]<^ /jLd\c(TTa, /cal tmp o-TpancoTcop o/aov

T069 vavTat^ dXkr]\oi<; ^ ey/ceXevo/jiepcop /cal to6?

KoPTol<; SuoBovfiepcop rd re 7rvp<p6pa TrXola /cal

Ta9 cr(j)cop avTMP pav<; vtt dXXijXcop StaSffecpo-

21 fiepa^ ovSepl /cocr/jiq), 7]Srj Se /cal ol HaphiXot
iraprjaap epb^dXXoPTe^^ re /cal /caraBvopre^; Kal

avTOt<; o7rXot<; tou9 Sia(j)€vyopTa<; tcop crrpartco-

22 TO)p Xrjc^o/jiepoL, elal Se ol /cal dvhpe<; dyaOol

^ Kpoairi'KTOLcv P : irapaTziizToiEv 0.
^ avra ; avroi P, avrois Grotius.
^ ^vvdi€(p6€ipovTo Haury : ^vuhtecpOeipero MSS.
^ eTxe rhi^—aroKov P : -tiv iu rS)—ar6\u) 0.
^ a\\r]\ois P : aAA-^jA-ous t€ 0.
^ ifMJSdWoPTis : ^dWovris P.
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he had promised, or selUng the moment of op-

portunity for money, or perhaps thinking it the

better course, did as he was requested and remained

quietly in the camp, awaiting the moment favourable

to the enemy.

But the Vandals, as soon as the wind had arisen

for them which they had been expecting during

the time they lay at rest, raised their sails and,

taking in tow the boats which, as has been stated

above, they had made ready with no men in them,

they sailed against the enemy. And when they came

near, they set fire to the boats which they were

towing, when their sails were bellied by the wind,

and let them go against the Roman fleet. And
since there were a great number of ships there,

these boats easily spread fire wherever they struck,

and were themselves readily destroyed together

with those with which they came in contact. And
as the fire advanced in this w^ay the Roman fleet

was filled with tumult, as was natural, and with a

great din that rivalled the noise caused by the wind

and the roaring of the flames, as the soldiers together

with the sailors shouted orders to one another and

pushed off with their poles the fire-boats and their

own ships as well, which were being destroyed by

one another in complete disorder. And already the

Vandals too were at hand ramming and sinking the

ships, and making booty of such of the soldiers as

attempted to escape, and of their arms as well. But
there were also some of the Romans who proved
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Vcdiiaiayv €V tco ttopco tovtcd eyevovro, KaX ttciv-

Tcov fiaXiara ^Icodvprj<;, v7roaTpdT7]y6<; re cov

J^aat\i(T/cov fcal ovS' oircoarLOVP tt}? i/ceivov

23 irpohoaia^ fieraXa'X^dov, irepiaTavTO^^ yap ofjiiXov

TToWov rrjv avrov vavv, €/ct€lv6 fiev 67naTpo(pdSr}v

dno Tov KaTaarpcofjiaTO^ iroXv tc tmv TroXe/jLicov

7rX/)^09, ft)? Se dXtcrKOixevri^ jjaOero rrj^ z^eco?,

ijXaro ^ ^vp irdarj rfj rcov ottXoov a/cevjj diro tmv
24 l/cpucov eh OdXaaaav, ttoXXol puev ovv avrov iXt-

irdpec Tev^cov 6 VL^epL')(pv, iTiard re 7rape')(^6iJi6vo^

fcal acoTTjpiav irpoTeLvopievo^, 6 he ovhev rjacrov e?

OdXacrcrav fcadrjKe to aco/ia, eKelvo jxovov diro-

(j)6€y^d/jievo<;, co? ov pLt] ttotg ^I(odppr}<; vtto %e/)a-t

tcvpoyp yeprjTai.

25 ^O ixep 8r) TToXefiof; ovto<; e? tovto ereXevra /cal

'HpdfcXeto^; eir oIkov direKoylaQi]' ^apKeSXiapo^
yap irpo^ TOV Toyp avpap'^oPTOop diraiXeTO SoXo),

26 HaatXiafco^; Se dcpLKo/nepo^ e? ^v^dpTLOp i/cerij^;

e/cdOrjTO e? to iepop l^ptaTOv tov /neydXov 0eov

(^o(f)Lap KaXovaiV ol Bv^dpTLOi top peo)py TavTrjp

8rj [idXiaTa tco Oecp TrpeireiP ttjp eircopvfxiap rjyov-

pbepoC), i^aiT7]aa/jLepr](; Se avTOP ^ Vtrjpipr]^ tt}?

^aacXLSo<; top fiep klpSvpop tovtop Stecpvyep, €9

^aoriXeiap he TOTe TrapeXdecp, rj<; Stj epe/ca irdpTa

27 avTM etpyao-TO, ov')(^ ol6<; re rjp, Aecop yap /Baai-

Xev^ ov ttoXXm varepop "^AcrTrapd re /cal 'AyoSa-

/SovpLOP €p iraXaTiO) hue^Oeipep, eirei ol ddpuTOp

eTrc/SovXeveiP avTov^ vireTOTrrjae. ravra fiep ovp

eyepero TjjSe,

^ riKaro Hoeschel : ^KXaro MSS. ^ abrhv : om. P.
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themselves brave men in this struggle, and most
of all John, who was a general under Basiliscus

and who had no share whatever in his treason.

For a great throng having surrounded his ship, he
stood on the deck, and turning from side to side

kept kilHng very great numbers of the enemy from
there, and when he perceived that the ship was
being captured, he leaped with his whole equipment
of arms from the deck into the sea. And though
Genzon, the son of Gizeric, entreated him earnestly

not to do this, offering pledges and holding out

promises of safety, he nevertheless threw himself

into the sea, uttering this one word, that John would
never come under the hands of dogs.

So this war came to an end, and Heracleius

departed for home ; for Marcellianus had been de-

stroyed treacherously by one of his fellow-officers.

And Basiliscus, coming to Byzantium, seated himself

as a suppliant in the sanctuary of Christ the Great
God (^^ Sophia " ^ the temple is called by the men of

Byzantium who consider that this designation is es-

pecially appropriate to God), and although, by the

intercession of Berine, the queen, he escaped this

danger, he w^as not able at that time to reach the
throne, the thing for the sake of which everything
had been done by him. For the Emperor Leon not
long afterwards destroyed both Aspar and Ardaburius 471 a.d.

in the palace, because he suspected that they were
plotting against his life. Thus, then, did these events
take place.

^ i.e. *' wisdom."
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VII

^AvOefiio^ he 6 tmv SvafiMV avTO/cpdrcop irpo^;

Tov /cr]8eaT0v 'VeKLjjLepo^; BLa<p9apel<; ireXevra,

^0\vj3pt6<; re rrjv ^aaiKeiav i/cSe^djuevof;^ oXiyo)

varepov ^(^povoy rrjv ofiolav ireirp(ojjLevrjv dveTrXrjae,

2 TeXeurrjcravro^ Se /cat Aeovro^ iv Hv^avTiO), irape-

Xa/Se rrjv ^ao-iXelav Aecov 6 7irjV(ov6<^ re koX

^ApcdSvrjf; TTj^ AeovTO<=; dvyarpo^;, e? rj/juepcov ere

3 oXijcov iTOV rjXL/ciav rj/ccov. alpeOevro^ Se ^vfi-

^acnXeco^'^ avrcp tov Trarpo^, avrUa Brj jxaXa 6

4 7ra?9 e^ dvdpcoTTcov '^(pdvcarro, d^iov he koX

yialopivov eTTLixvrjadrjvai, 09 hr] irporepov eV^e to

eairepiov KpdTO^. ovto^ jdp 6 Malopovo^;, ^v/^-

TravTa^ toz)? TrcoTroTe "^Vcofjuaicov ^ejSaaiXevKOTa^

virepaipcov dpeTrj irday, to Al^vt]^ irdOo^ ovfc

7]V6y/c€ irpaco^y dXXa crTpaTcdv iirl ^avSiXov^
d^ioXoya)TdT')]v dyeipa^ ev Acyovpoi<; iyevcTO,

avTo^ T(p (TTpaTM eirl tov<; TToXe/jLLov^; e^rjyeladat

5 hcavoov/ievo^, rjv yap o M.atopLPO<; 69 re tou9

dXXov^; TTovovs: fcal ov^ rj/ciaTa 69 tou9 /ctvSvvov^

6 doKVos KOfJbihri, ovk d^vjJLC^opov he at riyovpievo^

elvat hvvafxiv re Tr)V JiavhiXcov koX to Ft^epixov

rjOo^ htepevvrjaaaOai irpoTepov koX otttj ttots

M.avpov(7LOL T6 Kol Al/3v€<; €VPOia<; Te rj eyOov^

irepL 6*9 avTov^ e^^/otev, ovfc dXXoL^ Tiai iriaTeveLV

7 TO TOLovTov Tj 6^daXfjiol<^ T0?9 uvTOv^ 6yvco. ITpea-

^ iK^e^d/JLCVos VP : 5m5e|a^ei/os 0.
^ ^vfji^acriXews PO : ^vfx^aa-iXeveiu V.
^ ^Xotej/

—

avTov VO : KaTeorTTjaau, avrhs tov toiovtov kpyov

TeAecTT^s yepeadai P.

64



HISTORY OF THE WARS, HI. vii. 1-7

vn

Now Anthemius, the emperor of the West, died at Aug. 11,

the hand of his son-in-law Rhecimer, and Olybrius,

succeeding to the throne, a short time afterward

suffered the same fate. And when Leon also had Oct. 10,

died in Byzantium, the imperial office was taken

over by the younger Leon, the son of Zeno and

Ariadne, the daughter of Leon, while he was still

only a few days old. And his father having been

chosen as partner in the royal power, the child

forthwith passed from the world. Majorinus also 474 a.d.

deserves mention, who had gained the power of the

West before this time. For this Majorinus^ who
surpassed in every virtue all who have ever been

emperors of the Romans, did not bear lightly the loss

of Libya, but collected a very considerable army

against the Vandals and came to Liguria, intending

himself to lead the army against the enemy. For

Majorinus never showed the least hesitation before any

task and least of all before the dangers of war. But

thinking it not inexpedient for him to investigate

first the strength of the Vandals and the character of

Gizeric and to discover how the Moors and Libyans

stood with regard to friendship or hostility toward

the Romans^ he decided to trust no eyes other than

his own in such a matter. Accordingly he set out as

6s
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^€VTr)<; ovv ox; Srj ifc /3aat\€co<; irapa tov Ti^ept-

yov eard\7]y aXko n avro) ovofia ^v[jiTTeiTKacrfievov

iirevej/coov. heiaa^ he firj KaTa^avr]^^ j€yovco<;

avTo^ re kukov tc \d/3rj teal tcl irpaaaofjieva

8 StafccoXvarjy fiTj-^avdrai. roidSe, ra? iv rfj /cecj^aky

Tpi')(^a^ (hta^OTjTOL yap rjaav 69 TTavra^ dvOpddirov^

on Bi] ovTco ^avOal elev MO'Te ')(^pva(p d/CL^SrjXo)

elKateaOai) ^acj^jj tlvl %pLcra9 e? tovto €^67TLTr]S€<;

i^6vp7]fjL6vr} iirl Katpov /ji€Ta/3a\€LV 69 to fcvdveov

9 iravTeKo}'^ tcr^vaev, eirel he TL^epi')(^(p 69 o'^^cv

rfkOe, rd re dWa 6 Tt^eptxo^ avrov ez^e^Gipet

hehiaaeaOai koX are (plXov e7Tajay6fjievo<; €9 to

OLKTj/iia rfkOev ov hrj rd oirXa ^vve/ceiTO TrdvTa,

TToWd re fcal d^toXoycoraTa vTrep^vw^ ovra,

10 ivravOd (j^aaL rd oirXa Kivr)9evTa e/c tov avro-

fidrov Trdrayov ov /lerpcov^ ovhe tov Tu^oz^Ta

d(p€tvaty KOi TOTe fjuev tm Vit^epi^(p aeia/xov Tiva

yeyovevai hoicelv, e^co he yevofxevcp diJb(^i Te t&
cretcr/jia) dvairvvOavofieva), eirei ol tcov dWcov
ovhel'^ a)/jLo\oy€L, Oavfia fiev eTnireo-elv jjieya, ov

11 fievTOi ^vfjb^akelv to yeyovo^ oXcp Te elvai, fxev

ovv MalopLVO^ hiaTreTrpay/jievof; direp e/3ov\eTO

cttI Aiyovpia^ direfcopbiaOr], kol tm GTpaTco iret^fj

/Sahi^ovTL e^rjyovfievof; eirl aTrfka^ Ta9 'Upa/cXei-

0U9 yeCy hia^aiveiv /mev hiavoovpievos tov eKeivrj

iropd/jiov, 6h& he to Xolttov eirl }Lapx^]h6va evOevhe

12 levai. MVirep 6 Tt^ept')(^o<; alo'66/jievo<; teal otl hrj

7r/)09 yialopivov ev ttj rrpea^eia (^evataaOeii^, e9

Te oppcohiav ejUbirerrTcofce /cat Ta €9 toz^ TroXe/jLOv

13 e^7]pTveT0, ol Te 'PcopLatot TeKpi7]piovpbevoi Tjj

M.aLopLVOv dpeTTj eveXmhe^ rjhr) eyevovTO Ai^vr/v

^ ov fiirpiop VPO in marg. : ov /aiKphu in context.
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if an envoy from the emperor to Gizeric, assuming

some fictitious name. And fearing lest_, by becoming
known, he should himself receive some harm and at

the same time prevent the success of the enterprise,

he devised the following scheme. His hair, which
was famous among all men as being so fair as to

resemble pure gold, he anointed with some kind of

dye, which was especially invented for this purpose,

and so succeeded completely in changing it for the

time to a dark hue. And when he came before

Gizeric, the barbarian attempted in many ways to

terrify him, and in particular, while treating him
with engaging attention, as if a friend, he brought
him into the house where all his weapons were
stored, a numerous and exceedingly noteworthy
array. Thereupon they say that the weapons shook
of their own accord and gave forth a sound of no
ordinary or casual sort, and then it seemed to Gizeric

that there had been an earthquake, but when he got

outside and made enquiries concerning the earth-

quake, since no one else agreed with him, a great

wonder, they say, came over him, but he was not
able to comprehend the meaning of what had
happened. So Majorinus, having accomplished the

very things he wished, returned to Liguria, and lead-

ing his army on foot, came to the Pillars of Heracles,

purposing to cross over the strait at that point, and
then to march by land from there against Carthage.

And when Gizeric became aware of this, and per-

ceived that he had been tricked by Majorinus in the

matter of the embassy, he became alarmed and made
his preparations for war. And the Romans, basing
their confidence on the valour of Majorinus, already

began to have fair hopes of recovering Libya for the
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14 Tjj GLp)(^fj dvacrcoaacrOac, dXka jmera^v vocrco Svcr-

evT€pLa<; aXot'9 o MatopLvo<; BLa(f>0€Lp€Tat, dvrjp

ra fiev eU tou9 vTrrffcoov^ /jberpLO^ yeyovco<;, (f)0^e-

15 yoo9 Se ra €9 rov^ 7To\€/jiLOV<;, fcal Ne7ra)9 §6 Trjv

^acTLkeiav irapdXa^oov oXiya^ re rj/juepa^ e7n^iov<;

iTeXevrrjo-e voacp, /cal T\vK€pco^ (xeT avrov eV

ravTTjv Srj TrpoekOoov ttjv dpxv'^ '^^XV^ ^V^ ofioiav

dve7r\r](T€. jxeO^ ov 8r} Avyovaro^ ttjv avro/cpd-

16 Topa dp)(^rjv eXa^e, ^acnXeh fievrot /cal dXXot
TTporepov iv rfj ecnrepia yeyovaaiv, Sivirep rd
ovofiara i^eiTicrTdpevo^ ct)9 rjKiara iinfjuvrjaoiJiai,

17 %/9oi^oz; re yap avroi^ ttj dpxfl oXiyov rivd e7n-

0c(ovaL /cal dir avTov Xoyov d^iov ovSev Treirpa-

'X^evai^ ^vveTreae, ravra fiev iv rfj eairepia

iyevero,

18 'Ez^ Se ^v^avrUp o ^aaiXicTKO^ (ov yap en olo^

re rjv top epcora ri]^ j3a(TiXeia^ /Sid^ecrdai) rvpav-

viSt enTi9ep.€vo^ e/cpdrrjcrev ovSevl ttov^, Tjtjvcovo^

opov TTJ yvvat/cl 69 rrjv ^laavpiav, a<j6' ^9 S?)

19 ooppdro, 8ca(f>vy6vTO<;, €)(^ovTt Se avrcS rrjv rvpav-

viSa eviavTov re koX prjva<^ o/crcb oi re dXXoi a}<;

einrelv ^ypbiravTe^ /cal ol rrjf; avXrj^ crrpaTtcoTac

20 Sid (^iXo^pr^paTia^ piyedo^; rjj(9ovTO. oyv Srj

Zrjvcov alcrOopevo^ arpartdv re dyelpa^ eir avrbv
yec. ^aaiXiaKo<=; Se crrpaTov re /cal o-Tparrjyov

'App^drov 0)9 dpTcra^op^evo^ ^ ZtJvcopc eirep'^ev,

21 ct)9 Se irXi^aiov irov dXXyXoL^ iaTparoTreSevaavro,

TTapaSiSciXTCV 'App^dro^ Z^jvcovc to avrov arpdrev-

p.a, ecj)^ (p BaatXi(T/cov rov avrov vlov, /cop^cBrj

^ TreTTpaxeVaf PO • TrcirpdxOaL V.
^ oLPTLTa^ofiepos VO : aprira^6/j.€Pop P.
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empire. But meantime Majorinus was attacked by

the disease of dysentery and died, a man who had 46i a.d.

shewn himself moderate toward his subjects, and an

object of fear to his enemies. And another emperor, July 24,

Nepos, upon taking over the empire, and living to

enjoy it only a few days, died of disease, and

Glycerius after him entered into this office and 474-475 a.d.

suffered a similar fate. And after him Augustus

assumed the imperial power. There were, moreover,

still other emperors in the West before this time,

but though I know their names well, I shall make no

mention of them whatever. For it so fell out that

they lived only a short time after attaining the office,

and as a result of this accomplished nothing v/orthy

of mention. Such was the course of events in the

West.

But in Byzantiam Basiliscus, being no longer able

to master his passion for royal power, made an

attempt to usurp the throne, and succeeded without

difficulty, since Zeno, together with his wife, sought

refuge in Isauria, which was his native home. And 475 a.d.

while he was maintaining his tyranny for a year and

eight months he was detested by practically everyone

and in particular by the soldiers ofthe court on account

of the greatness of his avarice. And Zeno, perceiving

this, collected an army and came against him. And
Basiliscus sent an army under the general Harmatus
in order to array himself against Zeno. But when
they had made camp near one another, Harmatus
surrendered his army to Zeno, on the condition that

Zeno should appoint as Caesar Harmatus' son Basilis-
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ovra TralSa veov} J^alaapd re fcaraarijaeaOaL fcal

reKevTMVTL SidSoxov ttj^ ^aaiXeia^; diroKiireiv?'

22 ^aaiKiG K,o<^ Z\ TrdvToov €p7)/jio<; yejovoix; €9 to

lepbv Kara^evyei ovirep koX irporepov, koX avTov
Afcd/cto<^f 6 TTj^ TToXefif)? lepem, Z7]vcovi eve^eipiaev,

dae^eidv re avTM eireve^ytccbv /cal co? rroWd tov

ILptartavMV Soyfjuaro^ ^vverdpa^e re fcal Iveoy^pbw-

aev, €9 T7]V Et'Tu^oi}9 aipecTiv dirofcXiva^, fcal rjv

23 0€ ovTco^, Z7]pcov Se avOi^ ttjv ^aaiXeiav irapa-

XajScov /cat ttjv €9 'Apfidrov ttIcttlv d<poatov/jL€vo<;

^acnXta/cov tov avrov iratSa l^aiaapa /carao-rr]-

ad/jL€VO<;, ov ttoWm vcrrepov avrov re dcpeiXero

24 Tr]v tl/jlt/v /cal '^Kpfidrov e/cretve, HaatkiaKov he

ofjbov TOL<; T€ iraicrl fcal rfj yvvatfcl Trejmyjra^ €9

J^aTTiraSofCiav "X^^tjubcovo^; &pa gltlcov re Kal Ifia-

TLcov /cal TTj^ dX\7]<^ eiTifJieXeia^ eprjfjiov^ iiceKevorev

25 elvat. evOa Srj '^vyei re koX Xifjuw Trie^o/nevoc 69

T€ dW')]\ov(; /caracpevyovac /cal rd (plXrara irepi-

^aXovre^ adyfjuara Sc€<p0dpi](jav. avrrj re Bacr^-

Xlct/cov twv TreTToXLTevfjievcov /careXajSe TLai<^,

dWd raura jjuev xpovtd tw vcrTepcp eyevero.

26 Vi^epcxo^ 8e Tore aTrdTy re TrepieXdcbv /cal /card

/cpdro^ i^e\d(Ta<;y a)9 'Trpoo'Oev elprjTai, tou9 iroXe-

jjbiov^;, ovSev tl fjcrcrov, el jmrj /cal fidWoVy rjye re

rd 'Vcofjiaicov /cal ecj^epe ^v/jLTravTa, €(.o<^ avTcp

^acn\ev(; ZtJvcov 69 opLoXoyiav d(pi/ceTo (Tirovhal re

avTol^ direpavTOi ^vvereOrjaav, fjiyre ^avSiXov^
TToXe/jitov TL 69 TOV irdvTa alcova 'Fco/jiaiov<; epyd-

caaQai fJbrjTe avTOt^; 7ry909 e/cecvcov ^vfi^rjvat. rav-

ra^ T6 Ta9 o-TrovSd^; ZtJvcov re auT09 SiecrwaaTO

^ vkov V : om. P, vr\nnov O.
^ aTToKnrelj/ VP : KaraAnre'ip O.

70



HISTORY OF THE WARS, HI. vii, 21-26

cus, who was a very young child, and leave him as suc-

cessor to the throne upon his death. And Basiliscus,

deserted by all, fled for refuge to the same sanctuary

as formerly. And Acacius, the priest of the city,

put him into the hands of Zeno, charging him with

impiety and with having brought great confusion and
many innovations into the Christian doctrine, having

inclined toward the heresy of Eutyches. And this was
so. And after Zeno had thus taken over the empire

a second time, he carried out his pledge to Harmatus
formally by appointing his son Basiliscus Caesar, but

not long afterwards he both stripped him of the

office and put Harmatus to death. And he sent

Basiliscus together with his children and his wife into

Cappadocia in the winter season, commanding that

they should be destitute of food and clothes and
every kind of care. And there, being hard pressed

by both cold and hunger, they took refuge in one
another's arms, and embracing their loved ones,

perished. And this punishment overtook Basiliscus

for the policy he had pursued. These things, how-
ever, happened in later times.

But at that time Gizeric was plundering the whole
Roman domain just as much as before, if not more,
circumventing his enemy by craft and driving them
out of their possessions by force, as has been
previously said, and he continued to do so until the
emperor Zeno came to an agreement with him
and an endless peace was established between them,
by which it was provided that the Vandals should
never in all time perform any hostile act against the
Romans nor suffer such a thing at their hands.
And this peace was preserved by Zeno himself and
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Kal 09 yLter' i/cecvov ttjv jBacnXelav irapeXajSev

27 'Az^a(7Tacr^09. hiejJieLvav he Kal e? ^IovcttIvov

avTOKpdropa, tovtov Se ^lovaTivov ahe\<f)Lhov^

28 MV ^lovaTLVLavo^ SieBe^aro^ ttjv ^aaiXetav' iirl

TOVTOV ^\ov(7TiViavov ^aaikevovTo^ 6 TroXejao^

/caTeaTT] oSe, Tpoirw co ev TOt<; OTnaOev Xeke^eTat

29 Xoyot^, XP^^^^ ^^ oXijov Tc^epcxo^ i7ri^iov<;

ereXeura Troppw irov t/Bt] ifKiicia^ tjkcov, Stadrjfca^

Scade/jLepo<; iv al? dWa ts ttoXKcl ^avhi\oL<;

irrea/crjyjre /cat ttjv ^acrCkeiav del ^avhi\(ov e?

tovtov ievai 09 av etc yovov dppevo^ avT(p Vi^e-

piX^ f<^<^'^^ 761^09 7Tpoa7]/co)P TTpcoTO^ iop aTrdvTcov

30 Tcov avTOv ^vyyevSdv ttjv rfktKiav tv^oi* Tc^epix^^

fjbev ovv dp^a^ ^avSiXcov eVe^S?; Kapxv^^po<;
eKpdTTjaev eTrj ivvea Kal TpcdKOVTa, eTeXevTTjaev,

&cr7r€p €tp7]Tac,

VIII

'OvcopLXo^ Be, 6 TMV eKeivov iraiBcov irpea^v-

TaT09, Biehe^aTO Tr/v dpx^v, Tev^covo<; r/Sr] i^

dvOpdnTWV d(f)avia6evT0<^, eirl tovtov 'OvcopLxov

^avBiXcov dpxovTO^ iroXefjio^ avTOL<; 7rpo<; ovBeva

2 dvOpcoTTCOv, OTi /jlt) €9 Mafpoi'crtou9, iyeveTO, Beet

yap tS) eK Vil^epi^ov rjcrvxd^ovTe^ irpo tov ol

yiavpovacoL, eTrecBrj Td^io-Ta eKTroBcov avTOL<;

€K6lvo<^ eyeyoveiy eBpaadv re iroWd tov<; ^av-
3 BlXov^ KaKa Kal avTol eiraOov, yeyove Be 'Ovoo-

piX^'^ ^^ T0U9 ev AtjSvrj lipcaTcavov<; wfioTaTo^; re

4 Kal dBcKcoTaTOf; dvdpcoiTcov dirdvTcov. /Sca^opievo^

yap avToi)^ 69 Tr]v ^KpetavMV peTaTiOecrdai Bo^av,

1 8i68e|aro PO : iSe^aro V.
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also b}^ his successor in the empire, Anastasius. And
it remained in force until the time of the emperor
Justinus. But Justinian, who was the nephew of

Justinus, succeeded him in the imperial power, and
it was in the reign of this Justinian that the war
with which we are concerned came to pass, in the

manner which will be told in the following narrative.

Gizeric, after living on a short time, died at an 477 a.d.

advanced age, having made a will in which he
enjoined many things upon the Vandals and in

particular that the royal power among them should

always fall to that one who should be the first in

years among all the male offspring descended from
Gizeric himself. So Gizeric, having ruled over the

Vandals thirty-nine years from the time when he
captured Carthage, died, as I have said.

vni

And Honoric, the eldest of his sons, succeeded to

the throne, Genzon having already departed from
the world. During the time when this Honoric
ruled the Vandals they had no war against anyone at

all, except the Moors. For through fear of Gizeric

the Moors had remained quiet before that time, but
as soon as he was out of their way they both did
much harm to the Vandals and suffered the same
themselves. And Honoric shewed himself the most
cruel and unjust of all men toward the Christians in

Libya. For he forced them to change over to the
Arian faith, and as many as he found not readily
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ocrovf; av \dj3oL ov^ eroifiay^; ^ avro) elfcovTa^,

€Kai6 re /cal aWat^ Oavdrov Iheat^ hief^Oecpe,

TToWcov Se fcal ra? jXcoaaa^; aTreTe/jiev dir* avTr]<;

(j)dpvyyo<;, ot en Koi 69 e/xe irepiovTe^ ev Vtv^avTioy

i')/po)VTO aKpai^vel ry (f^covf}, ovS' ottcocttlovv

ravrr}^ Srj rrj^ Ti/jicopLa<; eTraiaOavoixevor &v Stj

SuOy iiretSr) yvvat^lv eraipai^ TrXijaid^eiv eyvcoaav^

5 ov/cen (j^Oeyyeadai to Xolttov ta^vcrav. err] re

ofCToo ISaySiXcop cip^a<? ireXevrrjae voctm, Maupov-
atcov tjSt] tcop ev T(p AvpacriO) opei (pKi^jxevcov^

dTroardvTcov re diro HavBiXcov fcal avrovo/Jicov

ovTcov (earc Se to Avpdcnov ev ^ovfjuhia TpLcov

KOI Befca rj/jiepa)v oSbv jjidXiaTa }^ap')(7jS6vo<;

hie^ov, TeTpa/jb/jievov re tt^ov /jbeaTj/ji^piav), ot

ovKeTi vrro liavSiXot<; eyevovTo, ov Suvafxevcov ^

^avSiXcov ev Spec BvaoS(p re /cal dvdvTec Xiav

TToXefJLov Trpo^ ISAavpovaiov^ SceveyKelv,

6 TeXefTT^craz^TO? Se 'Ovcopi^ov to tmv ^avBlXoyv

KpdTo^ €9 VovvSa/bLOVvBov rjXOe tov Vev^o}vo<; tov

Tc^epi'^ov, 69 avTov yap 6 ')(^p6vo^ e(j>epe ra
7 TTpcoTeia tov Vil^epiypv yevov<^, o5to9 o TovvSa-

fjbovvho^ TrXeioaL (xev Trpo^ Mavpovaiov^ e/jba^^eaaTO

^vfi^oXacs:, ixei^oat Se Tot'9 ^pLCTTLavov^; vira-

yayoov TrdOeaiv eTeXevTrjae voarjaa^y i]Si] irov

8 /jbeaovvTOf; tov ScoSe/cdTOV tt)^ dpyfj^ eTov<;, dSeX-

^09 Te avTov TpacrajuiovpSo^ 7rapeXa/3e ttjv

^aaiXeiav, elSov<; re koi ^vveaeco^ 69 tcl jxaXiaTa

9 fcal iJLeyaXo^lrv')(^la^ ev tjkcov. toi)9 fievTOi Upca-
Ttavov<^ e/3id^€To fjieTaf3aXe(j6at ttjv TrdTptov

So^av, ovK alicL^6jxevo<; tcl crcofiaTa coairep ol

^ eToijLicos VO : eroijuovs P. '^
(pK7]fx^vcav VP : Kei/jiepcau 0.

"^ hvvafx^vcov PO : yevo/meuoov V.
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yielding to him he burned, or destroyed by other

forms of death ; and he also cut off the tongues of

many from the very throat, who even up to my time

were going about in Byzantium having their speech

uninjured, and perceiving not the least effect from

this punishment ; but two of these, since they saw

fit to go in to harlots, were thenceforth no longer

able to speak. And after ruling over the Vandals

eight years he died of disease ; and by that time the

Moors dwelling on Mt. Aurasium ^ had revolted from

the Vandals and were independent (this Aurasium

is a mountain of Numidia, about thirteen days'

journey distant from Carthage and fronting the

south) ; and indeed they never came under the

Vandals again, since the latter were unable to carry

on a war against Moors on a mountain difficult of

access and exceedingly steep.

After the death of Honoric the rule of the Vandals

fell to Gundamundus, the son of Genzon, the son of 4S5 a.d.

Gizeric. For he, in point of years, was the first of

the offspring of Gizeric. This Gundamundus fought

against the Moors in numerous encounters, and after

subjecting the Christians to still greater suffering, he

died of disease, being now at about the middle of the

twelfth year of his reign. And his brother Trasa- 496 a.d.

mundus took over the kingdom, a man well-favoured

in appearance and especially gifted with discretion

and highmindedness. However he continued to

force the Christians to change their ancestral faith,

not by torturing their bodies as his predecessors had
^ Jebel Auress.
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irpoTepot, aWa TC/jLai^; re koI apj^al^ /nericov /cai

')(^p7]/jbacn jUbeyaXoi^^ hwpovijievo^, kol tov<; aireiOovv-

ra?, oiroloi irore f.lev, rjiaaTd ye elSevat iroiov-

10 ^.evo^. el Si Ttva<; Xd^oL fxeydXoi^ dj^LapTrj/jbaaLv

ivoxov^ r) TUXO V jvcitfirj yeyevrjijievov^, rovToif;

Srj ^ fjL€Ta/3aWo/jL6VOL<; ttjv So^av fJbtaOov irpov-

11 TiOei jir] Sovvac rrfv hifcrjv cov rjfjbaprov. eireihr]

he rj jvprj eTeXevra, ov jei^o/juepr] /jbrjrrjp ovre

apaevo^ ovre 0y\eo<^ jovov, Kparvvat co? apiara
TTjV /SacrtXeiav /SovXofievo'^y €9 ®ei>Se/o^%oz^ rov

T6t6cov jSaatXea irefjbyjra^; yret ol yvvalica ttjv

dSeXcf)r]p ^AjxaXa^^plhav SiSovat, '^9 Srj aprt 6 dvrjp

12 iredvij/cei, 6 8e ol koI Trjv ^ dSeXcprjp eTrefiyJre /cat

TotOcov Sokl/jLcov %iXtou9 iv Sopv^opcov X6<y(p, 0I9

Sr] o/jllXo^ depaireia^ elireTO e? Trevre fidXicrra

13 '^tXtdSa^; dvSp&v /jba^ificov, ehcdprjaaro he rrjv

d8eX(prjv @6fSe/0^%09 fcal tmv XifceXLa<^ ^ aKpco-

Trjpicov TpiO)v ^ ovTcov evi, Srj fcaXovat AtXv-
jSatov, Kol dir avrov eSo^ev 6 Tpacra/jLovvBo^;

TTavTcov Srj tmv ev ^avhiXoi<^ 'r]^r}(Taiievo)v kpeter

-

14 (Tcop re elvat /cat SvvaTd)TaTo<;. eyevero Be (f>LXo^

KOL ^AvaaTaato) ^acrtXec €9 ra fjudXtcrra. eirl

TOVTOV j3aatXevopTO(; ^vveireae lAavBiXoi^; irdOo^

Ti iraOelv nrpo^ IsJlavpovcnwv olov ovTro) irpo rov

^vvTjve'XJdr] yeveaOat,

15 ILa^dodv Yjv TL<; dp\(dv tmv d/ji(f)l TpiTroXtv

yiavpovoTLCov, TToXe/jLcov re ttoXXcov €jLiiTeLpo<; /cal

Xiav dyj(ivov^, ovto^ l^a^dcov iiretSr) eir

avTov (TTpaTeveaOau HavSiXov^ eTruOero, iiroLet

1 di] Hoeschel : Se MSS. ^ ^^i ^^^ q . ^clI om. P.
^ CLKeXias PO pr. m, : eV (riKeXia pr. m. corr.

^ TpLwv added by Haury.
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done, but by seeking to win them with honours and
offices and presenting them with great sums of

money ; and in the case of those who would not be

persuaded, he pretended he had not the least know-
ledge of what manner of men they were.^ And if

he caught any guilty of great crimes which they had
committed either by accident or deliberate intent,

he would offer such men, as a reward for changing
their faith, that they should not be punished for their

offences. And when his wife died without becoming
the mother of either male or female offspring, wishing

to establish the kingdom as securely as possible, he
sent to Theoderic, the king of the Goths, asking

him to give him his sister Amalafrida to wife, for her

husband had just died. And Theoderic sent him
not only his sister but also a thousand of the notable

Goths as a bodyguard, who were followed by a host

of attendants amounting to about five thousand
fighting men. And Theoderic also presented his

sister with one of the promontories of Sicily, which
are three in number,—the one which they call

Lilybaeum,—and as a result of this Trasamundus
was accounted the strongest and most powerful of all

those who had ruled over the Vandals. He became
also a very special friend of the emperor Anastasius.

It was during the reign of Trasamundus that it came
about that the Vandals suffered a disaster at the
hands of the Moors such as had never befallen them
before that time.

There was a certain Cabaon ruling over the Moors
of Tripolis, a man experienced in many wars and
exceedingly shrewd. This Cabaon, upon learning

that the Vandals were marching against him, did as

^ i.e. to what sect or religion they belonged.
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16 TOidhe. Trpcora fjuev tol^ v7r7]/c6ot<; iiTTjyyeWev

ahiKia^ T€ rrdcrr]^ fcal j3p(0(Teco<; e? rpvcjyrjv dyovcrrj^;

fcal TrdvTcov fjudXiorra yvvaiicwv ^vvovaia^ dire-

'X^eaOar ')(^apafcd)/jLard re Svo 7rrf^df.ievo<; ev Oarepcp

fxev avTo^; ^vv nvaaiv iarparoTTeSevcraTo toI<;

dvhpdcnVy ev he Srj tw erepco to,? yvvalfca<^

fcaOelp^e, Odvarov re rrjv ^rj/jLLav rjTTeiXrjtjev ecre-

aOai, rjv t^9 eirl to t&v yvvacKcov ')(^apdf€0)jjia lol,

17 /Lterd Se TrejUb^Jra^; 69 Hapxv^ova /caTacT/coTrov^

eireraTTe rdSe' eireuhav ol BavSiXoc em rrjv

arpareiav^ /3aSL^ovTe<; e? nva vecbv vjSpiacoacv

ov ol X.pc(TTcapol ae/3ovTac, avroi)^ fjiev e(j>opdv rd
yivofJieva* tjp 8e ol BavSlXoi to j((opiov dpLeiy^rcoaiv,

diravTa irotelv TavavTia e? to lepov S)v i/cetvoi

18 Spd(7avTe<; oX^ovTai* eireiTrelv Se avTov /cat tovto

^aaiv, &)9 dyvooiT] [xev top 0eov ov ^pLcrTcavol

ae/3ovTai, el/co<; Se avTov,^ eiTrep la^vpo^ eaTiv, co?

XeyeTaCy TiaaaOai fiev tov<; {j^pi^ovTa<;, dfivvac

19 Se T069 Oepairevovcnv, ol fxev ovv /caTdaKoiroL 69

liLapx^Sova e\66vTe<^ rjGvya'C^ov^ ttjv Trapaa/cevrjv

T(ov BavSiXcov deco/jievor eirel Se to aTpdTev/jua

Trjv eirl Tpt'-rroXtv fjeaav,^ a')(rj}JiaTa irepL^ejSXrj-

20 fjievoL TarreLvd blttovto, ol Se BavSiXoc dx; rjfiepa

TTj TTpcoTrj rjvkiaavTOi 69 tmv H^picTTtavcov tou9

vea)<; tov<; re i7r7rov<^ ra t€ dWa l^cpa icrayayovTe^;,

v^peco^ re ovSepbtd^; aTTeXeiTTOvTo /cal avTol d/co-

Xaaia Trj cr^eTepa ey^piqcravTo, tov<^ t€ lepea^, 01)9

dv \dj3oLeVy eppdiTil^ov re koI ^aivovTe^; KUTa tov

vcoTOV TToWd^ vTTTjpeTetv a(f>iaiv i/ceXevov oaa Srj

^ (TTpareiau Eiiagrius : (rrpariav MSS.
^ avTov MSS. : avrov, (prjcriv Euagrius.
^ Tja-vx^C^^ MSS. : i(rx<i^a.(ov Euagrius.
^ ijeaav Euagrius : yei MSS.
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follows. First of all he issued orders to his subjects

to abstain from all injustice and from all foods tend-

ing towards luxury and most of all from association

with women ; and setting up two palisaded en-

closures, he encamped himself with all the men in

one, and in the other he shut the women, and he
threatened that death would be the penalty if any-

one should go to the women's palisade. And after

this he sent spies to Carthage with the following-

instructions : whenever the Vandals in going forth

on the expedition should offer insult to any temple
which the Christians reverence, they were to look on
and see what took place ; and when the Vandals
had passed the place, they were to do the opposite

of everything which the Vandals had done to the

sanctuary before their departure. And they say

that he added this also, that he was ignorant of the

God whom the Christians worshipped, but it was
probable that if He was powerful, as He was said to

be. He should wreak vengeance upon those who
insulted Him and defend those who honoured
Him. So the spies came to Carthage and waited
quietly, observing the preparation of the Vandals

;

but when the army set out on the march to Tripolis,

they followed, clothing themselves in humble garb.

And the Vandals, upon making camp the first day,

led their horses and their other animals into the

temples of the Christians, and sparing no insult,

they acted with all the unrestrained lawlessness

natural to them, beating as many priests as they
caught and lashing them with many blows over the
back and commanding them to render such service

to the Vandals as they were accustomed to assign to
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e7Tej(eiv rcov ol/cercov tol<; aTifiordTOt'; eldoOeaav,

21 real iTretSrj rdxi^cTTa evOevhe dirrfkXd^rjaav, eiToL-

ovv 01 rod Ka/3acoZ''o? KaTaaKOiroi oaa avTOL<;

iireTeraicTO' rd re yap lepd eicdOr^pav avriKa ttjv

re Koirpov fcal el tl dWo ov'x^ octlco^ iire/ceiro ^vv

eTrifJieKeia ttoWtj dcpeXofievoL, rd re \vyya €Kav-

aav diravra /cal tou? lepea^ alSol re TroWfj

Tvpoaefcvvricrav /cal rfj dWrj (ptXocppoavvrf rjaird-

22 cravTO* dpyvpid t€ toIs 7tt(o^oI<; ^ S6vt€<; ot d/jbcfn

rd iepa ravra €Kd9r)VT0, ovrco Srj ttj rcov Bav-
23 BlXcov (TTpaTid eiirovTO, fcal diro tovtov Kara

T7]v 68ov ^vjJLiracrav oi re BavSlXot /card ravrd
24 r/fjudpravov fcal ol KardaicoTroi iOepdirevov. eTrel

8e dyyov eaecrdai e/meWov, nrporeprjcravTe^ ol

KardcTKOTroi dyyeWovcn t& Ka/3dcovL oaa Bav-
SiXoL<; T6 Kal a^iaiv 69 Ta l^piaTiavMv lepd

25 eipyaaro fcal co? iyyv<; ttov ol TToXefiiOL elev, 6 Se

aKovaa^ 69 rrjv ^Vfi^oXrjv KaOiaraTO &he, kvkXov
diToXajScov iv t& irehicp ev9a Srj to 'x^apd/cco/Jia

iTOielo-Oat e/jieXXe, rd^; Kap.7]Xov<; epv/na t« arpa-

TOTreSft) iy/capala^ iv /cv/cX(p /caOlcrTr], Kard Sco-

Se/ca fjbdXto-ra /cajji7]Xov<; 7roL7]adp.evo<; to toO

26 /jcercoTTOV ^dOo<;. iralha^ jjuev ovv Kal yvvalica^

Kal el TL avTol<; diropiaypv rjv opuov roh Xpr]yiaGiv

69 fJieaov iriOerOy top Se Toyv /uLa')(^ipbO)V Xecov e'9

TMV ^(pcov eK€iV(ov T0U9 7roSa9 iv pbeacp cf^pa^a-

27 /jbevov<; Tat9 dairlaiv iKeXevev elvat.^ ovtco Se

yiavpovaioL^ i')(^ovar]^ Trj<; (pdXayyo<; ol BavSlXot

iv aTTopo) el^ov OeaOai to irapov* ovTe ydp aKov-

TLCTTal ovTe To^oTai dyaOol rjaav ovTe ire^ol 6*9

^ irro^xo'ts VO Euagrius : TroAAots P.
2 HvaL M SS. : Upai Dindorf

.
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the most dishonoured of their domestics. And as

soon as they had departed from there, the spies of

Cabaon did as they had been directed to do ; for

they straightway cleansed the sanctuaries and took

away with great care the filth and whatever other

unholy thing lay in them, and they lighted all the

lamps and bowed down before the priests with great

reverence and saluted them with all friendliness

;

and after giving pieces of silver to the poor who sat

about these sanctuaries, they then followed after the

army of the Vandals. And from then on along the

whole route the Vandals continued to commit the

same offences and the spies to render the same
service. And when they were coming near the

Moors, the spies anticipated them and reported to

Cabaon what had been done by the Vandals and by
themselves to the temples of the Christians, and
that the enemy were somewhere near by. And
Cabaon, upon learning this, arranged for the en-

counter as follows. He marked off a circle in the

plain where he was about to make his palisade, and
placed his camels turned sideways in a circle as a

protection for the camp, making his line fronting the

enemy about twelve camels deep. Then he placed the

children and the women and all those who were unfit

for fighting together with their possessions in the
middle, while he commanded the host of fighting

men to stand between the feet of those animals,

covering themselves with their shields.^ And since

the phalanx of the Moors was of such a sort, the
V^andals were at a loss how to handle the situation

;

for they were neither good with the javelin nor with
the bow, nor did they know how to go into battle

1 Cf. Book IV. xi. 17 ff.
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PROCOPIUS OF CAESAREA

/jbd'y^rfv levai rjiTicTTavTO, aX)C lir'^rreh t€ rjaav

anavre^, hopaai re a)9 gttI irXelcrTOv koX ^Lcpecnv

i')(^pa)VTO, /cat aii avrov airoOev re ovhev ipyd-

^eadai ku/cov tou9 '7To\€fiiov<; oloi re rjaaVy rj re

liTTTO^ avTol^^ d)(0o/ji€V7] TTj TMv fcafjbrfkcov o'^ei,

28 eirl tou9 7ro\€jjLiov<; yfacrra 7]j6to, eTreihr) re

avxva 69 avTOv^ dfcovri^ovTe^ i/c rod da(pa\ov<;

iT\rj6o<; ovTa^y^ ov %aXe7rco9 efcretvov, ecj^evyov re

KOi TMV yiavpovcTLayv iire^Lovrcov ol fiev ttoWoI
Bc6(f)6dpr)aav, elal Se ot kol inro to?9 iroXe/jLLot'^

iyevovTOy oKiyoi re /cofxtSij etc rod arparov tovtov

29 e7r' oc/cov dTreKoiiLO-Orjaav, ravra fiev Tpaaa-
jjbovvhw iraOelv 7r/309 M.avpovaicov ^vverreaev,

ireXevra Se %po^'« vaTepov evrra re koX eUoaiv
err} ^avhiXcov dp^a^,

IX

'IX8e/9^%09 Se ^Ovwpi'X,ov rod Tii^epixov iral^

rrjv jSacrcXeiav irapeXa/Sev, 09 rd puev €9 tou9 vTrrj-

Koov^ evTrpoaoSo^ re rjv /cat oX&)9 ^ irpao^, rcal

0VT6 apLCTTiavoL^; 0VT6 T(p dW(p 'X^aXeiTO^ iyeyovei,

rd 8e 69 TOP TToXejuLop puaXOaico^ re Xiav zeal ovSe

d)(pi 69 rd o)Ta to Trpdy/md ol rovro iOeXcov levai,

2 'Odfjuep yovv dvey\n6<^ re mv avrcp "^ kol dvrjp

dyaQo^ rd TroXe/jLca iarparijyeL i<p ot'9 &v arpa-
revoLVTO havSlXor ov Sr] /cat ^K^iXXea I^avSlXcop

3 i/cdXovp. eirl tovtov 'IXS6pt;\;ou r]aar)0rjadv re

jJid^O ol T^avSlXoi 7r/)09 Mavpovalcov tmp ev

•" irKriQos auras Haury : ttAtjOos oVres V, Tr\7]6ovs ovros PO.
2 KoX 5Aws Haury : koI oKos VP, o\os 0.
^ aurdt; VP : avrov 0.
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HISTORY OF THE WARS, HI. viii. 27-ix. 3

on foot, but they were all horsemen, and used spears

and swords for the most part, so that they were
unable to do the enemy any harm at a distance ;

and then* horses, annoyed at the sight of the camels,

refused absolutely to be driven against the enemy.
And since the Moors, by hurling javelins in great

numbers among them from their safe position, kept
killing both their horses and men without difficulty,

because they were a vast throng, they began to flee,

and, when the Moors came out against them, the

most of them were destroyed, while some fell into

the hands of the enemy ; and an exceedingly small

number from this army returned home. Such was
the fortune which Trasamundus suffered at the

hands of the Moors. And he died at a later time,

having ruled over the Moors twenty-seven years.

IX

And Ilderic, the son of Honoric, the son of 523 a.d.

Gizeric, next received the kingdom, a ruler who was
easily approached by his subjects and altogether

gentle, and he shewed himself harsh neither to the
Christians nor to anyone else, but in regard to affairs

of war he was a weakling and did not wish this

thing even to come to his ears. Hoamer, accord-
ingly, his nephew and an able warrior, led the
armies against any with whom the Vandals were at

war ; he it was whom they called the Achilles of the
Vandals. During the reign of this Ilderic the
Vandals were defeated in Byzacium by the Moors,

^3



PROCOPIUS OF CAESAREA

7]vexOr] ©evSepLX^y re fcal Fordoes iv 'IraXia e/c

4 T6 (JV[jbfjid')(oyv zeal (piXcov iroXefjiioL^ jevea6ai» ttjv

T€ yap ^AfMoXacj^pLSav iv (jyvXaKJ} ea'^ov /cat tov<;

T6t6ov(; hiec^Oetpav aTravra^;, €7reveyfc6vT€<; avroc^

fxevTOL ovSe/uLia 7rpb<; ®evhepi')(ov eyivero, iirel

dSvpaTO<; ivopaorev elvat aroXcp /xeyaXo) €9 At^vriv

aTparevaat, 'iXSep^^j^o? Se (j)i\o<; i<; ra pboXioTa

^lovartvcavo) /cat ^6vo<; iyeveTO, ovirco puev rjKOVTL

€9 jSacLkeiav, hioiicovpLevcp he avrrjv /car i^ovaiavy

iirei ol 6 6elo<s ^Iovcttlvo^ u7r€py7]pco<; re cov

e^aaikeve Koi tmv Kara tjjp irdXiTeiav irpay-

IxoLTCdv 01) iravTeXo)^ epbireipo^;, j(^pi]pbaai re fieyd-

Xot^ oXXtjXov^ iScopovvTO,

6 ^Hz^ Be. T^9 iv TM Til^epl'xpv yevet TeXipiep 6

TetXaptSo^ Tov Tiv^covof; rod TL^6pi')(pv nroppo)

TTOV rjXc/cia<; tJkcov /meTd ye ^Vxhepty^ov, fcal Std

TOVTO e7rtSo^09 mv avrtfca pidXa 69 ttjv /SaatXetav

7 d^i^eaOar 09 tol fxev TToXepaa ihofcet tmv Ka&*

avTOv dpicjTo^ elvaiy dXXco(; 8e heiv6<; re rjv /cat

fca/co7]67]^ fcal TrpdypiacFi re vecorepoi^ ^ fcal XPV~
fiaatv iTriTiOeaOai dXXoTpioi^ i^eTTto-rd/jievo^,

8 ovTo<; 6 VeXipiep iirel ol [leXXovaav icopa rrjv

dpj(r)Vy ovK iSvvaro iv rw fcaOecFTOJTt Tpoirw ^io-

reveiVy dXXd rd j^aaiXeco^ epya TrpocnroLrjadjUievof;

iire/Sdreve ti)^ Tipbrj<;y doopov ye avTcp ovar]^' /cat

^IXSepL^ov Si iTTieLKeiav ivhihovTO^ KaTeyeiv

ovKeTi oio^ re rjv ttjv Sidvoiavy dXXd ^avSiXcov

eTaLpLcrd/jLevo<; el tl dpiarov rjvy dvaireiOei d<peXe-

crOaL fjiev ^IXhepixov ttjv /SaaiXetav, 0)9 diroXepiov

^ pecorepoLs PO : KaiPorepois V.
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HISTORY OF THE WARS, III. ix. 3-8

who were ruled by Antalas, and it so fell out that

they became enemies instead of allies and friends to

Theoderic and the Goths in Italy. For they put

Amalafrida in prison and destroyed all the Goths,

charging them with revolutionary designs against

the Vandals and Ilderic. However, no revenge

came from Theoderic, for he considered himself

unable to gather a great fleet and make an expedition

into Libya, and Ilderic was a very particular friend

and guest-friend of Justinian, who had not yet come
to the throne, but was administering the government
according to his pleasure ; for his uncle Justinus,

who was emperor, was very old and not altogether

experienced in matters of state. And Ilderic and
Justinian made large presents of money to each
other.

Now there was a certain man in the family of

Gizeric, Gelimer, the son of Geilaris, the son of

Genzon, the son of Gizeric, who was of such age as

to be second only to Ilderic, and for this reason he
was expected to come into the kingdom very soon.

This man was thought to be the best warrior of his

time, but for the rest he was a cunning fellow and
base at heart and well versed in undertaking revo-

lutionary enterprises and in laying hold upon the
money of others. Now this Gelimer, when he saw
the power coming to him, was not able to live

in his accustomed way, but assumed to himself the
tasks of a king and usurped the rule, though it was
not yet due him ; and since Ilderic in a spirit of

friendliness gave in to him, he was no longer able

to restrain his thoughts, but allying with himself all

the noblest of the Vandals, he persuaded them to

wrest the kingdom from Ilderic, as being an un-

8s



PROCOPIUS OF CAESAREA

re Kol rjcTG-rjiiievov irpb^ Mavpovaicov, kol 'lof-

anvcp ^aaiXet /caraTrpoSiBovra to tmv JiavShXcov

Kpdro^f 0)9 p^rj 69 avrov etc Tr]<; aXX7j(; OLKLa<; ovra

7] ^aaiKeia ffrcor rovro yap ol (SoiikeaOai rrjv e9

Bv^dvTtov irpea^eiav Sce/SaWev, avrcp he irapaBt-

Sovai TO BavSiXcov rcpdro^. ol he dvaireicjOevTe^

9 Kara ravra eiroiovv. ovto) hrj TeXlp^ep tt)^ VJ^-
pbovia^ e7rc\a^6p.€V0<^ ^Whepi'xpv re, e^hop^ov eT09

BavhiXo)v dp^avTa, kol "^Odpepa kol tov dheXcpbv

EvayeTjv ev (pvXafcrj ea^ev,

10 'Evrel he ravra ^lovartviavb^ rjKovaev, fjhri rrjv

^aaiKeiav irapaXa^oov, irpecr^ei'^ €9 A.i^vr]v ft)9
^

TeXipuepa irepu-^a^ eypa^jre rdhe' '' Ov^ ocna iTOiel<;

ovhe Twv Vil^eplj(ov htaOrj/ccov d^ia, yepovrd re

KOL ^vyyevf] kol ^acrtXea BavhiXcoVy et tl tmv
Vi^epi'X^cp /3el3ovXevpLevo)v o<peX6^ eartv, ev cf>v-

XaKrj e^^oyv, kol /Sua Tr]V dp'^ijv d^aipovpevo^^

i^ov avTTjV bXiy(p varepov ')(^pov(x> Kara v6p>ov

11 Xa^ecv, prjTe '^ ovv epyday Trepatrepco KaKov
prjTe ^ TOV /SaaiXeco^; ovopuaTO^; dvTaXXd^j] ttjv tov

Tvpdvvov TrpoarjyopLaVy jSpa'xel irpoTepevovaav^
12 '^pbvw, dXXd TOVTOv pev, dvhpa oaov ovttco TeOvrj-

^opbevov, ea (^epeaOat T(p Xoyco ttjv T7}9 /3acnX€ia<;

elKova, (TV he diravTa irpaTTe oaa ^aaiXea jrpdT-

Teiv eiKo^' irpoahe^ov re diro tov ')(^p6vov /cal tov

Vi^epixoy vbpiov piovov Xaj3elv to tov 7rpdypLaT0<;

IS ovopa, TavTa ydp aot ttolovvti Td tg drro tov

fcpeiTTOVo^ evpevTj eaTat kol tol irap" rjpcov ^iXta.

1 ^sYO: Trphs P,
2 . ./. _.T.. XT ^,
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1 ^sVO: Trphs P.
^ /LL'qTe ovv Haury : ft?; 5e ovv VP, fxt)V€V ovv O,
3 fx'i]Te Haury r ^i^ Se MSS.
* irporepevovcrav VP : TrporepeiKras 0.



HISTORY OF THE WARS, HI. ix. 8-13

warlike king who had been defeated by the Moors^

and as betraying the power of the Vandals into the

hand of the Emperor Justinus, in order that the

kingdom might not come to him, because he was of

the other branch of the family ; for he asserted

slanderously that this was the meaning of Ilderic's

embassy to Byzantium, and that he was giving over

the empire of the Vandals to Justinus. And they,

being persuaded, carried out this plan. Thus Geli-

mer seized the supreme power, and imprisoned 530 a.d.

Ilderic, after he had ruled over the Vandals seven

years, and also Hoamer and his brother Euagees.

But when Justinian heard these things, having

already received the imperial power, he sent envoys 527 a.d.

to Gelimer in Libya with the following letter :
^^ You

are not acting in a holy manner nor worthily of the

will of Gizeric, keeping in prison an old man and
a kinsman and the king of the Vandals (if the

counsels of Gizeric are to be of effect), and robbing

him of his office by violence, though it would be
possible for you to receive it after a short time in a

lawful manner. Do you therefore do no further

wrong and do not exchange the name of king for the

title of tyrant, which comes but a short time earlier.

But as for this man, whose death may be expected at

any moment, allow him to bear in appearance the

form of royal power, while you do all the things

which it is proper that a king should do ; and wait

until you can receive from time and the law of Gizeric,

and from them alone, the name which belongs to

the position. For if you do this, the attitude 6f the
Almighty will be favourable and at the same time
our relations with you will be friendly.*'
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14 Too-avra fiev rj ypacprj iBt^Xov. TeXtfiep Se tou9

TTpe(T^ei<^ aiTpdKTOV<; a7reiTeiJb\\re, /cal rov re 'Od-

fxepa i^eTix^Xcoae rov t€ ^TkBepixop fcal ^vayirjv

iv fxei^ovL (\>v\aicfj iiroirjaaTO, eTri/caXecra^ (pvyrjv

15 69 ^v^dvTLov pueXeTav. co? he kol ravra /3ac7iXeu9

^lovaTLViavo^ r^Kovae, irpe(T^ei<^ krepov^ 7r6p,yjra<;

eypayjre rdSe *^'H/i669 pi€V olopievoi ere ovTrore Ti}9

r}jjL€T€pa<; (Tvpb^ov\rj<; dir ivavTia^ rj^eiv iypdyfra-

16 pbev cot Trjv imaToXrjv rrjv vrporepav, iirel Se

dp6(TK6C (JOL TTjv ^a(JiXelav ovrco fceKrrjadat a)9

vvv e'X^ei^ Xa^oov, diroXalSe ^ 6 re av i^ avrrj^^ 6

17 SaupLoyv StSo). av Be ^iXSepcx^ov re teal 'Odpuepa

Tov irrjpov koI tovtov tov d8eX(j)bp ft)9 rjpbd^

TrepLTTe, nTapay\rv)(r]v e^ovra^ fjv e^eiv elal Svvarol

18 ocroc TTjv ^acTiXeiav rj rrjv 6y\nv dcl)rjprjvTar 009 ov/c

iTnrpeylropLev ye, rjv /.irj ravra iroLrj^;, evdyei yap
r}pid<; 7] eX7rt9 rjv el^ rrjv rfpierepav (pcXcav ecr^ov,

19 ai re airovhal rj/iuv at 7rpo<^ Fi^epfx^ov eKiroScov

arrjaovrai, rep yap eiche^apievcp rrjv i/ceivov

^aaiXeiav epyop^eda ov TroXep^rjaovre^, dXXd ra
hvvara npLCOprjaovre^y

20 Tavra TeXipuep dvaXe^dpLevo<; -qpuei^ero rolaSe
" Bacr^Xeu9 TeXipuep 'lovarLViavM ^aaiXel, ovre

j3ia rrjv dpj(r]v eXa^ov ovre ri puoL dvoaiov €9

21 ^vyyevel^ rov^ ep^ov^ elpyaarai, ^YX'Bepiyov yap
vecorepa rrpdcraovra €9 '^ oIkov rov Ti^epi^ov

KaOelXe ro rcov ^avSuXoyv Wvo^' ipe 8e 6 ')(^p6vo<;

69 rrjv ^aaiXeiav eKdXecre, /card ye rov vopiov ra
22 TTpea^ela SlSov<;. rrjv Se vrrdp')(pv(Tav rjyepboviav

avrov riva htoifcelaOai /caXov Ka\ purj dXXorpLa<;

23 olKecovadai (ppovriSa<;. coare /cal aol j^aatXeiav

^ airoXa^e VP : airoKav^ 0. ^ ^^ ^j^^^ pQ ; eV oIkov V.
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HISTORY OF THE WARS, HI. ix. 14-23

Such was his message. But Gelimer sent the

envoys away with nothing accompUshed, and he
Winded Hoamer and also kept lid eric and Euagees
in closer confinement, charging them with planning

flight to Byzantium. And when this too was heard

by the Emperor Justinian, he sent envoys a second

time and wrote as follows :
'' We, indeed, supposed

that you would never go contrary to our advice when
we wrote you the former letter. But since it

pleases you to have secured possession of the royal

power in the manner in which you have taken
and now hold it, get from it whatever Heaven
grants. But do you send to us Ilderic, and Hoamer
whom you have blinded, and his brother, to receive

what comfort they can who have been robbed of a

kingdom or of sight ; for we shall not let the matter
rest if you do not do this. And I speak thus

because we are led by the hope which I had based on
our friendship. And the treaty with Gizeric will

not stand as an obstacle for us. For it is not to

make war upon him who has succeeded to the

kingdom of Gizeric that we come, but to avenge
Gizeric with all our power."

When Gelimer had read this, he replied as follows

:

^^ King Gelimer to the Emperor Justinian. Neither

have I taken the office by violence nor has anything
unholy been done by me to my kinsmen. For
Ilderic, while planning a revolution against the

house of Gizeric, was dethroned by the nation of the
Vandals ; and I was called to the kingdom by my
years, which gave me the preference, according to

the law at least. Now it is well for one to ad-

minister the kingly office which belongs to him and
not to make the concerns of others his own. Hence
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PROCOPIUS OF CAESAREA

ey^ovTi TO irepiep^yw elvac ov hiKatov' Xvovri Se aoi

TCL^ airovha^ kol e^' ?7/>ta9 lovn airavTrja-oiiev oarj

Svva/jit^, /jLaprvpo/jievoc tov^ op/cov^ TOv<i ZtJvcovc

6iJLco/jbO(T/jL6Vov<^, OV TTjv jSacFiXeLav TrapaXa^oov

24 e;^€^9." ravra \a/3cov ^lovarLvtavo^ I3aat\6v<;

ra ypdjiifjbaTa, 6'X^cov koI irporepov hi 0/077)9 VeKi-

25 fiepa, ere jiaXkov i^ rrjv rt/Jioyptav eirrjpTO, rcai

ol eSo^e KardXvaavTi 0)9 Ta^taTa rov Mtj^lkov

7r6\€/jL0v 69 Ai/3vr]v arparevcraLy fcat (yjv yap

eTTivoTjcrai re o^v^ fcal do/cvo^ ra /Se^ouXevfjueva

iiTLTeXecraL) iraprjp fiev avrco {xerdireiJiTTTo^ 6 ttj^;

e(pa^ aTpaTr]yo<; BeXiadpio^;, ou% ore €9 Al^vtjv

o-TparrjyTJaeiv fJueWoi Trpoeiprjixevov avTM rj aXk(d

OTWOVV, dWd T(p Xoycp irapakeKvTO rjf; el')(€v dp')(ri^.

26 yeyovaai Be avru/ca at 7ryoo9 Hepcra^; aTrovSai, 0)9

iv T0L<; efJbTrpoaOev Xoyoc^ ipprjdi].

X

^aaiXevf; Be ^lovaTiviavo^i eVet oi rd re ol/cot

KOL ra €9 T0U9 Tlepaa^; 0)9 dptara el%e, rd ev

2 Atl3vr) TTpdy/jLara ev /3ovXf) eirocelro} eirel Be €9

Ta9 dp^d(; e^ijveyfcev 009 (TTpaTiav ayeipoL erri

BavBiXov<; re teal TeXup^epa, ol irXelaTOi ijSrj eBv-

cr^epaivov re fcal ev ^v/iji<f)Opa rjaav, rov re Aeov-

T09 Tov iSaatXeo)^ aroXov Kat to rov BaaiXicrKOV

irdOo^ dvaveovfjievoi re fcal d7roaTo/JLaTi^ovT€<;

^ 4froL^7To VP in marg. O : elx^v P in context.
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HISTORY OF THE WARS, HI. ix. 23-x. 2

for you also^ who have a kingdom^ meddUng in

other's affairs is not just ; and if you break the treaty

and come against us^ we shall oppose you with all

our power, calling to witness the oaths which were
sworn by Zeno^ from whom you have received the

kingdom which you hold." The Emperor Justinian^

upon receiving this letter^ having been angry with

Gelimer even before then^ was still more eager to

punish him. And it seemed to him best to put an
end to the Persian war as soon as possible and then
to make an expedition to Libya ; and since he was
quick at forming a plan and prompt in carrying out

his decisions^ Belisarius^ the General of the East^ was
summoned and came to him immediately, no an-

nouncement having been made to him nor to anyone
else that he was about to lead an army against

Libya, but it was given out that he had been removed
from the office which he held. And straightway the

treaty with Persia was made^ as has been told in the

preceding narrative.

^

X

And when the Emperor Justinian considered that

the situation was as favourable as possible^ both as to

domestic affairs and as to his relations with Persia,

he took under consideration the situation in Libya.

But when he disclosed to the magistrates that he was
gathering an army against the Vandals and Gelimer,
the most of them began immediately to show hostility

to the plan, and they lamented it as a misfortune^

recalling the expedition of the Emperor Leon and the
disaster of Basiliscus, and reciting how many soldiers

^ Book I. xxii. 16.
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G-TpaTicoTa<; fiev oaot aireOavov, ^(^prjfjiaTa he ocra

3 TO Srj/jiocnov 0)(j)\€, jULoXccrTa Se rfk^yovv re koX

Trepidohvvoi rfj /jLepi/jLvrj iylvovTO o t€ Trj<^ avXr}^

67rap;^09/ ov Srj rrpaircopa ^ /caXovcrt 'Vcofiatoi,

/cal 6 Tov Tafit€Lov rjyovjbievof; koX orq) aXXcp

<^opov ^vWoyrj Stj/ioctlov rj /SaacXt/cov inreTe-

TaKTOy \oyt^6fjL€VOL on avTOL<; eh ^ ttjv tov

TToXe/jLOv '^(^peiav herjaei ajxeTpa (pepovacv outs

^vyyvcoiui'}]<; tlvo<^ ovt6 avaj3oXrj<; a^ioL^ elvai.

4 TMV he aTparrjychv avTO^ etcaaTO^ crTpaTTjyijaeiP

olofievo^ KaTcoppcoSet re /cal dircoKveL tov /clvSvvov

TO fieyeOo^;, et ol avayKolov elr] Siao-coOevTi e/c tcov

ev OaXdcrarj KaKMv aTpaTOTreSeveaOai jxev ev Tjj

TToXejUbia, etc he t&v vecov opfxcofjuevcp hiaiJid')(ea6ai

5 7ry0O9 jSaatXeLav /jieydXrjv re /cal Xoyov d^iav» ol

he (TTpaTiSiTai dpTi e/c iroXepiov /jia/cpov Te /cal

')(aXeiTOv eTravrj/covTe^ ovirco Te oXrj yXcoaarj dya-
Omv to)v KaTa ttjp ol/ciav yevcrdpievoi ev dfjurj-^^avia

eyivovTo 69 re vav/jua^iav dyo/nevoi, rjv ovhe d/cofj

irpOTspov 7rapaXa^6vTe<; eTvyyavoVy koX diro tcov

€(pcov opLcov aTeXXopbevoi 69 tcl^ tov rfXiov hvap^d^,

€(j) CO hiaKivhwevaovG L irpos Te ^avhiXov^ /cal

6 Mavpovalov^. ol he hrj dXXoL, direp ev opiiXcp

(f>iKel yiyveaOai, vecoTepcov irpaypLaTcov y]6eXov hid

/CLvhvvcov dXXoTpiMV OeaTal yeveaOai.

7 ^aaiXel puevTot elirelv tl eirl /ccoXvpuj) T'^9

GTpaTid<^ ovheL^;, otl pbr]6 KaTr7rah6/C7]<^ ^loydvvrjf;,

eToXpLTjaev, 6 T779 avXrj<^ eTrap)(o<^, OpaavTaTo^ Te

^ eirapxos VO : virapxos P.
- TTpairMpa VP : irpaircopioov ; Haury would prefer

Ttpairopiwv.
3 PIC a.flflpd hv MaltrPitns

T(av
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had perished and how much money the state had
lost. But the men who were the most sorrowful of

all, and who, by reason of their anxiety, felt the

keenest regret, were the pretorian prefect, whom the

Romans call ^^ praetor," and the administrator of the

treasury, and all to whom had been assigned the

collection of either public or imperial ^ taxes, for

they reasoned that whiie it would be necessary for

them to produce countless sums for the needs of

the war, they would be granted neither pardon in

case of failure nor extension of time in which to

raise these sums. And every one of the generals,

supposing that he himself would command the

army, was in terror and dread at the greatness of

the danger, if it should be necessary for him, if he
were preserved from the perils of the sea, to encamp
in the enemy's land, and, using his ships as a base,

to engage in a struggle against a kingdom both large

and formidable. The soldiers, also, having recently

returned from a long, hard war, and having not yet

tasted to the full the blessings of home, were in

despair, both because they v/ere being led into sea-

fighting,—a thing which they had not learned even
from tradition before then,—and because they were
sent from the eastern frontier to the West, in order

to risk their lives against Vandals and Moors. But
all the rest, as usually happens in a great throng,

wished to be spectators of new adventures while

others faced the dangers.

But as for saying anything to the emperor to

prevent the expedition, no one dared to do this

except John the Cappadocian, the pretorian prefect,

^ The "imperial" taxes were for the emperor's privy
purse, the fiscus.
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o)v KoX heivoTaro^ tcov fcaT avrov airdvToov,

8 o5to? 'yap ^lcodvv7j<;, tcov dXXcov cnwirfj tcl^

irapovaa^ oSupofievcov Tvya^, irapekOcov eV ^aac-
\ea eXe^e rotdhe' *' To itlgtov, & ^acnXev, Tr)^

€9 Tou? v'7T7]/coov^ T0U9 (Tov^ opLiKia^; TTjv Tvap-

prjauap rj/julv dvaTrerdvvvatv ^ o tl dv pueWoi rfj

TToXiTeia rfj afj ^vvocaetv, rjv /caX /llt) nrpo^ rjSovijp

9 aoL TU Xtjofiepd re fcal Trpaacrojueva
fj.

ovtco ydp
(TOi Kepdvvvai rw St/caicp ttjv e^ovaiav rj aijpeat^,

wcrre ov rov vTrrjperyaavra 7rdvT0)<; evvovv elvat

V7V '^^^^ cravTOv irpd'yixacnv, ovSe tm avreiTTovrt

%aXe7ra)9 e^xets, dWd fiovcp Ta> t^9 Stavoua^

dicpai(pv6l irdvra crTa9fX(op.evo<; d/civhvvov rj/jbtv

aTreSet^a^ iroWdKi^ to to?9 crol<; dvTicrTrjvai ^ov-
10 XevpiacTi. tovtol^ rfy/juepo^, & fiaatXev, KaTeaTrjv eh

^v/ui^ovXrjv TTjvhe, TrpocrtcpovcrcDV fxev TOirapavTifca

tao)^, dv OVTCO TV')(rj,'^ 69 Se to pieXXov ttjv evvotav

Trjv ifjbrjv KaTa^avrj Seu^cov, TavT7]<=; re ae fidpTVpa

11 Trape^opLEVo^. rjv ydp drretOcov to69 Xeyopuevoi^;

e^oiaei^ €9 "QavhiKov^ tov iroXepiov, firj/cvvojiievr]^

cTOL Trj<; dycovia^ Tt]v i/jLrjv Trapalvecnv evSoKcprjaat

12 ^vpbj3r)(TeTai, el piev ydp 0)9 KpaTrjaei^ tcov iroXe-

pLLcov TO dappetv e^6^9, ovSev direiico'^ ae Td re aco-

pLaTa irpoteaOaL fcal XPVf^^'^^'^ Sairavdv ttXtjOo^,

Kol T0U9 vrrep tcov dycovcov vcf)LaTaa0aL 7r6vov<;'

vifcr] yap eTnyevopevrf irdvTa fcaXvirTei Ta tov

13 TToXepov 7rd07], el Se TavTa puev iv toI^ tov Oeov

yovvaai KelTat, ttapalelypacn he tcov Trpoyeye-

vr]pevcov 'X^pcopievov^^ rjpbd<; dvdyicr] SeScevat to tov

^ avaireTavvvcTLV VO : avaTveravvvcn iroLe'iv re koI Xiyeiv P.
^ Ti^x^ V : TVXOL PO,
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a man of the greatest daring and the cleverest of all

men of his time. For this John, while all the others

were bewailing in silence the fortune which was
upon them, came before the emperor and spoke as

follows :
^' O Emperor, the good faith which thou

dost shew in dealing with thy subjects enables us to

speak frankly regarding anything which will be of

advantage to thy government, even though what is

said and done may not be agreeable to thee. For

thus does thy wisdom temper thy authority with

justice, in that thou dost not consider that man only

as loyal to thy cause who serves thee under any and
all conditions, nor art thou angry with the man who
speaks against thee,but by weighing all things by pure

reason alone, thou hast often shewn that it involves

us in no danger to oppose thy purposes. Led by
these considerations, O Emperor, I have come
to offer this advice, knowing that, though I shall

give perhaps offence at the moment, if it so chance,

yet in the future the loyalty which I bear you
will be made clear, and tliat for this I shall be
able to shew thee as a witness. For if, through
not hearkening to my words, thou shalt carry out

the war against the Vandals, it will come about, if

the struggle is prolonged for thee, that my advice

will win renown. For if thou hast confidence that

thou wilt conquer the enemy, it is not at all unreason-
able that thou shouldst sacrifice the lives of men and
expend a vast amount of treasure, and undergo the

difficulties of the struggle ; for victory, coming at the
end, covers up all the calamities of war. But if

in reality these things lie on the knees of God, and
if it behoves us, taking example from what has hap-
pened in the past, to fear the outcome of war, on
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TToXe/JLou irepa^, nTO)<^ ou^l rcdv iv toc^ ajMat klv- m
14 Svvcop TO TTjV riGvy^iav d^airav afietvov; irrl Ka/?-

')(rjS6va hiavofi (Trparevetv, eh rjv Kara fxev rrjv

r}7reipov Iovtl 6ho<s reaaapd/covra /cal e/carov

r}/uL€pS)v ean, irXeovn Be dvcijKT] to TreXayo^ oXov

d/jLei^lrajbiepM Trpo? ra? €(7')(^aTid<=; tt)? da\dacrr]<;

e\9elv. codTe tmv iv Tcp aTpaTOirehw '^vfjij3r](70-

fjievcDV eviavaiov croi Seycret top ayyeXov r/Ketv,

15 TrpoaOeiTj he dv ti<; 609, 'r]V [xev KpaTTjory^; tmv TroXe-

jjLicov, Ai/Svrji; /jLeTaTrotecaOat ovtc dv hvvaio, tyj<; re

16 XtfceXia^ koI 'IraXta? u^' eTepoi<^ /cet/jLev7]<;' rjv 8e

TL fcal iTTaicrr}^, & j3aai\ev, XeXv/mevcov tJSv aot

TMV (TTTOvSmV, €69 TTJV r/fji€Tepav TOV /CLvSvvov

a^6^9* ^vveXovTi Te elirelv ovTe dirovaadac irap-

eGTai aoi t^9 vlkt]^ ical to tt]^ tu^?;? ivavTLco/jia

17 XvjULaveLTat T0Z9 ev KaOeaTcbau. irpo tcov TTpay-

juaTcov TO T7}9 ev/SovXia^; 6(peX6(; eaTL. toI<; fiev

yap eTTTaiKOGi to [JbeTafjieXelaOai dvovTjTov,^ irpo

Se TMV SeiVMv TO /jieTa/mavOdvetv dfclvhvvov. ovic-

ovv ^vvoiaei TrdvTcov /JudXtaTa to T0Z9 Katpol^ ev

heovTL 'X^pTJadai.^'

18 ^lo)dvv7j<; fjuev ToaavTa elirev, diroSe^dfievo^; Se

/SaaiXev^ t7jv 69 tov TroXe/nov TTpoOv/jLiav KUTe-

iravcre, t&^v Se Ti<; lepeov ot)9 Srj eTCiaKOTrov^;

KaXovatVy e/c T779 ewa9 tj/ccov €(j>7] e<; X6yov<; tS)

19 ^aaiXel eXOelv ^ovXecrOaL fcal eTreiSrj avT(p

^vve/Jit^eVf eXeyev 01 tov 6eov eTna/crjyJraL ovap

yeveaOai re 0)9 /3aaiXea kol avTov aWidaaaOai
OTL hrj ^pi(TTiavov<; tou9 ev ALJBvrj pveaOai etc

TVpdvvcov v7roSe^d/jL€vo<; elra Xoyco ovSevl KaTwp-

20 pcoSrjae' " K.aLT0c at'T09/' ecprj, '' ol iroXe/j^ovvTC

^ oLv6v7]Tov PO : avorirov V.
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what grounds is it not better to love a state of quiet

rather than the dangers of mortal strife ? Thou art

purposing to make an expedition against Carthage,

to which, if one goes by land, the journey is one of a

hundred and forty days, and if one goes by water, he
is forced to cross the whole open sea and go to its

very end. So that he who brings thee news of what
will happen in the camp must needs reach thee a

year after the event. And one might add that if thou
art victorious over thy enemy, thou couldst not take

possession of Libya while Sicily and Italy lie in the

hands of others ; and at the same time, if any reverse

befall thee, O Emperor, the treaty having already been
broken by thee, thou wilt bring the danger upon our

own land. In fact, putting all in a word, it will not

be possible for thee to reap the fruits of victory, and
at the same time any reversal of fortune will bring

harm to what is well established. It is before an
enterprise that wise planning is useful. For when
men have failed, repentance is of no avail, but before

disaster comes there is no danger in altering plans.

Therefore it will be of advantage above all else to

make fitting use of the decisive moment."
Thus spoke John ; and the Emperor Justinian,

hearkening to his words, checked his eager desire

for the war. But one of the priests whom they
call bishops, who had come from the East, said that

he wished to have a w^ord with the emperor. And
when he met Justinian, he said that God had
visited him in a dream, and bidden him go to the

emperor and rebuke him, because, after under-
taking the task of protecting the Christians in

Libya from tyrants, he had for no good reason

become afraid. "'And yet," He had said, ^^ I will
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21 ^vWrj'y^ofiat Kif3v'Y]<; re rcvptov drjaojjiai.^^ ravra

/BaaiXev^ iirel rjKOVcre, KaTeyeiv rrjv Sidvotav

0VK6TL iSvvaro, aXXa ttjv re arpartav /cat ra^

vav^ riyetpev, oirXa re /cat atria rjroi/JLa^e fcal

^ektaapicp iv nrapaaKevfi iTTTJyyeWev elvai 009 ev

22 Ai/3vr) ^ arparriyTJaovTC avri/ca fidXa, TpLiroXtv

Se TTjv iv Al/Svtj tmv rt^ iTrt'X^copLcov TIovSevTto<;

diTO ^avSlXcov aTrecTTrjae, 7re/jL'\jra<; re co? j^aaCkea

23 iBecTo ol (Trparidv arelXar irovco yap avrw rrjv

')(^d)pav ovhevl TTpoo-TTOirjaeiv, he ol ap')(pvTd re

24 Tarrt/Jiovd /cal arpdrev/jia ov iroXv earetXev. o

hrj €Tacpi(Td/jL6vo<; YlovSevrio^; ^avSiXcov ov irapov-

Tcov TTjv T6 ')(^(opav €o")(^6 Kal ^aatX€L TTpoaeiTOLTjae.

TO) Be VeXifiepi TL/Jbcopelv ^ovXofiepq) YlovSevrcov

ivavTLoyfia ^vveireae roSe.

25 FcoSa*? T^9 ^v ev Tols TeXifJuepo^ SovXoi^, Tordo^

TO yevo^, OvfJLoethr]^ fxev Kal BpaaTrjpLo^ Kal 7rpo<;

lax^v iKavM^ 7re(f>VK(o<;y evvoiKw Se Sok&v 69 ^ ra

26 rod hecnroTOV irpdyfiara ej(eiv. tovtm t& TcoSa

6 TeXtfjiep XapSo) rrjv vrjaov eireTpe-y^re, (^vXani)^

27 T€ eveKa Kal (popov rov eireTeiov dirocpepetv, 6 8e

rrfv diTO T779 tv)(i]<; evrj/mepiav ovre KaTaTrey^rai

oifTe TTj '^v'xfi (pepeLv ol6<; re 6)v Tvpavvihi eire-

')(^eLpr](Te, Kal ovSe rijv rod (j)6pov aTraycoyrjv diro-

(pepetv en rj^iov, dXXd Kal ttjv vrjaov avro^

28 ^avBiXcov d7roaT7]aa<; el'xe. Kal eirel rjaOejo

/SaatXea ^lovanviavov TroXepLrjaeiovra eiru re

Ai/Bvrjv Kal TeXifiepay eypa'yfre 7rp6<; avrbv rdSe*

1 eV Kil3{,v V : is Xl^{j7]v PO. ^ ^^ yp .
^^v,^

q.
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Myself join with him in waging war and make
him lord of Libya." When the emperor heard

this, he was no longer able to restrain his purpose,

and he began to collect the army and the ships,

and to make ready supplies of weapons and of

food, and he announced to Belisarius that he should

be in readiness, because he was very soon to act

as general in Libya. Meanwhile Pudentius, one of

the natives of Tripolis in Libya, caused this district

to revolt from the Vandals, and sending to the

emperor he begged that he should despatch an

army to him ; for, he said, he would with no trouble

win the land for the emperor. And Justinian sent

him Tattimuth and an army of no very great size.

This force Pudentius joined with his own troops

and, the Vandals being absent, he gained possession

of the land and made it subject to the emperor. And
Gelimer, though wishing to inflict punishment upon
Pudentius, found the following obstacle in his way.

There was a certain Godas among the slaves of

Gelimer, a Goth by birth, a passionate and energetic

fellow possessed of great bodily strength, but ap-

pearing to be well-disposed to the cause of his

master. To this Godas Gelimer entrusted the

island of Sardinia, in order both to guard the island

and to pay over the annual tribute. But he neither

could digest the prosperity brought by fortune

nor had he the spirit to endure it, and so he under-
took to establish a tyranny, and he refused to

continue the payment of the tribute, and actually

detached the island from the Vandals and held it

himself. And when he perceived that the Emperor
Justinian was eager to make war against Libya and
Gelimer, he wrote to him as follows :

y:^iXi» !o i^::>\ 99
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29 ** OvTe aypco/iioavvr) etfccov ovre rt a')(api irpo^

heairoTov iraOcbv tov i/jiov eh aTroaracnv elBov,

dWa Tcivhpo^ IScbv rrjv ayfjiOTrjTa la^vpav oiav €69

T£ TO ^vjj€V6<; KoX VTTrjKoov fjierey^eiv rrjf; dirav-

30 OpwiTia^ ovK av So^at/jLi e/ccov ye elvat, aiieivov

yap ^aacXel SiKaiO) virr^peTelv rj Tvpdvvcp rd ov/c

31 evvofia eiTayyeXkovTL, dXhJ ottco? yaei^ avWrjyjrr)

fioi ravra airoySd^ovrc, ottco^ Se errparloota<;
7re/Ji7roL<; wcrre /xe dfjuvveaOai tou? eircovTa^; iKavo)^

eyetv,

32 TavTrjv Baaikev'^ dapievo^ \a,8o)v T7]p eTncTTO-

Xtjv EvXoytov 7rpeaj3evT7]v errepu'^e icaX ypdpu-

pLUTa eypa'^/'eVy eTraivoyv tov VcoSav tt}? t€

^vveaeco^; /cal tt}? e? ttjv Sifcaioavvrjv TTpoOvpiia^,

^vpip.a')(^iav T€ eTrayyeW6pievo<^ fcal cTTpaTtcoTa^

Kol aTpaTTjyov, 09 avTO) ^vpbcf^vXd^ai Te ttjv vrjcrov

olos Te eLT] /cal ra dWa ^vWrj-yjreaOaL, cocTTe

avTcp SvaKoXov pb7]hev 7rpo<^ ^avSiXcov ^vpb/Sijvai,

33 l^vXoyto^ Se d<ptK6p.evo<^ eh SapSo) evpta/ce FcoSav

ovopid Te fcal a^y^rjpa /3acrcXeco<; Trepi^aXXopievov

34 Kol Sopvcf^opov^ TrpoaTTOirjadpLevov. 09 eTreiSr] ttjv

/3acnX€co<; iTnaToXrjv dveXe^aTo, (JTpaTidoTa^ puev

€(j)r) €9 ^vpupa^iav eX6elv /3ovXopiev(p elvat, dp-

'XpVTO^ Se ov irdvv 'X^pyl^eiv, KaTa TavTd Te 7rpo9

^acriXea ypdyjra^; tov KvXoytov direiTepLylraTO,

XI

TavTa /3acnXev<^ ovttw 7re7rvcrpievo<; TeTpa/co-

(j/ou9 Te GTpaTio)Ta<; fcal dp^^ovTa KvpiXXov 009

2 Tr]v VTjorov Pvacj^vXdPo jJTa^ VfoBa rjTOipLal^^v. tJSt]
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^^ It was neither because I yielded to folly nor

because I had suffered anything unpleasant at my
master's hands that I turned my thoughts towards

rebellion, but seeing the extreme cruelty of the

man both toward his kinsmen and toward his

subjects, I could not, willingly at least, be re-

puted to have a share in his inhumanity. For it

is better to serve a just king than a tyrant whose
commands are unlawful. But do thou join with me
to assist in this my effort and send soldiers so that I

may be able to ward off my assailants."

And the emperor, on receiving this letter, w^as

pleased, and he sent Eulogius as envoy and wrote
a letter praising Godas for his wisdom and his zeal

for justice, and he promised an alliance and soldiers

and a general, who would be able to guard the

island with him and to assist him in every other

way, so that no trouble should come to him from
the Vandals. But Eulogius, upon coming to Sar-

dinia, found that Godas was assuming the name
and wearing the dress of a king and that he had
attached a body-guard to his person. And when
Godas read the emperor's letter, he said that it

was his wish to have soldiers, indeed, come to fight

along with him, but as for a commander, he had
absolutely no desire for one. And having written to

the emperor in this sense, he dismissed Eulogius.

XI

The emperor, meanwhile, not having yet as-

certained these things, was preparing four hundred
soldiers with Cyril as commander, who were to

assist Godas in guarding the island. And with
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Se ^vv avToh fcal t7]v 6? Kap^V^ova arpareiav ev

TrapaaKevfj el%6, irel^om p^ev crrpaTLcoTa^ p.vpiov<;,

CTTTrea^ Se iTevTafCi(j')(^i\iov^, e/c re arpaTtcoToyv

3 fcal ^ocSepdrcov avveiXeypevov^;, ev he Srj (})0tSe-

pdroL^; Trporepov p.ev p^ovoi ^dp/SapoL /careXe-

yovTO, oaoi ovk eirl ray SovXot elvai, are fjur)

7rpo<; ^Vcopiaioyv rjcrar]p>evot, aW' iirl rfj lay kol

4 opioia €9 Tr]v irokireiav d^iicoiVTO* (^oihepa yap
Ta? 7rpb<; tov<; 7ro\epiiov<=; aiTovha<^ KoXovcrt 'Pco-

pLalor TO 8e vvv diracn rov ovopiaTO^ tovtov

em^aTeveLV ovk ev /cayXvpirj eariy rov ^^oz/oi;

Ta9 TTpocTTjyopLa^ i(j)^ wv redeivrac rjKiaTa d^covv-

T09 TTfpelv, dWd Toyv Trpaypbdrcov del TTepi(\>epo-

pevcov,
fj

ravra dyeiv eOeKovcnv dvOpcoiTot, tmv

TTpoadev auToZ? covo/nao-pbevayv ^ oXiycopovvre^;.

5 ap^ovTe<s he rjaav (pothepdrcov pbev AcopoOeo^ re,

6 Tcov ev ^AppbevLOL^ /caraXoycov aTparrjyo^, KaX

XoXop^cov, 0? rrjv HeXtaapiov eirerpoiTeve aTpaTrj-

6 yiav (SopieaTiKov tovtov /caXovat 'FcopiatoL. 6

he XoXopioyv ovto<; evvovj(^o^ piev rjv, ovk i^

eTTi^ovXr}^ he dvOpcoirov to, alhola eTvyyavev

diroTprjOei^;, dXXd tl^ avT(p tv^H ev (nrapydvoi's

ovTL TovTO e^pajSevae-) koI Kvirpcavo^ kol TiaXe-

piavb^ KOI yiapTivo^; koI 'AXdia<^ kol ^lcodvv7]<=;

KOL M.dpKeXXo<; kol Kuyo^XXo?, ov TrpbcrOev epivrj-

7 aOr]V' (TTpaTicoTcov he iTTTrecov puev 'Vov(^lvo^ tg

KoX ^A-lydv, €K TTj^ ^eXiaapiov oiKia^ oWe?, Kal

^ap^cLTO^ KOL naTTTTo?, iTG^wv he ©eohaypo^y

^ (jDVOixafffxevcDV : djui,oi>/uiO(Tjii€Pccy V, ovofxaaixivutv P.
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them he also had in readiness the expedition against

Carthage^ ten thousand foot-soldiers^ and five thousand
horsemen^ gathered from the regular troops and
from the ^^ foederati." Now at an earlier time only

barbarians were enlisted among the foederati^ those^

namely, who had come into the Roman political

system, not in the condition of slaves, since they had
not been conquered by the Romans, but on the

basis of complete equality.^ For the Romans call

treaties with their enemies ^^ foedera." But at the

present time there is nothing to prevent anyone
from assuming this name, since time will by no
means consent to keep names attached to the things

to which they were formerly applied, but condi-

tions are ever changing about according to the

desire of men who control them, and men pay little

heed to the meaning which they originally attached

to a name. And the commanders of the foederati

were Dorotheus, the general of the troops in Ar-
menia, and Solomon, who was acting as manager for

the general Belisarius
;
(such a person the Romans

call "domesticus." Now this Solomon was a eunuch,
but it was not by the devising of man that he had
suffered mutilation, but some accident which befell

him while in swaddling clothes had imposed this

lot upon him) ; and there were also Cyprian,

Valerian, Martinus, Althias, John, Marcellus, and
the Cyril whom I have mentioned above ; and the

commanders of the regular cavalry were Rufinus

and Ai'gan, who were of the house of Belisarius,

and Barbatus and Pappus, while the regular infantry

^ These foederati were private bands of troops under the
leadership of condottiere ; these had the title of "count" and
received from the state an allowance for the support of their

bands.
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ovirep K^redvov iTrLfcXrjo-iv ifcdXovv, /cat Tepev-

Tio^ T€ fcal ZaiSo^; koI MapK^avo^ /cal ^dpaTri^,

8 ^Icodvvrjf; Se ti<; i^ ^Kiriodjavov 6pfji(jCffji€V0<;, r/

vvv Avppd')(^Lov Kokelrai, tol<; t&v ire^oov r/ye/jLo-

9 aiv diraaiv e<^ei(TT7]fceL. tovtcov aTrdvTcov 2oXo-
/jicov fiev 60)09 eTvyyavev mv etc T979 'Vco/jLaLcov

€(T)(^aTLd^ avrrj^y ov vvv iroXi^ ol/celTat Adpa^,
^Alydv Se rjv yiaaaaj€Tr]<^ <yevo^, 01)9 vvv Ovv-

10 vovf; KoiXovaiv' 01 Se Xotirol aj(eSov rt dTravre*;

11 rd €7rl T^9 Spa/C7j(; ^w/o/a oifcovv. eiirovTO Se

avTol<; "KpovXot TeTpaKoa-ioi, mv ^dpa^ VPX^> ^^^

^viJbjjia^oi !3dpj3apoL e^atcodiot jjuaXiCTTa ifc rod

12 MacraayeTcov edvov<;, lirirojo^oTat iravre^' &v
Srj yyovvTO ^tvvicdv re koX BaXa9, dvSpia<; re

13 /cal Kaprepia^; €9 d/cpov 7]fcovTe, vav^ Se rj

avfjbiracra crrparcd irevraKOGia^; riye, /cal avrcov

ovSefJiia TrXeov rj /card jJivptdSa^; Trevre /jieSi/jLvcov

(ftepeiv o7a re rjv, ov firjv ovSe eXaaaov rj /card

14 rpta^iXiov^;. vavrat Se ^ TptafivpLot ^ eireirXeov

dirdaai^;, AlyvTntoi re /cal "Icove<; ol irXelaTOi

KOI K.L\cfce<;, dp')(r}yo^ re 6^9 eVl rat^ vavalv

dirdorai^ ILaXcovv/uio^ ^AXe^avSpev^ aTreSeSei/cTO.

15 ^aav Se avrol^ /cal irXola /jba/cpd, 009 €9 vav~

fxa^xjiav Trapeor/cevaafieva, ivevrj/covra Svo, fiovrjpr]

/uuevToi /cal opocjyd^ virepOev e^ovra, ottco^ ol

ravra epecrcrovTe^ 7rpo<; tmv rroXejjiicov rjKicrTa

16 /SdXXoLVTO. Spopcova^; /caXovat rd irXola ravra
ol vvv dvOpcoTTOL' TcXelv ydp /card rdj^^o*^ Svvavrai

fidXiara. iv rovroi^ Srj ^v^dvroot Skt^lXloi

1 5^ PO : yhp V.
2 rpLa/uLupLoi VO Theophanes : ^v(r/j,vpioL P.
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was commanded by Theodorus, who was surnamed
Cteanus, and Terentius, Zaidiis, Marcian, and Sarapis.

And a certain John, a native of Epidamnus, which
is now called D^^rrachium, held supreme command
over all the leaders of infantry. Among all these

commanders Solomon was from a place in the

East, at the very extremity of the Roman domain,

where the city called Daras now stands, and Aigan
was by birth of the Massagetae whom they now
call Huns ; and the rest were almost all inhabitants

of the land of Thrace. And there followed with
them also four hundred Eruli, whom Pharas led,

and about six hundred barbarian allies from the

nation of the Massagetae, all mounted bowmen

;

these were led by Sinnion and Balas, men endowed
with bravery and endurance in the highest degree.

And for the whole force five hundred ships were
required, no one of which was able to carry more
than fifty thousand medimni,^ nor any one less than
three thousand. And in all the vessels together

there were thirty thousand sailors, Egyptians and
lonians for the most part, and Cilicians, and one
commander was appointed over all the ships,

Calonymus of Alexandria. And they had also ships

of war prepared as for sea-fighting, to the number
of ninety-two, and they were single-banked ships

covered by decks, in order that the men rowing
them might if possible not be exposed to the bolts

of the enemy. Such boats are called '^ dromones " ^

by those of the present time ; for they are able to

attain a great speed. In these sailed two thousand
men of Byzantium, who were all rowers as well as

^ The medimnus equalled about one and a half bushels.
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eirXeov, avreperai Trdvre^* irepiveoDf; yap rjv ev

17 TOVTOi^ ovhei^. iareWero Se kol 'Ap^eAao?,
avrjp e? TrarpcJCLOv^ Te\o)v, rjhr] jxev Ti}? avXrj<;

€7rap^o^ ^ €v re ^v^avrio) kol ^IWvptol^ yejovoo^y

Tore 8e tov aTparoirehov Karao-ra^; eTrap^o^- ^

OVTO) yap 6 TTj^ 8a7rdvr}<^ %op'?7709 ovo/ud^erac,

18 arpaTrjyov Se avro/cpdTopa i(p' diracn l&eXiadpiov

I3aai\ev^ eciTeWev, 09 tmv e(p(jov avOi^ /cara-

19 Xoycov VPX^' ^^^^ avT(p ttoWoI fiev Sopvcj^opoc,

TToWol Se vTracriTiaTal eiirovTO, dvSpe^; re dyaOol
rd iroXefJiia kol royv irepl ravra klpSvvcov «^t6^-

20 vco^ ^ e/jLTretpOL, ypd/jL/jLard t€ avrcp ^acnXev^;

eypa^e, hpdv e/caara ottt] dv avTM So/cy dpiara

ex^tVy ravrd re /cvpta elvai are avrov jSacnXeo}^

avrd SiaTreirpay/jievov, /BaaiXico^; yap avTcp

21 poTTTjv rd ypd/jL/juara iiroL€L cop/jLr]TO Se 6 BeXt-

adpLo^ €K Tepfjuavia'^f fj ©pa/c&v re Kal 'I\Xf-

piMV fiera^v /cecTat, ravra /aev ovv eyivero

rfjBe.

22 TeXifiep Se Tp^TroXeco? re Trpo? HovSevruov Kal

%apSov<; 7r/309 TcoSa iarepr^jjievo^, TpLrroXiv [xev

dvadcoaaaOai fioXiq rfKiTLaev, drrodrepco re (pKr/-

fjLevTjv ^ Kal 'VcojULaicov 7]8rj rol^ drroardai ^vWa/jC-

iSavovrcov, i(j)* 01)9 8rj jultj avriKa arpareveiv

eho^ev ol dpiara eyeiv* €9 Se ry)v vr]<jov rrpo-

reprjaai "qireiyerOy rrplv 7) Kal €9 ravrrjv ^v/jl-

23 jxa^iav e/c /3acnX€(o<; rjKeiv, drroXe^a^^ ovv ^avhi-

\cov "^iXidSa^; rrevre Kal vav<^ eiKocri Kal eKarov

Ta9 dptara ifkeovaa^ arparrjyov re diToheL^a<^

^ eirapxos V : virapxos PO.
^ arexJ^cos VP : iravreXcos 0.
^ (jOK7}lijL€V7}V VO : Oi)S K€ljjL€VrfP P.
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fighting men ; for there was not a single superfluous

man among them. And Archelaus was also sent, a

man of patrician standing who had already been

pretorian prefect both in Byzantium and in Illyri-

cum, but he then held the position of prefect of the

army ; for thus the officer charged with the main-

tenance of the army is designated. But as general

with supreme authority over all the emperor sent

Belisarius, who was in command of the troops of the

East for the second time. And he was followed

by many spearmen and many guards as well, men
who were capable warriors and thoroughly ex-

perienced in the dangers of fighting. And the

emperor gave him written instructions, bidding him
do everything as seemed best to him, and stating

that his acts would be final, as if the emperor

himself had done them. The writing, in fact, gave

him the power of a king. Now Belisarius was a

native of Germania, which lies between Thrace and
Illyricum. These things, then, took place in this way.

Gelimer, however, being deprived of Tripolis by
Pudentins and of Sardinia by Godas, scarcely hoped to

regain Tripolis, since it was situated at a great distance

and the rebels were already being assisted by the

Romans, against whom just at that moment it seemed
to him best not to take the field ; but he was eager

to get to the island before any army sent by the em-
peror to fight for his enemies should arrive there.

He accordingly selected five thousand of the Vandals

and one hundred and twenty ships of the fastest kind,

and appointing as general his brother Tzazon, he
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24 T^d^cova TOP aSeXcjyov eareXXe. teal ol fiev iirl

VwSav T€ /cal %apSa) Ov/acp re ttoWm koX amovhfj

')(^pa)/jL€POL eirXeov, /SaatXev^; Se ^IovaTtviav6<; Ba-
Xepiavov re koI Maprtvov TTpOTepov^ ecrreXXeVy

6^' oS TrpoaSe^ovTUi rrjv dXXijv aTpartdv 69 rd
25 iv JleXo7rovvr)(T(p ')(^(opia» teal eireihrj ^ ev ral^

vavcrlv djji(p(o ejeveadi^v, evOvfJuov jSaatXel ijevero

evTeXXeaOai rt avTOtv o teal rrporepov iOeXovra

XeyeLV da^oXia ta9 Xoycov irepcov ttjv hidvoiav

26 TrepiXa^ovaa i^etcpovae, jubeTaTrefi'^d/jievo^; ovv

avTco Xiyeiv e/jueXXev d i^ovXero, dXXd ^vfji-

^aXcov evpicTKev co? ovtc dv avrolv ataiov ^ elr] rrjv

27 iTopeiav itcKoy^rat, eireiMirev ovv Ttva^ direpovvTa^;

avTOLV fjbTjre dvaarpecfyecv €9 avrov avOi^ firjTe etc

28 TCdv vecov aTro/Saivetv. ol Be, iirel rcov veSyv dy')(pv

eyevovTO, etceXevov ^vv ^ofj re teal dopv^ay ttoXXm

IMTj^afiM^ dvaaTp€(f)€iVy eSo^e re to?9 nrapovatv

olwvo^ T€ elvai ovk dyaOo<; to jivofievov teal

ovTTore TO)v ev Tac<; vavalv eteeivat^ rtvd etc

29 At/3vr](; 69 Bv^dvTLOV iiravrj^eLV. iTpo<; ydp Sr;

Tw olcovo) teal dpdv e<^ avTov^; rjieeiv etc ^acnXeay^

ovTL eteovTO^y coare /jltj dvaarpecpetv virooTrrevov,

teal el jjuev Ti9 avrd 69 tco dp')(^ovTe tovtco, BaXe-
ptavov T€ teal yiaprtvov, ^vfjLjSdXXocro, ovte dXijdi]

30 evpTjaei rd e^ dp')(rj^ Bo^avra. rjv Se Tt9 ev TOL<i

yiaprivov Sopv(p6poL<^ Xror^a^, 09 Srj teal (SaaiXei

TToXepiio^ e/iieXXev ecreaOai koi Tvpavvihi eiriOe-

aOai teal e<; Bv^avnov TjKtara dvaarpec^eLV, e^'

ov Srj rrjv dpdv eteeivrjv viroTTrevaeiev dv t^9 ^vv-

1 eVf^tS^ VP : e'Trel O.
^ aXffiov VP : '6aioi/ 0.
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sent them off. And so they were sailing with great

enthusiasm and eagerness against Godas and Sardinia.

In the meantime the Emperor Justinian was sending

off Valerian and Martinus in advance of the others

in order to await the rest of the army in the

Peloponnesus. And when these two had embarked
upon their ships, it came to the emperor's mind that

there was something which he wished to enjoin upon
them,—a thing which he had wished to say previously,

but he had been so busied with the other matters of

which he had to speak that his mind had been occu-

pied with them and this subject had been driven out.

He summoned them, accordingly, intending to say

what he wished, but upon considering the matter, he
saw that it would not be propitious for them to

interrupt their journey. He therefore sent men to

forbid them either to return to him or to disembark
from their ships. And these men, upon coming near

the ships, commanded them with much shouting and
loud cries by no means to turn back, and it seemed
to those present that the thing which had happened
was no good omen and that never would one of the
men in those ships return from Libya to Byzantium.
For besides the omen they suspected that a curse

also had come to the men from the emperor, not at

all by his own will, so that they would not return.

Now if anyone should so interpret the incident

with regard to these two commanders. Valerian and
Martinus, he will find the original opinion untrue.

But there was a certain man among the body-guards
of Martinus, Stotzas by name, who was destined to be
an enemy of the emperor, to make an attempt to set

up a tyranny, and by no means to return to Byzan-
tium, and one might suppose that curse to have been

109



PROCOPIUS OF CAESAREA

31 eveyKelv to hatfJiovLov. dWa ravra fiev etTeravrr]

€iT€ irrj aXKrj €')(eiy d(j)L7]/jic i/cdaro) ottt] av ri^

IBov\r]Tai eKXoyi^eaOai. ottco'^ Se 6 re arparr]-
j

709 ^eXtadpio^ kol to arpdrevfia idTdXTj^ ipcov

epxop^at.

XII

'^E/38o/jLov r/877 eT09 TTjv avTo/cpdropa dp^rjv

e^cdv ^lovaTLVtavb^ I3aai\ev<; d/ji(f>l 9epLvd<; Tporrd^;

rrjv arparr/yiSa efcekevae vavv opfiiaaaOac 69 rrjv

d/cT7]v ?) TTpo TTj^ ^aaiXeco^; avkrj<^ Tvyydvei ovaa,
2 ivravOa ^E'7Tt(f)dvL0^ dcj^i/copbevo^;, 6 t^9 7roXe«9

dpxi^epev<^, ev^dfievo^^ re oaa el/co^ tjv t&v nva
arpaTLcoTcov dpTi ^e^aiTTiCTfievov re koX tov

XptcTTLavcop ovofxaro^ ixeToXayovra eU ttjv vavv

eiaejSi/Baaev. ovrco roivvv 6 re arparyyo^ BeX^-

3 adpto^ ical ^AvTcoviva rj yvvrj ewXeov. ^vvrjv he

avTOL^ /cal Upo/coTTto^f 09 rdSe ^vveypayjrey irpore-

pov fjbev KOL fjbdXa KaroppcoSyaa^ tov klvSvvov,

oyjnv Se oveipov IScov vaTspov fj avTov Oaparjaai

T€ eTTOLTjae kol 69 TO (TTpaTeveaOai copjuLrjaev,

4 ehofcei yap iv tm oveipcp elvai fxev ev Tjj TieXt-

aapLov olfcia, eiae\66vTa he dyyelXat tmv oIkgtcov

eva a>9 TjKotev Ttve^ hcopa cj)epovT€<;' Kal BeX^-

adptov htaaKOTrelaOai KeXeveiv avTOV ^ oirold

TTore etri Ta hcopa, fcal avTov ev tjj pueTavXcp yevo-

jievov dvhpa<; Ihelv ot e(j)epov iirl tmv m/jLCOv yrjv

5 avToh dvdeai. tovtov^ he eU ttjv oIkluv elaay-

ayovTa KeXevcrai KaTaOelvat ev t& irpoaTcoM rjv

€(f)epov yrjv ov hrj ^eXiadpiov d/ma T0Z9 hopvtpo-

^ avTov PO : oni. V.
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turDcd upon him by Heaven. But whether this matter

stands thus or otherwise, I leave to each one to reason

out as he wishes. But I shall proceed to tell how the

general Belisarius and the army departed.

xn

In the seventh year of Justinian's reign, at about 533 a.d.

the spring equinox, the emperor commanded the

general's ship to anchor off the point which is before

the royal palace. Thither came also Epiphanius, the

chief priest of the city, and after uttering an appro-

priate prayer, he put on the ships one of the soldiers

who had lately been baptized and had taken the

Christian name. And after this the general Belisarius

and Antonina, his wife, set sail. And there was

with them also Procopius, who wrote this history
;

now previousl}^ he had been exceedingly terrified at

the danger, but later he had seen a vision in his

sleep which caused him to take courage and made
him eager to go on the expedition. For it seemed
in the dream that he was in the house of Belisarius,

and one of the servants entering announced that

some men had come bearing gifts ; and Belisarius

bade him investigate what sort of gifts they were,

and he went out into the court and saw men who
carried on their shoulders earth with the flowers and
all. And he bade him bring these men into the

house and deposit the earth they were carrying in

the portico ; and Belisarius together with his guards-
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poi'^ riKovra, avTov re KaratcXlveaOai iv rfj yfj

ifceivrj KOI ra avdrj ecrOteLV, T0Z9 t6 oXXol^ avro^
Bt] tovto TTOcelv ejfceXevecrOai, KaTafc\Lvojjbevoi<^ re

(T(f)LaL Kai iaOiovcTiv cdairep iirl omjSdSo^; rjSelav

KOjLuSr/ Trjv jSpcoatv (pavrjpat, ra jiev 8rj tt}?

6'y^eco<^ Tov oveipov ravrrj ttt) ec^ez^.

6 "^O Se ^vfjLira^; aroXo^ rfj arpaTTjyuSc vrjl eiiteTO,

Kai irpoaeayov JJepLvOcp, f] vvv "^UpafcXeca ein-

KokeiTai, €v6a 8r) irevre rj/mepcov %^oz^o9 rfj arpa-
Tia irpi/S')], iirel j3aaLkev^ Xititoi^ on fxaXiara
irXetaToi^ top arparrjybp evravOa iScopeiro ifc

TMV ^aatXtfcayv l7nTO(j)op^L(op, a ol vefjuovrat e? ra
7 iirl ©pa/CT]^ '^copla. 69ev St] airdpavTe^ ^A/3vS(p

TTpoo-cop/jLLaavTO, teal a(pLat ^vveTrea-e rjjSe Sid rrjv

vrjvefjbiav rj/jiepa^ Siarpi/SovaL Tecraapa<^ irpdyiia

8 TOiovhe ^vveve^Orjvai, yiaaaayerai Svo tmv rtva

eratpcov ev rrj d/cparoirooia epeax^XovvTa at^d^,

are olvco/jL€vco, dvetXerTjv, irdvrcov yap dvdpd)-

TTCov fidXiard elaiv aKpaTOiroTai ol Maaaayerac,
9 ^eXicrdpLo^ ovv avrufca too dvhpe TOVToy ev t&

KoXcovo) 0? dyyy' A/3v8ov idTiv dveafcoXoTTicre,

10 KoX eirethr] oi re dXXot kol ol toIv dvSpoiv ^vy-

yevel^ e8vaj(^epaiv6v re fcal e(f)aafcov ovk eVl tl/jlco-

pia ovK eirl rep vire-uOvvoi elvai 'Pco/JLaicov vofioc^

€9 ^vpLfjia^iav 7]/c€iv (rd yap 8r} acf^MV vo/JLtfjua ov

TOtdaSe TMV (povcov TroieiaOai rd^ riaei^;), ^vve-

OpvXXovv Se avTol<; rrjv e? tov cTTpaTrjyov aiTiav

fcal aTpaTLMTaL '^Fco/jLatoi oh 8r} eV^/ieXe? eyeyovei

TMV dfiapTavofievcov firj etvat hifca^, tov^ re Macr-

(ja'yera? ical to dXXo aTpdTev/xa ^vyKaXeaa^

^ avTo MSS. : ravrh Herwerden, approved by Christ.
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men came there, and he himself reclined on that

earth and ate of the flowers, and urged the others to

do likewise ; and as they reclined and ate, as if upon
a couch, the food seemed to them exceedingly sweet.

Such, then, was the vision of the dream.

And the whole fleet followed the general's ship,

and they put in at Perinthus, which is now called

Heracleia,^ where five days' time was spent by the

army, since at that place the general received as a

present from the emperor an exceedingly great

number of horses from the royal pastures, which are

kept for him in the territory of Thrace. And setting

sail from there, they anchored off' Abydus, and it

came about as they were delaying there four days on
account of the lack of wind that the following event
took place. Two Massagetae killed one of their

comrades who was ridiculing them, in the midst of

their intemperate drinking; for they were intoxicated.

For of all men the Massagetae are the most intem-

perate drinkers. Belisarius, accordingly, straightway

impaled these two men on the hill which is near

Abydus. And since all, and especially the relatives

of these two men, were angry and declared that it

was not in order to be punished nor to be subject to

the laws of the Romans that they had entered into

an alliance (for their own laws did not make the

punishment for murder such as this, they said) ; and
since they were joined in voicing the accusation

against the general even by Roman soldiers, w^io

were anxious that there should be no punishment for

their offences, Belisarius called together both the
Massagetae and the rest of the army and spoke as

^ Eregli, on the Sea of Marmora.
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11 BeXLcrdptof; eXe^e TotdSe- " Et' fih irpo^ avhpa<;

vvv TTpcoTOv eh TToXe/JiOV KaOiarafxevov^ ol Xoyoi
ijiVovTOf jjbafcpov av puoi iSerjae 'X,poi'ov^ Xe^avra
TTelaai v/md^'^ rjXi/cov iarlv icpoSiov eh Tpoiraiov

12 tcTTjaiv TO SiKacov, ol yap ov/c e^eiriaTdfievoL tcl^

TMV TOiovTcov d^covoyv Tz;%a9 ev rah %e/o<^^ [xovai^;

13 o'lovTat elvai to tov iroXefiov irepa^, vfieh Se, ot

7roXXd/cL<; fiev vevcKrjfcare 7ro\e/x60U9 ovre^ roh
crddfjuaaiv iXaaaovpievov^ /cal iTpo<; dvZpiav iKavo)^

7re(^vicoTa'^y 7roXXd/cL<=; oe tcov evavricdv ev ireipa

ye^yevT^aOe, ovk dyvoelre, ol/jbac, 609 p.d'x^ovTai fjuev

e^ ifcarepa^ del arpand^; dvOpcoiroi, /Bpa^evec Se

6 6?609 0770)9 TTore avTM SoKet fcal to tov iroXepbov

14 SiScocTL KpdT0<;. oTe Toivvv TavTa ovtco<; e)(^6L, ttjv

T€ tov aco/uiaTO^ eve^iav /cal ttjv ev Toh oitXol^

eiTLpieXeLav /cal ttjv dXXijv tov iroXefJuov irapa-

aKevTjV irepl iXdacrovo^ Trpoaij/cei tov Te Si/cauov

15 /cal TCOV eh 6eov r]K6vTCdv iroielaOai. to jdp
fjidXiaTa ^vvevej/cecv tol^ heofjbevoi<^ hwdfievov

16 fidXXov dv el/coTco^; 7ry0O9 e/celvcov Tt/bi&TO, irpcoTov

8' dv TOV Sc/caiov yevocTO yvcopia/jia rj tcov dhi/cco^

dvTjprjKOTCov 7TOCV7]. el yap to ts Si/cacov /cal to

dSt/cov /cpivetv Te Kal ovo/nd^etv e/c tmv eh tov<;

TreXa^ del irpacraojjievcov eirdvayKe^t ovSev dv

17 yevoLTO fidXXov dvOpcoTTcp Trj<^ '^^XV^ evTijuiov, el

Be T^9 ^dpj3apo<^i OTL tov ^vyyevrj fxeOvcov dvelXev,

d^iol avyyvdofJiova e^^iv ttjv Sl/ctjv, 8l^ &v diro-

XveaQai Td<; aWLa^ cj^rjal %66/)a) el/coTco^; elvai

18 TTOuel Ta ey/cXr)ixaTa, ovTe yap ovtco jxeOveiv

^ Xpovov MSS. : K6yov Haury.
^ Xe^avra ire^aaL v/aas P : om. VO.
3 oiire Diiidorf : ouSe MSS.
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follows :
'^ If my words were addressed to men now

for the first time entering into war, it would require

a long* time for me to convince you by speech how
great a help justice is for gaining the victory. For
those who do not understand the fortunes of such

struggles think that the outcome of war lies in

strength of arm alone. But you, who have often

conquered an enemy not inferior to you in strength

of body and well endowed with valour, you who
have often tried your strength against your oppo-

nents, you, I think, are not ignorant that, while it

is men who always do the fighting in either army,
it is God who judges the contest as seems best to

Him and bestows the victory in battle. Now since

this is so, it is fitting to consider good bodily condi-

tion and practice in arms and all the other provision

for war of less account than justice and those things

which pertain to God. For that which may possibly

be of greatest advantage to men in need would
naturally be honoured by them above all other things.

Now the first proof of justice would be the punish-

ment of those who have committed unjust murder.
For if it is incumbent upon us to sit in judgment
upon the actions which from time to time are com-
mitted by men toward their neighbours, and to

adjudge and to name the just and the unjust action,

we should find that nothing is more precious to a

man than his life. And if any barbarian who has

slain his kinsman expects to find indulgence in his

trial on the ground that he was drunk, in all fairness

he makes the charge so much the worse by reason of

the very circumstance by which, as he alleges, his

guilt is removed. For it is not right for a man under

11!^
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a^iov dWo)^ re koI tov iv (TTparoTreSfp ^aSi^ovray

Mare avaipelv tov<; ^ikTarov^ irolfjico'^, aW' avT'^

j€ 7) jubedr], /cav 6 (j)6vo^ rj/ciara iTTcyevrjTaL, 7rotvri<;

a^ia, TO T6 ^vryfyeve^ a8tfcovfi€Vov mrepl 7r\€iovo<;

av TO)V ov rrrpocFTj/covTcov e? nficopiav Tot<; j6 vovv

19 e')(0V(Ti (^aivoiTO, to fiev ovv TrapdSetyfia /cal rj

TMV Trparrofjuevcov airo^aai^ oiroia irore eanv
20 opav Trdpearcv, v/jid<; Se TrpoarjiceL jxrjTe 'Xj^ipMV

dp)(eLv dSifccov fiyre rt ^epecrOai rcov aXXorpicov

ft)9 ov iTepi6'y\roiJbai ye ovSe v/jlcop nva avcrrpaTid)-

TYjv ifiov rjryrjaoiJbai elvai, icav irdvv (jyo/Sepo^ tol<;

TToXe/JLiotf; elvat So/cfj 09 av fir) Ka6apal<; ral^

21 ')(epa\v €9 T0U9 avmraXov^ Svvrjrat ^^prjadaL. to

yap dvhpelov ov/c dv vtfccpT] /xr} /juerd rod Sifcaiov

22 raTTojuevov,^^ ^ IBeXtcrdpco^ fxev roaavra elirev, rj

he (TTparid ^v/ubTTacra, eireiBrj rd re Xeyofieva

rjKOvaav kol 69 tco dvecKoKoirior\xev^ dv6/3Xeyfrav,'^

€9 Seo9 TL dfjbrj'^avov rfkOov kol o-o)(f)p6vo)<; ^lo-

revetv iv v(p eXafiov, ct)9 ovfc e^co /ctvSvvov fxeydXav

eaofievoL, ijv n ovk evvofjLOV irotovvTe^; dXolev.

XIIJ

yierd Se ravra €(pp6vTi^e ^eXicrdpio^; ottco^ re

6 ^vfjbjra^ crToXo9 del Kara ravrd^ irXeoi kol €9

2 j(wpiov TavTo irpoaopfjii^oLTo, fjBec^ yap 009 ev

/jieydXcp aroXw, dXXo)<i re teal tjv Tpa'^ec<^ (T(j)L(Ttv

^ rarrSfMevou PO : TrparTo/nevov V.
^ a^e^SAeipav : a7rei8/\e;(/az/ VP.
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any circumstances, and especially when serving in an

army, to be so drunk as readily to kill his dearest

friends ; nay, the drunkenness itself, even if the

murder is not added at all, is worthy of punishment

;

and when a kinsman is wronged, the crime would
clearly be of greater moment as regards punishment
than when committed against those who are not

kinsmen, at least in the eyes of men of sense. Now
the example is before you and you may see what sort

of an outcome such actions have. But as for you, it

is your duty to avoid laying violent hands upon
anyone without provocation, or carrying off the

possessions of others ; for I shall not overlook it, be

assured, and I shall not consider anyone of you a

fellow-soldier of mine, no matter how terrible he is

reputed to be to the foe, who is not able to use clean

hands against the enemy. For bravery cannot be
victorious unless it be arrayed along with justice."

So spoke Belisarius. And the whole army, hearing

what was said and looking up at the two men
impaled, felt an overwhelming fear come over them
and took thought to conduct their lives with moder-
ation, for they saw that they would not be free from
great danger if they should be caught doing anything
unlawful.

XHI

After this Belisarius bethought him how his whole
fleet should always keep together as it sailed and
should anchor in the same place. For he knew that

in a large fleet, and especially if rough winds should

^ rauTct PO : raDra V. ^ vg^, yQ . ^g^ p
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avefioi iiTiTreaoLev, i'7rdvay/ce<; aTroXeiireaOai re

T&v veCov iroWa^ koI crfceSdvpvadac e? to ireXa-

709, ovK elSevao t€ avTMV tov<^ fcv/SepvTJra^

OTToiat^ TTore tmv eixTTpocrOev dva'yofjievwv^ eire-

3 crOai afjieivov, \oyi(jdiJi,evo<; ovv eiroiei rdSe. rptcov

vewv, ev ah avro^ re koI 1) Oepaireia eTrXet, ra
laTia €K y(ovia<; Trj(; dvco /cat e? rpiTrjfiopLov

jidXiara e')(^pi(J6 piXTw, kovtov^ re 6p6ov^ dva-

arrjaa^; ev TTp-ufJbvr] efcdarj] direicpeiJiaaev dir avTOdv

Xv'Xya, o7ro)<; ev re rj/jbepa koX vv/ctI at rod arpa-
TTjyov vr]€<; efcSrjXoi elev* al<; Srj eireaOai tou?

4 Kv^epvrjTa<^ e/cekeve Trd^vra^, ovtco re tmv ve&v

Tcov TpiMV rjyov/jbevcov Travrl T(p aroXo) TeTV^rjKev

avTMV ovSe/jLtav diToXeXel^Oai. ore fxevroi ifc

XL/jievo(; dnraipeiv fjueXXoteVy eo-jj/uLaLvov avTol<^ at

adXiriyye<^ tovto.

5 'E/c he ^A/3v8ov a.va^ddelcnv avrol^ dvefioi

a/cXrjpol eimreo-ovTe^ rjyayov eh to ^iyetov,

av6h Te vrfvefiia 'X^prjo-d/jbevoL cr)(^oXaiT6pOL e?

MaXeav tjXOov, ev6a hrj avToh rj vyve/nia ^vvrjvey-

6 icev €9 TCi jidXiGTa, clts yap ev crToXcp fjieydXcp

/cat vavalv vTrepfieyeOeaty vvkto<; e7nyevofJbev7]<^, rj

GTevoj((jdpia ^vveTdpa^e tg dnavTa fcal €9 ea^aTOv
7 KLvhvvov ^ TjveyKev, evTavOa oX Te /cv^epvrJTat

Kal ol dXXoi vavTai dpeTrjv eireSet^avTO, j3ofj Te

Kal TtaTdyM itoXXm ')(pco/jLevoL /cal Toh fcovToh

BccoOov/jievoc, ifji7reip(o<^ t€ dir^ dXXrjXcov Ta9 hia-

(TTacreL^ Trocovfievoc, &aTe el koI Trvev/jua eVt-

(popov rj Kal diT evavTia^ avToh eireyeveTO, fioXi<;

av ol vavTai pbOi So/cet a(j)d^ Te avTov<; Kal tcl^

8 vav^ ScecrcoaavTO. vvv Se ovtco^ ojairep ecpTjTat

^ avayofJL€VU)V PO : ayofx^vtav V. ^ klv^vvov PO : klvZwov V.
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assail them, it was inevitable that many of the ships

should be left behind and scattered on the open sea,

and that their pilots should not know which of the

ships that put to sea ahead of them it was better to

follow. So after considering the matter, he did as fol-

lows. The sails of the three ships in which he and his

following were carried he painted red from the upper
corner for about one third of their length, and he
erected upright poles on the prow of each, and hung
lights from them, so that both by day and by night

the general's ships might be distinguishable ; then
he commanded all the pilots to follow these ships.

Thus with the three ships leading the whole fleet

not a single ship was left behind. And whenever
they were about to put out from a harbour, the

trumpets announced this to them.
And upon setting out from Abydus they met with

strong winds which carried them to Sigeum. And
again in calm weather they proceeded more leisurely

to Malea, where the calm proved of the greatest ad-

vantage to them. For since they had a great fleet and
exceedingly large ships, as night came on everything

was thrown into confusion by reason of their being
crowded into small space, and they were brought
into extreme peril. At that time both the pilots and
the rest of the sailors shewed themselves skilful and
efficient, for while shouting at the top of their voices

and making a great noise they kept pushing the

ships apart with their poles, and cleverly kept the
distances between their different vessels ; but if a

wind had arisen, whether a following or a head
wind, it seems to me that the sailors would hardly

have preserved themselves and their ships. But as
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Sia^vy6vTe<^ Taivapcp Trpoae/Jbc^av, fj vvv J^aivov-

9 ttoXl^ iTn/cdXelrat, elra ivOevSe 6p/ji7)0€VT€^

MeOcovj) iTpoae(j')(^ov, evpov re oXljo) irporepov

Toy's afiipl ^akepiavov re fcoX Maprtvov avroae
10 d(f)c/cop.6vov^, fcal iirel avepboi ovfc iireirveov ^

(TcpiaL, ra^ fi€V vav^ ^ekicrdpLO^; ivravda copijuae,

TO he aTpdrev/uta aTre/Si^acrep dirav, koI gltto-

/3dvTa<; T0U9 re dp)(^ovTa^ Ste/coa/jirjae fcal tou?

11 aTpaTLcoTa^ SteTacrae, TavTd te avTov hieirovTO^

Kol dve/jicov 7]Kt(TTa i7nyLvo/ji€PcoVf eTTrjXOe 7toWol<^

T(bv aTpaTicoTMv vocro) hiac^Oaprjvai i^ aiTia^

TOidaSe,

12 'O T?79 avXrj<; eTrap^o? ^ ^Icodvvr]^ (pXavpo^ re

rjv TOP TpOTTOp fcal ovTco SvpaTO^ el^ to Trpoaaj-

ajetp ^ €69 TO 8r]iji6o-iOp imporjaai 'X^prjfjiaTa eTrl

XvybT} dpOpcoTToyp, co? ovfc dp ttotc eycoye (j)pdaaL

13 l/cap&f; e^oifjii. dWa TavTa /jL€p kol ip * TOt<;

e/jbTTpoaOep Xoyoc^ ^ ipprjOr], rjpiKa irpo^ ^ Trj<;

14 IdTopia^; 69 Tohe riyo\Jb'Y]P tov \6yov, Ta he pvp

OT(p TTOTe TpoTTcp TOVTOv^ Stj tol'9 (TTpanwTa^ Sce-

15 ^yo?7(jaTO ipcop ep^ofjbai, top dpTOP co Srj /jueWovaip

ev T(p oTTpaTOTreScp ol aTpaTicoTaL aLTL^eadai, SI9 ^

p.ep eTrdpay/ce^; €9 top irpiyea eladyeaOai, eirt-

/xeXa)9 he ovtco^ OTTTdaOai cocrre e^LKPelaOai re

eVl TrXetcTTOP /cal p^rj ')(^p6p(p ^pa'xel Stacj^Oeipecrdat,

TOP T€ ovTco^ oTTToop^epop dpTOP dpdyKT] eXdaao)

TOP GTaOpuop eXfceiP'^ /cat hia tovto ip tol^

Toialahe dpTohaiaiaL^ elcoOaaip ol crTpaTtMTat

^ iireirvecv V : eirveov PO. ^ eTrapxos V : v-rrapxos PO.
^ els rh TTpoGra-yayelv P : om, VO.
* KoX ev Haury : koI MSS. , Kav Dindorf.
•^ x6yoLs VP : xp6vois 0. ^ irphs V : 'irph PO.
7 h\s VP : hib O. 8 <^^^^^^ vop corr. : ^x^iv P pr. m.
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it was, they escaped, as I have said, and put in at

Taenarum, which is now called Caenopolis.^ Then,

pressing on from there, they touched at Methone,

and found Valerian and Martinus with their men,

who had reached the same place a short time before.

And since there were no winds blowing, Belisarius

anchored the ships there, and disembarked the whole

army ; and after they were on shore he assigned the

commanders their positions and drew up the soldiers.

And while he was thus engaged and no wind at

all arose, it came about that many of the soldiers

were destroyed by disease caused in the following

manner.

The pretorian prefect, John, was a man of worth-

less character, and so skilful at devising ways of

bringing money into the public treasury to the

detriment of men that I, for my part, should never

be competent to describe this trait of his. But

this has been said in the preceding pages, when I

was brought to this point by my narrative. ^ But
I shall tell in the present case in what manner he

destroyed the soldiers. The bread which soldiers

are destined to eat in camp must of necessity be put

twice into the oven, and be cooked so carefully as to

last for a very long period and not spoil in a short

time, and loaves cooked in this way necessarily weigh

less ; and for this reason, when such bread is dis-

tributed, the soldiers generally received as their

^ Cape Matapan.
'^ Book I. xxiv. 12-15; xxv. 8-10.
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Tov avveiOiajJiivov araO/jLov to T€TapT7]/ji6ptov

16 airoTefjiveaOai} ^IcodvvT}^ ovv Xoytadfjcevo^ 07ro)<;

iXdaaco re ra ^v\a koI tov fJnaOov toI<; dpTo-

TTOiol^ Tjaaova Solij, koI ottco? oi ovfc evher)^; 6

(TTa6/jL0<; etrj, o)/mov €tl tov apTOV e? to Srj/j^oaLOv

^aXavelov ia/co/uLLO'a^ tov A^tWea, ov Srj evepOev

17 TO TTvp fcaieraty /caTaOecrOai i/ceXeva-e, /cal iireiST)

d/jia)(Tj6iTco(; oivTacrOai iSo/cei, epu^aXoov OvXaKioi^

18 evOefxevo^ t€ ev TaZ? vavalv ecrTeWe. fcal iirel 6

o-ToXo9 69 yie6cov7]v d<pL/c€TOy 8cappv€VT6^ ol apTOi

eTravrjfcov av0t<; e? dXevpa, ov^ vytd pbivTOt,

aeaTjTTOTa 8e koI evpcoTLcovTa /cat Tiva oafirjv rjhiq

19 /Sapetav (pepovTa, i')(pprjyovv t€ avTct tol<; (iTpa-

TtdoTat^ 7rpo9 fxeTpov oh TrpoaeiceiTo rj tl/jlt) avTi],

ypivi^i T6 f)h7] fcal fjbehifjbvoi^ ttjv dpTohaiaiav

20 TTOLOvpievoi, TovTOi^ Be ol o-TpaTtcoTat copa 6€pov<;

iv ')((opi(p av^fjboi)^ €'X,ovtl ^ crcTL^6/JL€V0C ivoarjcrdv

T€ /cat avTcov dirWavov ov^ V^^^^ V Trei'Ta-

fcocrtor^ o Srj /cal toIs TrXeioat ^v/bLirecrelv efieXXev,

dXXa ^ ^eXcadpio^ Sie/ccoXvcreVj dpTov^ avTol^

iTTCX^copiov^ ')^opr)y€Lcr0ai KeXevaa^;, ^acnXet Be

TO TTpayfjia Br}Xd)(Ta(; auT09 /jtev rjvBoKijJbrjaev, ov

IJbrjv Ttva t6t6 ^Iwdvvrj ^rj/jLiav rjveyKe,

21 TavTa fiev Srj ovtco^ ijeveTO, ifc 8e M.e0(ov7](;

6p/jLrj6evTe<; d^ifcovTO €9 tov Za/cvvOicov Xcfieva,

^ The comparative idea is required to govern arradfxov.

iTraTTOTe/LLveadai ?

^ avx/^ovs tEXovTi VP : o.vxi^Vp^ 0.
^ aircOavov ovx ^ffffoy ^ irevraKoarioi VP in marg» : (V oAiyoi

TOO xp<^^^ oLT^^Qavov irevTaKoaioL P in context.
^ aWa VP pr. m. : ei fi^ P corr. O.
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portion one-fourth more than the usual weight.^

John, therefore, calculating how he might reduce

the amount of firewood used and have less to pay to

the bakers in wages, and also how he might not lose

in the weight of the bread, brought the still un-

cooked dough to the public baths of Achilles, in the

basement of which the fire is kept burning, and
bade his men set it down there. And when it

seemed to be cooked in some fashion or other, he
threw it into bags, put it on the ships, and sent it

off And when the fleet arrived at Methone, the

loaves disintegrated and returned again to fiour, not

wholesome flour, however, but rotten and becoming
mouldy and already giving out a sort of oppressive

odour. And the loaves were dispensed by measure ^

to the soldiers by those to whom this office was
assigned, and they were already making the dis-

tribution of the bread by quarts and bushels. And
the soldiers, feeding upon this in the summer time
in a place where the climate is very hot, became sick,

and not less than five hundred of them died ; and
the same thing was about to happen to more, but
Belisarius prevented it by ordering the bread of the

country to be furnished them. And reporting the

matter to the emperor, he himself gained in favour,

but he did not at that time bring any punishment
upon John.

These events, then, took place in the manner de-

scribed. And setting out from Methone they reached

^ The ration of this twice-baked bread represented for the
same weight one-fourth more wheat than when issued in the
once-baked bread. He was evidently paid on the basis of so

much per ration, in weight, of the once-baked bread, but
on account of the length of the voyage the other kind was
requisitioned. ^ Instead of b}^ weight.
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6V0a St) vSojp re ifjLJSej^XrjijAvoi oaov acpLcrtv

i^LfcvetorOac e/jieWe to ^ASpcarifcov iriXayo'^

StaTrXeovat koX ra dWa irapaaKevaadfievot

22 kirXeov, avejjbov Se (K^icn fiaXafcov re fcal pcodpov

KOfiiSi] emirvevcravTO^ eicicaihefcaTaloi icare-

irXevaav ttj^ ^aceXia^ €9 yjhpov eprfpiov, ov to

23 o/)09 iyyv^; rj Altvt] aveye.i, ev Se tm SiaTrXq)

TOVT(p hiaTpi^^raaiv avTol<^ coarrep etp7]Tai, ^vve-

Treaev aTracn hia(^6aprjvai tcl vSaTa, nrXrjv ye Srj

ov ^eXiadpio<^ Te avTo^ /cal ol ^vfiiroTaL eircvov,

24 TOVTO yap SieaooaaTO p^ovov rj ^eXiaapiov yvvrj

TpoTTM tolmSg. dpcpopea^ i^ vdXov TreTrotrjp^evov^

v8aT0<? ip^TrXTjaa/jbevrf oIklctkov re eK oravihcov

nTOirjaaa-a ev kolXj) vrjl ev9a Srj tm rjXicp icnevai

dhvvaTa rjv, ivTavOa 69 yjrdp.p.ov tou? dp.(^opea^

KaTeyjxiGe, TauTjj Te aTrade^; to vScop ScepLeive,

TOVTO fiev OVV OVTCd^ ^^X^'

XIV

IBeXcadpto^ he, iTretSr} Td')(^iaTa e? Trfv vrjaov

dire^Tjy diropovpievo^ Te rjcr^aXXe /cal eaTpe(}>ev

avTOv TTjv hidvotav to prj elSevat eTrl Tiva^ iroTe

dvOpdoiTMV Tov^ HavSiXov^; col, rj ottolov^ Trore Ta

TToXep^La, jbirjSe OTcp Tpoircp fj orroOev TTOTe a(^iaiv

2 opixcdfjievoi^; TToXep.r]Tea elrj. p^dXtaTa Se avTov ol

aTpaTLcoTai ^vveTdpaaaov, tcaTwppcohr^KOTe^ Te

TTfv vavpia^iav /cal rrrpoXeyeiv rj/ci(TTa alo"^vvo-

pevoL ct)9, rjv puev Ti9 (T<^a9 el<^ ttjv yr\v aTToj^rjaeie,

iretpdaovTai dvSpe<; dyaOol ev ttj pidj(rj yiyveaOat,

rjv Se TToXepaa irXoia eV avTOV^ coi, 69 (pvyrjv
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the harbour of Zacynthus, where they took in enough
water to last them in crossing the Adriatic Sea, and
after making all their other preparations, sailed on.

But since the wind they had was very gentle and
languid, it was only on the sixteenth day that they
came to land at a deserted place in Sicily near

which Mount Aetna rises. And while they were
being delayed in this passage, as has been said, it so

happened that the water of the whole fleet was
spoiled, except that which Belisarius himself and his

table-companions were drinking. For this alone was
preserved by the wife of Belisarius in the following

manner. She filled with water jars made of glass

and constructed a small room with planks in the

hold of the ship where it was impossible for the sun to

penetrate, and there she sank the jars in sand, and
by this means the water remained unaffected. So
much, then, for this.

XIV

And as soon as Belisarius had disembarked upon
the island, he began to feel restless, knowing not

how to proceed, and his mind was tormented by the

thought that he did not know what sort of men the

Vandals were against whom he was going, and how
strong they were in war, or in what manner the

Romans would have to wage the war, or what place

would be their base of operations. But most of all he
was disturbed bythe soldiers,who were in mortal dread
of sea-fighting and had no shame in saying before-

hand that, if they should be disembarked on the land,

they would try to show themselves brave men in the

battle, but if hostile ships assailed them, they would
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TpaiTTjcrovTar ov yap oloi re elai iroXefjiiOL^ re

3 avBpdac fcaX vSacrt SLa/jLd)(€a9aL, tovtol<; ovv

aTracTiv diropov/jLepo^ Upo/coTriov top avrov irdp-

eSpov eareXXev 69 XvpaKovaa<^, Trevaofxevov re rjv

TLve^ T0?9 7ro\€/jLiOL<; iveSpat elal '7Tpo\oj(il^ovcraL

Tov SidirXovv fj iv vrjcrfp rj iv r]7reip(p, tcobi oirrj fxev

T?}9 Ai^vrjf; TTpoaopf.LLo-ao'daL acplaiv afxeivov av
elrj, oTTcOev Se 6p/jb(Ofievot^ top TroXejuiOP 7rpo9 Baz/-

4 Sl\ov(; St€V€y/c€LP ^vvoiaei, eirav Se rd ivreraX-

fjieva TTOiOLTjy eTTavrjfcovrd ol eKeXevev 69 ]^avfcava

TO '^copcov ^v/jLfjLL^aty ScaKoaiOL^ /ndXiara (TraSiotf;

Xvpa/covaMV Ste^ov, ov Sij avro^ re fcal 6 ^vfiTra^

5 o"ToXo9 opiJiicraaOat efxeXXe, rco he Xoycp Tpo(f)d<=;

avTov 6TTepbiT6V d)V7]cr6fJbevov, are tmv TotOcov

djopdv cr(f)iatv ideXovrcov hihovat, So^av tovto

^aatXet re ^lovanviavcp /cal ^AfiaXaaovvdj] rfj

^A.TaXapi')(pv jmrjrpL, 09 tots irac^ re mv koL viro

rfi /jLTjrpl ^AfjuaXaaovvOrj Tp€(f>6jui€Vo<; elj(e to Tot-
6 dcov T€ teal ^iTaXicoTMp KpdTo^, irreihr] yap ©eu-

SepL'X^o^; TeTeXevTyycei ^ /cal €9 top dvyaTptSovp
^AtaXapvy^op, optpapop tov iraTpo^; 7]8r] rrpoTepop

yeyopoTa, 7] ^acnXeia rj/ce, Setfiaipovaa rj ^A/xa-

XaaovpQa Trepi re t& watSl /cal ttj ^aaiXeia
(j^iXop ^\ov(TTLPiapop 69 Ta fidXiaTa eTatpi^cra/Jiiprj

Ta T€ dXXa eTTy/covep avT& imTdTTovTi /cal t6t6

dyopdp StBopaL tw crTpaTorreSa) iTrrjyyeXXeTO /cal

eirotei TavTa.

7 Vepoixepo^ Se ep Tal^ ^vpaKOVcrat^ UpoKOTTLo^

/cal dpSpo^ Trapd So^ap eir LTV')(^cdp ttoXltov /jl€P ol

/cal (piXov v7rdp')(^0PT0<; e/c iraiho^, enr epyacria he

Trj /caTa OdXaaaap aTro iraXaiov ep Xvpa/covaac^;

^ r€re\evTr}Kei VO : iredprjKei P.
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turn to flight ; for, they said, they were not able to

contend against two enemies at once, both men and
water. Being at a loss, therefore, because of all these

things, he sent Procopius, his adviser, to Syracuse,

to find out whether the enemy had any ships in

ambush keeping watch over the passage across the

sea, either on the island or on the continent, and
where it would be best for them to anchor in Libya,

and from what point as base it would be advantageous

for them to start in carr^dng on the war against the

Vandals. And he bade him, when he should have
accomplished his commands, return and meet him
at the place called Caucana,^ about two hundred
stades distant from Syracuse, where both he and the

whole fleet were to anchor. But he let it be under-

stood that he was sending him to buy provisions,

since the Goths were willing to give them a market,

this having been decided upon by the Emperor
Justinian and Amalasountha, the mother of Antalaric,'^

who was at that time a boy being reared under the

care of his mother, Amalasountha, and held sway
over both the Goths and the Italians. For when
Theoderic had died and the kingdom came to his

nephew, Antalaric, who had already before this lost

his father, Amalasountha was fearful both for her
child and for the kingdom and cultivated the friend-

ship of Justinian very carefully, and she gave heed
to his commands in all matters and at that time pro-

mised to provide a market for his army and did so.

Now when Procopius reached Syracuse, he un-

expectedly met a man who had been a fellow-citizen

and friend of his from childhood, who had been
living in Syracuse for a long time engaged in the

^ Now Porto Lombardo. '^ Or Athalaric.
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8 (pfci^fievov, eirvOero ocrcov ^ exPD^^^' ovro^ yap 6

dvrjp olfcerrjv avT(p eTrehei^e, rpiTalov ol i/ceivr] rfj

r)/jb€pa €K }^api(^r]S6po^ 7]K0vra, 09 Srj 6(f)acrfC€V o)?

ovSe Tiva irpo^ IBavBiXcov iveSpav tA aroXcp

9 eaeaOai a^iov elvat v(f)opda9ac, 7r/)09 ovSevo^^

jdp eiceivov^ dvdpcoTrcov ire^rrvGrdai aTpdrev/uia iir^

avTov^ iv TovTcp T(p y^pbvi£i levai, ahXd koX

arparevaaadaL oXiycp ^ efJiiTpocrOev im TcoSav €t

10 TL iv ^avSlXoi<; Spaarriptov rjv, fcal Std ravra
YeKijjiepa 'iroXe/Mov ovSev evvoovvra, K.ap)(r]86vo<;

re Koi TMV dWcov dTrdvrcov oyXiyopijfcora rcov evrl

daXdcraj] ')(^copLcov, iv 'Ep/uiiovrj Starpi/Srjv ex^i^v,

7] icTTLV iv Bv^aKLcp rjfjiepcov rerrdpcov 6B& rrj^;

rjtovo^ 8i€'X,ovaa' &aT6 Trdpeartv avrot^ irXeiv re

QvSev heifJbaivovcTi Svar/coXov fcal irpocrop/jii^ea-dai

11 €v9a dv avTOv<; to irvevfia KaXoir]. ravra Yipo-

KOirio<; dKOvaa^ ry)^ re x^ipo<; rod olfcerov Xa/So-

jmevo'; iirl rov Xi/jueva i0dSc^6 rrjv ^Apedovcrav,

€v6a hrj ol ro rrXolov Sp/jbl^ero, TrvvOavofievo^ re

rov dvOpcoTTOV av)(^vd koI Scepevvcofievo^ e/caara.

ecr/3a9 Be ^vv avr& €9 rrjv vavv alpeaOai re rd
iorria i/ceXevae /cal irXelv Kara rd^o^ €9 K.av-

12 fcava, /cal iirel 6 rov olfcerov SecrirorTj^; iirl rrj<^

Tjiovo^ 6avjJidi^cdv elarr/fcet ore ol ov/c direhihov rov

dvOpcoTTOv, dval3orjaa<; Tipofcoino^y 7rXeovarj<^ rjhrj

13 T?79 ved>^, rrapTjrelro jjurj ol ^a\67rco9 e')(^eiv* y^prjvai

jdp rov ol/cerrjv ru> re crrparrjyA avfifjil^ac /cal €9

rrjv AijSvr^v r& arparS /cadyjTjo-dfievov ov/c €9

fia/cpdv el<; Ta9 Xvpa/covaa<; iiTavrj/ceLv, ')(prj/jiara

/jLeydXa 7repL/3aXXo/jievov.

^ iirvOsTO '6(j(jiv VO : iirevOero offov P.
2 oXiyo} PO : oKiyov V.
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shipping business^ and he learned from him what he

wanted ; for this man showed him a domestic who

had three days before that very day come from

Carthage^ and he said that they need not suspect

that there would be any ambush set for the fleet by

the Vandals. For from no one in the world had

they learned that an army was coming against them

at that time^ but all the active men among the

Vandals had actually a little before gone on an ex-

pedition against Godas. And for this reason Gelimer,

with no thought of an enemy in his mind and re-

gardless of Carthage and all the other places on the

sea^ was staying in Hermione^ which is in Byzacium^

four days' journey distant from the coast ; so that

it was possible for them to sail without fearing any

difficulty and to anchor wherever the wind should

call them. When Procopius heard this, he took the

hand of the domestic and walked to the harbour of

Arethousa where his boat lay at anchor, making
many enquiries of the man and searching out every

detail. And going on board the ship with him, he

gave orders to raise the sails and to make all speed

for Caucana. And since the master of the domestic

stood on the shore wondering that he did not give

him back the man, Procopius shouted out, when the

ship was already under way, begging him not to be

angry with him ; for it was necessary that the

domestic should meet the general, and, after leading

the army to Libya, would return after no long time

to Syracuse with much money in his pocket.
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14 ^A(l>i/c6/ji€V0L Be €9 ra KavKava evpiorKOvaiv

airavra^ iv irevOet /neydXo), Ao)p6d€0<; yap 6 tmv
ev ^Kpfjb€vloL<^ KaToKoycov crrparriyo^; ivravOa
irereXevTTjfcei, ttoXvv avrov ttoOov t& iravrl

15 G-TparoTTeSo) airoXnrdov. BeXtadpto^; Se, iirel ol

b re 0L/ceT7]<; €9 oyjnv r)\6e /cat top Trdvra \oyov
€cj)pao-€, irepi'X^aprj^ yevofievo^ koI TLpoKomov irok-

\a eTTaivecra^, ifceXevae crrjfjLrjvaL tov diroirXovv

16 Tol^ aaXiny^iv. dpdfjLevou re fcara rd'xp^; ra
laria, FavXcp re real yieXiTrj ral^ vrjaoi^; irpoaecr-

%ov, at TO re ^ASptariKOP /cal Tvpprjvcfcov iriXayo^;

17 hiopit^ovaiv, 6v9a Srj avrot^ ^vpov nroXv tl

irvevfjia eTTfTTeaov rrj varepaia ra^ vav^ €9 ttjp

Al/3v7]<; dKTTjv ipeyfcev 69 %Cf>/5toz^, o hr] }^£^aX7]v

Bpd'X^ov; rfi a(f>6T€pa yXcoaarj fcaXovcn 'Fayjuiaiot,

KaTTOUTySaSa yap 6 totto^ TrpoaayopeveraL, irevre

r}/jL6pa)V oSov ^ ev^wvcp dvSpl K.ap)(7]86vo^ 8tex^^»

XV

'Evrel Se tyj^; rjiovo^^ dyypv iyevovro, rd re laTia

/carariOecrdaL 6 (TTpaTr]y6<; i/ceXeve kol dyKvpa^
diTo Tcov vecov diroppi-y^aiJievov'^ dvaK(0')(eveLV, tov^

T€ dp')(^ovTa<; crvyicdXeaa^; €9 t^z> avrov vavv ^v/jl-

iTavTa<; /BovXrjv virep tt)^ dTro/Saaeco^; irpovOrjfcev,

2 €v6a Srj dXXoL re Xoyoi iroXXol iXe'^drjcrav e^'

eKdrepa (^epovre^ /cal irapeXdoov 'Ap^eXao9 eXe^e

TOidSe*
'" Tov fiev (TTparrjyov rrjv dpeTrjv ciya/mat,

09 Kal yvcofirj irapa ttoXv vlkmv ^vfjuravra^; ical

TTj^ ifJbireLpia^^ eirl TrXelorrov rjtcwv, ej(^(ov re to

1 bUv V : bZ(i> 0.
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But upon coming to Caucana they found all in deep

grief. For Dorotheus, the general of the troops of

Armenia, had died there, leaving to the whole army
a great sense of loss. But Belisarius, when the

domestic had come before him and related his whole

story, became exceedingly glad, and after bestowing

many praises upon Frocopius, he issued orders to

give the signal for departure with the trumpets.

And setting sail quickly they touched at the islands

of Gaulus and Melita,^ which mark the boundary

between the Adriatic and Tuscan Seas. There a

strong east wind arose for them, and on the follow-

ing day it carried the ships to the point of Libya, at

the place which the Romans call in their own tongue
^*^ Shoal's Head." For its name is ^^ Caputvada," and
it is five days' journey from Carthage for an un-

encumbered traveller.

XV

And when they came near the shore, the general

bade them furl the sails, throw out anchors from

the ships, and make a halt ; and calling together

all the commanders to his own ship, he opened a

discussion with regard to the disembarkation. There-

upon many speeches were made inclining to either

side, and Archelaus came forward and spoke as follows

:

'' I admire, indeed, the virtue of our general,

who, while surpassing all by far in judgment and
possessing the greatest wealth of experience, and at

^ Now Gozzo and Malta.
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Kpdro^ avTo^y 69 fJbeaov [lev rrjv ^ovXrjv Trpovdrj/ce,

KeXevei Se Xeyeiv rj/jucov e/cacTTov, cocrje otttj av -

aptara ey^eiv SoKrj iXeadat rj/Jitv Swarol^ elvai,

TTapov avTw ^v(l)vai re fiovw ra heovra /cal /car'

3 i^ovaiav e^rfyelcrOai jj ^ovXoiTO, v/jlmv Si, S)

dv8pe<; ap')(pvTe<; {ovk olSa oirco^; ^ av ecTrot/JLL

euTrerw? ^), dav/mdcreiev av tl^ otl /jltj 7rp&T0<;

avTO^ €/caaTO(; 7rpo<; rrjv diro^aaiv aTreiTrecv

4 eairevae, KaiToi eiriaTajjiai &)? to elcrTjyetaOaL

Tt Tol<=; €9 fCLvSvvov Kadc(TTa/jievoL(; ovrjatv jxev tm
TTapatvecravTL ovhejjbiav Ihia (j>epei, 69 alriav he ot)9

5 Ta TToWa irepuaTaTai, ol yap avOpcoiroi /caXco^

fxev (j>€p6/ji€V0i eh ttjv ISiav yvco/juriv rj TV')(r}v

dva(f>epov(TL rd Trpacrcro/jieva, atpaXevre^; Se rbv

6 irapatveaavra alncovTai fiovov, elprjaeTat oe

o/ZG>9. alriav yap VTroareiXacrOat tou9 Trepl ^

7 (T(oTr)pia<; IBovXevofjuevov^ ov^ oatov, jBovXeveaOe

eV TTjv TToXe/jLiav diro/Saivetv, dvBpe^ ap%oz^T69*

TLVt Xc/xevL TrapaKaradeaOaL Ta9 vav<; ivvoovvre^;

Tj Ttz/09 7roX6ft)9 Tei^ei to e^^pov virep v/jlcov

8 avTMV €^ovTe<;; rj ovk dfcrj/coare o)<; ravnjv fiev

rrjv dKTTjv evvea rjfjiep&v 6S6v, Xeyco Se eh ^Iovktjv

etc Kapx^Sovo^y KaTareiveiv ^aaiv, dXifievov re

TravTeXo}^ ovaav /cal to?9 dvepioi^ 66ev av eiri-

9 iTvevaaiev * e/c/cei/jbevrjv; T6t%09 he ovSev i^ irdcrav

Al^v7]v otl 117] TO K.ap)(^rj86vo<; drroXeXeLTTTaL,

10 TovTo Vtl^epi'xpv /3ovXevaavTO<;.^ irpoaOeiri he dv

TL<; ft)9 Kal TOVTCp T(p J((i)pi(p vhcop TO TTapdTTav

evhelv Xeyovai. (fyepe yap, el ho/cec, fcai tl tmv
^

OTTcos VP : TTcos 0. ^ €vTr€T(os V I evTTpeTrws 0.
^ Trepi V : virep 0.
^ €irLnv€V(Tai€V Haury : eTrnrvcvaoiev V , eTrLirvevcreup 0.
^ 0ovKev(ravTos : ^aaiX^vfravTos V.
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the same time holding the power alone, has proposed

an open discussion and bids each one of us speak,

so that we shall be able to choose whichever course

seems best, though it is possible for him to decide

alone on what is needful and at his leisure to put it

into execution as he wishes. But as for you, my
fellow officers—I do not know how I am to say it

easily—one might wonder that each one did not

hasten to be the first to oppose the disembarkation.

And yet I understand that the making of suggestions

to those who are entering upon a perilous course

brings no personal advantage to him who offers the

advice, but as a general thing results in bringing

blame upon him. For when things go well for men,

they attribute their success to their own judgment or

to fortune, but when they fail,they blame only the one

who has advised them. Nevertheless I shall speak

out. For it is not right for those who deliberate about

safety to shrink from blame. You are purposing to

disembark on the enemy's land, fellow-officers ; but

in what harbour are you planning to place the ships

in safety? Or in what city's wall will you find

security for yourselves ? Have you not then heard

that this promontory— I mean from Carthage to

louce—extends, they say, for a journey of nine days,

altogether without harbours and lying open to the

wind from whatever quarter it may blow ? And not

a single walled town is left in all Libya except

Carthage, thanks to the decision of Gizeric.^ And
one might add that in this place, they say, water is

entirely lacking. Come now, if you wish, let us

1 Cf. III. v.^ff. 133
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ivavTicov vTTode/jLevoL ttjp Sidyvcoatv TTOcrjaco/jieda,]

11 Tov^ yap €9 ay(ova<; Kadtara/jLevov^ fjurjSep irpoa-

hoicav Sva/coXov ovre avOpcoircvov ovre rr/f; tcov\

12 irpaypidTcov (pvoreco^ d^iov, rjv ovv dTro^e/Sy/co-

TCJV rjfjicov eh rrjv rjireipov 'X^ecp.oov eTmreaoLy^ ovk
civdyKi] hvolv Odrepov ral^ vaval ^vfx^r^vaiy rj

CO? aTTcoTdTco hia(l[>vyelv, rj eurl tt}? dfCT7]<^ drrro- J|{

13 XcoXevat ravrr]^; eWa rh rj/jLtv royv dvay/caicov

yevTjcreTai 7r6po<;; jULrjSeh 69 €/jL6 jSKeirerco top ttj^

8a7rdv7]<; X^PVJ^^ errap^ovJ^ ^PXV^ J^P Tr^xcrai^

T759 vTrovpyla^ iaTeprjpievrjp eTrdvaytce^ €9 ovo/xd

14 T€ fcal TTpocrcoiTov ISccoTov diTO/ce/cpLcrOaL, rrov Be

rjfiLP Toyv ottXcop ra Trepcrrd KaTaOepiepOi^ rj dWo
Ti TO)P dvayKaiwp Se^^aOai herjaei irpoaiopTa top

j3dpl3apop; dWd ravra fiep ovSe \eyeip koKop
15 oirri ifclSrjcreTai, ey(£> Se rjyovfiai ^PW^^ r^jnd^;

evOv KapxrjSopo^ lepai, Xtpuepa yap ov nXeiop rj

recraapdfcopTa crraSiov^; avT7]<^ Stexopra elpai

(f)aaLPy OP 8rj Xrdypop /caXovaiP, d^vXa/crop re

iraPTdiraaLv ovra /cal 7rpo9 top diraPTa gtoXop
L/caPM^; TrecfyvfcoTa, o6ep Srj opp^wp^epot^ rjpiip top

16 TToXepLOp StepeyfceiP ov %aX67roz^ ecTTat, olpai Se

eycoye 609 Ka/)%7;Soi^09 re rjpbdf; ef eTriSpopL7]<;

/cpaTrjaecp eiKo^, dXXco^ re /cat pba/cpdp avTrj^

diroXeXetpipepcop tmp TroXepLicop, /cal KpaTrjcraatP

17 ovSep Tov XoiTTOv pboxdrjpop ecreadat, Ta yap
dpdpcoTreia irdpTa KaTeiXr]pLpbep(op twp Ke<pa-

Xaicop KUTappetp ovk €9 pia/cpap elwOep* o)P

Br) TrdpTCOP r]pbd<; epOvp.ovpLepov<; Ta /3eXTtaTa

alpelaOai Trpoarj/cei,^^ ^Ap^^Xao^- p,ep ToaavTa
elire.

^ eTrtircaroi V : irrnreffri 0. ^ €Trapxov V : vTrapx^y O.
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suppose that some adversity befall us, and with this

in view make the decision. For that those who
enter into contests of arms should expect no diffi-

culty is not in keeping with human experience nor

with the nature of things. If, then, after we have
disembarked upon the mainland, a storm should fall

upon us, vv^ill it not be necessary that one of two things

befall the ships, either that they flee away as far as

possible, or perish upon this promontory ? Secondly,

what means will there be of supplying us with

necessities ? Let no one look to me as the officer

charged with the maintenance of the army. For
every official, when deprived of the means of ad-

ministering his office, is of necessity reduced to the

name and character of a private person. And
w^here shall we deposit our superfluous arms or any
other part of our necessaries when we are compelled
to receive the attack of the barbarians ? Nay, as for

this, it is not well even to say how it will turn out.

But I think that we ought to make straight for Car-

thage. For they say that there is a harbour called

Stagnum not more than forty stades distant from that

city, which is entirely unguarded and large enough
for the whole fleet. And if we make this the base of

our operations, w^e shall carry on the war without
difficulty. And I, for my part, think it likely that

we shall win Carthage by a sudden attack, especially

since the enemy are far away from it, and that after

we have won it we shall have no further trouble.

For it is a way with all men's undertakings that when
the chief point has been captured, they collapse after

no long time. It behoves us, therefore, to bear in

mind all these things and to choose the best course."

So spoke Archelaus.
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18 ^eXiadptof; 8e eXe^ev aiSe* " MTySel? v/jlmv, S)

^vvdp")(pvTe^, €7rtyvo)/jLovo<; elvai tov<; \6yov<; oiea-

00), /XT^Se Sid TovTO iv vardrcp elprjcrdaL, Mare
avTOL<; eireaOaiy ottolol ttot av S)acv, dvayKolov

19 d^aai yiyveaOai, oaa fiev yap v/xmv i/cdcrrtp

8ofC€L dpidia elvai d/crjicoa' irpoorrjKeL he fcal i/jue

0(7a jLVcoa/cco €9 fjieaop e^eveyKovra ovrco gvv vfiiv

20 eXeadac rd fcpeiaaa), ifceivo Se ifiroiJivrjcrai v/Jbd<;

d^iov, 0)9 oXljo) irporepov ol puep (TTpaTLcoTaL

hehievai re tov<; iv rfj OaXdaay KivSvvov<^ dvn-
Kpv^ eXeyov kol ft)9 €9 cj^vyrjv rpiylrovrat, rjv vav<;

TToXefjiia eir avrom toL, rj/jbei^ Se top Oeov yrovfiev

yrjv TTjv AijSvTjf; /cat ttjv 69 ravTTjv diro^acnv

21 elprjvatav tj/jllp eiTihel^ai. tovtcov Se roiovroyv

ovTcov, d^vv6T0)P dpSpMP 7]yovfjbaL etpac ev^eaOat

/JL6P irapd Tov Oeov Xa/Seip rd ^eXruopa, SeSojubevcop

Be avTcop '^ dTToaeieaOai re /cal dir evaPTia^ lepat.

22 7]P 8e fcal TrXeovatp tj/jllp evOv }^apxv^0P0<; (Tt6Xo<;

diTaPTrjar) iroXefjiio^, roh fiep crTpaTLayraL^ Kard
/cpdro^ (f)evyovcn to pLrj /xe/jLTTTOLf; elpai XeXeLyfre-

raL' d/ubdprrjpLa yap irpopprjOep rrjp diroXoyiap

€</)' eavTov (pepeL* rjfjiLP Se /cal SLacrcodeLatp ov-

23 Se/jLLa o-yyypco/jLrj, ttoXXcop 8e optcop, rjp ip ral^

vaval /jLepco/JLep, hvay^epSyPy e/celpo jjlovop L/cap(o<;,

olfJLai, XeXe^eraiy & fidXio-ra BehlTreaOat rj/jLd<;

24 d^LovcTL, TOP ')(^eL/jLcopa eirapaaeLOPTe^. rjp yap
TL<^ iircTreaoL 'X.eL/xcop, dpay/CTj Tal<; vavaiv, o^airep

<pa(Ti, SvoLP ^v/jL07]paL TO eTepopy rj iroppo) ttov

T7}9 IXl^vt}^ SLa(pvyeLP, rj eirl t?)9 d/CTr]<; SLacftOaprj-

25 pai TavT7](;. tl tolpvp ft)9 e/c tcop irapoPTcop eXo-

fjLepoL<; rjfjLLP fiaXXop ^vpoiaeL; fJL6pa<; SLecpOapduL

^ 5e auTMP Dindorf : re avrwp MSS.
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And Belisarius spoke as follows :
^^ Let no one of

you, fellow-officers, think that my words are those of

censure, nor that they are spoken in the last place to

the end that it may become necessary for all to follow

them, of whatever sort they may be. For I have
heard what seems best to each one of you, and it

is becoming that I too should lay before you what I

think, and then with you should choose the better

course. But it is right to remind you of this fact,

that the soldiers said openly a little earlier that they
feared the dangers by sea and would turn to flight

if a hostile ship should attack them, and we prayed
God to shew us the land of Libya and allow us a

peaceful disembarkation upon it. And since this is

so, I think it the part of foolish men first to pray to

receive from God the more favourable fortune, then
when this is given them, to reject it and go in the
contrary direction. And if we do sail straight for

Carthage and a hostile fleet encounters us, the
soldiers will remain without blame, if they flee

with all their might—for a delinquency announced
beforehand carries with it its own defence—but
for us, even if we come through safely, there will

be no forgiveness. Now while there are many
difficulties if we remain in the ships, it will be
sufficient, I think, to mention only one thing,—that

by which especially they wish to frighten us when
they hold over our heads the danger of a storm. For
if any storm should fall upon us, one of two things,

they say, must necessarily befall the ships, either that

they flee far from Libya or be destroyed upon this

headland. What then under the present circum-
stances will be more to our advantage to choose ?
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Ta9 vav<;j r) avTOc^ avhpdaiv airavra aTToXcoXevat

ra TrpdjfjiaTa; X^P^^ ^^ tovtcov vvv fxev dirapa-

a/€evoL<; iTnTreaovre^ rocf; TroXe/iioi^; /card vovvj

CO? TO elfco^, diraWd^Ofjiev' rd yap iroXe/jita rep

26 aTrpoaSo/cyro) SovXovcrdaL 7r6<pVK6' fJUKpov Se

vcrrepov fjhrj ^ tmv TroXepicov ev Trapaa/cevjj yeyovo-

Tcov i^ dvTiirdXov rjp,Lv ttj^ Svvd/jb€0)<; 6 dycov

27 earac, irpoaOeiri Se dv Tt<; ft)9 kccI virep avrrj^

iao)^ dy(DVi6ia9ai SerjcreL Trj<=; diro^daeco'^i ifcetvd

re ^r]T€CV d vvv irapovra rj/jilv (h<; ov/c dvay/caia

28 69 ^ovXrjv epx^rac. rjv Se teal x^c/ncov TrjviKavra

dyo)vt^o/uL€voi^ ^ rj/jblv eTrtyevrjTac, ct)9 rd iroWd
iv OaKdaar) ^iXel yiveaOat, irp6<^ re rd KVjxaia

KoX Tov^ ^avBiXov<; hiap^axpiJ^^vot /jLerapbadelv rrjv

29 ev^ovXiav elaofieOa. (f)7)/jLl Srj ^ eycoye ^PW^^
diTO^rjvai p^ev rjpa<; €9 Trjv fjireipov avrUa Srj

pidXa, LTTTTov^ T€ diT ^L^d^ovTa^ KOi oirXa /cat

6L Ti dXXo €9 rrjv ^pe/az^ rjpcv dvay/catov elvai

olopueOa, rdcf^pov Se /card rd^o^ opv^au fcal x^pd-
Kcop^a TT€pi^aXeiv ovSev tv rjaaov orov t69 av ^

GLTTOC T6t%of9 €^'9 dcTcpdXeLav rjpXv avvreXeaai

Swdp^evov, etceWev he oppbcop^evov^ rbv iroXepjOV,

ZO Tjv TL^ hrioL, Stevey/celv, iinXei'y^rei he rjp.df;

dvhpa<; dyaOous yLVO/jievov<; rcov eimrjheiwv ovhev,

TOt^ ydp Kparova L t&p 7roXep,Lcov to Kvpioi^ elvai

Toyv e/ceivoi'^ Trpoarj/covTCOv ^vp./3aiveL, koI tj vi/crj

irdvTa 7TepLJ3aXop.evrj ra XPV/^^^^> ev9a dv /cXuvrj,

KaraTiOeadai irecj^v/cev. coaTe vplv rj Te acoTrjpta

/cat 7] tS)v dyaOoyv rrrepiovaia iv Tal^ X^P^^^ /ceiTai,^

31 TavTa ^eXiaapiov elTrovTO^; ^vve(])aadv Te fcal

^ ^817 : om. V. - ayoov1^0[XfVOLS : ayo/j-evois V.
^ 5r; V Christ : 5e 0. * orov tis ay 0: 7) ws av ris V.
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to have the ships alone destroyed, or to have lost

everything, men and all ? But apart from this, at the

present time we shall fall upon the enemy unpre-

pared, and in all probability shall fare as we desire
;

for in warfare it is the unexpected which is accustomed
to govern the course of events. But a little later,

when the enemy have already made their preparation,

the struggle we shall have will be one of strength

evenly matched. And one might add that it will

be necessary perhaps to fight even for the disem-

barkation, and to seek for that which now we have
within our grasp but over which we are deliberating as

a thing not necessary. And if at the very time, when
we are engaged in conflict, a storm also comes upon
us, as often happens on the sea, then while struggling

both against the waves and against the Vandals, we
shall come to regret our prudence. As for me, then,

I say that we must disembark upon the land with

all possible speed, landing horses and arms and what-

ever else we consider necessary for our use, and that

we must dig a trench quickly and throw a stockade

around us of a kind which can contribute to our

safety no less than any walled town one might
mention, and with that as our base must carry on the

war from there if anyone should attack us. And if

we shew ourselves brave men, we shall lack nothing
in the way of provisions. For those who hold the

mastery over their enemy are lords also of the enemy's
possessions ; and it is the way of victory, first to invest

herself with all the wealth, and then to set it down
again on that side to which she inclines. Therefore,

for you both the chance of safety and of having an
abundance of good things lies in your own hands."
When Belisarius had said this^ the whole assembly
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aTreSe^avTo aira^ 6 ^vWoyo<^, fcal StaXvOevre^

CO? Ta^io-ra rrjv airo/Saatv eiroLrjcravTO rpLcrl

fidXtcrTa fjurjcrlv vaTepov rj avTOL<; etc ^v^avrlov
32 aTToirXovf; iyevero. /cat Seu^a^; re y^coptov iirl^

T'^9 r]i6vo(; 6 aTparrjryo^ to69 t€ aTpaTta)Tai<^ /cal

vavrai^ eKeXeve rrfv t€ Td(f)pov opvaaeiv /cal to

33 ')(^apd/cw[jba irepc/SaXXecrOac, ol 8e /cara TavTa
eTTolovv, are Be o^Xov iroXXov epya^o/nevov koI

Tov (f)6/3ov Trjv TTpoOvfiiav iyeupovTo^ /cal tov

(TTpaTTjjov ey/ceXevopbevov, avrfj rfj rjpLepci rj re

Ta^/009 opcopv/cTO /cal to 'X^apuKcop.a ^vvTeTeXeaTO

/cal ol (TKoXoire^ /cv/cXo) TravTa'XpOev ^vveirenTrj-

34 %aTo. evda Srj Kau tl toI<^ ttjv TUippov opvaaovcn

T6TVXV^^ Oavpidcnov rjXi/cov. v8aT0^ rroXv tl

'^pTj/jia 7] yrj dvrjKeVi ov yeyovo<^ tovto ev ^vt^atcicp

TTpoTepov, dXXco^ tg /cal tov ')(^copi,ov dpvSpov
35 ovTO^. TOVTO Srj to vScop €9 iraaav XP^^^^ '^^^^

dv6pcoiTot<; /cal T049 aXXoL^ ^o)ol<^ eirrjpKeae, /cal

avvr]h6pi€vo^ T(p aTpaTrjyo) Upo/coTno^; eXeyev 0)9

ov hid TTjv x^peiav tj} tov vSaTO<; irepLovalci

p^at/oofc,^ dX'TC OTL ol ^vpj3oXov elvai ho/cei vitcrj^

diTQVOv KoX TOVTO a(f>Lcn irpoXiyecv to Oetov,

36 oirep ovv /cal eyeveTo. ttjv pev ovv vvicTa i/ceivrjv

ol aTpaTccoTai ^vpuiravTe^; ev to) aTpaTOTreScp

TjvXiaavTo, (pvXaKd<^ re Kal ra dXXa yirep ^ elcodet

TTOLOvpuevoi, irXrjv ye Srj otc To^oTa^; irevTe ev

vr]l etcdaTTj V»eXiadpLO<^ e/ceXevae pielvat (j)vXa/c7]<;

eve/ca, Kal tov^ Spopcova^ ev /cv/cX(p avTMv oppiu^e-

adaii ^vXaoaopevov^ puij t69 eV avTa^ ^ Ka/covp-

yrjcrcdv Xoi,

^ ^Trep VP : ctTrep 0. * avras VP : avrovs 0.
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agreed and adopted his proposal, and separating from

one another, they made the disembarkation as quickly

as possible, about three months later than their

departure from Byzantium. And indicating a certain

spot on the shore the general bade both soldiers and

sailors dig the trench and place the stockade about it.

And they did as directed. And since a great throng

was working and fear was stimulating their enthusiasm

and the general was urging them on, not only was

the trench dug on the same day, but the stockade

was also completed and the pointed stakes were

fixed in place all around. Then, indeed, while they

were digging the trench, something happened which

was altogether amazing. A great abundance of water

sprang forth from the earth, a thing which had not

happened before in Byzacium, and besides this the

place where they were was altogether waterless.

Now this water sufficed for all uses of both men
and animals. And in congratulating the general,

Procopius said that he rejoiced at the abundance of

water, not so much because of its usefulness, as because

it seemed to him a symbol of an easy victory, and that

Heaven was foretelling a victory to them. This, at any
rate, actually came to pass. So for that night all the

soldiers bivouacked in the camp, setting guards and
doing everything else as was customary, except^

indeed, that Belisarius commanded Gve bowmen to

remain in each ship for the purpose of a guard, and
that the ships-of-war should anchor in a circle about

them, taking care that no one should come against

them to do them harm.
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XVI

T^ Se vaTepaicif eTreiSrj tcop arpartcorcov tiv€<^

€9 T0U9 aypov<^ avafSaivovre^ rcov aypatcop tjittovto,

avTMV re ra o-co/jbara 6 arparTjyo^; ov irapepyco^

rj/ciaaro kol ^vy/caXeaa^ HiTavTa^ eXe^e roidSe*

2 '' To /jiev ^id^ecrOai koX toI^ dWorpioi^ airi^e-

aOac ravTT} jjiovov €v ye tol<; aXXoL<^ fcaipoc^

jjLO^Orfpov 7r€(j)v/cevai So/cel, on to dhiKov iv avro)^

cjyeperar vvv Se toctovtov avrcp tt}? 8va/coXia<;

irepieariv Mare, el fir] iriKpov elirelv, rov rod

oLKaiov Xoyov irepl iXdaaovo<; 7roL7]aafi6POV<; top

ivrevOev Kivhvvov rj/jbd^; rfXifco^ iroTe iartv i/cXoyc-

3 ^eadat XP^' ^V^ 7^P i/ceivo) fi6v(p to Oappelv

e^coi; eh TTjv yrjv vjad^ dTre/Si/Bao-a TavTTjv, otl

T0?9 ^avhiXoL<^ ol Ai^ve^y 'Fco/naloi to dve/caOev

ovTe^, dTTiCTToi re elcn kol x^aXeiro)^ exovat, /cat

Sid TOVTO G)jubrjv o!)9 oi5t"^ dv tl tmv dvayKaiMV

Tjfxd^ eiTiXeiiTOi ovTe ^ tc e^ eirihpofjbrj^ KaKov
4 epydaovTau r}/jLd<; ol iroXefJuoi, dXXd vvv avTrj

v/jLMV rj dfcpdTeia TavTa 669 TovvavTiov tj/jllv

fjieTa^ej3X7]fce, tov<; yap Ai^va^ StJttov /caTrjX-

Xd^aTe Tol^ Bav8iXoL<;, el^; vfid^ avTOv^ ijSrj ttjv

5 TovTcov irepiayayovTe^^ Svcr/jievecav, (pvaec yap
TrpoaeaTL to?9 dStfcov/bievot^; rj irpb^ tou9 iSia^o-

fjievov^ e%^pa, Ka\ TreptecrTrjKev v/nlv tt)^ re vfiMV

avTcov da(jiaXeia<^ fcal Trj<; tmv dyaOcov dcj^Oovia'^

1 avr^ Wahler : avrco MSS.
'^ ovt'—ovT€ Haury : ou5'

—

ovBe MSS.
^ Tr€pLayay6vTes VO : irepidyovres P.
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XVI

But on the following day, when some of the

soldiers went out into the fields and laid hands on

tlie fruit, the general inflicted corporal punishment

of no casual sort upon them, and he called all the

army together and spoke as follows :
" This using of

violence and the eating of that which belongs to

others seems at other times a wicked thing only on

this account, that injustice is in the deed itself, as

the saying is ; but in the present instance so great

an element of detriment is added to the wrongdoing

that—if it is not too harsh to say so—we must

consider the question of justice of less account and

calculate the magnitude of the danger that may arise

from your act. For I have disembarked you upon
this land basing my confidence on this alone, that

the Libyans, being Romans from of old, are unfaith-

ful and hostile to the Vandals, and for this reason I

thought that no necessaries would fail us and, besides,

that the enemy would not do us any injury by a sudden

attack. But now this your lack of self-control has

changed it all and made the opposite true. For you

have doubtless reconciled the Libyans to the Vandals,

bringing their hostility round upon your own selves.

For by nature those who are wronged feel enmity

toward those who have done them violence, and it

has come round to this that you have exchanged

your own safety and a bountiful supply of good
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oXija arra dpyvpia avraWd^aaOac, irapov v/jllv

Trap eKovTwv wvovfjievoL^ rd eTTiTrjheia tmv fcvpiaw

jjLrjTe dhiicoi^ elvai Sofcelv kol cpiXotf; i/ceiPOi<; 69 ra
6 fxdXtaja 'X^prjaOai. vvv ovv 7rp6<; re l&avSiXov^

Vfuv /cal Ai/3va^ 6 TroKejjbO^ earai, Xeyco Se eycoye

KoX TOP 6eov avTov, ov ovSel<; dStfccov e? eV^-

7 Kovplav irapaicakel, dWd iravaaaOe fxev tol<;

dX\oTpLOL<; iTTCTrrjS&VTes,^ /cepSo^ Se dirocreiaacrOe

8 KcvSvvcov /Jbearov, ovto^ jdp ifcelvo^ 6 Katpo^

icTTtv iv w judXicTTa aco(ppo(7VV7] fiev oia re aco^eiVf

dfcod/Jiia 8e €9 ddvarov (pepec, tovtcov yap iirc-

fjL€Xo/jLevot<; v/jllv lXsco^; fiev 6 ^609, evvov^ he 6 tmv
Ai^vcov X6W9, fcal TO TMV BavSiXcov yevo<; €ve<poSov

earat.

9 Toaavra eliroyv BeXiadpLo^ /cal top ^vXXoyov
BtaXvaa^, iirel Tj/covcre XvXXe/crov ttoXlv rjjjLepa^;

6B0V Tov arparoTreSov hie^ovaav iirl 0aXdorarj

elvai ev rrj iirl J^ap'X^rjSova (^epovarj, ?;9 to jxev

TeL^o<; eK iraXaiov fcadrjprj/nevov eTvyyavev, ol Se

TaVTTJ (pK7]IJLeV0L TOV<; TMV ol/CLMV Toi'xpv'^ TvavTa-

yoOev d7ro(j)pd^avT€<; SLa Ta9 tcov Mavpovaicov
eTTiSpo/JLa^ irepL/SoXov e(j)vXaaaov ayfjfjLa, tcov

hopv^opwv eva BopidSrjv dpua tmv viraama-TMV
TLcrcv eaTeXXev, eTrayyeiXa^ avTol^ ttj^; re iroXecof;

diroireipdaOai /cal, rjv eXcoaty /ca/cov puev firjSev ev

avTjj SpdcraL, errayyeiXaaOai he dyaOd [xvpia, /cal

ft)9 eVl Tjj avTcov eXev6epla rj/cocev, coaTe elaLTrjTa

10 Tft) GTpaTch 69 avTTjv yeveaOai, ol he irepl Xvyy(ov

d(l)d<; dyyov ty]<^ iroXeco^; yevofievoi iv (^apayyi re

XadovTes htevv/CTepevaav, ecoOev he dypol/ccov crvv

dfjbd^ai^ 69 avTTjv elaiovTcov eTTLTV')(^ovTe^ (tvv-

^ eirnrridcoifTes V and Theophanes : eireKTirrj^oovTes PO.
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things for some few pieces of silver^ when it was
possible for you^ by purchasing provisions from willing

owners^ not to appear unjust and at the same time to

enjoy their friendship to the utmost. Now^ there-

fore^ the war will be between you and both Vandals

and Libyans^ and I, at leasts, say further that it will

be against God himself, whose aid no one who does

wrong can invoke. But do you cease trespassing

wantonly upon the possessions of others^ and reject a

gain which is full of dangers. For this is that time

in which above all others moderation is able to save^

but lawlessness leads to death. For if you give heed
to these things^ you will find God propitious^ the

Libyan people well-disposed, and the race of the

Vandals open to your attack."

With these words Belisarius dismissed the assembly.

And at that time he heard that the city of Syllectus

was distant one day's journey from the camp^ ^J^^^g
close to the sea on the road leading to Carthage^ and
that the wall of this city had been torn down for a

long time^ but the inhabitants of the place had made
a barrier on all sides by means of the walls of their

houses^ on account of the attacks of the Moors, and
guarded a kind of fortified enclosure ; he, accordingly,

sent one of his spearmen, Boriades, together with some
of the guards, commanding them to make an attempt
on the city, and, if they captured it, to do no harm in

it, but to promise a thousand good things and to say

that they had come for the sake of the people's

freedom, that so the army might be able to enter

into it. And they came near the city about dusk
and passed the night hidden in a ravine. But at

early dawn, meeting country folk going into the city
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€L(T7J\06v T€^ accoTrfj fcol ovSevl'^ iTovcp TTjv ttoXlv

11 eaypv, koI iirel rj/nepa iyevero, ovSevo^; 0opv^ov
rjyTjaafJievov, top re lepea /cat €c n Sokl/jlov fjv

^vyicaXeaavTe^ tcl^ re tov arpaTrjyov evTo\a<;

aTTrjyyeWov, koI Ta<^ /cXeh tcov elaoScov Trap*

efcovTcov \a/36vTe^ rw arparrjy^ eirepb^^rav,

12 T^ Se avrfj rifjuepa /cat 6 tov Stj/jloctlov Spojaov

67Ti/Li€\ov/ji€PO<; YjvTO/jLoXrjae TTapahom tov<; Sr]fio-

(7tof9 ^vfJLTravTa^; 'lttttov^, ^vWrj^devra Se /cal

Tiva TCOV 69 Ta9 ^aat\t/ca<; aTTOKpiaei^ ael crTeXXo-

fievcov, 0U9 St] ^epihapiov^ KaXovat, KaKov fiev

ovSev 6 aTpaT7]y6(; eSpacre, j(^pva(p he 7ro\\(S

So)prjadfjLevo<; /cal TTiCTTa Xa/3a)V Ta9 eTnaToXa^

€vex^l^pf^(^GV aairep 'IovaTtvLav6<^ ^acnXevf; 7rpo9

HavSiXov^ eypa^jrep, e<^' c5 to69 ^avSuXcov dp^^ovai

13 Sovpac, iSyXov Se rj ypa^y] TaSe' ** Oiire ^avSl-

Xoi<; iToXepbelv eyvco/juev ovt€ Ta9 ^ Vii^epi')(pv airov-

Sa9 Xvofjbev, dXXa tov vpieTepov Tvpavvov /caOeXelv

iyX^ecpov/jiev, 09 tcov Tt^epcxo^ Scadrj/ccov oXiyco-

pr}aa<^ tov jxev /3aaiXea vpucov /ca0€ip^a<; Trjpei,

TCOV Se avTov crvyyevcov 01)9 fjb€v acfyoSpa i/niaec

/caT dp')(^d^ 6/CT6LV6, TOt'9 ^6 XoL7rov<; Ta9 6yfr€L<;

dipeXofievo^ iv (pvXa/crj e'X^et,^ ov/c icov OavaTco

14 /caTaXvaaL Ta9 crvfi^opd^. avXXd^eaOe tolvvv

rj/jLLV /cal (TvveXevOepovTe vfid^ avTOv<; ovtco

fiojddrjpd^; Tvpavviho^i 07rco<; av Svvrjcrde t^9 t€

€ip7]V7]<; /cal TTj^ iXevOepta^; dirovaaOai, TavTa
yap vfilv Trap" rjficov eaeaOai iTpo<; tov 6eov tcl

^ (rvv€i(Tri\06v T€ Haury : cruyeKTeAdopres VP, ^vvei(r€\96uT€s 0.
^ Kul ovBevl P : eV ov^evl V, koI om. 0.
^ ovre TCLs Haury : ovre 8e ras V, oi»5e ras PO.
4 '^x^L VP : ro-xev 0.
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with waggons, they entered quietly with them and

with no trouble took possession of the city. And
when day came, no one having begun any disturbance,

they called together the priest and all the other

notables and announced the commands of the general,

and receiving the keys of the entrances from willing

hands, they sent them to the general.

On the same day the overseer of the public post

deserted, handing over all the government horses.

And they captured also one of those who are occasion-

ally sent to bear the royal responses, whom they call

^^ veredarii " ^ ; and the general did him no harm but

presented him with much gold and, receiving pledges

from him, put into his hand the letter which the

Emperor Justinian had written to the Vandals, that

he might give it to the magistrates of the Vandals.

And the waiting was as follows :
^' Neither have we

decided to make war upon the Vandals, nor are we
breaking the treaty of Gizeric, but we are attempting

to dethrone your tyrant, who, making light of the

testament of Gizeric, has imprisoned 3^our king and
is keeping him in custody, and those of his relatives

whom he hated exceedingly he put to death at the

first, and the rest, after robbing them of their sight,

he keeps under guard, not allowing them to terminate

their misfortunes by death. Do you, therefore, join

forces with us and help us in freeing yourselves from

so wicked a tyranny, in order that you may be able

to enjoy both peace and freedom. For we give you
pledges in the name of God that these things will

^ i.e. couriers, from veredus, "post-horse."
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15 iriGTa hihofiev,^^ roaavra fiev ra /3a(Ti\€0t)<?

ypd/jb/jLara iS7]\ov. 6 Se ravra irapa ^eXLcrapiov

Xa/3(bp i^evey/c€LV i^ev eh to (pavepbv ovfc iroX-

fjirjae, XdOpa Be tol<^ (^lXol^ eTrtSei^as: ovSev 6 tl

Kol Xoyov d^iov SceTTpd^aTO^

XVII

BeXiadpLOf; Se w9 e? irapdra^iv oiSe SiafcoafiTj-

aa^ TO crrpdrev/jia ttjp ivrl K.ap)(^7jS6va ej3dhi^e.

TCdv S'^ vTTacTTncrTMV rpLa/coaiov; d7roXe^a<;, avSpa^
dyadoij^ ra iroXeiJua, 'Icodwy TrapeSco/cev, o? ol

irreixeXeiTo ttj^; irepl rrjv oliciav Sa7rdv7]<;' oTTTuowa

2 TovTov KaXovai 'Pco/jiacot. dvrjp Se ^ rjv ^Ap/ui€Vio<;

fiev yepo<;, ^vvecreco<s Se /cal dvhpia^ €9 to d/cporarov

fidXa ^ fjiccdv, TOVTOV Srj top ^Icodvvrjv i/ceXevae,

Trj (TTpaTia i^yelaQai, ovy^ rjcraov rj /caTa €c/coac

(TTaSiov^ Sii'X^ovTa, /cal rjv tl TroXe/xiov lSol, fcaTa

Td'X^o^ arjjULTjpaLy oVo)? Srj /jltj dTrapdcfcevoL €9 /Jid')(r}v

3 KaOicFTacrOai dvayKd^oiVTO, tou9 Se ^v/jbfjbd'x^ov^

yiacFcrayeTa^ i/ceXeve ToaovTot<^ rj /cat irXeioai

aTahioi^; di^eyovTa^ del icaTa to dpicTTepov fiepo^

TTjv iropeiav iroielaOai' avTo^ Se omcrOev /meTa

4 Tcov dpiaTcov i^dhi^ev, vTrooTTTeve yap etc T779

Ep/jiLovrj<; TeXifiepa acpiaip eirofjiepop ovk €9

fiaKpap eTTiOrjcjecrBai. /caTa yap to Se^top fxepo^

ovhep 7]p Seo9 ov iroppco Tf]<; t/lopo^ Tropevofxepot^;,

5 T0?9 Se pavTai^ eirrjyyeXXe TrapaKoXovdecp t€ del

fcal Tov aTpaTevfjbaTO^ fxr] iroXv SieaTdpat, dXX^

^ 5ie7rpa|aTo VP : iirpd^aro 0.
2 5' VP : 6^ 0, Christ would delete. ^ be PO : ix\v V.
^ OLKpSrarov /adXa P : aKpSrarov V, aKpSrarov /maXtcrra O.
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come to you by our hand." Such was the message
of the emperor's letter. But the man who received

this from Belisarius did not dare to pubUsh it

openly, and though he shewed it secretly to his

friends, he accomplished nothing whatever of con-

sequence.

xvn

And Belisarius, having arrayed his army as for

battle in the following manner, began the march to

Carthage. He chose out three hundred of his guards,

men who were able warriors, and handed them over

to John, who was in charge of the expenditures of the

general's household ; such a person the Romans call

'^'^optio." ^ And he was an Armenian by birth, a man
gifted with discretion and courage in the highest

degree. This John, then, he commanded to go
ahead of the army, at a distance of not less than

twenty stades, and if he should see anything of the

enemy, to report it with all speed, so that they
might not be compelled to enter into battle un-

prepared. And the allied Massagetae he commanded
to travel constantly on the left of the army, keep-
ing as many stades away or more ; and he himself

marched in the rear with the best troops. For he
suspected that it would not be long before Geli-

mer, following them from Hermione, would make
an attack upon them. And these precautions were
sufficient, for on the right side there was no fear,

since they were travelling not far from the coast.

And he commanded the sailors to follow along with
them always and not to separate themselves far from

^ An adjutant, the general's own '* choice."
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eiTL^opov f.iev jLvojuievov rod 7rv€v/iiaT0<; x^\d-
aavra^ ra fieyaXa carla tol^ [jbiKpol^;, a Srj Sokco-

va^ KoKovcTiv, eireaOaty Xay^i^aavro^ he iravTekSy^

rod av€fjLOV /Std^eadat oaov oloi ire Syatv epea-

(jovTa^,

6 E69 Se XvWe/CTOv cK^iKopbevo^ BeXtcrdpto<; aco-

(f>povd(; T€ T0U9 aTpartcora^ 7rapei')(eT0 koI ovre ^

dSi/ccov 'xeipMv dpyovTa'^ ovre ^ rt diro rpoiTov

ep^yai^ofievov^, avTo^ re TrpaoTTjra kol (ptXavOpco-

iTiav TToWrjv evSeL/cvvfjiepo<; ovrco rov^; Al^va<;

TrpoaeTTOtTJcraTO coare rov Xolttov /caOdirep ev

X^P^ OLKeLa rrjv iropeiav TrocetaOai, ovre virox^-

povvTcov tS)v TavTjj (pKTjfievcov ovre tl diroKpvTTTe-

aOai l3ovXo/iievcov, dWa fcal dyopav irapexofievcov

fcal rd dWa to?9 aTparicoraL^ y /3ov\olvto

7 VTrrjperovpTcov, oySor/fcovra 8e aTahiov^ dvvovre'^

eh rj/iepav e/cdarrjv d^p^ ^9 ^ap^Tlhova BtereXe-

orafxeVy Tj Kara itoXlv, dv ovto) tv^V'^ V ^^ crrpa-

T07re8(p ere tmv irapovTCOv ft)9 dacpaXecrraTa avXi-

8 ^o/Jievoi, OVTO) jovv hid re AeTTTr]<^ iroXeco^; kol

^ASpajLtrjTOv €9 Vpdacrrjv to x^P^^^ dtpt/cofieda,

irevTTjKOVTa ical TpiaKoaiov^; aTahiov^ l^apx'^hovo^

9 Ste^ov. ev9a Srj jSaaiXeid re rjv tov ^avScXcov

rjjovjbievov fcal 7rapdSet(T0^ /cdXXtaTO<; dirdvTcov &v
10 rjiieh Lcr/ULep, Tah Te yap Kpr^vai^ /co/ullStj fcaTdp-

/3UT09 eaTi real dXaov^ e%ei irdfiTroXv ^PVP^^*
oTTcopa^ he Ta hevSpa /xecrra iaTt ^ ^vpuravTa*

&<jTe TO)v (TTpaTLcoTMV e/cacTTO^ TTjv KaXvj^rjv ev

hevhpoi<; oirdopa^ eirrj^aTO /cal tcov Kaprrcov ttjvl-

/cdSe (hpaicov ovtcov €9 fcopov fiev avTCOv dipLKOVTo

1 ovre-—ovT€ Haury : ouSe

—

ovde MSS.
'^ rvxil V : Tvxoi PO. ^ eVri V : elffi PO.
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the army, but when the wind was favouring to lower

the great sails, and follow with the small sails, which

they call '^'^ dolones," ^ and when the wind dropped

altogether to keep the ships under way as well as

they could by rowing.

And when Belisarius reached Syllectus, the soldiers

behaved with moderation, and they neither began

any unjust brawls nor did anything out of the way,

and he himself, by displaying great gentleness and

kindness, won the Libyans to his side so completely

that thereafter he made the journey as if in his own
land ; for neither did the inhabitants of the land

withdraw nor did they wish to conceal anything, but

they both furnished a market and served the soldiers

in whatever else they wished. And accomplishing

eighty stades each day, we completed the whole

journey to Carthage, passing the night either in a city,

should it so happen, or in a camp made as thoroughly

secure as the circumstances permitted. Thus we
passed through the city of Leptis and Hadrumetum
and reached the place called Grasse, three hundred

and fifty stades distant from Carthage. In that place

was a palace of the ruler of the Vandals and a park

the most beautiful of all we know. For it is ex-

cellently watered by springs and has a great wealth

of woods. And all the trees are full of fruit ; so

that each one of the soldiers pitched his tent among
fruit-trees, and though all of them ate their fill of

^ Topsails.
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irdvre^, at<rOr]cn<; Se (Tj(eh6v rt ttj^ dirdopa^ iXaa-
aovfievrj^ ov jeyove.

11 TeXi/Liep Se, eVel ev 'EpjULtovr) to irpoiTov Trapov-

ra^ TfKovcre tov^ Trokep^lov^, ypd(f>€t TT/ao? tov

dBeXcfyov ^Kp^fjudrav 69 }^ap')(^r}S6pa, 'iXSepL'X^ov jmev

Kol dWov<^f baov^ €lt€ /card yevo^ etre ciWco^

avT(h iTpoarjKovTa^ ev <^v\atcfj e^ei, diroKTivvvvai,

avTov Se T0U9 re Bai^S^Xou? /cal et rt dWo />ta%t-

/jlov ev rfi irokei rjv ev Trapaor/cevfj iroirjcraaOaiy

67rco<^ Tcov TToXe/jLicov ev aTevol<; yevop^evcov d/jb(f>l

TO t/;9 7roXe&)9 irpodaTeLov, o Aetctfiov /caXovatv,

dficj^OTepcodev ^vvt6vTa<; /cv/cXcoaaaBai tg avTOv^
12 KOL aayrjvevcravTa^ 8ia(f)0€LpaL, 'A/x/xara? Se

KaTa TavTa eiroleii koI tov t€ ^YXZepi'Xpv, ^vy-

yevTj ovTa, /cal Evayerjv direKreive kol t&v
13 Al/3vcov oaoi avroh eTrtTTjSeiot rjaav, 'Od/nep

yap 7]8r) e^ dvdpdcurcov y(f)dvL(TT0, tov^ re

^avSiXov^ e^07rXiora<^i co? eU icaLpov emOrjao-

14 fjL€VO^, ev TTapaafcevfj eiroirjaaTO, TeXlfxep Se

OTTcadev, ov iTape')(Odv rjfilv acaOrjcrtVf ehreTOy

nrXrjv ye hrf otl ev tt} vv/ctI TavTrj rj ev Tpdaarj

rjvXiad/jieda, fcarda/coTToc eKaTepcoOev lovTe^ ^vve-

(Jbi^av, rrrXTj^avTe^ Te dXX'rjXov^^ 69 to a(f>eT€pov

GTpaToirehov eicdTepoi dTre)(^d)pr]aav, /cal Tavrrj

yeyovev rfplv (pavepov ov iroppco elvai tou9

15 TToXe/jiLov^. ev6evSe rjfjLtv rropevopevoc^ Ta9 vav<;

eaopdv dSvvaTa 7]v, ireTpat yap v\j/r]Xai, iroppo)

TTJ's 9aXdaa7]<; htrj/covcrai, irepuoBov to 69 irXeovai

iroXXo) fieTpcp epyd^ovrai, /cal d/cpa dve)(^eL, 779

16 evTO^ TOV 'Ep/JLOV TToXicrpbd ecTTi, ^eXcadpto'^ ovv

^Kp')(eXd(p Te T& e7rdp)(^(p ^ /cal KnXcovvficp t&

152



HISTORY OF THE WARS, III. xvii. 10-16

the fruit, which was then ripe, there was practically no
diminution to be seen in the fruit.

But Gelimer, as soon as he heard in Hermione
that the enemy were at hand, wrote to his brother

Ammatas in Carthage to kill Ilderic and all the

others, connected with him either by birth or other-

wise, whom he was keeping under guard, and com-
manded him to make ready the Vandals and all

others in the city serviceable for war, in order that,

when the enemy got inside the narrow passage at the

suburb of the city which they call Decimum,^ they
might come together from both sides and surround

them and, catching them as in a net, destroy them.
And Ammatas carried this out, and killed Ilderic,

who was a relative of his, and Euagees, and all the

Libyans who were intimate with them. For Hoamer
had already departed from the world. '^ And arming the

Vandals, he made them ready, intending to make his

attack at the opportune moment. But Gelimer was
following behind, without letting it be known to us,

except, indeed, that, on that night when we bivou-

acked in Grasse, scouts coming from both armies met
each other, and after an exchange of blows they each
retired to their own camp, and in this way it became
evident to us that the enemy were not far away.
As we proceeded from there it was impossible to

discern the ships. For high rocks extending well

into the sea cause mariners to make a great circuit,

and there is a projecting headland,^ inside of which
lies the town of Hermes. Belisarius therefore com-
manded Archelaus, the prefect, and Calonymus, the

^ i.e. Decimum miliarmm, tenth milestone from Carthage.
2 Before 533 A. D.

3 Hermaeum, Lat. Mercurii promontorium (Cape Bon).
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vavdp'X^cp ^ iTriareWev €9 l^apxv^ova jxev firj

Karaipeiv, arahiov^ he d/iipl tou9 Stafcoaiov^

17 d7r6')(^0VTa^ ^XP^
^ avrb^; /caXeay fieveiv, ifc he

Tpdaarj^ i^avaaravre^ rerapTatoc e? ^eKt/jLOV

d(^iK0fie6a, GTahioi<^ €/38o/ji^]fcovTa l^ap^r^hovo^

cvnkypv,

XVIII

'Ez^ Se hr] rjj rjfjiepa ravrrj FeXt/xe/o top dveyjrtov

rt/3ajjLovp8ov i/ceXevev dfia HavhiXcov Sia'X^LXLOL^

(f)0dvopTa TO dWo arpdrevfjia fcard to evcovv/jLOP

/x€y909 levac, OTTO)^ ^A/jL/jbdTa^ fxev iic ]Lap')(r)h6vo^,

TeXijbiep he avTO<; oincrOeVy Tt^aiiovvto^ he ifc

Tcov ev dpiCFTepa ')(^o)pLcov €9 tuvto ^vvt6vTe<;

paov hrj ical aTrovcoTepov Tr]v /cv/cXcocrcp tcov

2 TToXe/jbicov TTOirjcrovTaiJ^ i/jiol he Td t6 Oela koX

Ta dvOpdoireta ev T(p Tr6v(p tovtw eirrjXOe Oav-

fjidaaty 0770)9 6 /jcev 060^, rroppcoOev opcov Ta
eaojxevay v'7Toypd(f)€t otttj ttotc avTO) tcl irpdj-

/JLUTU ho/C€L dTTo^TJaeadaL, ol he dvdpo)7TOt t)

(T^aXXofjuevoi rj ra heovTa ^ovXevofJuevoi ovk

ocraatv otl eTTTaLcrdv tl, dv ovtco Tvxot, rj opdo)^

ehpaaav, Xva yevrjTai ttj TV')(r] Tpi^o^y cjyepovaa

3 TrdvTco^; eirl Ta irpoTepov hehoyfjueva, el fiy yap
^eXLadpio<; ovtco htM/cTjcraTo ttjv TrapdTa^tv, tov^

fjbev dfjb(f>l TOP ^Icodpprjp TrpoTeprjaai KeXevcra^,

TOt'9 he yiaacrayeTa^ ev dpccTTepa Trj<; crTpaTcd^

levaty OVK dp rroTe hua^vyelv tov^ ViaphiXov^

4 Ia')(^vaa/JL6P, /cal tovtcov he ovtco ^eXtcrapup

^ Koi KaAoopvfxcfj rep vavdpxv supplied by Haury from Theo-
phanes. '^

^xp'- VO : axpi^ ov P.
^' iroi7]<TovTai V : TcoL'i](roivrai PO.
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admiral, not to put in at Carthage, but to remain

about two hundred stades away until he himself

should summon them. And departing from Grasse

we came on the fourth day to Decimum, seventy

stades distant from Carthage.

xvni

And on that day Gelimer commanded his nephew
Gibamundus with two thousand of the Vandals to go

ahead of the rest of the army on the left side, in

order that Ammatas coming from Carthage, Gelimer

himself from the rear, and Gibamundus from the

country to the left, might unite and accomplish the

task of encircling the enemy with less difficulty and

exertion. But as for me, during this struggle I was

moved to wonder at the ways of Heaven and of men,

noting how God, who sees from afar what will come
to pass, traces out the manner in which it seems best

to him that things should come to pass, while men,

whether they are deceived or counsel aright, know
not that they have failed, should that be the issue,

or that they have succeeded, God's purpose being

that a path shall be made for Fortune, who presses

on inevitably toward that which has been fore-

ordained. For if Belisarius had not thus arranged his

forces, commanding the men under John to take the

lead, and the Massagetae to march on the left of the

army, we should never have been able to escape the

Vandals. And even with this planned so by Belisarius,
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^e^ovXevfJievcov, el rov Kaipov ^A/jL/judra^ Stexpy"

Xafe Kal fjurj tovtov reTapTTj/jLopia) rrj^ rj/jiipa'^

/jidXLara e^Oaaev, ovtc av Trore ovrco HavSiXot^

5 Si€(})6dpr) ra rrpdy/biaTa' vvv he ^A/ji/jbdra^; irpo-

reprjaa<^ djii^l /jLecrrjv rj/jbepav e? AeKi/jiov rjKe, \xaK-

pav diTo\e\eiii[xev(jov rjficov re Kal rov ^avSlXcov

(TTpaTevfjiaTO^, ov tovto puovov apbapTrjaa^, otl ovic

ev SeovTt d(f>LKeTo %/>oz^«, dWa Kal to HavSiXcov

TT\rj6o<^ ev ILapxv^ovL aTToXtTrcop, aTrayyetXa^;^

T€ ft)9 rd'x^icrTa €9 to Aekl/jlov fjKeiVy avrb^ ^vv

oXiyoLs Kal ovSe dpcarivSrjv ^vvetXey/nevoid T049

6 dp.(j)l TOP ^Icodvvrjv €9 x^^P^^ rjXOe, Kal Kreivei

fiev T&v dpiaTwv ScoScKa ev rol^ 7rpcoT0C<^ dyco-

vi^ofjbevov<;, TrLTTret Be Kal avT6<;, dvrjp dyaOo^
7 ev T& epycp tovtm yevofjuevo^. Kal rj p^ev rpoirrj,

err el ^Ap^pdra^ eireae, Xap.Trpa iyeyovei, (j)6vyov-

Te9 Se Kara KpdTO<; ol ^avhiXoi dveaojSovv dirav-

8 Ta9 TOL'9 eK Kap^^rjSovo^ ^ 69 AeKipov I6vra<;, eiro-

pevovTO yap ovSevl Koapcp ovSe c[)9 €9 pd')(r}v

^vvrerayp^evoi, dXXd Kara avpLp^opia^, Kal TavTa^
^pa')(eia^' Kara rpidKovra yap 7) eiKoaiv jjeaav,

9 opcovre^ Se ^avStXov^ Tot'9 dp^cfyl top ^Apupdrav
^evyovra^, Kal olopevoi tov<; ScdoKOvra^; irap^irXr]-

10 0el<; elvat, Tpe'\jravT€<^ ra vayra avve(j}evyov, ^Icodv-

vr}(; Se Kal ol ^vv avrcp ol^ av evTv^oiev KTeivovre^

11 dxpi^ €9 Ta9 K a/9 3^77So1^09 irvXa^; d(piKOVTO, Kal

yeyove (p6vo<; BavBlXdyv ev T0Z9 e^BoptJKovra ara-

Slol^ ToaovTo<; ware elfcd^ecv tov<; Becopevov^ ^

hicrpbvpiodv TToXeplcov to epyov elvai,

^ airayyeiXas VP : iirayyeiXas O.
^ 6/c Kapxv^ouos PO : ef Kapxv^<^^^ ^^•

'^ d€cvju.4j/ovs PO : Tedewfieuous V.
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1

if Ammatas had observed the opportune time, and

had not anticipated this by about the fourth part of

a day, never would the cause of the Vandals have

fallen as it did ; but as it was, Ammatas came to

Decimum about midday, in advance of the time, while

both we and the Vandal army were far away, erring

not only in that he did not arrive at the fitting time,

but also in leaving at Carthage the host of the

Vandals, commanding them to come to Decimum as

quickly as possible, while he with a few men and not

even the pick of the army came into conflict with

John's men. And he killed twelve of the best men
who were fighting in the front rank, and he himself

fell, having shewn himself a brave man in this

engagement. And the rout, after Ammatas fell,

became complete, and the Vandals, fleeing at top

speed, swept back all those who were coming from

Carthage to Decimum. For they were advancing in

no order and not drawn up as for battle, but in

companies, and small ones at that ; for they were
coming in bands of twenty or thirty. And seeing

the Vandals under Ammatas fleeing, and thinking

their pursuers were a great multitude, they turned

and joined in the flight. And John and his men,
killing all whom they came upon, advanced as far as

the gates of Carthage. And there was so great a

slaughter of Vandals in the course of the seventy

stades that those who beheld it would have supposed

that it was the work of an enemy twenty thousand

strong.
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12 Kara Se top avrov 'X^povov ^ Ti^a/juovvBo^ re

Koi oi hicrxiKiOL tj/cov e? HeBlov 'AXojVy oirep

TecTaapcLKOvTa fiev cnahioi^ tov Ae/ci/jLov airkyei

€P dptarepa €6*9 K.ap)(^r]Sopa Iovtl, dvdpcoTrcov Se

fcal SivSpcov /cat aXXov orovovv eprj/jiov iart, tt}?

TOV {iSaT09 ci\/bir](; dWo ovBev ivravOa ttXtjp tou9

aXa<; iooarjf; yiyvecrdar ev6a 8rj T0Z9 Ovvvoi^

13 irepLTreiTTWKOTe^; diroyKovTO Trdvre^, rjv Se rt<;

ev T0Z9 yiao-aafyeTai^ dvTJp, dvhpia^ [lev kol

l(jj(vo^ ev rjKooVy oXljcov 8e rjyov/Jievo^ dvhp&v*

o5to9 el^^e jepa^; ifc irarepcov re ical Trpojovcov

ev nrdai tol<; OvvvikoI^ aTparevfjiacTL Trpcoro^ eh
14 Toi'9 TToXe/jLiovi; ela^dWeLv, ov jdp r}v de/jLirbv

dvSpl yiaacrayery TrpormlravTi ev p^d^rj rcov Ttva

TToXepLLcov Xa^etv,'' irpiv ye hrj riva i/c TavTrj<^

Ti}9 ol/cLa^ €9 Tov<; TToXep^Lov^ TOdv yeipodv dp^ai.

15 ovTO^ dvrjpi eirel tcl aTparevp-ara ov Troppco dir*

dWrjXoiv eyevero, e^e\daa<^ tov Xitttov, tov tcov

^avSiXcov (TTpaTOirehov p.6vo^ ct)9 iyyvTdTco eaTf), «

16 ol 8e BavSiXoL, r) t7jv tov dvBpo^ ev'\jrv)(^Lav tcaTa- \

TvXayevTe^ i) /cat tl tov^ TroXe/jbiov^; vttotoitt]-

aavTe^ 69 avTov^ pbrj'^^avdaOaLf ovTe^^ fCivelaOai

17 ovTe ^ TOV dvSpa /SaXetv eyvcoaav. olpuai Be

avTov^ ovTTcoTTOTe MaaaayeTcov pcd^vv ev ireipa

e%oz^Ta9, dfcovovTa^ Be /coficBr] p.dj>(^t/jLOv to e6vo<;

18 elvat, ovTco Btj fcaToppcoBfjaai tov fcivBvvov, dva-

(7Tp€ylra<; Be €9 tov^ opiOcj^vKov^ 6 dv0pco7ro<; eXe^ev

ft)9 deo<; a(j>icnv eToipuov ^pcoaiv tol'9 ^evov^

19 TOvaBe Trepbyjretev, ovtco Bt] oppiwpbevov^ avTov<?

^ Xpovov V: TpoTvov P in context, yp. xp^^^^ P i^ marg.,

om. 0.
'^ Ka^€LV VO : ^aXe7p P with Xa^etv written above it.

3 o{;t€—oure Haury : ovhe—ohhe MSS.
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At the same time Gibamiindus and his two thou-

sand came to Pedion Halon, which is forty stades

distant from Decimum on the left as one goes to

Carthage, and is destitute of human habitation or

trees or anything else, since the salt in the water

permits nothing except salt to be produced there

;

in that place they encountered the Huns and were

all destroyed. Now there was a certain man among
the Massagetae, well gifted with courage and strength

of body, the leader of a few men ; this man had the

privilege handed down from his fathers and ancestors

to be the first in all the Hunnic armies to attack the

enemy. For it was not lawful for a man of the

Massagetae to strike first in battle and capture one

of the enemy until, indeed, someone from this house

began the struggle with the enemy. So when the

two armies had come not far from each other, this

man rode out and stopped alone close to the army of

the Vandals. And the Vandals, either because they

were dumbfounded at the courageous spirit of the

man or perhaps because they suspected that the

enemy were contriving something against them,

decided neither to move nor to shoot at the man.

And I think that, since they had never had experience

of battle with the Massagetae, but heard that the

nation was very warlike, they were for this reason

terrified at the danger. And the man, returning to

his compatriots, said that God had sent them these

strangers as a ready feast. Then at length they made
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oi BavSiXoL ov'X^ vTrefxeivav, aWa Xvcravje^ rrjv

alo"x^p(o<; hie(f>ddp7](jav,

XIX

'HyLt6Z9 Se t5)v ^eyovoTcov ovS* oriovv ireirvcr-

fjLevoL irrl to Ae/ctfiov TJecfjiev, BeXtadpio^ 8e

'X^copov ISoov €9 (7TparoTreSov iKavo)^ Trecpvfcora,

irevTe /cal rpidKovra aTahlot^ rod Ae/cc/juov Sl-

e^ovTa, ')(apd{C(jdixd re avrdp irepte^aXev ev /laXa

7r€7roir)fjLepov koI tov<^ Tre^ot'? diravra^ ivravda
KaTaaT7](Td/jb€V0<; dnrav re ^vy/caXeaaf; to orTpd-

2 T€v/jLa eXe^e TotdSe' *''0 jjuev t7]<; dycovia^ Kaipo<;,

dvhpe^ avcTTpaTLMTai, rjhrj TrdpeaTiv aladdvojjbai

yap TrpoatovTas tj/jllv tov^ TroXe/Jbiov^' ra? Se vav<;

0)9 TToppcoTdTco rjfjiMV r) Tov TOTTOV (j^vac^ dlTT]-

veyice' TrepceaTrjfce Be rjficv rj ti)^ acoTrjpLa<^ iXirlf;

3 iv Tat<; yepcrlv ovaa. ov yap eaTiv ov ttoXl^

^ikia, ovK oKXo ovhev 6")(vp(oiJiaf otm Srj koI

TTcaTevaavTe^ to Oappetv virep i^fjL&v avTciov e^o-

4 fiev, aXV el fiev dvSpe^ dyaOol yevoijieOa} elfco<^

av elrj koL TrepiecreaOai rj/jid^; tw TroXe/jLcp tcov

evavTicov tjv 8e tl /jiaXaKi^oLjuie6a, XeXeiyjreTac

Tjfuv ifiro ^avhi\oi<; yeyev7]ixevoL<; alo-x^pS)^ Stecf)-

5 OdpOai, KaiTOi rroXkd r]jMV e(p68ia 7rpo9 Trjv

vifC7]V ecTTL' TO 76 Sifcacov, fJieO^ ov irpb^ tou9 Svct-

/jL€veL<; rJKO/jiev (ra yap rjfjieTepa avToyv tcoixLovjxevoi

irdpecTfiev), fcal to tcov "BavhiXcov €9 tov crcj^cov

6 avTMV Tvpavvov e')(^do<;, rj re yap tov 6eov ^v/jl-

fjLa'X^La T0Z9 TCL Si/cata TrpoTetvofjuevot'^ rrpoayuve-

^ yei/oifieda : yeucv/iieda VP.
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their onset and the Vandals did not withstand them,

but breaking their ranks and never thinking of resist-

ance, they were all disgracefully destroyed.

XIX

But we, having learned nothing at all of what
had happened, were going on to Decimum. And
Belisarius, seeing a place well adapted for a camp,

thirty-five stades distant from Decimum, surrounded

it with a stockade which was very well made, and
placing all the infantry there and calling together the

whole army, he spoke as follows :
^^ Fellow-soldiers,

the decisive moment ofthe struggle is already at hand;

for I perceive that the enemy are advancing upon us
;

and the ships have been taken far away from us by
the nature of the place ; and it has come round to

this that our hope of safety lies in the strength of

our hands. For there is not a friendly city, no, nor

any other stronghold, in which we may put our trust

and have confidence concerning ourselves. But if

we should show ourselves brave men, it is probable

that we shall still overcome the enemy in the war

;

but if we should weaken at all, it will remain for

us to fall under the hand of the Vandals and to be
destroyed disgracefully. And yet there are many
advantages on our side to help us on toward victory

;

for we have with us both justice, with which we
have come against our enemy (for we are here in

order to recover what is our own), and the hatred of

the Vandals toward their own tyrant. For the alli-

ance of God follows naturally those v/ho put justice
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(jOat iTecf)Vf<:€,/<:al arpariMTT]^ tg) KparovpTt hvavov^

7 avSpayadb^€a6at ov/c eTTiaTaTai, %ft)/5l9 Se tovtcov

rjfjb€L<; fxev Jlep(Tai<^ re teal ^fcv6aL<; top aTravra

cofjiLX7](Tafji6V ')(p6vov, ol he BavBlXoL, i^ orov

AL/3vrj<^ efcpdrrjaav, ovSiva TroXefitov on jurj jv/jl-

8 voi)^ ISJiavpovaiov^ reOeavTai. tl<; Se ov/c olhev 009

epyov iravTO^ /jbeXerT) jnev e? efxireiplav, apjia Se

669 afxaOiav <p€p€L; to fiev ovv ')(^apdfcco/jLa, 60€v

r)ljia<; top TroXe/jbov SLa(pep€tv SeTJaec, 009 dptara
9 rjfiLV ireiTOirjcrOai ^v/jL/3aLV€L, nrdpecTTL he rj/jiiv rd

T€ oirXa KOI rd dXka irdvra ocra (l)6p€ip ou^ oloi

T€ ecTjjiev ivravOa Karade/Jiepoi^ levaL, /cal dva-

(TTpe^avTa<; dv evOdhe rj/nd^; ovSev rcov iTriTTjSeioyv

10 eiriXiiroi. ev^ofjuai he vfiMV e/caarop ttj^ re olfceiaQ

dperrj^ /cal tmv /card top oIkop dpafiprjo-depra

ovTO) hrj /caracj)popTj/jiaTL ^ eirl tou9 7To\efJbiov<=;

X^opeip''

11 Toaavra eliroop IBeXtcrdpLO^ /cal eTrev^d/nePO^;

TTjP re yvpal/ca /cal to ^apd/ccDjjia toI<; ire^ol^

aTToXLTrcop avro^ fieTa tmp Imrewp dndpTcop e^rj-

12 Xaaep, ov ydp ol ec^aipero ep tm irapoprt ^vp^-

(f)opop elpat Tft) TTaprl hia/ciphvpevcraL arparq),

dWd ^vp T069 CTT'TTevai TTpcorop d/cpo^oXiaap^evo)

/cal dTTOTTetpaaapbepcp rrj^ tmp iroXepicop hvpdpeco^

ovTco hrj T(p 6X(p (TTpaTevp^aTL hia/jbd^ecrdac,

13 aTeuXa^ ovp e/jLTrpocrdep TOi'9 tcop (pochepdTcop

dp^oPTa^, avp tm dXXw arpaTO) /cal to?9 ol/ceLOL<;

hopv(j)6poi<; Te /cal virao-TTiCFTal^ avTo^ eXireTo,

14 eirel he ol (poihepaTOt ^vp tol<^ rjyepiocrcp eyepovTO

ep T(p AeKL/JLW, OpCOCFL TOL/9 TCOP 7r67TTQ)/C0T(0P

^ KOLTacppovi^fxaTL P : ^^ra (ppovT^fxaTOS V, KcCi rrd (ppovfj/iiaTi 0.
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forward, and a soldier who is ill-disposed toward his

ruler knows not how to play the part of a brave man.

And apart from this, we have been engaged with

Persians and Scythians all the time, but the Vandals,

since the time they conquered Libya, have seen

not a single enemy except naked Moors. And who
does not know that in every work practice leads to

skill, while idleness leads to inefficiency.^ Now the

stockade, from which we shall have to carry on the

war, has been made by us in the best possible manner.

And we are able to deposit here our weapons and

everything else which w^e are not able to carry when
we go forth ; and when we return here again, no

kind of provisions can fail us. And I pray that each

one of you, calling to mind his own valour and those

whom he has left at home, may so march with con-

tempt against the enemy."

After speaking these words and uttering a prayer

after them, Belisarius left his wife and the barricaded

camp to the infantry, and himself set forth with all

the horsemen. For it did not seem to him ad-

vantageous for the present to risk an engagement
with the whole army, but it seemed wise to skirmish

first with the horsemen and make trial of the enemy's

strength, and finally to fight a decisive battle with

the whole army. Sending forward, therefore, the

commanders of the foederati,^ he himself followed

with the rest of the force and his own spearmen and

guards. And when the foederati and their leaders

reached Decimum, they saw the corpses of the

^ "Auxiliaries" ; see chap. xi. 3, 4.
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veKpovs, SdoBefca fiev eraipov^; rSyv fiera ^Icodvvov,

TrXrjaiov Se avrcop ^A/jL/jbdrav /cat BavSiXcov rtvd^,

15 nrapd he tmv ravTy (p/cTj/juevcov rov iravra \6yov
d/covaavTe<^ rja)(^aWoi', dTTopovfievoi oirrj avroi^

')(o)prjT6a ecrj. eVt Se avT&v diropovjjievcdv teal dirh

Tcov \6(j)cov diravra irepiaKoiTOviJievcDv ra etcelvrj

^(^(jdpia, KoviopTos re diro fi€a7]/ji/3pLa<; icjyaiveTO

KOi jJiLKpov varepov BavSiXayv lirirewv TrdfJbTroXv

16 ^(^prjiJba, KaX irejiTTovcn fiev irpo^ ^ ^eXiadpLov, co?

rd'X^Lo-Ta r/Ketp alrovvre^, are Sr] crcj^iaiv iyfcei-

fjievcov TCOV TToXe/jLLcov. TCOV Be dp^ovTcov al

17 yvcofiai S6%a e(j)epovTO. ol /aev jdp 7]^iovv to69

eiTLOvcnv ojioae levat, ol 8e ovfc d'^i6')(p6cov acpicxtv

18 69 TOVTO €(f>acT/cov elvai ttjv Svva/JLv. TavTa Be

avTOL^ 69 dXX7]Xov^ Sca(f)tXov€tfcovaLv ^ ol /Bdp^apot

dyyov eyevovTO rjyovfjievov avTOL<; TeXifMepo^ teal

oSft) ')(^p7]cra/jL€vov fieTa^v rj^; re IBeXccrdpto^ elx^

KoX rj^ ol yiaaaaryeTai tjkov ol Ti^apbovvBcp ^vfju-

19 fii^avTe^, XocfycoBet^ Be %w/?oi ecj)^ e/cdTepa ^ ovTe^

0UT6 * TO ri/3a/jiovvBov irddo^;^ IBelv ovTe^ to

V>eXi(TapLov yapdKCjdjxa ^vve^copriaav, ov pirjv ovBe

20 TTjv oBov Tjv ol d/ncpl ^eXtcrdpLov eiropevovTO. iirel

Be dyypv dXXrjXcov <ye<yovaaiv, ept^ ttj aTpaTta
eKaTepa everrecrev, oTroTepoL tov TrdvTcov yyJrrjXo-

21 TdTOV TCOV eiceivrj X6cj)cov fcpaTTJcrovcrtv, eBofcet

yap ivcFTpaToireBevGacrOai eTrLTrjBeto^ elvat, fcal

avTol eicdTepoi evOevBe ypovvTo to69 7roXefJiiOL<;

22 669 %6fc^a9 levac, TrpoTeprjaavTe^ Be ol ^avBiXoi

^ irphs VO : ws P. ^ hiatpiKoveiKovaiv VO : (pLKoveiKcvfiv P.
'^ e/carepa VO : eKarepois P.
^ ovre—ovre Haury : ovde—ouSe M88.
5 7ra0os PO ; TrAfy^os V.
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fallen—twelve comrades from the forces of John

and near them Ammatas and some of the Vandals.

And hearing from the inhabitants of the place the

whole story of the fight^ they were vexed, being at a

loss as to where they ought to go. But while they

were still at a loss and from the hills were looking

around over the whole country thereabouts, a dust

appeared from the south and a little later a very large

force of Vandal horsemen. And they sent to Belisarius

urging him to come as quickly as possible^ since the

enemy were bearing down upon them. And the

opinions of the commanders were divided. For some

thought that they ought to close with their assailants_,

but the others said that their force was not sufficient

for this. And while they were debating thus among
themselves, the barbarians drew near under the

leadership of Gelimer, who was following a road

between the one which Belisarius was travelling and

the one by v/hich the Massagetae who had encoun-

tered Gibamundus had come. But since the land was

hilly on both sides^ it did not allow him to see either

the disaster of Gibamundus or Belisarius' stockade^

nor even the road along which Belisarius' men were

advancing. But when they came near each other, a

contest arose between the two armies as to which

should capture the highest of all the hills there. For

it seemed a suitable one to encamp upon, and both

sides preferred to engage with the enemy from there.

And the Vandals, coming first, took possession of the
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Tov T6 X6(f)OV /caToka/jLJSdvovatv a)0tcr/jL& ^(^prjad-

jjLevoi Kol rpeTTOvrac rov^; TroXe/iLOv^, r/Sr) <f>o/3epol

23 avTOL<; yeyovore^;. (j)€vyovT€<; Be 'Fco/J.acot eV

')((opiov d^LKvovvTai araSiov^ eiTTa tov AeKup^ov

aTTe^oz^, 6v0a Srj OvKiapiv tov IBeXtaapiov Sopv-

(f^opov ^vv vTraaTnarat^ 6fCTa/<:ocriOL<; t€tv^7]ic€v

24 elvai, irdvTe^; re aiovTO a)9 crcj)d^ ol dfi(pl tov

OvXiapiv Se^d/iievot aTrj<J0VTai re teal ^vv avTol^

ofjLOGe iiTL T0U9 Baz^Sf^Xof? 'X^oiprjaovGiV' dX)C irrei

dfia iyevovTO, irapd So^av rjBr] ^v/jLTravTe^ dvd
KpdT0<; T6 €(j)€vyov ical hpojjbcp tjjv eirl ^eXiadptov

fjeaav,

25 ^EvdevSe ovrc e^w elrrelv o tl iroTe TraOoov

VeXifjuep, iv Tat9 ')(epalv €)(^o)v to tov iroXe/aov

KpdTO<^, ideXovato^ avTO toI^ 7ToXefiiot<; fxedriice,

TrXrjv el fxr) e? tov 6eov /cal tcl T7}9 d^ovXia<^

dva^epetv herjaei, 09, jjvtfca tl dvOpcoirco av/jb/Srjvat

^ovXevTjTac ^ (^Xavpov, t&v Xo^ylctjjumv dyjrd/jLevo^

TTpoyTOP ovfc id Ta ^vvoiaovTa 69 /SovXrjv epj(e-

20 aOai. elVe yap t7]v Slco^cv evdvcopov iiroiijaaTo,

ovS' dv avTOV ifiTOcrTrjvai BeXco-dpcov olfjiai, dXX^

dpBrjv diravTa rjfuv Sia^0apr]vat Ta rrpdy/juaTa'

27 ToaovTOV hr] to re Toyv ^avSiXcov irXrjdo^ to Te

avT&v KaTa 'Pco/jLaicov Seo9 ecj)aiveT0' ecTe Kal

J^ap'^rjSovo^ ev6v i)\a(Te, tov^ Te avv Icodvvj]

eu7reTft)9 dv diravTa^ e/CTetvev, ol ye KaTa eva

Kal Svo di^povTKTTTjo'avTe^ Te Kal 7TepL7rdTov<;

ev T(p TTeSicp TTotovfjievoc tov^ KeijJievov^ eavXcov,

28 Kal Trjv ttoXlv ^vv toI<; ')(prjfjuacrl hiaacoadfievo^

TOdv Te rj/jueTepoyv vecov ov iroppco d<^iKOfjbevcov

eKpdTet Kal oXyv rjfitv dveaTeXXe tov Te diroirXov

1 ^ovAevTjrai VP corr. : BovAerai P pr. m. Vj.
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hill by crowding off their assailants and routed the

enemy, having already become an object, of terror

to them. And the Romans in flight came to a place

seven stades distant from Decimum, where, as it

happened, Uliaris, the personal guard of Belisarius,

was, with eight hundred guardsmen. And all

supposed that UHaris would receive them and

hold his position, and together with them would go

against the Vandals ; but when they came together,

these troops all unexpectedly fled at top speed and

went on the run to Belisarius.

From then on I am unable to say what happened

to Gelimer that, having the victory in his hands, he

willingly gave it up to the enemy, unless one ought to

refer foolish actions also to God, who, whenever He
purposes that some adversity shall befall a man,

touches first his reason and does not permit that which

will be to his advantage to come to his consideration.

For if, on the one hand, he had made the pursuit

immediately, I do not think that even Belisarius

would have withstood him, but our cause would have

been utterly and completel}^ lost, so numerous
appeared the force of the Vandals and so great the

fear they inspired in the Romans ; or if, on the

other hand, he had even ridden straight for Carthage^

he would easily have killed all John's men, who,

heedless of everything else, were wandering about

the plain one by one or by twos and stripping the

dead. And he would have preserved the city with

its treasures, and captured our ships, which had come
rather near, and he would have withdrawn from us
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KoX TTj^ vifC7]<; iXTTiSa, dWa yap errpa^e tovtwv
29 ovSerepa,. ^dSrjv 8e /cancbv e/c rov \6<pov, iirel

iv Tft) ofjiakel iyeveTO koX rdSeXcj^ov tov veicpov

elhev, 69 re 6\o(^vpaei^ irpdirero fcal t?}9 racprj^

iTTi/jieXov/jLevo^ ovrco Srj rod fcaipov rrjv dfcjjirjv

rj/jb/3\vv€Vy ^9 ye ovtcen dvTi\aj3ea9ai iSvvaro,

30 To?9 8e (f>6vyovat BeXio-dpio^ dTravTTjaa^ arrjvai

fceXeveiy Kocrfxico^ re diravTas htaTu^a^ /cal TroWd
opecBiaa^;, iTreiSr} rrjv re ^A/JL/Jbdra reXevrrjv /cal

Trjv ^Icodvvov Slco^lv fjKOvore ^ Kol irepl tov ')(^(opLOV

/cal Tcov TroXe/jbUov iirvdero oaa ej^ovKero, 8p6/ji(p

31 irrl VeXijJiepd re /cal BavSiXov^ e^tope/. ol Se

^dp/3apoL dra/croi re /cal aTrapda/cevoL rjSr} ye-

yovore^ eTTi6vTa<^ avTov<; ou;\; virep^eivav, dXXd
(^evyovcTLv dvd Kpdro^, iroXXov^; evravda diro-

32 ^aXovre^;, /cal rj p^d^rj ereXevra €9 vv/cra. e(f)evyov 1

Se ol BavSbXoL ov/c €9 }^ap')(7]S6va ovSe €9 Hv^d/ccov,

oOevTTep TjKov, dXX' eirl to HovXXtj^; TreSiov /cal ttjp

33 €69 Nou/xtSa9 oSbv (j)epovaav. ol puev ovv dp.^1 tov

'Icodvvrjv /cal ol WlaaaayeTat irepl Xv^vcov d(f)d<;

eh rjp^d^ dvaaTpe'^avTe<; /cal diravTa Ta ^vp^jSe/Sr]-

/coTa pba9ovTe<^ re Kal dvayyeiXavTe^ ^ avv rjpLtv iv

l^e/cipi(p SievvKTepevaav,

XX

Trj 8e vaTepaia tmv irei^MV dpua ttj ^eXtaapiov

yvvaiKi irapayevopLevcov ^vpuiravTe^ ttjv iirl Ka/?-

')(7}S6va eTTOpevopbeOay evOa Srj irepl BeiXrjv o^^rlav

rjKovTe^ T^vXiadpieOa, /caiToi e/ccoXvev ov8el<; 69 ttjv

^ KOI T7)v—^Kovcre VO : rjKovae koL tt]P l(aavvov fie/jiddriKe

dico^iu P. ^ ai/ayy€L\auT€s V : ayyeikavTes PO.
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all hope both of sailing away and of victory. But in

fact he did neither of these things. Instead he
descended from the hill at a walk, and when he
reached the level ground and saw the corpse of his

brother, he turned to lamentations, and, in caring for

his burial, he blunted the edge of his opportunity

—an opportunity which he was not able to grasp

again. Meantime Belisarius, meeting the fugitives,

bade them stop, and arrayed them all in order and
rebuked them at length ; then, after hearing of the

death of Ammatas and the pursuit of John, and
learning what he wished concerning the place and
the enemy, he proceeded at full speed against Gelimer
and the Vandals. But the barbarians, having already

fallen into disorder and being now unprepared, did not
withstand the onset of the Romans, but fled with all

their might, losing many there, and the battle ended
at night. Now the Vandals were in flight, not to

Carthage nor to Byzacium, whence they had come,
but to the plain of Boulla and the road leading into

Numidia. So the men with John and the Massagetae
returned to us about dusk, and after learning all that

had happened and reporting what they had done,

they passed the night with us in Decimum.

XX

But on the following day the infantry with the
wife of Belisarius came up and we all proceeded
together on the road toward Carthage, which we
reached in the late evening ; and we passed the
night in the open, although no one hindered us
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nroXiv avTL/ca iaeXdaat, oX re jap K.ap^r)S6vL0i

Ta? TTuXa? dva/c\ivavT€<; Xv^va e/catop iravhqfjiel

/cat rj rrroXi^ /careXd/jiTreTo rw Trvpl rrjv vv/cra

oXrjv €K6ivr}v, /cat tmv IBavSiXcov ol diroXeXetpj-

2 fjb€vot iv TOL<; lepol^ i/cerac i/cddrjvro, dXXd Be-

Xicrdpio^ SceKcioXvae rod firjTe iveSpav (k^ictl Trpo^

TOdV TToXe/jLLCOV y€V€(T0aL fjL7]T€ TOt? aTpaTLCOTat^

aheiav elvaiy are iv vvktI XavOdvovatv, eV dprra-

3 jY]v TpaiTeaOai} ravrr) ^ rjj rjfiepa at vr}e<^y

evpov a(f)Lacv dvefiov €7Ti7T€cr6vTO^, 69 rrjv d/cpap

d^LKOPTo, Kal ol Kap')(7]S6pLOC, fjhrj yap avTd<^

KaOecopcop, rd<; cnhr^pd^ aXvcrei^ rov Xt/jLepo<;, op

Brj yiaphpdfciop KaXovGip, dipeXo/Liepoi, elaLTrjTd

4 Tft) aroXw eiroiovp. ean Se ip tj} j^acnXecd^ avXfj

oc/C7j/jia a/coTOV^ dpdirXecop, o Srj ^AyKcbpa Ka-

XovGip ol Kapxv^oPLOtf €p9a epe^dXXopro dnrap-

5 re^ oh dp "x^aXeTTaipot 6 rvpappo^;, ipravOa
fcadeipjfxepoi eTvyyapov iroXXol tmp 6(pa>p ipbiro-

6 pfjdP €9 iicelpo Tov ')(p6pov, tovtol^ yap 8r) 6

TeXifxep '^aXe7rM<; el^ep, einKaXMP co? hi] avrol

/SaatXia 69 top nroXefjiop epaydyoiep, efxeXXop re

hta^Oaprjpai irdpre^;, ho^ap tovto TeXi/jbepc eKeipy

Tjj rjfiepa y ^A/i/bLara^; ip Ae/cificp direOape* irapd

7 ToaovTOP KLphvpov rjXdop. tovtov 6 (j)vXa^'^ tov

Sea/jLcoTrfpioVy iirel ra re ip AeKipbcp irpa^OipTa

TjKOvae fcal top aToXop elSe t?}9 d/cpa<; ipTo^y

iaeXOcop €9 to otKr]fjia irvpOdpeTat tcop dpSpcop,

ovTToy TdyaQa Treirvajjuepcop, dXX^ ip t& a/coTco

Kadrjpjpoyp Kal /capaSoicovPTcop top ddparop, tl

^ rpaTTcaOai PO : iK€(rQai \

.

'-^ Haury adds re after ravrr).

^ (pvKa^ V : dea-fiocpvAa^ PO.

T70



HISTORY OF THE WARS, HI. xx. 1-7

from marching into the city at once. For the Car-

thaginians opened the gates and burned lights every-

where and the city was brilUant with the illumination

that whole night, and those of the Vandals who had

been left behind were sitting as suppliants in the

sanctuaries. But Belisarius prevented the entrance

in order to guard against any ambuscade being set

for his men by the enemy, and also to prevent the

soldiers from having freedom to turn to plundering^

as they might under the concealment of night. On
that day, since an east wind arose for them, the ships

reached the headland, and the Carthaginians, for

they already sighted them, removed the iron chains

of the harbour which they call Mandracium, and

made it possible for the fleet to enter. Now there

is in the king's palace a room filled with darkness^

which the Carthaginians call Ancon, where all were

cast with whom the tyrant was angry. In that

place, as it happened, many of the eastern merchants

had been confined up to tliat time. For Gelimer was

angry with these men, charging them with having

urged the emperor on to the war, and they were

about to be destroyed, all of them, this having been

decided upon by Gelimer on that day on which

Ammatas was killed in Decimum ; to such an ex-

tremity of danger did they come. The guard of

this prison, upon hearing what had taken place in

Decimum and seeing the fleet inside the point,

entered the room and enquired of the men, who had

not yet learned the good news, but were sitting in

the darkness and expecting death, what among their
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TTore apa ^ovXofjbevoo^ av avTol^ etr] tmv uTrap^-

8 ovTcop TTpoe/xevot^ aecrcocrdai.. tmv Be aTravra

alpovfjuevcov StSovac a /SovXolto, dWo fiev ovhev

yrei tmv Travrcop "X^prj/jbdrcov, rj^Lov Se aTravra^

ofivvvaL 0J9, y]P Sta(pvyoL6Vy /cal avTM ev fciv8vvoL<;

yevrjaofiepo) ^vXXrj-^ovTai oarj hvvafjn^;, ol fiev

9 ovv Kara ravra iiToiovv, 6 he tqv re \6yov
aTravra €(l)pa^€ /cal aavlha etc rod tt/oo? OaXaaaav
acj^eXcov fiepov^; inrpoaiovTa top cttoXov iirehei^e}

Trj<; re elpKTTj^ acf^eh airavTa^ ^vv avrol^i yet.

10 Oi Se iv Tal<^ vavcrlv ovTe^;^ ovttq) tl aKrjKo6T€<^

odv ev rfj J7J 6 (TTpaTO^ ehpaae, StrjiropovvTO, /cal

ra IcrTia yaXaaavTe^ e? re to M.epfcovpiov irefju-

yjravT€<; ra ev Ae/ci/jbcp 7rpa')(^9evTa e/juaOov, /cal irepi-

11 ')(apel<=; yevopievoi eirXeov, eirel 8e rod irvevfiaTo^

(T^iCTiv e7Ti(jy6pov ovTO^ aiTo araSicov irevTrj/covra

/cal e/carov }Lap')(r]h6vo^ h/evovro, ^Apj(eXao^ fiev

/cal ol arparLMrat avrov 6pfiLaaa0at i/ceXevov,

rrjv Tov crTpaT7]jov SeScore^:; 7rp6ppi]atVy ol Se

12 vavraL ovtc eTreiOovro. rlfjv re yap e/ceivrj d/CT7]v

dXi/xevov elvai ecj^aa/cov /cal ')(^eiiioyva eTTiarjiiov

avTL/ca fxdXa yevrjaeaOat inriho^ov elvac, ov Srj ol

13 eTTL'^copioL YsjjTTpiavd /caXovac, irpovXeyov re co?,

el evravda (K^iatv eirtyevT^Tai, ovK av rcov vecov

fjiiav Stacrcoaaadai Svvarol elev, /cal rjv he ovrco^*

14 ev I3pa')(^el ovv rd re laria 'X^aXdaavre^; /cal /3ov-

Xevad/juevoc rod fjuev M.avSpa/ciov iretpdaaaOai ov/c

15 cpovTo j(^prjvaL (rd^ re yap ^eXiaapiov evroXd^

vireareXXovTO /cal dfjia rrjv eV to MavSpd/ciov

etaohov raZ? dXvaeaiv dirofce/cXelaOai vTrayTrrevov,

aXXa)9 T€ /cal tS) Tvavrl cftoXm tov Xijieva eKelvov

^ 67re5ef|6 VO : aire^iei^e P.
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possessions they would be willing to give up and be
saved. And when they said they desired to give

everything he might wish, he demanded nothuig of

all their treasures, but required them all to swear
that, if they escaped, they would assist him also with

all their power when he came into danger. And
they did this. Then he told them them the whole
story, and tearing off a plank from the side toward
the sea, he pointed out the fleet approaching, and
releasing all from the prison went out with them.

But the men on the ships, having as yet heard

nothing of what the army had done on the land, were
completely at a loss, and slackening their sails they
sent to the town of Mercurium ; there they learned

what had taken place at Decimum, and becoming
exceedingly joyful sailed on. And when, with a

favouring wind blowing, they came to within one
hundred and fifty stades of Carthage, Archelaus and
the soldiers bade them anchor there, fearing the warn-
ing of the general, but the sailors would not obey.

For they said that the promontory at that point was
without a harbour and also that the indications were
that a well-known storm, which the natives call

Cypriana, would arise immediatel3r. And they pre-

dicted that, if it came upon them in that place, they
would not be able to save even one of the ships.

And it was as they said. So they slackened their

sails for a short time and deliberated ; and they did

not think they ought to try for Mandracium (for

they shrank from violating the commands of Belis-

arius, and at the same time they suspected that the
entrance to Mandracium was closed by the chains,

and besides they feared that this harbour was not
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01)^ l/cavbv elvai), rb Be Xrayvov ac^iaiv €(paLV€To

ev Ka\(p Kela&ai {^lerpcp yap araSicov reaaapd-
Kovra K.ap)(r)S6vo<; hie')(ei) efJUTohiov re ovSev ev

avTCp elvai /cal nrpo^ rov aroXov airavra l/cavcof;

16 7re<pv/C6vat, ev9a 8rj dcjytfco/Jievot irepl \v')(injov

d(l>d<^ oopfjbiaavTo iravre'^y irXrjv ye Brj ore K.a\covu-

/>609 a/xa TO)v vavrcov riac, rod re arpaTTjyov

d<^povTL(TTr)0'a<^ /cal rcov dXXcov iravrcov, €9 t6 to

M.avSpdf<iov \d6pa diTe^r\, ovSevb^ /ccoXvaao

ro\/jb7]aavTO<;, fcal "X^p^ij/jbara rcov iirl 6a\d(jarj

cofcrjfievcov i/ii7r6pQ)v ^evcov re /cal Kap')(^]SovLcov

hiripiraae,

17 T^ he eTTiyevojuievj) rjfiepa HeXiordpio^; tov^ re ev

Tal<; vaval rrjv dnrbj^acnv e/ceXeve TroielaOai /cal

oXov 8ia/co(T/jii](Ta^ rb arpdrev/jia hLard^a<^ re 6)<;

69 iia^riv eirl l^ap')(r]hbva earfXavvev iSeSiec yap
[iTj TL<; 01 eveSpa 7r/Q09 tmv iroXefUoov VTravTcdaj],

18 ev0a 8r) TroXXd fjuev rov^ arparLcora^ vTrejbivrjcrev,

rjXi/ca a(j}Lcnv evTV^rifjiaTa yevoiTO, eireiSrj aco-

(ppoavvfjv €9 Ai/3va<; eirehei^avTo, iroXXd 8e iraprj-

veae rrjv ev/cocrfjLLav ev K.ap)(rj86vi ct)9 fJidXiara

19 Staacocrao-dat. A//3fa9 yap diravra^ 'PcojuLaL0V<;

TO dve/cadev ovra^ yevecrdai re virb ^av8iXoL<^

ovTi eOeXovcTiov^ /cal TroXXa Treirovdevat irpb^

20 dvSpcov j3apj3dpG)v dvocna, Stb Srj /cal /SaacXea

69 TToXe/JLOv /caraarrjvai ^avBLXot^, elvai re 0^%
oaiov ^vfJbjSrjvai tl irpb^ avrcov d)(apL e^ dvOpca-

7rou9 &v rrjv eXevOepiav viroOeatv Trotrjcrdfievot

21 eirl BavSiXov^^ earpdrevaav. Toaavra irapaive-

aws 69 re l^apx^Sova eiarjXOe Kai, eirel iroXefjiiov

(T^idiv ovhev €cj)aiveT0,^ e<; rb UaXdrtov dvaj3d<;

^ irpaivero VP : airTji/ra 0.
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sufficient for the whole fleet) but Stagnum seemed

to them well situated (for it is forty stades distant

from Carthage), and there was nothing in it to hinder

them, and also it was large enough for the whole fleet.

There they arrived about dusk and all anchored,

except, indeed, that Calonymus with some of the

sailors, disregarding the general and all the others,

went off secretly to Mandracium, no one daring to

hinder him, and plundered the property of the

merchants dwelling on the sea, both foreigners and

Carthaginians.

On the following day Belisarius commanded those

on the ships to disembark, and after marshalling the

whole army and drawing it up in battle formation,

he marched into Carthage ; for he feared lest he

should encounter some snare set by the enemy.

There he reminded the soldiers at length of how
much good fortune had come to them because they

had displayed moderation toward the Libyans, and
he exhorted them earnestly to preserve good order

with the greatest care in Carthage. For all the

Libyans had been Romans in earlier times and had
come under the Vandals by no will of their own and
had suffered many outrages at the hands of these

barbarians. For this very reason the emperor had
entered into war with the Vandals, and it was not

holy that any harm should come from them to the

people whose freedom they had made the ground
for taking the field against the Vandals. After such

words of exhortation he entered Carthage, and, since Sept. 15,

no enemy was seen by them, he went up to the
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22 iv tS) VekifJiepo^ 6p6v(p iKadtaev. evravOa ivrv-

'Xpvre^ TToWfi /cpavyfj BeXiaapLO) i/uLTropcov re

irXrjOo^ Kol aXXoL I^ap')(i]h6vi0i oaoi^ liriOaXaa-

Gia TCi ol/cia^ TeTV^V^^^ elvat, rjrtcbiTO dpirayyv

a(l)L(7L TMV VTTapxovTcov TTj 7Tpo\a/3ov(Tr) vvktI

23 7rpo9 Tcov vavTcov ^vfi/Srjvat, 6 Se KaXcovvixov

opKOi^ KaTa\a/ji/3dv€L rj firjv airavTa 69 to i/ji(f)av6<;

24 ivejKelv ra (f^copta. Kdkcovu/jLO^ Se opiocra^ re

/cal ra ofico/JLoa/jieva iv aXoyia TTOirjaapbevo^ to

fxev irapavTiKa ra ^p7;/>6aTa eXrjicraTO, y^p6v(p Se

ov iToX\& varepov rrjv hiKrjv enaev e? Bv^avrtov.

25 voacp yap aXov^ ttj koKovfievrj airOTrXrj^ia kol

TO)v (^p€vo)v e^co yevopbevo^ rrj^; re yXdocrarj^ airo-

rpayoov ttj^ avrov, elra airedavev. aXXa ravra

fjbev y^povtp T& varepcp iyevero,

XXI

Tore Se Be\iadpio<;, eirel 6 /caipb^ 6? tovto

Tjyev, dptarov a^iaiv i/ceXeve yevecrOat ov Srj

VeXipiep T0U9 tmv IBapSiXcov rjyovpievov^ iaridv

2 elcodec, A6X<piKa rov tottov KaXovac 'Fcopialot, ov

Tjj a(p€T6pa yXdoacTT], dXXd Kara to iraXaiov

eXXr)vi^ovTe<^, ev HaXaTifp yap tw iiTl 'VcofiTj^;,

evda ^vvej3aive aTi^dSa^ Ta9 ^acnXecd<^ elvaiy

TpLTTOv^ ifc iraXaiov'^ etaTrj/cei} e</)' ov Stj Ta^

3 fcvXt/ca^ ol /SaatXeco^ olvoy^ooi eTiOevTO. A€X(f)iKa

Se Tov TpiTToha KdXovcn 'Fcop^alot, evrel rrpodTOV iv

AeXcj^oi^ yeyove, /cal an avTOV ev re Bv^avTio)

Kal oTTi] ^aatXeo)<; elvai cTu^aha ^vfi^aivet AeX-

^ifca TOVTO KaXovat to oc/crj/jba, iirel fcal Ta

^ oiKLa VO : olKr]fxaTa P. '^ iraXaiov PO : -KaXaioov V.
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palace and seated himself on Gelimer's throne.

There a crowd of merchants and other Carthaginians

came before Belisarius with much shouting, persons

whose homes were on the sea, and they made the

charge that there had been a robbery of their pro-

perty on the preceding night by the sailors. And
Belisarius bound Calonymus by oaths to bring with-

out fail all his thefts to the light. And Calonj^mus,

taking the oath and disregarding what he had sworn,

for the moment made the money his plunder, but
not long afterwards he paid his just penalt}^ in

Byzantium. For being taken with the disease called

apoplexy, he became insane and bit off his own
tongue and then died. But this happened at a later

time.

XXI

But then, since the hour was appropriate, Belisarius

commanded that lunch be prepared for them, in the

very place where Gelimer was accustomed to enter-

tain the leaders of the Vandals. This place the

Romans call ^^ Delphix," not in their own tongue,

but using the Greek word according to the ancient

custom. For in the palace at Rome, where the

dining couches of the emperor were placed, a tripod

had stood from olden times, on which the emperor's

cupbearers used to place the cups. Now the Romans
call a tripod ^^ Delphix," since they were first made
at Delphi, and from this both in Byzantium and
wherever there is a king's dining couch they call the

room ^^ Delphix "
; for the Romans follow the Greek
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jSaaLXeo)^ oiKia UaXdriov iWrjvL^ovref; /caXovcrt

4 ^VwjJbaloL, IldWavTO<; yap dvSpo^ '^EWrjvo<; iv

TOVTM T(p 'xcopicp oltcrjaavTO^ Trpo ^IXiov aXcocreo)?

olfciav T€ Xoyov d^iav ivravOa heij^iafjievov, ITaXa-

TLOv fiev TO oiKrijxa tovto etcdXovVy eirel he rrjv

avTOfcpdropa 7rapaXa/3cov dp^rjv Kvyovaro^ ev-

ravOa icaTaXveiv to irpayrov eyvco, UaXdrtov dir^

avTov /caXovat to %ft)p6oz^ ov dv /SaacXev^; /caTa-

5 Xvrj.^ iv AeXcj^L/CL Toivvv T&eXtcrdpLo^ re rjaOie

6 icaX el TL ev tm aTpaTev/JbUTt 86/cl/jlop rju. TeTV')(7]ice

he TO TTJ TTpoTepaia tco VeXijjiepi yeyovo<; dptaTov

ev TrapacTfceufj elvai, koI Tal<; re /Bpcoaeatv av-

Ta69 elaTLddrj/jbev^ rj Te tov FeXifjiepo^; OepaTreia

TrapeTiOei Te koI cpvo^oet teal Ta dXXa virovpyei,

7 iraprjv Te Ihelv (hpal^o/jLevrjv ttjv tv^^v koX ttolov-

pbevrjv eTTiSet^Lv co? drravTd Te auT% ecT] koI ovSev

8 dvOpcoTTcp cSlov yevoLTO, BeXtaapiO) he ^vvrjve^Or]

e/ceivj] TTJ rjfiepa evhoKifJurjcrai 6l><^ ovTe^ t&v kut
avTOV ovhevl TTcoiroTe ovTe^ tco dXX(p tcov etc

9 iraXaiov yeyovorcov TeTV)(rjfce, tmv yap hrj 'Pco-

/jiaicov aTpaTicoTMV ovk elwOoTCdv dopv/3ov X^P^^
€9 ttoXlv icaTrjKoov a(j)Latv ovS" dv KaTa irevTa-

/cocTLov; elev dXXoy<^ Te Koi eic tov dirpoahoicrjTov

levai, ovTco hrj fcoa/nLOv^; uTravTa^ 6 aTpaTrjy6<;

o5to9 tou? dpxpjJievov^ itapeayeTO cociTe ovhe

10 v^piv Ttvd Tj dTretXrjv yeveaOaiy ov /htjv ovhe tl

e/jLTTohto'/jLa Tjj KaTa ttjv ttoXlv epyaaia ^vve/3r},

dXX^ ev dXovar) iroXei icai iroXiTeiav fieTa/SaXovaj]

/cal /SaatXeiav dXXa^a/jbevrj ovhe tmv dno 77)9

^ KaraXvT} : KaTaKvei V, KaraXvoi P.

3 oi^re—ovre Haury : ovd€—ov?>€ MSS.
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also in calling the emperor's residence '^ Palatium."

P'or a Greek named Pallas lived in this place before

the capture of Troy and built a noteworthy house

there, and they called this dwelling ^^Palatium";

and when Augustus received the imperial power, he

decided to take up his first residence in that house,

and from this they call the place wherever the

emperor resides ^^ Palatium." So Belisarius dined

\r\ the Delphix and with him all the notables of the

army. And it happened that the lunch made for

Gelimer on the preceding day was in readiness.

And we feasted on that very food and the domestics

of Gelimer served it and poured the wine and waited

upon us in every way. And it was possible to see

Fortune in her glory and making a display of the

fact that all things are hers and that nothing is the

private possession of any man. And it fell to the

lot of Belisarius on that day to win such fame as no

one of the men of his time ever won nor indeed

any of the men of olden times. For though the

Roman soldiers were not accustomed to enter a

subject city without confusion, even if they numbered
only five hundred, and especially if they made the

entry unexpectedly, all the soldiers under the com-
mand of this general showed themselves so orderly

that there was not a single act of insolence nor a

threat, and indeed nothing happened to hinder the

business of the city ; but in a captured city, one

which had changed its government and shifted its

allegiance, it came about that no man's household
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ajopa^ ^vve^rj tlvo^ rrjv olfciav airoiceicKelcTOai,

6X)C 01 ^ypafifiaTel^ ra /Sc^XiSta ypdyfravTe^ tou?

arpaTicoTa^;, coaTrep elcodet, €9 ra^ oLKia^ elarj-

fya^yov, avroi re covtov airo t-^? ajopd<; to apLorrov

\a/36pT€<; 0)9 ifcdaro) rjv /3ov\o/ji€VM r^av^a^ov,

11 Mera he ^ekiadpLo<; ^avhi\oi<; re T0Z9 69 ra
lepa /caTa(pvyovo-L irtara iSuSov /cat tcop rei'x^oiv

i7r€fjL€\elT0. rjv yap 6 K.ap)(7]S6vo<; irepij^oXo^

ovTco Srj dirrnjieXTJiJievo^^ codTe iaffaro^'^ ev "XP^poi^

7roXXoL<; tm ^ovkofxevM fcal'^ ev6(j)oSo^^ eyeyovet,

12 fiOLpa yap ovfc oXiyri avrov /caTeTreTrrco/cet /cal Bid

TOVTO VeXifjbepa ol T^ap')(7]hoviOi etpacr/cov iv rfj

13 iToXei ov^ vTTOcrrrjvai. ov yap dv Trore oleaOat

XpovM oXiycp olov re elvai tw Trept/SoXo) tovtcd

14 TTjv da<^dXeiav dvaacocraadai, eXeyov he n fcal

XoyLov iraXaiov ev K.apxv^^'^^ 7rpb<; r&v ^/raiSLcov

ev Tol^ dvco ^(^povoi^ elprjcrQai 0)9 to yd/n/ia Scco^ec

TO ^TjTa, /cal irdXtv avTO^ to jBrjTa Stco^et to

15 ydfifia, /cal totg fiev Trai^ovaiv avTO tol^ irai-

SiOL^ elprjaOai /cal dTroXeXel(^6ai ev alviy/ubaTO^

diTopov/ubevov [loipa, vvv Be diraaiv dvTi/cpv<^ (f)ave-

16 pbv elvai, irpoTepov re yap Tt^epL')(o^ ^ovi(f)dTtov

i^eSico^e /cal Tavvv Te7dfiepa BeXLcrdpL0<;. tovto

fiev ovv, €iT6 ^rjfjbrj tl^ tjv elVe Xoyiov, TavTrj

e')((i)pr)ae.

17 Tore he /cal ovap ttoXXol^; fiev rroXXd/ci^ 6(j)6ev

TTpoTepov, dSrjXov he yeyovb^ otttj e/c^rjaeTaL, 69

<^W9 eXifXvOeL, eTvyyave he ov to ovap Totovhe*

K.V7rpiav6vy aycov dvhpa, jidXtaTa irdvTcov ol

^
b^Tv-qixeXfifx^vos V : aTr}fxeKT]fj.hos P, 7]Ti]jj.6X7]fji4i/os 0.

2 55<TT6 iff^aros VP : (Joar' iaBaXe^p 0.
•^

icai om. 0. ^ €v4({)odos VP : ev^cpodou 0.
'' avrh VP : avro7s 0, av Christ.
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was excluded from the privileges of the market-

place ; on the contrary, the clerks drew up their

lists of the men and conducted the soldiers to their

lodgings, just as usual,i and the soldiers themselves,

getting their lunch by purchase from the market^

rested as each one wished.

Afterwards Belisarius gave pledges to those Van-
dals who had fled into the sanctuaries, and began to

take thought for the fortifications. For the circuit-

wall of Carthage had been so neglected that in

many places it had become accessible to anyone
who wished and easy to attack. For no small part

of it had fallen down, and it was for this reason,

the Carthaginians said, that Gelimer had not made
his stand in the city. For he thought that it would
be impossible in a short time to restore such a circuit-

wall to a safe condition. And they said that an old

oracle had been uttered by the children in earlier

times in Carthage, to the effect that ^^ gamma shall

pursue beta, and again beta itself shall pursue

gamma." And at that time it had been spoken by
the children in play and had been left as an unex-
plained riddle, but now it was perfectly clear to all.

For formerly Gizeric had driven out Boniface and
now Belisarius was doing the same to Gelimer.

This, then, whether it was a rumour or an oracle^

came out as I have stated.

At that time a dream also came to light, which
had been seen often before this by many persons,

but without being clear as to how it would turn

out. And the dream was as follows. Cyprian,^ a

holy man, is reverenced above all others by the

^ The troops were billeted as at a peaceful occupation.
2 St. Cyprian {circa 200-257 a.d.), Bishop of Carthage.

181



PROCOPIUS OF CAESAREA

18 K.ap'xrjSovLOL aelSovrac. koI avrco vecop nva Xoyov
TToWov a^tov irpo Trj(; TToXeco? ISpvadfievoL irapa

Tr]v TTj^ daXdacri]<; rjiova rd re dWa e^oaiovvTat

KoX dyovcTiv eopTrfV rjv hrj KvTrpiavd koKovctl, kol

diT avTOv TOP '^eipjoyva ol vavrai, ovirep ijob

dpTLCi)<^ efiVTjcrOrjv, ojjlwvvjjboy^ ry iravrfyvpet irpoa-

ayopeveiv eldyOaatv, iirel e? tov Katpov liriaicr]-

iTTeiv (f)L\ei €(j)^ ov TavT7]v ol Ai/3ue9 dyetv €9 del

19 rrjv eoprrjv vevo/jiLKaai, tovtov ol BavSiXoL top

pecop eVl 'OpcopL')(ov ^acriXevopTO^ tov<^ ^pca-
20 TLapov<^ ^laadp-epoi eaypp, /cal avrcop^ epOephe

^vp TToWfj aTLfjiia tou9 lepea^ evdv^ i^eXdaaPTe^

avTol TMP lepSyp to Xolttop^ UTe Trpoarj/copTCop

21 ^Apeiapoi<;, iirefieXovPTO,'^ dayjxKXovaip ovp Std

TavTa /cat hiairopovixepoi^ toZ? Ai^vcrt TroXXdKt^;

(j^aorl TOP J^virptapop opap iiTiaKrj'\\rapTa (pdpac

d/jL(])^ avTcp pbeptfjipdp tov<; X.pL(jTiapov^ r/KcaTa

'X^prjpar avTOP jdp ol irpolopTO^ tov '^popov tl/jlo)-

22 pop eaeaOai, eTrel he o \6yo^ Trepi^epofiepo^ €9

Tov^ Aij3va<; drraPTa^ yXOe, fcapaSo/ceLP fiep av-

T0U9 Tiaip TTOTe TiPa Toyp lepcop tovtcop epetca e9

T0U9 ^aphikov<^ d(f)L^ea6ai, ov/c eyeip fiePTot TeK-

/jL7]ptCi)aat OTTT) TTOTe avTol<=; rj tov opeipov o^jn^;

23 e/c/S^o-eTat, pvp ovp, iirel €9 At/Svrjp 6 jBacrtKeoa^^

(Tt6\o<^ d(pifC€TO (eirapLcbp yap TjSrj 6 j(^p6po<; Tjj

vcTTepaia Trjv TraPTjyvptP dyayeip e/meWep), ol /juep

tS)p ^ApeiavMp lepeh, KaiTrep ^AfifidTa BapSiXoc^;

69 AeKtjuLOP rjyrjaa/uiepov, to Te lepop etcdOrfpap

dirap KOI TMP epTavOa dpaOrjfjidToyp tcl icdXkiGTa

^ €(rxov. Kol avTcou MSS. : acpeiAopro Euagrius.
^ avTol—iiieixeXovvTO MSS. : kol rb Xoiirhv are Tpoff'ffKOi'Ta

'Ap€iapois eiravccpdovv Euagrius.
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Carthaginians. And they have founded a very note-

worthy temple in his honour before the city on the

sea-shore, in which they conduct all other customary

services, and also celebrate there a festival which they

call the ^'^ Cypriana "
; and the sailors are accustomed

to name after Cyprian the storm, which I mentioned
lately,^ giving it the same name as the festival,

since it is wont to come on at the time at which the

Libyans have always been accustomed to celebrate

the festival. This temple the Vandals took from

the Christians by violence in the reign of Honoric.

And they straightway drove out their priests from
the temple in great dishonour, and themselves there-

after attended to the sacred festival which, they said,

now belonged to the Arians. And the Libyans, indeed,

were angry on this account and altogether at a loss,

but Cyprian, they say, often sent them a dream saying

that tJiere was not the least need for the Christians

to be concerned about him ; for he himself as time
went on would be his own avenger. And w^hen the
report of this was passed around and came to all the
Libyans, they were expecting that some vengeance
would come upon the Vandals at some time because
of this sacred festival, but were unable to conjecture

how in the world the vision would be realized for

them. Now, therefore, when the emperor's expedi-

tion had come to Libya, since the time bad already

come round and would bring the celebration of the
festival on the succeeding day, the priests of the
Arians, in spite of the fact that Ammatas had led

the Vandals to Decimum, cleansed the whole sanc-

tuary and were engaged in hanging up the most

1 Chap. XX. 13.
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e/cpe/xcop, Kol ra Xv^va iv TrapaaKevfj iroiTjad-
fM€voi rd re^ fceLfiijXta i^eveyKovre^; i/<; rdv TafiieUov
r]TOifiai^ov dtcpi^m airapra, w? ttt) avTMv SKaarov

24 69 TTjv XP^iav i7nT7]S€Lco<; exov irvyx^^^* ^-a 8e
iv Ae/cifio) ovrm Mcnrep fjiot TTpohehrjXcoTat yevi-

25 aecLi ^vvi/3v^ ^al ol p^'ev tmp 'Apeiavoov iepel^
(^evyovTe<^ J>XovTo, XptaTLavol Se oU ra 69 rrjv
do^av^ 6p06}^ TJa/crjrai, dcj^t/co/jievoc 69 rod KvTrpia-
vovTov vecov, rd re \vxva e/caiov diravra koI tmv
tepMv €7r€iM€\ovvTo fjTTep avToh TeXetcrdaL ravra
vofio<;, ovTco T€ diraaiv a Srj irpovXeyev rj rov
oveipov oylrc^ iyva}(j9ri, dWa ravra ixev rySe

XXII

Oi he BavSiXoc'^ Xoyov rraXaiov dpap.V7)cr06pre<;
€0avfxai;ov, i^emardixevoi ro Xolitov w? dpdpcoircp
yeovn ovr^ dp dinar6^ ri<; eXirh ovre^ Krrjal^

2 ^e^ato^yevoiro, oarc<; S^ fjv o5to9 o X0709 fcal
3 ovrcpa ipp^Or] rporvov, ky^ SyXdiaco. rjvUa Bav

SiXoc tear dpxd^ rep Xtp^cp inei^ofjievoi e^ rjea)p rcov
rrarpicop dviaraadai epueXXov, fiolpd n^ avrSiv
direXeLTTero, oh Srj oKvrjaei ixofJievoi^; rrpo^ rjSovrjp

4 V(ohLyia/cX(p iTTiaTreaOat ovk rjv, irpolovro^ he
Xpovov roL^ re /Meivaai rd 69 rcop emrr^heicov rrjv
d(^eovLay ev exeiv eSoKei /cal Ft^epcxo^ ^i)v roh

5 d/x(f)' avrov AijSvrjv ea^^ev. oirep aKovaavre^ ol
rcoScyicr/cXo) ov/c eTnaTTo/jievoL exaipop, T779 X«yoa9
XocTTov iaxvporara a(^Lcnv 69 ro diro^rjv hiap-

^ ol de ^av^lKoi VO : ^ hi ruv ^avhikwv rd^is P.
2 oiir'—oihe Haury : ohh'—ovhe MSS.
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beautiful of the votive offerings there, and making
ready the lamps and bringing out the treasures from

the store-houses and preparing all things with exact-

ness, arranging everything according to its appro-

priate use. But the events in Decimum turned out

in the manner already described. And the priests

of the Arians were off in flight, while the Christians

who conform to the orthodox faith came to the

temple of Cyprian, and they burned all the lamps

and attended to the sacred festival just as is cus-

tomary for them to perform this service, and thus it

was known to all what the vision of the dream was
foretelling. This, then, came about in this way.

xxn

And the Vandals, recalling an ancient saying,

marvelled, understanding clearly thereafter that for

a man, at least, no hope could be impossible nor any
possession secure. And what this saying was and in

what manner it was spoken I shall explain. When
the Vandals originally, pressed by hunger, were about
to remove from their ancestral abodes, a certain part

of them was left behind who were reluctant to go
and not desirous of following Godigisclus. And as

time went on it seemed to those who had remained
that they were well off as regards abundance of

provisions, and Gizeric with his followers gained
possession of Libya. And when this was heard by
those who had not followed Godigisclus, they re-

joiced, since thenceforth the country was altogether
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6 Kov(jr]<;, heiaavre^ Se firj %poz^« tivI ttoWo)

vdTepov Tj avTol ocroi Ki^vr]v eaypv, t) ol tovtcov

aTTojovot OTft) Srj Tp6ir(p At^vrjf; e^ekavvofxevoi

iiravrj^ovcnv €9 ra Trdrpta rjOr) (ov yap irore

V(op.aiov<^ avTTjv e? ael TreptoylrecrOat vireroTra^ov),

7 7rpe(TJ3ei<; eirefjiy^rav rrap^ avTOv^, oX, €7rel Ti^e-

piX9^ ^^ o'^t^v y)tcov, avvrjheaOai pbev rol^ op^oyeve-

GLv ovTco 8r] evr]p.epr}CFacriv e^aaKOV, (j)v\daa€tv

8e Trepatrepco rrjv yrjv ovy^ oloi re elvai rjcTTrep

8 avTol doXtycoprjKOTei; iirl Al/3v7]<; l8pv(TavT0. eSe-

ovTo ovv, el p^T) 777? ttJ? Trarpaia^^ pierairOLOVvrac,

KT7]pbaTL avTov^ dvovTjTM a^iCTL ScopTjaacrdaL, 07rft)9

Srj KvpiOL TTj^ p^ft)pa9 ft)9 dacpaXearara yeyevrj-

puevoL, r/v t^9 fcafcoupyTJcrcov eV avTrjv lot, co?

9 y/ciara aTra^tovv vrrep avrrjf; dvyja/ceiv. Tt^epi')(^(p

puev ovv KoX BavSiXoL^; rol^ dWoL<; ev re koI ra

Sifcata Xeyeiv eSo^av, /cal ^vveyoopovv dnravra ocra

10 ol irpea^et^; avrcov e')(p7j^ov, yepcov Be t^9 dvrjp

ev avTOL<^ SoKLpLo^; real So^av eVl ^vveaei iroXXijv

TLva ex^ov TO tolovtov eTTiTpe-^eLV ovhapurj e(f>r}.

Tcov yap dv6pMireicdv ovS* otlovv eirl rod dacfyaXov^

LaracrOaL, aXV elvac avTOL<; 69 top Trdvra alcova

^e/3atov puev rcov ovtcov ovSev, tmv Se ovk ovtcov

11 ovSev dp.r)x/^vov, ravra 6 Tt^eptxo^ aKovaa^

eTrrjvecre re Kal tov<; irpea^ec^; dirpdiCTOV^ diro-

TrepLTrecrOac eyvcd, rore puev ovv avro^ re Kai o

Trapatveaa^ are rd dpuij^^va irpoopcop^evoL, 7rpo<;

12 TrdvTCDv ^avSiXcov yeXcora S)(pXov. eVet Be ravra

1 Trap' VO : irphs P.
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sufficient for them to live upon. But fearing lest at

some time much later either the very ones who had
conquered Libya, or their descendants, should in

some way or other be driven out of libya and return

to their ancestral homes (for they never supposed
that the Romans would let Libya be held for ever),

they sent ambassadors to them. And these men, upon
coming before Gizeric, said that they rejoiced with

their compatriots who had met with such success,

but that they were no longer able to guard the land

of which he and his men had thought so little that

they had settled in Libya. They prayed therefore

that, if they laid no claim to their fatherland, they
would bestow it as an unprofitable possession upon
themselves, so that their title to the land might be
made as secure as possible, and if anyone should

come to do it harm, they might by no means disdain

to die in behalf of it. Gizeric, accordingly, and all

the other Vandals thought that they spoke fairly

and justly, and they were in the act of granting

everything which the envoys desired of them. But
a certain old man who was esteemed among them
and had a great reputation for discretion said that he
would by no means permit such a thing. ^' For in

human affairs," he said, ^'^not one thing stands secure ;

nay, nothing which now exists is stable for all time for

men, while as regards that which does not yet exist,

there is nothing which may not come to pass." When
Gizeric heard this, he expressed approval and decided
to send the envoys away with nothing accomplished.

Now at that time both he himself and the man who
had given the advice were judged worthy of ridicule

by all the Vandals, as foreseeing the impossible.

But when these things which have been told took
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airep eppi^Orj iyeverOf fjuerefjiaOov re tmv dvOpco-

7T6LC0V Trpay/jLciTcov OL ^avSiXoi TY]v (j)vaLv Kol
;

cro(j)ov TO 67709 elvut dvSpb^ eyvcoaav.

13 TovTO)v [lev ovv ^avSiXoyv dl epuetvav ev yfj rfj

irarpcpa, ovre^ puvrjiJir] tl^ ovre^ ovofia eV eyLte

o-co^eraL, are yap, ol/LtaL, 6\lyoi<^ rialv ovaiv rj

j^e^idaOaL irpo^ jBapjSdpcov tcov (T^iaiv oijuopcov rj

dva/ji€fiix^at ovTi dfcov(TLOt^ ^ T6tv^7]K€, to T€

14 ovofia €? avTov^ irr) dTTOKeKpiadai. ov /jirjp ovSe

rjcraTj/jievoL^; t6t€ 7r/)09 HeXtaapiov ^avSi\oc<; €V-

15 voia yeyovev €9 ^)0i^ tcl irdTpia ivOevBe levat, ov

yap el'X^ov ifc Ai^vr}<; etc tov alcpvLSiov, dWco^ re

KOi V6MV ov TTapovacov ac^iaiv, €9 Tr]v Eivpcoirrjv

KO/jLL^ecrOaLy d\\* eTicrav evTavOa rrjv hiKTjv dirdv-

Tcov MVirep e9 'Fcofjuaiov^; elpydaavTO real ovy^

16 r]Ki(TTa €9 TjaKVvOiov^. TL^ipL^o^ ydp, eiriaKri'>\ra^

TTore T0?9 ev YleXoTrovvrjcrcp ^(wpioif;, Tatvdpa)

irpoa/SaXetv ive^xeipi^aev, ivOevhe re KaTci Td')(p^

diTOKpovaOel^ ical iroWov^ tmv ol eirop^evcov diro-

17 /3a\cov dve')(^(opr)a€v ovSevl KoafKp. Scb Srj tw
0V/JL& €Tc i')(^o/jLevo<; ZaKvvdw irpoaeG")(e, kol ttoX-

XoL'9 p^ev TO)v iv TTocrl iCTeiva'^, tmv Se So/cupcov €9

7r€VTaKoaiov<; dvSpairoSicraf; St oXiyov direTrXev-

18 aev, iireihrj re yeyovev ev pueaw tm ^ASptaTt/co)

KaXovpevcp ireXdyei, evTavda Kpeovpy7]cra^ tmv
TrevTaKoaicov tcl acojuiaTa, iravTa^^i] ttj^ 0aXdaar]<;

ovSev viToXoyiordpbevo^ eppL\\rev, dXXd tuvtu pbev

ev Toh avco j^povot^; eyeveTO.

1 ovTe—ol'ne Haury : ouSe—ou5e MSS.
^ OLKOvcriois VP : eKouffiois 0.
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place_, the Vandals learned to take a different view
of the nature of human affairs and realized that the

saying was that of a wise man.
Now as for those Vandals who remained in their

native land, neither remembrance nor any name of

them has been preserved to my time.^ For since, 1

suppose, they were a small number, they were either

overpowered by the neighbouring barbarians or they
were mingled with them not at all unwillingly and
their name gave way to that of their conquerors.

Indeed, when the Vandals were conquered at that

time by Belisarius, no thought occurred to them to

go from there to their ancestral homes. For they
were not able to convey themselves suddenly from
Libya to Europe, especially as they had no ships at

hand, but paid the penalty ^ there for all the wrongs
they had done the Romans and especially the Zacyn-
thians. For at one time Gizeric, falling suddenly
upon the towns in the Peloponnesus, undertook to

assault Taenarum. And being repulsed from there

and losing many of his followers he retired in com-
plete disorder. And while he was still filled with
anger on account of this, he touched at Zacynthus,
and having killed many of those he met and enslaved

five hundred of the notables, he sailed away soon

afterwards. And when he reached the middle of

the Adriatic Sea, as it is called, he cut into small

pieces the bodies of the five hundred and threw
them all about the sea without the least concern.

But this happened in earlier times.

^ Compare the remarks of Gibbon, iv. p. 295.
^ In Arcana, 18, 5 ff. ; Procopius estimates the number of

the Vandals in Africa, at the time of Belisarius, at 80,000
males, and intimates that practically all perished.
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XXIII

Vekifxep Be t6t€ y^prjjjiaTd re iroWa At/Svcov

TOL<; <y€copjoi<; Trpoiefjievo^ /cal (pLXo(j)poo'vvp €9

avTOv<; ^pco/jbevo^ ewayayeadac 7roWov<; taxvo-ev,

2 0D9 Srj ifceXevae 'Vco/naicov rovf; 6? ra ")((»)pia

irepuovTa'^ fcreiveiv, ')(^pvGLOv ra/crov eiTi ^QV(p

3 efcdcTTfp T(p diToXovvTi iiTifcrjpv^a^. ol Se ttoXXou?

Tov 'Pcofiaicov arpaTov efcretvov, ov aTpartcoras

jxevTOi, dWd 8ovXov<; re kol vTrypera^, ot St)

^p7]f.LdTa)v eTnOv/jiLa e? ra? fcco/jia^ dvaj3aivovTe^

4 \dOpa 7]Xi(jK0V70, KOL avTcov ra? icec^aXd^ ol

yecopyol irapd VeKifiepa <p€popTe<; avrol juuev epifit-

crOoi yevojievoi dirrjWdaaovro, 6 Se aTpaTi(OTa<^

dvrjprjKevai TVoXejUiiovi; vircoTTTevev.

5 ^KvravOa rov XP^^^^ /^toyevrj^;, 6 JieXtaapLov

Sopv(p6po<^, epya iirehei^aTO dperrj^ d^ta^ crraXel?

ydp^ dfia rcov viracTTnaTOdv Svo fcal etfcocnv iirl

fcaraa/coTTTJ tmp evavriwv, eyevero ev ')(^wpL(p Svoiv

6 r)/jiepatv oBbu ILap'xrjhovo^ Stexovri, tovtov^ he

Tou? dv8pa<; (ov yap olol re rjcrav ol tov j^copiov

yecopyol /creivecv) dyyeXXovai tm TeXi/jLepi evravOa

7 elvai. /cal 09 TpiaKO(TLOv<^ diroXe^d/jiepof; ^avSi-

Xoop Imrea^ cV avT0v<; eareXXe, ^covra^ diravras

8 i7TL(T/C7]^]ra<;'^ irap' avrov dyayelv. Xoyov yap iroX-

Xov d^Lov ol eSo^ev elvai HeXcaapiov Sopv(p6pov

^vv vTracrincrTal^ Svo fcal ecKoo-t SopvaXcorov^;

9 iTOLrjaaaOai. ol fxev ovv d/jLcf^l Aioyevr]v 69 oltciav

io-eXrjXvOoref; rtvd e/cddevSov ev tgo ynrepcpcp,

^ yap VO : yap Aadpa P. ^ iincrKT^r^as V : ^inffTeiXas PO.

190



HISTORY OF THE WARS, HI. xxiii. 1-9

xxni

But at that time Gelimer, by distributing much
money to the farmers among the Libyans and shewing

great friendUness toward them, succeeded in winning

many to his side. These he commanded to kill the

Romans who went out into the country, proclaiming

a fixed sum of gold for each man killed, to be paid

to him who did the deed. And they killed many
from the Roman army, not soldiers, however, but

slaves and servants, who because of a desire for

money went up into the villages stealthily and were

caught. And the farmers brought their heads before

Gelimer and departed receiving their pay, while he

supposed that they had slain soldiers of the enemy.

At that time Diogenes, the aide of Belisarius,

made a display of valorous deeds. For having been

sent, together with twenty-two of the body-guards,

to spy upon their opponents, he came to a place

two days' journey distant from Carthage. And the

farmers of the place, being unable to kill these men,

reported to Gelimer that they were there. And he

chose out and sent against them three hundred
horsemen of the Vandals, enjoining upon them to

bring all the men alive before him. For it seemed
to him a most remarkable achievement to make
captive a personal aide of Belisarius with twenty-

two body-guards. Now Diogenes and his party had
entered a certain house and were sleeping in the
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iToXeiJiiov ovhev^ ev v& e^oz^re?, ol y€ /jta/cpav

10 aTTelvai tou? evavnov^ eirvOovTO* ol he BavSiXoL
opOpov ^aOeo^ ivravda iXOovre^ 8La<p6eLpai [xev

ra^ eKeivr) dvpa^ rj et? rrjv oliciav elaeXQelv vvKTcop

a^vfjLCJjopop (K^icTiv SovTO elvai, heiaavTe^ /jurj 69

vvicTOfJia^iav ejJureTTTdyKOTe^ avrol jxev (T(^a^ av-

T0U9 Sui(j)6€ipo}o-iVf e^ohov he TrXeiaToi^ tmv
TToXefiLcov^ ev aKorcp, av ovrco Tvyoi, Trape^cocnv,

11 errpaacrov Se ravra t^9 SeiXta^ avrol^ i/CTrXrjo--

aov(T'i](; Tov vovv, irapov cr(f>Lo-cv ovBevl irovco

(pepovcTL re irvpa fcal tovtcov %copl9 ot'% oaov
dv67T\ov<;, aWa /cal yv/jbvov<; iravrdiraai tou9

12 7ro\e/jbiov<; eirl tmv (TTpcofidrcov Xa/Setv. vvv he

d/jLcj)! TTjV OLKiav diTaaav Kv/cXcp koi hta(^ep6vTa)^

Ta9 6vpa^ (fydXayya TroLrjadfievoL earrjaav airav-

13 T69. iP TOVTM he Tcbv ^VcD/JLaUoV (TTpaTLCOTMV kvl

€^ viTVOv ^ dvaarrjvai ^vve^rj, oairep tov 0opv/3ov

al(T9ofji6Vo<; ov hrj ol BavhiXot (pdeyyofievoi re ev

a^iaiv avTol^ XdOpa eiroiovv /cal ^vv rol^ ottXol^

KLVovfjievoi, ^v/jb/SaXeiv to 7roiov/j.evov IV^ucre, /cal

Tcov eratpcov dveyelpa^ atcoTrfj e/cacrrov rd npacr-

14 aofJieva (ppd^ec, ol he Aioyevov^ yvco/Jbrj rd t6

l/jbdria evhihva/covTaL r)av'^7] aTravje^ /cat rd oirXa

15 dveXofJievoi /cdTW e^^povv, ov hrj T0Z9 iTTTTOt^;

TOt'9 ')(aXivov^ iiTi6ep.evoi dvaOpcoa/covo-cv eV
avTOv^f ovhevl alaOrjaLV 7rape')(6fji€VOL. irapd re

Tr)v avXeiov y^povov nvd crrdvTe^ dva/cXivova-i

fjLev e^aTTivaio)^ Ta9 ravTrj Ovpa^, e^iaau he ev6v<;

16 diravTe^;, ol fjuev ovv BavhuXot epyov rjhrj eir avrov^

^ ovdeu PO : ov^eva V.
- TrKciarois ra>y troK^ixicov VO : rois TroXe/jiiois P.
3

e'l iiiruov PO : i^viruq^ V.
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upper storey, having no thought of the enemy in

mind, since, indeed, they had learned that their

opponents were far away. But the Vandals, coming

there at early dawn, thought it would not be to

their advantage to destroy the doors of the house or

to enter it in the dark, fearing lest, being involved

in a night encounter, they might themselves destroy

one another, and at the same time, if that should

happen, provide a way of escape for a large number
of the enemy in the darkness. But they did this

because cowardice had paralyzed their minds, though

it would have been possible for them with no trouble,

by carrying torches or even without these, to catch

their enemies in their beds not only without weapons^

but absolutely naked besides. But as it was, they

made a phalanx in a circle about the w^hole house

and especially at the doors, and all took their stand

there. But in the meantime it so happened that one

of the Roman soldiers w^as roused from sleep, and he^

noticing the noise which the Vandals made as they

talked stealthily among themselves and moved with

their weapons, was able to comprehend what was

being done, and rousing each one of his comrades

silently, he told them what was going on. And they,

following the opinion of Diogenes, all put on their

clothes quietly and taking up their weapons went
below. There they put the bridles on their horses and

leaped upon them unperceived by anyone. And after

standing for a time by the court-yard entrance, they

suddenly opened the door there, and straightway

all came out. And then the Vandals immediately
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el')(pvTO, TjvvTov he ovhev} oi yap 'FcojuLaloL Tal<^

T6 daiTLcrt (ppa^dfji€Voi koL toI^ BopariOi^ dfjivvo-

17 fxevoi Tov^ iTTCovra^; (tttovStj rfkavvov, ovtco re

ALoy6vrj(; tou? iroXefxiov^ hie(^vye, Svo fiev tcop

kirojjbevwv diro/SaXcop, tou? Se Xo^ttou? acocra^,

18 7r\r]yd<; pbevTOi ev to3 ttovco Tovrcp /cal avTo<;

eXajSev e? fxev rov avykva koX to irpoacoiTov Tpei^,

d(j> MP Srj Trap* oXiyov dirodavelv rj\6e, Kara he

')(^eLpo(; T7](; Xaid^ pbiav, e^ rj^ ovKerc rcov SaKTvXcov

TOP (TfiLKpoTaTOP ipepyecp ta'^vae, TavTa /xep ovp

mSs yepeaOac ^vpe/3r],

19 ISeXtcrdpto^; he to?9 t€ irepX Trjp OLKohofjiiap

Te'XPLTatf; /cal tS> dXX(p o/jllXco ')(^prjfiaTa /neydXa

iTpoTeip6fjLepo<; Td^pop re Xoyov ttoXXov d^uap

d/ii(j)l TOP rrepijSoXop cipv^e kv/cXo), /cal cr/c6Xo7ra<;

avTTj epOe/Jiepo^ av')(POV(; ev /jidXa 'jrepieaTavpcoae,

20 /cal firjp /cal tcl ireivopBoTa tov Tet%ou9 ip ^pax^l^

dpcpKohoiXTjaaTO y^poPM, OavfJbaTO^ a^iop ov J^ap-

Xn^0PL0L(; fiopop, dXXd /cal avTcS VeXijiepi yeyopo^

21 vdTepop, eTreihrj yap hopvdXcoTO^ 69 }^ap')(7jB6pa

rj/cePf Tjydcrdr] re Ihcop to Telj(p^ /cal ttjp oXcycoptap

TTjp avTov irdpTcop ol ec^rj yeyopevai tmp rrapop-

Tcop aLTiap. TavTa fiep BeXLaapio) ip Kap')(rj86pt

opTL /caTeipyacTTO cohe.

XXIV

T^d^cop he, 6 TOV TeXL/jiepo<; aS6X^69, tw crroXot)

c5 epbirpoaOep etprfTat €9 SapSco d(j)iK6[i6Po^ €9 top

KapapdXeco<; Xcfiepa direl^rj, /cal ttjp iroXip avTo-

^ ijvvrov §6 ovhev V : rjvvov Se ouSei/ 0, om. P.
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closed with them, but they accomplished nothing.

For the Romans rode hard, covering themselves with

their shields and warding off their assailants with

their spears. And in this way Diogenes escaped the

enemy, losing two of his followers, but saving the

rest. He himself, however, received three blows in

this encounter on the neck and the face, from which
indeed he came within a little of dying, and one blow
also on the left hand, as a result of which he was
thereafter unable to move his little finger. This,

then, took place in this way.

And Belisarius offered great sums of money to the

artisans engaged in the building trade and to the

general throng of workmen, and by this means he dug
a trench deserving of great admiration about the

circuit-wall, and setting stakes close together along
it he made an excellent stockade about the fortifi-

cations. And not only this, but he built up in a short

time the portions of the wall which had suffered,

a thing which seemed worthy of wonder not only to

the Carthaginians, but also to Gelimer himself at a

later time. For when he came as a captive to Carthage,

he marvelled when he saw the wall and said that his

own negligence had proved the cause of all his present

troubles. This, then, was accomplished by Belisarius

while in Carthage.

XXIV

But Tzazon,, the brother of Gelimer, reached
Sardinia with the expedition which has been men-
tioned above ^ and disembarked at the harbour of

Caranalis '^
; and at the first onset he captured the

i Chap. xi. 23. 2 Qagliari.
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PROCOPIUS OF CAESAREA
1

ySoel elXe rov re rvpavvov Tcohav efcreive koX et tc

2 afjL(f)^ avTOV ixd^LfJiOV rjv. Kal iirel e? yrjv ttjv

At^v7]<^ TOP ^acrtXeo)^; aroXov yj/covcrev elvai, ovirco

Ti TreiTvajJievo^ o)v Tavrj] iireirpaKTOy jpdcpec tt/oo?

3 VeXifxepa raSe* '^Vcohav dnroXwiXevai rov Tvpavvov,

V7T0 raZ? rjaerepacf; yeyovora ')(€pcrL, Kal rrjv vrjcrov

av9i<^ VTTO TTj af) jSaaiXela elvai, co ^avZlXcjov re

fcal 'AXavMV jSacnXev, taOc /cal rrjv iTTivifCiov

4 eoprrjv dye, tmv Se TToXe/uiLcov ot iroXjUTjcrav e?

rrjv r}/ji€T€pav arpareveadaLy eXTTt^e rrjv irelpav e?

TOVTO d(j)L^€adaL Tu;^7?9, €9 o Kol Trporepov rot?

irrl T0U9 TTpoyovov; tov<^ rj/juerepov^; arparevaa-
5 /uievoL<; e')((£>pr](Ter ravra ol 'Xa^ovre^^ rd ypd/n-

fiara, ovSev iroXefjitov iv vo) €^ovt€<;, KareTrXevcrav

6 €9 Tov Tcov Kapxv^^'^^^^'^ Xt/uueva, kol irpo^ rcbv

(f)v\dKO)v irapd tov aTparrjyov diTa')(QkvTe<^ rd re

ypd/jb/JLara ive^eipiCFav kol irepl a)v rd^ irvaTSL^

67roc€LTO icnfjyyeXXov, oh re eOeodvro KaraireTrXr^y-

fievot /cal TeOrjirore^ T779 /Ji€Ta^oXrj<; to alcpviSiOV'

eiraOov fxevroi irpo^ ISeXcaapiov ovSev d^api.

7 'Ttto he TOV avTOv ')(^p6vov Kal eTepov ^vvrjve^OT)

ToiovSe, VeXifjuep oXiycp TrpoTepov rj e9 Ki^viqv o

^aaiXeo)^ (ttoXo^ d(f)iK€TO eTre/i-v/re TTpea^ei^ €9

^\aiTaviav dXXov<^ re Kal VoTOalov Kal ^ovaKuav,

ec/)' (p Srj @€v8tVf TOV tcov OvccriyoTdcov dp^ovTa^

8 7r6L(70V(TLv 6fiat)(^/jLiav 7rpo9 ^avScXov^; decrOai. ol,

iirel dire/Brjaav eh ttjv r/Tretpov, top iv VaheipoL<^

TTopOpbov hia^dvTe^i evpiaKOVGL ©evScv iv '^copifp

9 jxaKpdv diTo 6a\daar}^ Ketpievcp, dva^dvTa^^ he

Trap avTov tov<; irpeajBei^ 6 ®€vSc<; (f)LXo(j)po(7vv7]<;
\

Te r]^i(0(je Kal Trpodv/mco^ elcTTia, ev re tyj Ooivrj

1 Aa.3oj/Tes PO : Ai/3u€5 V
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city and killed the tyrant Godas and all the fighting

men about him. And when he heard that the

emperor's expedition was in the land of Libya, having

as yet learned nothing of what had been done there,

he wrote to Gelimer as follows :
^^ Know, O King

of the Vandals and Alani, that the tyrant Godas has

perished, having fallen into our hands, and that the

island is again under thy kingdom, and celebrate the

festival of triumph. And as for the enemy who
have had the daring to march against our land,

expect that their attempt will come to the same
fate as that experienced by those who in former

times marched against our ancestors." And those

who took this letter sailed into the harbour of Car-

thage with no thought of the enemy in mind. And
being brought by the guards before the general, they

put the letter into his hands and gave him information

on the matters about which he enquired, being
thunderstruck at what they beheld and awed at the

suddenness of the change ; however, they suffered

nothing unpleasant at the hand of Belisarius.

At this same time another event also occurred as

follows. A short time before the emperor's expedi-

tion reached Libya, Gelimer had sent envoys into

Spain, among whom were Gothaeus and Fuscias, in

order to persuade Theudis, the ruler of the Visigoths,^

to establish an alliance with the Vandals. And
these envoys, upon disembarking on the mainland
after crossing the strait at Gadira, found Theudis in

a place situated far from the sea. And when they
had come up to the place where he was, Theudis
received them with friendliness and entertained them

^•On this Theudis and his accession to the throne of the
Visigoths in Spain see V. xii. 50 ff.
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iiTvvOdveTo hrjOev oirr/ irore VeX^ifiepi re /cal

10 Tiav8i\oL<; ra Trpdy/jbara €')(^ol, tovtcov Be r&v
Trpea/Secov (j^oXaiTepov e? avrbv lovtcov erv^ev

11 d/c7]Koa)<; ciTravra oaa ^avStXot^ ^vvenreo-ev, 6X/cd^

yap fxia iir' ifiTropia irXeovcra eKeivrj rfj rjfiepa

fj
TO arpdrev/jia 6^9 K.ap'X^rjSova elarfkacrev, iv~

OevSe dvayofievT] real irvevfiaro'^ eirKpopov ein-

12 TV^ovaa, e? 'lairaviav rj\6ev, o9ev Srj 6 ®evSc(;

IJbadcov oaa iv Al/Bvy) ^uv7)V6)(^d7) yeveadac direiTre

T0?9 €/uL7r6pot^ jjbrjhevl (j^pdl^etv, co? fJbT] ravra^ e/c-

13 TTvara €9 to irav yevrjTai, iirel Be direfcpivavTO

01 dfjL(j>i TOP TotOolov diravTa (j<^icnv ft)9 apiaTa
14 6')(€iv, rjpcoTa oTov TTOTe evsKa rjKOiev, toov he ttjv

ofjbaLXfjLiav TTpoTetvofjievcov i/ceXevev avTov<; 6 ©ef)-

S^9 669 T7JV irapaXiav levar ''^^vdepSe ydp^ ^^^V^

15 " Ta ocKOt Trpdy/jiaTa dacf^aXw eccreaOe.^' ol Se

TTpecrlBeL^ ou^ vytd tov Xoyov elvat, uTe olvco/Jievov

Tov dvdpcoiToVy V7roT07r7]aavT6^ , iv aicoTrfi ety^^ov,

16 eVel he avTw ttj vaTepaia ^vyyev6fxevoi ttjv avpL-

fxa'Xf^av iv Xoycp iTrotovvTo, /cal prjfjiaTi avOi<; t&
avTcp 6 ®evht^ i')(^prJTO, ovtco hrj ^vvevTe^ vewTepa

a(j)L(Tiv iv Ac/3v7] ^vfiTreaelv irpdypiaTay ovSev

fjuevTOL dfji(j)l }^ap')(r}S6vi iv V(S e^ovTe^y 69 avTrfv

17 eirXeov. dyyov re auT>;9 KaTanrXevaavTe^ /cal

'Va)/jiaLOL<^ aTpaTLcoTaL^; irepcTvxovTe'^ ivej^eipicrav

18 <7<^a9 avT0v<; o tl jSovXoivto ^prjcrOai, oOev eV

TOV aTpaTTjyov d7ra')(^6evT€<=; koI tov irdvTa Xoyov

dyyeiXavTe^ eTraOov ovhev irpo^ iKeivov KaKov.

19 TavTa fxev ovv ovtco yeveaOac TeTV')(7}/ce, K.vptX-

Xo9 he, ^aphov^; re dyyov yevofxevo^ /cal Ta tc3

^ Tavra VO : irdpra P.
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heartily, and during the feast he pretended to enquire

how matters stood with Gelimer and the Vandals.

Now since these envoys had travelled to him rather

slowly, it happened that he had heard from others

everything which had befallen the Vandals. For one
merchant ship sailing for trade had put out from

Carthage on the very same day as the army marched
into the city, and finding a favouring wind, had come
to Spain. From those on this ship Theudis learned

all that had happened in Libya, but he forbade the

merchants to reveal it to anyone, in order that this

might not become generally known. And when
Gothaeus and his followers replied that everything

was as well as possible for them, he asked them for

what purpose, then, they had come. And when they
proposed the alliance, Theudis bade them go to the

sea-coast ; ^^For from there," he said, ^'^you will learn

of the affairs at home with certainty." And the

envoys, supposing that the man was in his cups and
his words were not sane, remained silent. But when
on the following day they met him and made mention
of the alliance, and Theudis used the same words a

second time, then at length they understood that

some change of fortune had befallen them in Libya,

but never once thinking of Carthage they sailed for

the city. And upon coming to land close by it and
happening upon Roman soldiers, they put themselves
in their hands to do with them as they wished. And
from there they were led away to the general, and
reporting the whole stoiy, they suffered no harm at

his hand. These things, then, happened thus. And
Cyril, 1 upon coming near to Sardinia and learning

^ The leader of a band of foederati. Cf. III. xi. 1, 6,

xxiv. 19.
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TwSa ^vfi7T6(T6vTadKovaa<;, e? Kapxv^ova eirXei,
evda TO re 'Fco/.taLcov aTpdrevfia fcal BeXtadptov
evpa)p veviKrjKora^; ^avxa^e^ koX ^oXoficov irapd
pacTiXea, ottco^ dyyelXr) rd TreTrpajjuieva, iariX-
\€T0»

XXV

TeXifiep Se iirel ev TreSco) BovWtj^; iyeyovei,
OTrep ev^covo) dvSpl recradpcop rjp^epcov oScb Kapyr]-
Sovo^ hexet, ov iroWA drroOev r&v ISiovpaUa^
opicov, hravda BavSiXov^; re ^vp.iTavTa<=; rjryeipe
Kai el TL 01 (f>LXtop ev MavpovaLOi<; irvyxavev ov.

2 0X^70^ p^evTOi Mavpovaioi avr^ dcf)UovTo €9 ff^-
3 p.axlav, zeal ovtol iravrdTraaiv dvapxot. oaot
yap ev re Mavpcravia koI ISiovpnUa zeal Bv^a/CLO)
Mavpovaicov Tjpxov, 7Tpeo'/3eL<; coV BeXiadpcov
77 ep.\jravTe<; SovXol re fSaatXew ecfyaaKov elvat /cal

4 ^vfifiaxvo-ecv vireaxovro. elal Se ot /cal rov^
iTalha<; ev 6p.rjpa)v irapeixovro Xoyo), rd re ^vpu^
/3oXa o-^Lac Trap' avrov areXXeaOai^ t^9 ^^RX^'^

5 fcard Srj rov iraXaiov v6p.ov eSeovro. vo/jlo^ yap
?jv Mavpovaicov^ apxeiv fi7]Uva, K'dv 'PaypLaioi^^
7roXep,to<; y, irplv dv avrcp rd yvcopiafiara T779

6 dpxri<^ 6 'Vcoixaicov ^aaiXev<; Soiy. awep rjhri
iTpo<; BavSiXcov Xa^6vTe<i ovk oiovro ev jBe/Saico

7 T^v dpxhv fxeiv. ^cTTt 8'e rd^ ^6fi^oXa ravra
pa/3do^^Te apyvpd KaTaiceXRvacop^evrj teal itIXo<^
dpyvpov<; ovx oXrjv rrjv /ce(f)aX7}v cr/ceTTcov, dXX'
Mo-irep (TTe(\)dvr] reXap^Matv dpyvpoL<; iravraxodev
dvexofxevo^, /cat rpL^covtov tl Xev/cov €9 XP^^W

^ creAXecrdai VF : irejuireaOai 0.
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what had happened to Godas, sailed to Carthage,

and there, finding the Roman army and BeHsarius

victorious, he remained at rest ; and Solomon ^ was

sent to the emperor in order to announce what had
been accomplished.

XXV

But Gelimer, upon reaching the plain of Boulla,

which is distant from Carthage a journey of four

davs for an unencumbered traveller, not far from the

boundaries of Numidia, began to gather there all

the Vandals and as many of the Moors as happened
to be friendly to him. Few Moors, however, joined

his alliance, and these were altogether insubordinate.

For all those who ruled over the Moors in Mauretania
and Numidia and Byzacium sent envoys to Belisarius

saying that they were slaves of the emperor and
promised to fight with him. There were some also

who even furnished their children as hostages and
requested that the symbols of office be sent them
from him according to the ancient custom. For it

was a law among the Moors that no one should be a

ruler over them, even if he was hostile to the
Romans, until the emperor of the Romans should

give him the tokens of the office. And though they
had already received them from the Vandals, they did

not consider that the Vandals held the office securely.

Now these symbols are a staff of silver covered with
gold, and a silver cap,—not covering the whole head,

but like a crown and held in place on all sides by
bands of silver,—a kind of white cloak gathered by a

^ Also a dudc foederatorum, and domestirn^ of Belisarius.

Cf. III. xi. 5 ff.

'
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irepovrfv Kara rov Se^iov &/ulop iv ^Xa/iuSo? (^XV'
fiart @€TTaX7)9 ^vvoov, x^roov re XevKo^ ttolkiX-

8 fjiara e^oyv, koL dp^vXt] eirixpyo-o^;. HeXLcrdpto^

Se ravrd re avrol^ eirepb^e fcal ^PV/^^'^^ ttoWoZ?
9 avTMV^ e/caarov iSoyprjaaTO, ov /jiivTot avro) €9

^vIMfxaxl^av d(pLfcovTOy ov firjv ovSe ^avSlXoL^

€7ra/ijLvv€LV iroX/jirjaaVy dW' i/c7ro8cov dfjL(f)OTepoL<;

ardvre^ i/capaSofcovv oirrj irore rj rov irokepiov

TV^V ^/clSrjaeTat, coSe fiev 'VcofjuaioL^ rd Trpdj-

/jtara 6l%6.

10 VekifJbep Se tcoi^ Tiva l&avSiXcov e? %apSo)

€7r€jub'^€Vy iiTLaTo\r]v 7rpo9 T^d^cova top dhe\(f>ov

e^ovTa, 09 €9 Tr]v irapaXiav Kara rd^p^ iXdcov

oXA:aSo9 T6 dvayo/ui6V7}<; iTTLTV')(d>Vi e'9 Yi.apavdXew<i

TOP \cfi6va KareirXevae ical T^d^covL rrjv eTri-

aroXrjv evex^eipicrev, ehrfXov he rj ypacprj rdSe'

11 '^ OvK rjv, olfjiat, r«Sa9 o rrjv vr/crov rjfjioov diro-

aTTjcra^y dXXd tl^ drr} i^ ovpavov 69 Baz^SiXof9

12 iTTtTreaovaa. ak re yap i^ tj/jlcov /cat ^avScXcov

TOL'9 8oKifiov<; d(f)6Xo/jL€vrj diravTa avX\r}^hr]v etc

13 Tov Vii^epixov olfcov rd dyaOd rjpiraaev. ov yap
eVt Tc3 dvaadoaacrdaL rrjv vrjdov rj/uLip ivdevSe

diTrjpa^;, dX)C ottco^ Al^v7]<; ^lovo-riviavo^ icvpL0<;

earaL, rd yap rfj tv^J) ho^avra irporepov Ti'dpeari

14 ravvp etc t&p diro^dpTcop elSepat, ^eXiadpio^

fxep ovp arparS) ciXiycp icj) ripbd^ rjKer 1) Se dperrj

eK HapSiXcop diTLovcTa ev6v<^ wyeTOy pbeS" eavrrj^

15 Xa^ovaa rrjp dyaOrjp tv^VP. ^Afji/JLdTa<i p.€P yap

Kal Ttj3a/jLovpSo<; ireirrdoKaai, pbaXOaKL^Ojjbepcop

^apSiXcoPy iTTTTOL Se /cal pedopta /cal ^vpiiraaa

Acffvrj fcal ovx rjKiara avrfj Kapxv^^^ exoprat

^ avTMU PO : avrhv V.
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golden brooch on the right shoulder in the form of a

Thessahan cape, and a white tunic with embroidery,

and a gilded boot. And Belisarius sent these things

to them, and presented each one of them with

much money. However, they did not come to fight

along with him, nor, on the other hand, did they dare

give their support to the Vandals, but standing out

of the way of both contestants, they waited to see

what would be the outcome of the war. Thus, then,

matters stood with the Romans.
But. Gelimer sent one of the Vandals to Sardinia

with a letter to his brother Tzazon. And he went
quickly to the coast, and finding by chance a

merchant-ship putting out to sea, he sailed into the

harbour of Caranalis and put the letter into the

hands of Tzazon. Now the message of the letter

was as follows

:

"^ It was not, I venture to think, Godas who
caused the island to revolt from us, but some curse

of madness sent from Heaven which fell upon the

Vandals. For by depriving us of you and the

notables of the Vandals, it has seized and carried off

from the house of Gizeric absolutely all the blessings

which we enjoyed. For it was not to recover the

island for us that you sailed from here, but in order

that Justinian might be master of Libya. For that

which Fortune had decided upon previously it is now
possible to know from the outcome. Belisarius,

then, has come against us with a small army, but
valour straightway departed and fled from the

Vandals, taking good fortune with her. For Ammatas
and Gibamundus have fallen, because the Vandals
lost their courage, and the horses and shipyards and
all Libya and, not least of all, Carthage itself, are
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16 tjSt) 7rpG9^ T(ov iToXefiLcov. ol Be KaOrjvraLf to firj

iv TOL<; TTovoL^ avSpayaOi^ecrOai TraiSayv re fcal

<yvvai/C(Jov avTaWa^dfievoi kol TrdvTcov ')(^pr]fidTO)V,

rj/jLLV T€ diroXeKeiTrTai jxovov to BouXXt;? ireSiov,

ovTTep r)iJia<^ r] eh vjud^; eXTrl? KaOiaaaa etpyei.

17 aXXci av rvpavviSa re kol 'EapSco koX tcl^ irepi

ravra (ppovriBa^ idaa<; on Td')(^iaTa iravrl t«5

<TTo\(p e^9 r}fjid<; rj/ce. ot<; yap virep rcop fcecpaXaicop

6 /CLvSvvo<;y ToXXa d/cpt^oXoyecadat d^vfji(j)opov,

18 KOivfj he TO XoiTTOv dycdvi^op^evoL irpo^ tov<; TToXe-

fjLLOV^ Tj TV^r]v TTjv TTpoTepuv dvaao)(T6p.edaf rj

Kephavovpiev to pur] dXkrjXcov %<wp69 ra etc tov

SacpiovLov eveyKelv BvaKoXaT
19 Tavra errel T^dl^cov elSe re direveydevTa koI 69

T0U9 ^avhiXov<^ e^TjveyKev, 69 t6 olpiooya^ koX oXo-

(f)vp(Tei<; irpdirovTOy ov pevToi e/c tov €p(f)avov^y

dXX' ft)9 eve pidXiGTa eyKpvcj^td^ovTe^; t€ /cal tou9

vrjaiddTa<^ Xav6dvovTe^ aicoTrj] e(p' eavToop to,

20 TvapovTa cKpLcrtv oySvpovTo, kol avTt/ca pev to, ev

TToaiv, W9 TTTj 6Tf;)^6, htaOepevoi tci^ vav<; eirXripovv,

21 dpavTe<; Se evOevhe TravTl T(p uToXtp TptTaloc

KaTeirXevaav 6*9 ttjv Ai^vr]<^ dfCTrjv rj Novp^tSa^ t€

22 Kal yiavpLTavov^ Stopi^ei. kol ire^fj /SaSi^ovTe^

dcjyc/cvovvTac 69 to BovXXrjf; TreScop, ov Srj dp6-

pbiypvPTO T(p dXXcp orTpaTW. evTavda crv^pa

eXeov iroXXov d^ia BapSuXoc^; ^vpe/Srj, direp eyojye

23 ovK UP eTL (ppdaaL l/capw e)(^oipii. olpbac yap el

Kal avTMP TToXeptcop dpSpl deaTjj yepecrOat t6tu-

1 irphs VO : uTrb P.
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held already by the enemy. And the Vandals are

sitting here, having paid with their children and wives

and all their possessions for their failure to play the

part of brave men in battle, and to us is left only

the plain of Boulla, where our hope in you has set

us down and still keeps us. But do you have done
with such matters as rebel tyrants and Sardinia and
the cares concerning these things, and come to us

with your whole force as quickly as possible. For
w^hen men find the very heart and centre of all in

danger, it is not advisable for them to consider

minutely other matters. And struggling hereafter

in common against the enemy, we shall either

recover our previous fortune, or gain the advantage
of not bearing apart from each other the hard fate

sent by Heaven."
When this letter had been brought to Tzazon, and

he had disclosed its contents to the Vandals, they
turned to wailing and lamentation, not openly,

however, but concealing their feelings as much as

possible and avoiding the notice of the islanders,

silently among themselves they bewailed the fate

which was upon them. And straightway setting in

order matters in hand just as chance directed, they
manned the ships. And sailing from there with the
whole fleet, on the third day they came to land at

the point of Libya which marks the boundary
between the Numidians and Mauretanians. And
they reached the plain of Boulla travelling on foot,

and there joined with the rest of the army. And
in that place there were many most pitiable scenes

among the Vandals, which I, at least, could never
relate as they deserve. For I think that even if one
of the enemy themselves had happened to be a

20c:
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XV^^y Taxa av /cal avrb^;^ BavSuXov^ re Tore fcal

24 Tv^V^ '^V'^ av6pcDireiav (pKTio-aro, 6 re yap
TeXi/jiep fcal 6 T^d^cov eTretSr} aWrfKoiv tw
rpa^/jXcp Trepie^oKeo-Orjv, fxeOieo-Oai to Xolttov

ovhafjuTj elxpy, ovhev fievrot eV aXX7]\ov^ i(^9ej'

yovTO, aXXa tco X^'^P^ a^iyyovTe^ efcXatov, fcal

J^avSiXcov TMV ^vv TeXifJiepL efcaaro^ tcop rcva etc

^apSov^ 7]K0VTa irepc/BaXcov Kara ravra eiroiei*

25 %/ooi/oz^ re avx^ov Mcnrep aXkrfkoi^ i/jLTre^VKore^y

rjSovT]^ Trj(^ evOevhe airdovavTO, fcal ovre ol dfKpl

VeKifJiepa nrepl rov FcoSa^ (iirel avrov^ rj irapovaa

Tvxv ^fCTrXrj^aaa ra irpoaOev a^icn aiTovhaiOTaTa

So^avra elvau rol^ tjStj i<; djav diTrjfJbeXTj/ubevot^;''^

^vveraacrev) ovre ol ifc XapSov^ r]K0VT€^ ipcordv

Ti rj^iovv dp.cj)l TOL<; ev j€ AijSvr] ^vvevexOelaiv,

lKavo<; yap avTol<; 6 %copo9 reKfjLrjpiMaaL rd
26 ^vfJbirecrovTa iyivero, ov firjv ouSe yvvacKCov rj

iraihcov lBlcov^ Xojov eiroiovvTo rcpa, i^eTrio-rd-

fievoi ft)9, r}V Ti^ avTol^ ivravda ov/c ecr), SijXov

on rj ireXevra rj viro tcop iroXepacop Tal<; X^P^^
yeyope, TavTa puep Sr) TavTrj itt] ecr^ez^.

^ avTos VP : avrovs 0.
^ irepl rov TdoBa Dindorf : irepi re rcc ycoda MSS.
^ aTT7]jiL€X7]IJ.€P0lS VP I 7]r7}/JLC\7lfl€U0lS 0.
* ^ iraidcov idicop VO : idicou fj jraiScov P.
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spectator at that time, he would probably have felt

pity, in spite of himself, for the Vandals and for

human fortune. For Gelimer and Tzazon threw

their arms about each other's necks, and could not

let go, but they spoke not a word to each other, but

kept wringing their hands and weeping, and each

one of the Vandals with Gelimer embraced one of

those who had come from Sardinia, and did the same
thing. And they stood for a long time as if grown
together and found such comfort as they could in

this, and neither did the men of Gelimer think fit to

ask about Godas (for their present fortune had pros-

trated them and caused them to reckon such things

as had previously seemed to them most important

with those which were now utterly negligible), nor

could those who came from Sardinia bring themselves

to ask about what had happened in Libya. For the

place was sufficient to permit them to judge of what
had come to pass. And indeed they did not make
any mention even of their own wives and children,

knowing well that whoever of theirs was not there

had either died or fallen into the hands of the enemy.

Thus, then, did these things happen.
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THEP TflN nOAEMllN AOTOt
TETAPTOS

TeXifiep Si, iTrel BavSuXov^ airavTa^; 69 ravro^
elSev dy7)y€p/ji€P0V(;, iirrjyev e? Yiap^rjSova to

2 arpdrev/jia, yevojjievoi re avTrj<; dyyjLGTa tov t6

d')(6T0v d^LoOearov ovra ScelXoVy 09 €9 rrjv iroXiv

eafjye to vScop, koI y^povov Tiva ivaTpaTOTreSevad-

jjievoi v7T€')(^cop'rj(Tav, 009 ovSeU a<^Laiv iire^rjet tmv
3 iroXefjLLcov, irepuovTe^; Se tcl eKelvrj %w/?t(X Ta9

T6 oSov^ ev tpvXaKrj iirotovvTO kol K.ap')(^7]S6va

TToXtOp/ceCV TaVTT} (pOVTO, OV fJUrjV OVT€ iXl^L^OVTO

ovSev 0VT6 TTjv jrjp iSrjovv, dXX* ft)9 otKeias fiSTe-

4 iTOLovvTO, d/jua Se /cat irpohoaiav Tivd ecreaOai

acpcatv iv iXTTiSc el'X^ov K.ap')(7)hovi(ov re avTcov

fcal 'VcojiiaLcov crTpaTLcorcov 6aoi<^ tj tov ^Kpeiov

5 ho^a fjcrtcrjTo, irepi'^avTe^ Se koI 69 tmv Ovpvcov

T0U9 dp'X^ovTa^, /col TToXXd eaeaOai avT0L<; dya6d
7r/309 JiavSiXcov viroa')(^oiJLevoi, iheovTO </)6Xol'9 tc

6 KoX ^vfjb/jid)(^ov(; jevecrdai acfyiaiv, ol he ovhe

iTpoTepov 6vvolfcS)<; i<; tcl 'Pcofxaicov TrpdyfiaTa

e^ovTe^ cLTe ovSe ^v/jLfia'X^oi avTot<; eKOvayoi 7]/covt€<;

{€(j)aa/cov jdp tov 'FcofMaicov aTpuTTjyop UeTpov
o/jboy/jbOKOTa t€ icaX tcl ofjioy/jiocr/ubeva rjXoyrj/coTa

^ is Tahrh PO : 67r' avrco V.

210



HISTORY OF THE WARS : BOOK IV

THE VANDALIC WAR {continued)

I

Gelimer^ seeing all the Vandals gathered together^

led his army against Carthage. And when they

came close to it, they tore down a portion of the

aqueduct,—a structure well worth seeing—which
conducted water into the city, and after encamping
for a time they withdrew, since no one of the enemy
came out against them. And going about the country

there they kept the roads under guard and thought
that in this way they were besieging Carthage

;

however, they did not gather any booty, nor plunder
the land, but took possession of it as their own. And
at the same time they kept hoping that there would
be some treason on the part of the Carthaginians

themselves and such of the Roman soldiers as followed

the doctrine of Arius. They also sent to the leaders

of the Huns, and promising that they would have
many good things from the Vandals, entreated them
to become their friends and allies. Now the Huns
even before this had not been well-disposed toward
the cause of the Romans, since they had not indeed
come to them willingly as allies (for they asserted that

the Roman general Peter had given an oath and
then, disregarding what had been sworn, had thus
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ovTCO 8f} cr^a^ aira^/a^elv e? to Hv^dvTiov), \6yov<;

re Tov<; ^avStkcov evehe'XpvTO kuI (hfioXoyovv,

eireihav ev avT& tm epycp ykvayvrai, ^vv avToi^

7 eVl TO 'V(i)f.Laicov arpdrev/jia rpeyfreadai. ravra
Se airavTa ^eXtadpto^; ev vTToyfrla e'X^cov (jjicqKoei

yap irpo^ TMV avTOijl6\(ov , a/jua Se fcal 6 7TepL/3o\o<;

ovTTco irereXeo-ro dira^) i^LT7]Ta fxev a^iaiv eirl

Toi)^ TTo\eiJLiov<; ev ro) irapovTL ovk aiero elvac, ra
8 Se evhov^ &)9 apiCTTa i^rjpTvero, koI T^ap^vSoviov

jjbev Tiva, ovojjia Aavpov, eirl irpohoaia re rjXco/cora

KOI irpo^ Tov olfcelov jpa/minaTeco^ eXr)Xey/jbevov

dveaKoXoTTiaev ev Xocfxp rtvl irpo ttjs iroXeo)^, tcai

dir avTov e? Seo9 tl a/naxov ol aXkoi icaTacrravTe^

9 TTj^ €9 Tr]V ITpohoaiav irelpa'^ dTTe(Tj(ovTo, tov^ 8e

^aaaayeTa<; Scopoi^ re /cat rpaire^rj koI rfj ciWrj

OonTTeia fierccbv rj/^epa e/cdarj] e^eveyicelv eh avrov

eireiaev^ oaa avToc<; 6 TeXcjuep v7ro(j')(^6pevo<^ elrj,^

10 ec^' cS ev rf/ ^vjn/SoXfj Kafcol yevcovrai, e(pao'fcov

Se ol ^dpjSapoi ovroc ovSe/Juiav ac^iai irpoOvfJiiav

€9 TO iJidj(^ea6ai elvac- hehievat yap firj ^avSiXcov

rjacrrj/uevcov ovk, d7T07rep,'\}rovTai 'Pcofjiatoi a(f)d<; 69

Ta TrdTpia 7]6r), dXX' avTOv dvay/cd^otvTO ev

Ai/3vr) y7]pd(TK0VTe^ OvTja/cetv /cal /jltjv /cal irepl

TTj Xeia, fjLi] dcj)ai,peda)aiv avTrjv, ev (ppovTiSc elvac,

11 T0T6 Srj ovv avTol<; "BeXicrdpLO^ TnaTa eSco/cev ct)9,

rjv KaTCi icpdTO^ ^avSlXot r](Tar]6elev, avTi/ca Srj

fxdXa €9 TCi olKela ^vv iracn Xa<^vpOL<^ aTaXrj-

aovTai, OVTCO Te avTov^ op/cot^; KaTaXafx^dvet rj

p^rjv irdarj irpoOvfiia ^vvSievey/celv crcpLac tov

TToXefiov.

^ ivZov VO : ev'boB^v P. ^ eiraa-ey VP : iiroiTjaey 0.
3 ei'rj VP : ^u 0.
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brought them to Byzantium), and accordingly they

received the words of the Vandals, and promised
that when they should come to real fighting they
would turn with them against the Roman army.

But Belisarius had a suspicion of all this (for he had
heard it from the deserters), and also the circuit-wall

had not as yet been completed entirely, and for these

reasons he did not think it possible for his men to go
out against the enemy for the present, but he was
making his preparations within as well as possible.

And one of the Carthaginians, Laurus by name,
having been condemned on a charge of treason and
proved guilty by his own secretary, was impaled by
Belisarius on a hill before the city, and as a result of

this the others came to feel a sort of irresistible fear

and refrained from attempts at treason. And he
courted the Massagetae with gifts and banquets and
every other manner of flattering attention every day,

and thus persuaded them to disclose to him what
Gelimer had promised them on condition of their

turning traitors in the battle. And these barbarians

said that they had no enthusiasm for fighting, for

they feared that, if the Vandals were vanquished,

the Romans would not send them back to their

native land, but they would be compelled to grow
old and die right there in Libya ; and besides they
were also concerned, they said, about the booty, lest

they be robbed of it. Then indeed Belisarius gave
them pledges that, ifthe Vandals should be conquered
decisively, they would be sent without the least

delay to their homes with all their booty, and thus
he bound them by oaths in very truth to assist the
Romans with all zeal in carrying through the war.
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12 'ETre^S?; re airavrd ol co? aptara TrapeaKevacrro

fcal 7r6pL/3o\o^ ijSr) aTreipyacrro, ^vj/caXeaa^
13 ciTrav to crrpdrev/jia eXe^e rotASe' *' TLapaiveaiv

fxeVy dvBpe^ 'VcofjialoL, ovk olSa on Sec TroceccrOaL

Trpo^ viJLd<iy oX ye ovrco tov<; iroXepLiovi; 6vay)(p^

vevLKTjKaTe wcrre l^ap')(r]Scov re ijSe /cal Al/3v7]

^v/jLirao-a /CTrjfia tt]^; vpuerepa^^ dperrj^; ecm, Kal

8c avTO ^viJb^ovXrj<^ ovSefjudf; vfuv e? evToXpbiav

6pfjbooarr)<^ herjaet. tmv yap vevtKTjKoroyv rjKicrTa

14 iXacraovadac (f>LXovatv at yvcofiai, i/cetvo Se

/jLOVOV VTTOjJbvrjcrai v/nd^; ovk diro /catpov o'lofxat

elvai, ft)9, Tjv o/jLOiO)^ vfuv avTol<^ iv tcd irapovrt

avSpayadi^oicrde, avTifca Srj fidXa to Trepan; e^eu

T0t9 pbev HavSiXoL^; tcl t/}? iXTTiBo^, v/mv Se r}

15 pid')(rj, &crT6 vjiid(; co? irpodv/ioTaTa el/co^; e? ^vfi-

^oXrjv TijvSe KadiaTaadat. rjBv^ yap del Toh
dv0p(O7roL<; diToX'rjycov re Kal e^V KaTaaTpocprjv

/3aSi^a)v'" 6 7r6vo<;, tov fiev ovv tmv HavhiXcov

16 ofJbiXov vp^odv SiaXoyc^eo-0(o piTjSeif;, ov yap dv-

dpcoTTcov TrXrjOei ovSe (TcojuidTcov /jbeTpo), dXXd
yfrvx^^i^ dpSTji (fyiXet 6 7roXeyL609 hiaKpivecrOai,

elaLTCO 8e v/jud^; to irdvTwv la)(yp6TaTov tcov iv

dvBpcoTTOL^;, Tj eirl tol^ Trpaaaopievot^ alSco<;,

17 ala'xyvri yap tol<; ye vovv e)(ovat to a(p(OP avTcov

rjaadadaL Kal Trj^ olKeia'^ dpeTy]^; eXdaaov^
6(^6rivai, Tov<^ yap nToXefiiov^ ev olSa otl oppcoSua

T€ Kal KaKoop fJivrjfMr} irepiXa^ovaat dvayKd^ovai^
Katciov^ yeveaOai, f) fiev tol<; (fyOdaacn SeSiTTOfievr),

rj Se dvaao^ovcra ttjv tov KaTopOcocretv eXiTiSa,

18 TVXV y^P ^y^^^ f^o'X^drjpd 6(pOelaa SovXoc tcov

1 l3adiCwu VO : iyylCo^u P.
^ avayKOL^ova-i V : auayKdcrouffi PO.

214



HISTORY OF THE WARS, IV. i. 12-18

And when all things had been prepared by him in

the best way possible, and the circuit-wall had been
already completed, he called together the whole army
and spoke as follows :

'^ As for exhortation, fellow

Romans, I do not know that it is necessary to make
any to you,—men who have recently conquered the

enemy so completely that Carthage here and the

whole of Libya is a possession of your valour, and for

this reason you will have no need of admonition

that prompts to daring. For the spirits of those who
have conquered are by no means wont to be over-

come. But I think it not untimely to remind you
of this one thing, that, if you on the present occa-

sion but prove equal to your own selves in valour,

straightway there will be an end for the Vandals of

their hopes, and for you of the battle. Hence there

is every reason wiiy you should enter into this

engagement with the greatest eagerness. For ever

sweet to men is toil coming to an end and reaching

its close. Now^ as for the host of the Vandals, let no
one of you consider them. For not by numbers of

men nor by measure of body, but by valour of soul,

is war wont to be decided. And let the strongest

motive whicli actuates men come to your minds,

namely, pride in past achievement. For it is a shame,
for those at least who have reason, to fall short of

one's own self and to be found inferior to one's

own standard of valour. For I know well that ter-

ror and the memory of misfortunes have laid hold

upon the enemy and compel them to become less

brave, for tlie one fills them with fear because of

what has already happened, and the other brushes

aside their hope of success. For Fortune, once seen

to be bad, straightway enslaves the spirit of those
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avTj] Trepr/reTTTco/coTcov to (j)p6vrjfjia, ctx? Se vvv

ri/jblv^ Tj TTporepov virep /jiet^ovcov 6 ajcov icmv
19 iyco SrjXcocrci), ev fjuev yap rfj irporepa lJid')(rj tcov

TTpayfidrcov rjfuv^ ovk ev itpolovTcov ev tw pbi] rrjv

dWoTpiav \a0etv 6 /civhvvo^ tjv, vvv 8e, rjv /jLT}

TCOV dyoovcov KpaT7]aco/jLeVy Tr]v rj/jueTepav diro-

20 ^oKovfJuev, ocrw tolvvv to /ce/CTrjadao fjirjSev tov

TCOV virapxovTcov ecTTeprjcrOai /covcj^oTepov, ToaovTCo

vvv fxaXXov Tf irpOTepov ev toc<; dvayKaioTdTOL<; 6

21 (j)6/3o^, KaiTOi TTpoTepov TCOV TTe^cov rj/jLLv aTToXe-

\eifXfjievcov ttjv vlktjv dveXecrdat TeTV'xrjKe, vvv Se

XXecp Te Tcp 9ecp kol tco ttuvtI aTpaTco €9 Tr]v

^v/JL/3o\r]v KadtcFTd/jLevo^ KpaTrjaeiv tov aTpaTO-

ireSov TCOV TroXe/jLLcov avTOL<; dvSpdatv eXTTiSa e)(^o),

22 7rp6')(€ipov ovv e^ovTe^ to tov TroXe/xov irepa^; jjurj

TLVi oXtycopici 69 dXXov avTO dTToOrfaOe y^povov^ jur)

TTapaBpa/jbovTa tov /catpov eTTi^rjTetv dvay/cd^Tjade,

23 dva^aXXofievT] yap rj tov TroXe/uiov TV'ynf] ou^
6/jLOLco^ Toh KaOeaTCOcTL ^copetv 7re<f>vKev, dXXco^ Te

rjv Koi yvcofirj tcov avTOV^ hiac^epovTcov fir]Kvvr}TaL,

24 T0Z9 ydp TTjv vTcdp^ovcrav evT^jieptav TrpolefievoL^

TO hatpLOVLov del vep^ecrdv etcoOev, el Se tk; evvoel

TOV<; TToXe/jbiov^, iralhd^; le koI yvvoLKa^ kol tcl

TipbicoTaTa VTTO TOi^ VipLeTepai^ opcovTa^ 'xepaiy

ToXpLTjcreiv jxev irapd yvcop^rjVy Kivhwevaeiv Be

irapd Trjv vTrdp^^ovaav avTOC^ Svvapiv, ovk 6pdco<;

25 oteTac, 6vpL0<; ydp virepdyav ev Tal<; 'y^vy^als;

virep TCOV Ttp^ccordTcov (j)v6pievo<; Trjv Te ovaav

^ riixiv P : vfxtv VO.
^ 7]^'lv VPO pr. m. : vixiv pr. m. corr.
^ avrhv Haury : om. V, avriav P pr. m. corr. and O, avri]

P pr. m.
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who have fallen in her way. And I shall explain

how the struggle involves for you at the present time

a greater stake than formerly. For in the former

battle the danger was, if things did not go well for

us, that we should not take the land of others ; but

now, if we do not win the struggle, we shall lose the

land which is our own. In proportion, then, as it is

easier to possess nothing than to be deprived of what

one has, just so now our fear touches our most vital

concerns more than before. And yet formerly we
had the fortune to win the victory with the infantry

absent, but now, entering the battle with God pro-

pitious and with our whole army, I have hopes of

capturing the camp of the enemy, men and all.

Thus, then, having the end of the war ready at hand,

do not by reason of any negligence put it off to

another time, lest you be compelled to seek for the

opportune moment after it has run past us. For

when the fortune of war is postponed, its nature

is not to proceed in the same manner as before:,

especially if the war be prolonged by the will of

those w^ho are carrying it on. For Heaven is accus-

tomed to bring retribution always upon those who
abandon the good fortune which is present. But if

anyone considers that the enemy, seeing their

children and wives and most precious possessions in

our hands, will be daring beyond reason and will

incur risks beyond the strength which they have, he

does not think rightly. For an overpowering passion

springing up in the heart in behalf of what is most

precious is wont to diminish men's actual strength
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L(Tj(vv KaOaipeiv etoaOe Kal rot^ fcadeaTcocnv ovk

id "^prjaOac a Srj irdpra Xoyt^ofievov^ vfjid<; ttoX-

Xft) TO) KaTacf>pov)]jUiaTL iirl tov<; iroXejxiov^ levat

TTpoaTJfcet,'^

TI

Tocravra BeXtcrap^09 Trapafcekevad/Jbevo^ iirirea^

fiev d'7ravTa<^, TrXrjp irevTaicoaioyv, rj/J^epa rfj avTTJ

ecTTeiXe, tov<; re viraaTTiGTa'^ kol to arj/ubelov, o Br]

^dvSov KoXovcn 'Foy/bLaloiy 'Icodwy eTTLTpey\ra^ tw
^Ap/jbevLQ) KoX d/cpo/SoXiaacrdaL iTrtareiXa^, rjv

2 /cacpo^; yevrjrat, avro^ Be rfj varepaia ^vv t&
TTG^G) crrparS) koI tol^ Trevra/coaioc^ linrevcTLv

3 ei7r€T0, Tol^ he M-acraayeraLf;, ^ovXevaajxevoL^

ev (Kpiatv avTot<;y eho^ev, ottco^ Srj evavvderelv

7rpo9 Te TeXifjiepa koX ^eXtadptov Bo^coaCy /juT^re

pid')(r)<^ virep ^Pco/jbaicov dp^at /jU7]T€ irpo rod epyov

69 ^avhiXov^ levaL, aXX' iirethdv OTrorepa^; arpa-
Tia^ TCL irpdy/JLara TrovTjpd eir], rrjvi/cavTa ^vv

T0Z9 vifCMCTL T7]V Sico^tp €70, TOt'9 rjaacofievovf;

TTOLrjaaaOav} ravra jxev ovv T0Z9 ^ap/3dpoi<;

4 iBeSoKTo TjjSe. 6 Se 'Vcofiaicov arparo^; /careXafie

TOt'9 HavhiXov^ iv Tpcfca/Jidpa) crrparoTreSevcraV'

ra^, Teacrapd/covra kol eKarov (iTahiov^ K.ap')(rj-

5 Soz/09 aTrexoPTi, €v6a Srj /jua/cpdv ttov dir dXXrj-

Xcov 7]vXiaavT0 i/cdrepoo, eirethr] he iroppco rjv

Tcov vvKTMV, Tepu^ iv T(p ^Vcofxaicov arpaTOirehcp^

6 iyeyovec rocovSe, r&v Sopdrcov avTol<; rd uKpa
TTvpl TToXXcS KareXd/jLTrero kol avr&v al al')(^p.a\

^ TToiijaacrdai VP : a-TrocpT^vaaOai O.
^ arparoTreBco VP : crrparcc O and Theophanes.
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and does not allow them to make full use of their

present opportunities. Considering, then, all these

things, it behooves you to go with great contempt
against the enemy."

II

After such words of exhortation, Belisarius sent

out all the horsemen on the same day, except five

hundred, and also the guardsmen and the standard,

which the Romans call ^^ bandum," ^ entrusting them
to John the Armenian, and directing him to skirmish

only, if opportunity should arise. And he himself on
the following day followed with the infantry forces

and the five hundred horsemen. And the Massagetae,

deliberating among themselves, decided, in order to

seem in friendly agreement with both Gelimer and
Belisarius, neither to begin fighting for the Romans
nor to go over to the Vandals before the encounter,

but whenever the situation of one or the other army
should be bad, then to join the victors in their

pursuit of the vanquished. Thus, then, had this

matter been decided upon by the barbarians. And
the Roman army came upon the Vandals encamped
in Tricamarum, one hundred and fifty stades distant

from Carthage. So they both bivouacked there at a

considerable distance from one another. And when
it was well on in the night, a prodigy came to pass

in the Roman camp as follows. The tips of their

spears were lighted with a bright fire and the points

^ The vexillum praetorium carried by the cavalry of the
imperial guard, IV. x. 4 below ; cf. Lat. pannum.
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Kaieo-Oat iirl irXelarov acj^ucnv iSo/covv. tovto ov

TToWoL^ fxev ^avepov <yeyovev, o\Lyov(; Se tou9

deacrafievov^ /careTrXrj^eVy ov/c elSora^ oirrj eK/Sfj-

7 aerai. ^vveirecre he 'VcofjuaioL^ tovto koX av0c<;

iv iTaXia ^povcp ttoXXw vcFTepov. 6t€ Bv avTo
teal ViKrj<; ^v/jl/3oXop aT€ ireipa e^'Sore? eiriaTevov

elvai. Tore he, coairep etprjTat, eirel TrpcoTOv eye-

yovet, KaTeirXdyrjadv re koI ^vv heeu ttoXXu)

evvKTepevaav.

8 Tfj he vcFTepaia VeXiixep HavSiXovf; e/ceXeve

TraiSd^ re /cal yvvaiKa^ koX irdvTa ')(^p7]fiaTa iv

pueacp KaTaOecrOai T(p 'y(^apaKa)fiaTt, /cacTrep o'yy-

pcDfJba ovhev e^ovTij kol ^vy/caXeo-a<; diravTa^ eXe^e

9 TOidhe' "Ol'P^^ virep 86^r]<; 7]iuv, dvSpe^ ^avSiXot,

ovSe^ dp')(rj<^ aT€p7]a€co<; /jlovov 6 dycov eaTiv, cocrTe

fcav eOeXoKaKYjcraai kol TavTa TrpoefJLevoi^; Svputov

elvai ^iovv, oXkoi t€ /caOtjpLevot^ /cal tcl rj/meTepa

10 avTcov e)(ov(nv' aW' opaTe hrjirovOev o)^ e? tovto

rjiubLv TTepceaTrj/ce tv^^tj^; tcl TrpdyjuaTa coaTe, rjv^

/jLT) tcjov TToXe/jLicov KpaT7]acofji€Vy TeXevTMVTe^ fxev

Kvpiov^ avTov^ KaTaXei'^ofjiev iraihcov TcbvSe /cat

yvvaiKMV fcal ^w/^a? Kal rravTcov ')(pr}fMdTCL>v,

Trepiovac Se rj/mlp irpoaeaTai to 8ovXoi<; re elvat

11 /cat TavTa iirtSeLV diravTa' rjv Se ye irepieaco/jbeda

TO) TToXe/jLO) TMv Sva/juevcov, /cal ^o)VTe^ ev Trdatv^

dyadoc^ ^lOTevaofxev /cal pbeTCU tt/v evirpeirrj tov

0iov KaTaaTpo(\>r]v iraicrl fxev Kal yvvat^l tcl t7]<^

evhatfjbOvia<^ diroXeXei^jreTai, tm he tmv ^avSuXcov

ovofjuan to Trepielvai re Kal ttjv dp')(riv Scaaco-

12 aaaOai, el yap Tiai Kal aXXoi^ irdoiroTe virep

1 obx MSS. : oiiO' Dindorf. *^ oh^h Christ : oiire MSS.
Mv P : ft VO. * iraa-ip VO : iraffi to7s P.
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of them seemed to be burning most vigorously. This

was not seen by many^ but it filled with consternation

the few who did see it^ not knowing how it would
come out. And this happened to the Romans in

Italy again at a much later time. And at that time,

since they knew by experience, they believed it to

be a sign of victory. But now, as I have said, since

this was the first time it had happened, they were
filled with consternation and passed the night in

great fear.

And on the following day Gelimer commanded
the Vandals to place the women and children and
all their possessions in the middle of the stockade,

although it had not the character of a fort, and call-

ing all together, he spoke as follows :
'^ It is not to

gain glory, or to retrieve the loss of empire alone,

O fellow Vandals, that we are about to fight, so that

even if we wilfully played the coward and sacrificed

these our belongings we might possibly live, sitting at

home and keeping our own possessions ; but you see,

surely, that our fortunes have come round to such a

pass that, if we do not gain the mastery over the
enemy, we shall, if we perish, leave them as masters
of these our children and our wives and our land and
all our possessions, while if we survive, there will be
added our own enslavement and to behold all these

enslaved ; but if, indeed, we overcome our foes in the
war, we shall, if we live, pass our lives among all good
things, or, after the glorious ending of our lives, there

will be left to our wives and children the blessings of

prosperity, while the name of the Vandals will survive

and their empire be preserved. For if it has ever
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T(ov 6\q)v TeTV')(7]K€v aycovi^€(j6aiy teal avrol vvv

fiaXiara iravTcov jLVcoa/cofiev co? ra? vnep airdv-

Tcov iXiriBa^ icj) rj/mtv avrot^ (j)epovT€<; e? rrjv

13 irapcLTa^iv /caOtaTdfjieOa. ov/c iirl tol<^ crcofiao'L

Toivvv T0Z9 ri/ji€T6pOL<; 6 <^o/3o9 ouS' eVl Ta>

0P7]a/C€LV 6 KLl'SvVO^, dXX* C0(JT6 [M] TO)V IToXefJblCOV

i^crarjaOai, t?)? r^dp vIkti^ dTroXeXet/jLjuievoL^^ to

14 reOvdvai ^vvoicrei, ore roivvv ravra ovtq)<; e%e^,

/jbaXa/cL^eo'dco ^avSuXcov fJirjhei<;, dWd tS) fiev

(ppopTj/xaTL irpoleaOco to acofxa, alo")(vvrj he tmv
jxeTa TTjV TjTTav KaKMv ^rjXovToy ttjv tov /3lov

15 /caTaaTpo(f)r]v. tm yap tu ala^pd alo")(yvoiJbev(p

irdpecTTLv del to /ult] SeStevac top fcivhwov, p^d^^r]^

Se T?7? iTpoTepov yeyevrnxevr]^ jjbrjhejjiia vpd<; elaLTco

16 p^vrjfiT]. ov yap /ca/cia rj/jueTepa r^aarjOrfp^ev, dWa
TV')(r]^ evavTL(jop>aai irpoaeTrTaLKOTe^ iacj^dXy-jp^ev,

TavTrj<; 8e to pevp^a ovk del KaTa Tavrd (^epeaOai

Tre^v/cev, aXX' ev r)p.epa e/cdcTTr} co? ra iroXXd

17 p.eTaiTiTrTeiv ^iXec. tw Se dvhpeicp tov<; TroXe-

p.L0v<; virepaipeiv avyovpiev fcal irXrjOei irapd ttoXv

18 vTTepjBdXXeaOaL- p^eTpw yap avTMv irepielvai ov^
rjaaov rj Se/caTrXaaio) olofieOa, koI tl'^ irpoad'^o'co

TToXXd T6 Kal pueydXa elvai Ta vvv pidXcaTa ^^a?
€9 dpeTrjv oppLMVTay ti^v ts tmv irpoyovcov So^av

KOi Trjv irapahoOelaav rjp.LV vir i/ceivcov dp^'tjv;

19 rj pbev yap icj)' rjplv tw dvopioi(p tov ^vyyevov'^

eyKaXviTTeTai^^ rj 8e C09 dva^iov^ rjp.d<; diroc^yvyelv

20 la^vpii^eTai, Kal aiO)7rS) tovtcov tcov yvvatcov

Ta9 olpLcoyd<; Kal tcov iraiScov tcov rjpieTepcov Ta

^ aTro\€\€iij,/jL€POLS Herwerden : aTToX^Ketfxfji^vris VP, iiriKe-

KeijxixevoLs 0. '*^ ri added by Capps (or oh).

^ 4yKa\vTrr€Tai PO : eyKaraX^XeLirraL V,
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happened to any men to be engaged in a struggle for

their all, we now more than all others realize that

we are entering the battle-line with our hopes for

all we have resting wholly upon ourselves. Not for

our bodies, then, is our fear, nor in death is our

danger, but in being defeated by the enemy. For if

we lose the victory, death will be to our advantage.

Since, therefore, the case stands so, let no one of the

Vandals weaken, but let him proudly expose his body,

and from shame at the evils that follow defeat let

him court the end of life. For when a man is

ashamed of that which is shameful, there is always

present with him a dauntless courage in the face of

danger. And let no recollection of the earlier battle

come into your minds. For it was not by cowardice

on our part that we were defeated, but we tripped

upon obstacles interposed by fortune and were over-

thrown. Now it is not the way of the tide of fortune

to flow always in the same direction, but every day,

as a rule, it is wont to change about. In manliness

it is our boast that we surpass the enemy, and that in

numbers we are much superior ; for we believe that

we surpass them no less than tenfold. And why
shall I add that many and great are the incentives

which, now especially, urge us on to valour, naming
the glory of our ancestors and the empire which has

been handed down to us by them ? For in our case

that glory is obscured by our unlikeness to our kin-

dred, while the empire is bent upon fleeing from us

as unworthy. And I pass over in silence the wails

of these poor women and the tears of our children,
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hcLKpya, oh vvv, 009 opare, irepiak^rjcra^ /jL7]/cvpai

21 Tov Xoyov ov SvvafiaL, aXk' eKelvo jjlovov eiTTCDV

Travcrofxai, 0)9 enrdvoho^; rj/jitv eh ra (j^lXraTa

ravra ov/c earac /jbrj r&v TroXefiLcov Kparrjcrao-iv*

22 cdv evOvfjuTjOevTe^ avhpe^ re ayaOol yuyveorOe /cal

/jlt) KaTaio"xyvrjTe rrjv Tt^epLXoy ho^av*^

23 Tocravra eiTTcov TeXL/xep T^d^cova tov dSeX^bv

eKeXevae ^avSCXoc^; roh pier avrov i/c XapBovf;

24 TjfcovaL TrapaiveaLV IBia Troieladai. 6 Be avTOV<;

^vvayeipa^ puiKpov diroOev tov cTTpaTOireBov eXe^e

TOidSe' " Bai^3tXoi9 p^ev aTraaiv, avBpe^ avcTTpa-

TicoTac, virep tovtcov 6 dycov iaTtv &v 8r) dpTLco^

XeyovTO^ tov ^aacXecot; rjKovaaTe, vpblv he irpo^

Toh dXXoL<; aTraai koI irpo^ vpbd<; avTOv^ dpaX-

25 Xaa6ai ^vpu^aiveL, vevcKij/caTe yap evay)(^o<; virep

T?79 r]yepLOVia^ dyoovc^opievoi /cat ttjv vrjaov dveic-

TTjaaaOe ttj ^avSiXcov dp')(fj' vpba^ ovv^ puei^co

26 iroLelaOai el/cb'; T779 dpeTrj^ ttjv eirihei^iv. oh ycup

VTrep TMV pLeyicFTwv 6 fCLvSvvo^;, pLeyiaTiqv elvai koL

TTJV €9 TO iroXepLelv^^ irpoOvpbiav dvdyKr], 01 puev

yap virep T779 riyep^ovia^ dycovil^opievoi rjcrar]devTe^,

av ovTCO TV-XT), ovK iv Toh dvayKaiOTdToc^ eatpd-

27 Xrjorav oh he virep tmv oXcov rj pid')(ri, 7rdvT0)<;

/3to9 Trpo^ TO TOV TToXepLov pvdpii^eTai '7repa<;,

dXXco^ re, 7]v puev dvSpe<; dyaOol iv t& irapovTC

yevTjaOe, ^ejSaiovTe vpuLv avToh dpeTrj^ epyov ttjv

TOV Tvpdvvov Tddha yeyovevai Kadaipeaiv pLU-

^ vfxas odp V : coare vjxas vvv P, chcTTe 'qfxas vvv 0.
^ rb TToX^fxeXv VO : tovs iroXeyLLOvs P.
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by which, as you see, I am now so deeply moved that

I am unable to prolong my discourse. But having

said this one thing, 1 shall stop,—that there will be
for us no returning to these most precious possessions

if we do not gain the mastery over the enemy.
Remembering these things, shew yourselves brave

men and do not bring shame upon the fame of

Gizeric."

After speaking such words, Gelimer commanded
his brother Tzazon to deliver an exhortation separ-

ately to the Vandals who had come with him from
Sardinia. And he gathered them together a little

apart from the camp and spoke as follows :
" For all

the Vandals, fellow soldiers, the struggle is in behalf

of those things which you have just heard the king
recount, but for you, in addition to all the other con-

siderations, it so happens that you are vying with

yourselves. For you have recently been victorious

in a struggle for the maintenance of our rule, and
you have recovered the island for the empire of

the Vandals ; there is every reason, therefore, for you
to make still greater display of your valour. For
those whose hazard involves the greatest things must
needs display the greatest zeal for warfare also.

Indeed, when men who struggle for the maintenance
of their rule are defeated, should it so happen, they
have not failed in the most vital part ; but when men
are engaged in battle for their all, surely their very

lives are influenced by the outcome of the struggle.

And for the rest, if you shew yourselves brave men
at the present time, you will thereby prove with

certainty that the destruction ^ of the tyrant Godas
was an achievement of valour on your part ; but if

1 See III. xxiv. 1.
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XaKtaOevT6<; Se vvv /cal Trj<; iir^ eiceivoi^ evho^ia^

28 0)9 ovhev vjullp irpoarfKovarj^ areprjaeaOe. Kairoi

Kol dWco^ v/jbd^ j€ ecKo^ tmv Xolttcop ^avSiXcov

29 ip ravrr] ifKeoveKTelv rf} fJidxU' tov<^ fjuev yap
acpaXevra^; rj 7rpo\a/3ovaa TV')(ri i/cTrXyjaaeiy ol he

ovhev eiTTaLKOTe^ fxer d/cpaL(f)Vov^ rod ddpaov^ e?

30 Tov dyMva fcaOiCTTavTac, /cd/cetvo Se olfiai ovk

diro rpoTTov elpi^aerai, co? tjv tcop iroXefiicov

Kpartjorco/ubev, to nrXelcTTOV rrj^ vlki]^ v[jiel<^ dvahrj-

aeade^ fxepo^y acoTrjpd<; re vfJid^; diravTe^ tov tow
31 BavSiXcov KoXeaovcnv edvov;, ol yap crvv Toh

TTpoTepov r]TV)(rjico(TiV evhoKifjbovvTe<; el/coTco^; avTol

32 TTJV dp.€LVCO (Tcf)€T€pC^0VTaC TV'XTfV, TUVTa TOIVVV

drravTa Xoyt^o/jL€vov<; vfjua^ (prj/jn ^prjvai 7ralhd<;

Te KoX yvvalica'^ diToXocj)vpo/ji6POV<; iceXeveiv dap-

crelv Te rjh] /cal top 6eop 69 ^viJiiJia')(iap irapa-

fcaXelp, fcal Ovfjucp fiep eirl tou9 iroXefiiov^ lepaL,

T0?9 he 6/jLO(f>vXoi^ €9 TavTTjp r]yel<j6ai ttjp iJLd')(r]p
.^'^

III

ToaavTa VeXi/juep Te /cal T^d^oop TrapaipeaaPTe^

e^rjyop tov<; BaphiXov^;, /cal d/ji(f>l top tov dpiaTov

icaipop, ov Tcpoaheypiiepoiyp 'PcofMauoyp, dXX dpc-

GTOP a(piaL TTapaa/ceva^opTcop, Traprjaap /calTi'apd'^

Ta9 TOV TTOTa/jbov o^6a^ ct)9 69 iJbdj(^Y]p eTa^avTO,

eaTi he Trorafjio^; 6 TavTj) pecop deppao^ fiep, ovtco

he TO pevfxa /Spa^^^ coaTe ovhe opofiaTo^ ihiov

^ ai^abj) ere0-06 : aua^'qaea-daL V, auad7}cra(rde P.
2 irapa Maltretus : ircpl MSS.
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you weaken now^ you will be deprived of even the
renown of those deeds^ as of something which does
not belong to you at all. And yet, even apart from
this, it is reasonable to think that you will have an
advantage over the rest of the Vandals in this battle.

For those who have failed are dismayed by their

previous fortune, while those who have encountered
no reverse enter the struggle with their courage un-
impaired. And this too, I think^ will not be spoken
out of season, that if we conquer the enemy, it will

be you who will win the credit for the greatest part
of the victory, and all will call you saviours of the
nation of the Vandals. For men who achieve renown
in company with those who have previously met with
misfortune naturally claim the better fortune as their
own. Considering all these things, therefore, I say
that you should bid the women and children who are
lamenting their fate to take courage even now,
should summon God to fight with us, should go with
enthusiasm against the enemy, and lead the way for

our compatriots into this battle."

Ill

After both Gelimer and Tzazon had spoken such
exhortations, they led out the Vandals, and at about
the time of lunch, when the Romans were not ex-
pecting them, but were preparing their meal, they
were at hand and arrayed themselves for battle along
the bank of the stream. Now the stream at that place
is an ever-flowing one, to be sure, but its volume is so
small that it is not even given a special name by the

Q 2
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7rpo<; TMv eTTLX^P^^'^ fxeTdXayx^dvei, aX)C iv

3 pvaKO^ fjLoipa oovo/jcaarat. tovtov Srj rod irora-

jJLOV PcO/jiaLOL €9 TTJV €T€paV 6')(6'Y]V 0Q<^ ifC TO)V

irapovTOdv irapaa/cevao-dfiepoi rjfcov /cal erd^avTO
4 coSe. Kepa^ jxev to dpiarepov M.apTLv6^ re /cal

^aXepiavo^ koX ^Icodvvrj^ /cal l^vTrpiavo^ re Kal

A\6La<^ /cal Ma/)/^6\Xo9 el^^ov /cal oaoc aXXot

(fiotSepdrcov dp)(^ovTe<; rjaav, to 8e Br) he^iov Jldir-

7ro9 T€ /cal ^ap^aTO^ /cal ^Alydv /cal oaoi t(ov

5 Ittttl/cmv KaTaXoycov ^p%oz^. /caTa Se to [leaov

^\wdvvr}<^ iTdaaeTo} tou9 t€ v7rao'7rtaTd<; /cal

8opv(p6pov<^ V>e\iaapiov Kal arjfjbelov to aTpaTTjyt-

6 /cov eirayofJievo^, ov Srj Kal ^eXiadpto^ eh Kaipov

^vv Tol<; irevTaKoaloL^; lirirevcriv dcf)iK€To, tou9

7re^ou9 oiTicrOev /SdSrjv irpoaiovTa^ ^ dTroXiirdov,

7 ol yap Ovvvoi drravTe^ iv dWy eTd^avTo X^P9'
eWidfjievov /juev a(piGi Kal TrpoTcpov rjKiorTa em-
fjbiyvvcrOaL tm ^Pcopiaicov aTpaTtS, Tore 8e Kal ev

v(p a TrpoSeSrjXcoTac expycrtv ovk r/v ^ovXo/JievoLf;

^vv Trj dWrj aTpaTca TdaaeaOai, 'Fco/biaiOi<; fiev

8 ovv Ta T^9 Ta^6ft)9 wSe Trrj el^e. ^avhtkcov Se

Kepa^y [lev eKdTepov ol Xf^Xiap^o^ el^ov, e/caaTo^ Te

rjyecTO tov dpLCJ^^ avTOV Xo^oVy KaTa 8e Sr) to

fxeaov T^d^cov r}v o tov TeXipLepo^; dSeX(j)6<=;, ottl-

9 aOev he ol Mavpovo-iot. eVera^aro. auT09 fievTOt 6

TeXi/juep TravTaxoo-e Trepiicov iveKeXeveTO Te Kal €9

evToX/jLiav evrjye. irpoeiprjTO Be BavSiXot^; aTraai

fjbrjTe SopaTicp fiyJTe dXXxp oTcpovv opydvtp €9 ^vp'-

^oXrjV T7]vSe, oti p.rj tol^; ^i<peai, XPV^^^^'
10 Xpovov Be TpiHevTo^ crvxyov Kal fid^V^ ovhevo^

^ irdacr^To PO : 9}^ V.
^ irpoffioPTas VP : irpoiSuras 0.
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inhabitants of the place, but it is designated simply

as a brook. So the Romans came to the other bank
of this river, after preparing themselves as well as

they could under the circumstances, and arrayed

themselves as follows. The left wing was held by
Martinus and Valerian, John, Cyprian, Althias, and
Marcel lus, and as many others as were commanders
of the foederati^; and the right was held by Pappas,

Barbatus, and Aigan, and the others who commanded
the forces of cavalry. And in the centre John took his

position, leading the guards and spearmen of Belisarius

and carrying the general's standard. And Belisarius

also came there at the opportune moment with his

five hundred horsemen, leaving the infantry behind
advancing at a walk. For all the Huns had been
arrayed in another place, it being customary for

them even before this not to mingle with the

Roman army if they could avoid so doing, and at

that time especially, since they had in mind the

purpose which has previously been explained,^ it was
not their wish to be arrayed with the rest of the

army. Such, then, was the formation of the Romans.
And on the side of the Vandals, either wing was held

by the chiliarchs, and each one led the division under
him, while in the centre was Tzazon, the brother of

Gelimer, and behind him were arrayed the Moors.

But Gelimer himself was going about everywhere
exhorting them and urging them on to daring. And
the command had been previously given to all the
Vandals to use neither spear nor any other weapon
in this engagement except their swords.

After a considerable time had passed and no one

^ " Auxiliaries" ; see Book IIT. xi. 8 and note.
^ Chap. i. 3.
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dp^ovTO^ ^Icodvvr]^ tcov a/jicf)^ avrov oXljov^

a7To\e^a<; ^ekiaapiov yvco/jirj top t6 Trora/JLOV

Sii^T] Kol 69 T0U9 fieaoix^ iae/SaXev, evOa Srj 6

T^d^cov codiafjiM 'xpijadfievo^ ehiw^ev avTov<;»

11 Kal ol fjiv (j>€vyovT€<; 69 to g^S)v avTMV arpa-
ToireSov Tjfcov, ol Se J^avhiXoi Scoo/covTe^; a')(^pi i^

12 TOP irorafjiov rjXdov,^ ov jxevTOi 8Le/3rjaav, avdi^;

he ^Icodvvrjf; nrXeiov^ tmv ^eXicrapiov vTracTTnarcov

eTrayofievo^ eV tou9 dfjL(j)l rov T^d^cova iaeiTTjSrjae,

Kol av6i<^ evOevhe dirofcpovaOel^ 69 to 'Fcofiaicov

13 cTTpaTOTreSop dve^copTjae, to Se Stj TpiTov ^vv

TracTL (jj(^ehov toI^ BeXcaapiov t6 Sopvcj)6poL^ /cal

viraaTnaTal^ to o'TpaT7]jc/cov aij/jieLOP Xa^oov^
TT]v ia/3oXr}V eTrocTJauTO ^vv /Soy t6 kol iraTdyw

14 TToXXa), TCOV Be /3ap/3dp(ov dvhpeio)^ t€ avTov^

vcf>LaTafi€Vcov Kal /jlovoc^ '^^pco/ievcov tol<; ^ic^eai,

jLveTat jjiev /capTepa rj p^d')(rjy TTiTTTOVcn he

BavSiXcov TToXXol re Koi dptaTOt, kol T^d^cov

15 avTO<^ 6 Tov TeXLpiepo<^ dS€X(f)6<;, t6t€ Srj cbTrav

TO 'Poypaicov (TTpdTevpba e/civrjOrj /cal tov rroTafiov

SLa/3dvTe<; eirl tov^ TroXefiiov^ i'X^copTjaaVy rj Te

TpoTrrj dp^a/jievrj diro tov fieorov Xa/jLirpa iyeyover

T0U9 ydp /caT avTov<i ovSevl ttovm eTpe-yjravTO

16 6KaaT0t. a Srj opcovTe^ ol ^aaaayeTat KaTa tcl

crcpLat ^vy/cei/ieva ^vv tm 'Vo)[iai(jov GTpaTcp ttjv

Sico^tv eTTOtijaavTO, ov/c eTrl ttoXv [levTOL rj Sl(0^c<;

17 rjSe eyeyovec, oi Te ydp ^avhiXot e<; to (K^eTepov

aTpaTOTreSov KaTa Td')(^o^ elcreXBovTef; rjcrifx^a^ov

Kal ol VodfxaloL, ovk dv olofievoi ev tw ')(^apa-

KcofiaTL 7ry909 avTOv^ Stajbid')(ea6aL olot te etvac,

TOv<; T6 vcKpoij^ oaoL e')(pvao(p6povv direhvaav Kal

1 ^Kdov VP : 71K0V 0. '^ Xa^wv VP : avaXa&cav 0.
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began the battle^ John chose out a few of those under

him by the advice of Belisarius and crossing the river

made an attack on the centre^ where Tzazon

crowded them back and gave chase. And the

Romans in flight came into their own camp, while

the Vandals in pursuit came as far as the stream, but

did not cross it. And once more John, leading out

more of the guardsmen of Belisarius, made a dash

against the forces of Tzazon, and again being repulsed

from there, withdrew to the Roman camp. And a

third time with almost all the guards and spearmen

of Belisarius he took the general's standard and

made his attack with much shouting and a great

noise. But since the barbarians manfully withstood

them and used only their swords, the battle became
fierce, and many of the noblest of the Vandals fell,

and among them Tzazon himself, the brother of

Gelimer. Then at last the whole Roman army was

set in motion, and crossing the river they advanced

upon the enemy, and the rout, beginning at the

centre, became complete ; for each of the Roman
divisions turned to flight those before them with no

trouble. And the Massagetae, seeing this, according

to their agreement among themselves ^ joined the

Roman army in making the pursuit, but this pursuit

was not continued for a great distance. For the

Vandals entered their own camp quickly and

remained quiet, while the Romans, thinking that they

would not be able to fight it out with them inside

the stockade, stripped such of the corpses as had
1 Chap. i. 3.
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69 TO a(pcop avTcop crTpaTOireSov dire'^cop'tjaap,

18 cLTreOavop Se iv Tavry rfj /Jbd^y 'Pcofiaicov fiev

7]orcrov^ 7) Trevry/covray HavSlXcov Se o/craKocrioc

/jLoXiCTTa,

19 BeX^cra/0^09 Se, tcop ire^Mv ol di^LKOfxevcov d/j.(f)l

SetXijv 6^jriav, dpa^ ft)9 elx^ rdj^ov^ iravrl rep

(TTparo) 7]€L eirl to tcov ^avSiXcov arpaTorrehov.

20 TeXijLiep Se jvoif^ ^eXiadptov ^vv re rol^ ire^ol^

Kol TO) dWcp arparo) eir avrov avrlfca levai,

ovhev ovT€ eiTTCov 0VT6 ivTecXdjbLevo^ iirl re rov

Ittttov dvadpcoaKet koL ttjv eirl Nov/x//Sa9 (pepovaav

21 e(p€vy6. Kol avrw ol re ^v<yy€V€i<; koI tcov

OLKercov oXljol rive^ eiirovTO KaraireTrXrjyiJbevoL re

22 KOL ra irapovra iv cnyfj e^ovre^^, /cal ')(^p6vov jxev

Tiva eXaOe ^avSuXov^ dirohpa^ ^ TeXifjuep, eVel Se

avTov re Trecj^evyevat yadovro diravTe^ koX ol

TToXepbiOL r/Srj /cadecopcovrOy t6t€ Srj ol re dvSpe^

i6opv/3ovv teal rd iraihia dvmpaye kol at yvvalfce^

23 ifcco/cvov. /cal oiire 'X^prjiJidroiv Trapovrcov fiereTroc-

ovvTo ovT€ Tcop (j)LXTdTcov oSvpofievcov (K^iaLV

eixeXeVy dXX Gfcaaro^ e^evyev ovSevl /coafico ottt)

24 iSvvaro. eTreXdopre^ 8e ^Vcofialoi to t€ aTpaTo-

irehov dvhpMv eprjfjLov avTol^ y^piqfxacnv alpovai /cal

eTTiSLco^avTe^; ttjv vv/CTa oXrjv dvSpa^ fiev oaoi'^

evTv^oiev e/CTeivov, TracSa^ Se /cal yvval/ca^ iiroL-

25 ovvTO ev dvSpaTToScov Xoyo). 'X^pijfiara Se ToaavTa
TO 7tX7]0o<; iv TovTcp TO) aTpaTOTTeSo) evpov oaa
ovheTTooTTOTe ev ye ywpi<ii evl TeTV')(r]Kev elvai.

26 oX re yap HavhiXoi i/c iraXaiov Trjv 'Vcofjuaicov

dp')(r)v ^ XrjiadjjLevoi av')(vd 'X^prj/juaTa €9 Ac^V7]v

^ airodpas VP : airofias 0. ^ ^PX^^ ^^ • X^P"^ P-
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gold upon them and retired to their own camp. And
there perished in this battle, of the Romans less than

fifty, but of the Vandals about eight hundred.

But Belisarius, when the infantry came up in the

late afternoon, moved as quickly as he could with the

whole army and went against the camp of the Vandals.

And Gelimer, realising that Belisarius with his in-

fantry and the rest of his army was coming against

him straightway, without saying a word or giving a

command leaped upon his horse and was off in flight

on the road leading to Numidia. And his kinsmen

and some few of his domestics followed him in utter

consternation and guarding with silence what was

taking place. And for some time it escaped the

notice of the Vandals that Gelimer had run away,

but when they all perceived that he had fled, and

the enemy were already plainly seen, then indeed

the men began to shout and the children cried out

and the women wailed. And they neither took with

them the money they had nor did they heed the

laments of those dearest to them, but every man fled

in complete disorder just as he could. And the

Romans, coming up, captured the camp, money and

all, with not a man in it ; and they pursued the

fugitives throughout the whole night, killing all the

men upon whom they happened, and making slaves of

thewomen and children. And they found in this camp
a quantity of wealth such as has never before been

found, at least in one place. For the Vandals had

plundered the Roman domain for a long time and
had transferred great amounts of money to Libya,
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fxeTifjve^Kav koc tt)^ ^ft)pa9 avroi^ ^ a^a6rj<^ iv

TOt<; /jLoktaTa ovarii KapiTol'=; re rol^ avajKaLo-

raTOL'^ €9 a'yav ev6r]vovo-i]^, Ta<; tmv ^pr^jxaToyv

TTpoaoSov^ ^vve^i], ai 76 ^k rSyv eKeivrj ^ivoiikvmv

a^adSiv r}^eipovTOi ovtc e? erepav riva hairavacrOai

'X^copav i/uLTTopia ^
rfj tmv eirLTr^heiwv , a)OC avTa<?

del 01 ra ')(^copLa KeKTi^fjievoi itpoaeTroiovvro e?

irevTe koX evevrjKovra err], e? 0^9 Srj Ac^vr)<^ ol

27 ^avhiXoL rjp^av. teal dii avrov 69 TrdfiTroXv

XPV/^^ ^ ttXovto^ %a)/or/cra9 eKeivrj rfj rjfjLepa €9

28 Tcov 'Pco/Jiaicov rd^ ')(elpa^ eiravr^Kev av9i^, rf [xev

ovv fJi^d')(ri Kol Sico^t^ 7]Se kol tov ^avSiXcov

(TTpaTOTreSov rj d\coac<; rpcai /jurjalv varepov

^e^ovev Tj 6 'Pcojuaucov arparo^ €9 }^apx7)86va

rjXOe, jxeaovvTO<^ /maXtara rod TeXevraiov fxrivo^, ov

AeKe/Li^pcov 'Vco/jLaloL /caXovac,

IV

Tore 8e KaTihoov ^eXiadpio<^ to ^Pco/jLaLcov crrpd-

rev/jua irXrjjjiixeXo)^ re kol ^vv ttoXXjj d/coa/jLua

(^epojjbevov rja^aXXe, Sec/jiaivoyv rrjv vvktu oXrjv firj

ol TToXe/jLLOc, ^vfJLi^povrjcravTe^ re fcal eV avTOv^

^vviardfA^evoLy rd dvrjKecxTa avrov^ Spdacoaiv,

2 oirep el yevecrOaL rp6ir(p orcp Brj rrjvt/cavra

^vveireaeVi olfxai dv 'FcofiaLcov ovheva 8ta(f>vy6vTa

3 Tavrrj^ Sr] Tr}<; Xeia^; dirovaGQai, ol yap arpa-
TicoTai Trevrjre^ dvdpcoTroL KOfJLihrj ovre^ /cal %p^-
fidrcov fiev €9 dyav jneydXcoVy acofidrcov Se (hpalcov

^ avTois MSS. : auTT/s Theophaiies.
^ ifiiropla VP : airopia O.
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and since their land was an especially good one,

flourishing abundantly with the most useful crops, it

came about that the revenue collected from the

commodities produced there was not paid out to any

other country in the purchase of a food supply, but

those who possessed the land always kept for them-

selves the income from it for the ninety-five years

during which the Vandals ruled Libya. And from

this it resulted that their wealth, amounting to an

extraordinary sum, returned once more on that day

into the hands of the Romans. So this battle and

the pursuit and the capture of the Vandals' camp

happened three months after the Roman army came

to Carthage, at about the middle of the last month, 533 a.d

which the Romans call ^' December."

IV

Then Belisarius, seeing the Roman army rushing

about in confusion and great disorder, w^as disturbed,

being fearful throughout the whole night lest the

enemy, uniting by mutual agreement against him,

should do him irreparable harm. And if this thing

had happened at that time in any way at all, I believe

that not one of the Romans would have escaped and

enjoyed this booty. . For the soldiers, being extremely

poor men, upon becoming all of a sudden masters of

very great wealth and of women both young and
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T6 fcal v7rep(j)V(o<; evTrpeircov Kvptoi €K tov al<^vihiov

fye^evr]iJievoi Karey^ecv ryv hidvoiav ovicen ehv-

vavTO ovhe Kopov Tiva tow acpiac Trapovrcov evpelv,

aX)C ovT(JO<; ifxWvov, /cara^e^pey/jbepoc T0Z9 virdp-

')(^ovaiV evTV^^^jjfiaatv, &crT6 avTo<; ^ e/cacrro^

airavra dycop €9 Hap^rjSova dva(7Tp6(f>6tv i^ov-

4 \ovTO. /cal 7r€pir]p)(pvT0 ov /card aviJbiJiopia<^,

dWd Kara eva rj 8vo, OTrrj irore avrov^; r] iXirh

dyoL, diravra /cvkXm Stepevvco/jLevoi €V re vdirai^

Kal hvGj(wpiai<^ fcal el irov aTrrjXaiov irapaTvyoi

5 '37 oXKq oTiovv €9 KLvSuvov Tj iveSpav dyov, ovSe

yap avTov^ tcov iroXefiicov (j)6l3o<; ovSe rj BeXt-

crapiov alSo)(; eorrjei ovhe dWo toov Trdvrcov ovSev,

OTL fXTj rj rcov \a(pvpcov iTndv/jbla, ravrrj^; re

v7r€pl3La^o/ji€vr}(; e9 oXiyayplav rcov dW(ov Trdvrcov

6 erpdrrovro, a Srj diravra iv vco irotovfjievo^

^eXicrdpio^ iv drropco el')(6V rj rb rrapbv deadat.

7 dfjia Se fj/jiepci irrl Xocpov rivo<; rrj^ oSov dyypv
elarrjKei, rijv re ov/cert ovaav evKOcr/niav dva/ca\ov-

fxevo^ Kal TToWd nrdai orparicorai<; re o/jlov /cat

8 dp')(pvcn XotSopovjLLevo^^, rore Brj oaot^ rerv')(r]fce

TrXrjaLOv ttov elvac, /cal /judXicrra ol rri<; ^eXiaapiov

olfcta<; 6vre<;, ra /uev viTdp')(^ovra (T(f)iat "X^prj/jiard

re /cal avSpdiroSa ^vv rol^ oixoa/crjvoi'^ re Kal

ofjiorparre^oL^^ 69 l^apxr)h6va errepiTrov, avrol 8e

irapd rov arparriyov lovre^ rcov crcj)LcrL rrapayyeX-

Xofjievcov Kari]Kovov.

9 'O 8e ^Icodvvrjv piev rov 'AppLevtov ^vv SiaKoaioc^;

eKeXeve VeXipiepi erreaOai, Kal piijre vvKra puyre

rjpuepav dvievra<; Sico/ceiVy eco^ avrbv ^covra rj

10 veKpov Xd^otev, 69 8e K.ap'^rjBova rot'; eTrtrrj-

^ avrhs VO : rovroop P.
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extremely comely, were no longer able to restrain

their minds or to find any satiety in the things they

had, but were so intoxicated, drenched as they were

by their present good fortunes, that each one wished

to take everything with him back to Carthage. And
they were going about, not in companies but alone or

by twos, wherever hope led them, searching out every-

thing roundabout among the valleys and the rough

country and wherever there chanced to be a cave or

anything such as might bring them into danger or

ambush. For neither did fear of the enemy nor

their respect for Belisarius occur to them, nor indeed

anything else at all except the desire for spoils, and

being overmastered by this they came to think lightly

of everything else. And Belisarius, taking note of

all this, was at a loss as to how he should handle the

situation. But at daybreak he took his stand upon
a certain hill near the road, appealing to the dis-

cipline which no longer existed and heaping re-

proaches upon all, soldiers and officers alike. Then,

indeed, those who chanced to be near, and especially

those who were of the household of Belisarius, sent

the money and slaves which they had to Carthage

with their tentmates and messmates, and themselves

came up beside the general and gave heed to the

orders given them.

And he commanded John, the Armenian, with two
hundred men to follow Gelimer, and without slacken-

ing their speed either night or day to pursue him,

until they should take him living or dead. And he

sent word to his associates in Carthage to lead into
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SsLOt^ iiricTTeWe, ^avSlXotf;, oaoi e? ra a/jL(j>l rrjv

TToXtv 'y^copta iv lepol<^ ItceTat i/cdO'ijvTOf Tnara
StBovcri Kol ra '6iT\a, 07ra>9 fJirj tl vecoTepLcrojo'LVy

a^eXofievoi^ e? re rrjv iroXiv eaa^a^yovcnv e^etv^

11 a')(^pi' avTO^ eXdoL. ^vv he tol<^ XenroiievoL^

iravTayoGe Trepucov tov^ re aTpaTio)Ta<=; airovhr}

Tjyeipe koX ^avSlXoL<; tol(; ael iv nroaX iriaTet^ virep

(TC0Trjpia<; iScSov, ov yap ere rjv HavSuXcov
12 ovBeva on fjirj iv toI<; i€pOL<; Ifcerrjv Xa/Betv, o)V Srj

ra birXa acf^af^povfievof;, ^vv ctparlootau^; (f>v\dcr-

aovaiv €9 }^ap')(7']S6va ecrreWev, ov Bl8ov<; Katpov

13 ac^icTiv iirl ^Vwjjbaiov^ ^vviaTaGOai, fcal iirel

airavTa ol co? apcara el%ez^, iirl TeXi/nepa kol

avTo^ ^vv TW TrXeiovt tov arparov /card Td')(p<^

14 yei, he ^Icodwrj^ is Trevre rjfjiepa^; re /cal vv/cra^

rrjv hico^cv 7rot7)crd/ji€Vo<^ ov Troppco dnb TeXifiepo^

rjSr] iyeyovet, dXXd ol rrj varepaia efieXXev 69

')(eipa<^ levat, iirel he ovk ehei VeKip^epa ^Icodvvrj

15 dXcovai, TV'xrjf; evavTLcofia ^vvrjve'X^dT} joiovhe, iv

Tol^ ^vv ^Icodvvrj hicoKOvacv OvXlaptv tov BeX^-

16 aapiov hopv(f)6pov TeTV')(^T]K€V elvai, rjv he o5to9

dvr]p OvpLoeihr]^ /xev /cal irpo^ dXfcrjv 'yfrv^T]^ re /cal

acofxaTO^ l/cavco<; 7re(^f/cco9, ov Xiav he Kareo'iTov-

haafjievo^, dXX' otvo) re /cal yeXoioi^ 0)9 Ta iroXXd

17 'x^aipcov, o5to9 OvXiapi^ V/^^P^ ^V^ hico^€co<; e/cry

olvaypuevo^ dfKpl rjXcov dvaroXd^ opviv rtvd iirl

hevhpov KaOrjfjievov elhe, /cal to to^ov /cara rd'^o^;

18 evTeiva<^ Kara tov 6pvi9Q<; r)(^Lei to /3eXo<;. /cal

TOV fjiev opviOo^ diroTvyydveiy ^Icodvvrjv he oiTLaOev

19 69 TOV avykva ovti eKovai(o<^ ^dXXet. 6 he /catplav

Tvirel<; i^ dvOpcoircov 'XpovM 6Xiy(p vcTTepov

r)ipavL(T0r)y ttoXvv avTov ttoOov /BaaiXet re
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the city all the Vandals who were sitting as suppliants

in sanctuaries in the places about the city, giving

them pledges and taking away their weapons, that

they might not begin an uprising, and to keep them
there until he himself should come. And with those

who were left he went about everywhere and gathered

the soldiers hastily, and to all the Vandals he came
upon he gave pledges for their safety. For it was no
longer possible to catch anyone of the Vandals except
as a suppliant in the sanctuaries. And from these he
took away their weapons and sent them, with soldiers

to guard them, to Carthage, not giving them time to

unite against the Romans. And when everything

was as well settled as possible, he himself with the

greater part of the army moved against Gelimer with
all speed. But John, after continuing the pursuit

five days and nights, had already come not far

from Gelimer, and in fact he was about to engage
with him on the following day. But since it was not
fated that Gelimer should be captured by John, the
following obstacle was contrived by fortune. Among
those pursuing with John it happened that there was
Uliaris, the aide of Belisarius. Now this man was a

passionate fellow and well favoured in strength of

heart and body, but not a very serious man, but one
who generally took delight in wine and buffoonery.

This Uliaris on the sixth day of the pursuit, being
drunk, saw a bird sitting in a tree at about sunrise,

and he quickly stretched his bow and despatched a

missile at the bird. And he missed the bird, but
John, who was behind it, he hit in the neck by no
will of his own. And since the wound w^as mortal,

John passed away a short time afterwards, leaving

great sorrow at his loss to the Fimperor Justinian and

239



PROCOPIUS OF CAESAREA

lovaTiviavM /cal ^e\iaapi(p ro) (TTparrjya) fcal

Vcofiaioi^ anracri koL K.ap)(^7]BovLOi<; aTroXtircov,

20 avhpla<; re yap real rrj^ a\X')]<; ap€Tr]<; €v rjKoyv,

TTpaov re tol<; ivTvyx^dvovcn iTapel')(ev avrov koI

eTTieLKecnaTov ^ ovhevo^ rjaaov, ^Icodvv7]<; fxev ovv

21 Tr]V 7r€7rpcofjL6P7]v ovTco^ av67rX7](T6i', OvXiapi^ Se

enrei iv eavT& iyeyoveL, es kco/htjv nva TrXrjaLov irov

ovaav fcaTa(f)vyo)p iv rw /cara ravTrjp lepw CKerrj^;

22 ifcddrjTo. ol he. arparicoTat TeXcfiepa Stco/cetv

0VfC6TL MpjJLrjPTO, dX)C 'IcodvV7]V [XeV 60)9 TrepiTjv

iOepdirevov, eirel Se i/cecvo'^ ireXevrrjae, rd re

vofXL^ofjbeva e? ttjv avrov oaiav ^ iiroiovv Kal rov

Trdvra Xoyov ^eKiaapicp hrfKooaavTe^ avrov efxevov,

23 09, irretSr) rd'^Lara fjfcovaev, e9 re rov ^Icodvvov

ra(j)ov d(f)LfC€ro Kal ro i/ceivov TrdOo^; drretcXaiev,

24 drroK\avaa<; Se icaX 7repia\yrj(Ta<; rfj rrdcrr} avfi-

(j)opa 7roWoL<; re aWoL<^ Kal ')(^p7]fjidrcov irpoaohcp

25 rov ^Icodvvov rd(f>ov erljjirjcre. Setvov pievroc

OvXiapiv ovSev ehpaaev, irrel ol arparicorac

^Icodvvrjv (T(j)icrtv iTriaKrjyjrac opKoc^ ec^acTKOV

heivordroL^ pur^hepiiav €9 avrov yeveaOai riaiv are

ovK eK rrpovoia^; ro pbiaapba epyaadjxevov.

26 'Yavrr) pkv ovv FeXifiep Siacpevyei ro purj viro

rol^ rroXepLiOi^ eKeivrj rfj r^piepa yeveaQai, BeX^-

adpio^ Se avrov ro ivrevOev iSicoKeVf €9 ttoXcv re

I^ov/jllSmv i'X^vpdvy eirl OaXdaarj KeLpbivrjv, d(f>i-

Kopuevoi;, SeKa rjpiepcbv oSo) Ka/o%'^Soz^o9 Siexovaav,

Tjv Sr) 'iTTTTOvepeytov KaXovatv, epbaOe VeXipiepa €9

Tiairovav ro 6po<; dvajSdvra ovKert dXcocripiov

27 ^V(DpLaioi<^ elvai. rovro Se to opo9 earl puev ev

^ €Tri€iK€(rraTOV P pr. m. : iirieLKhs av V, h eTn^iKeiav 0,
iirieiKrj P pr. m. corr. ^ ocriay PO : daiav K-q^eiau V.
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Belisarius, the general, and to all the Romans and
Carthaginians. For in manliness and every sort ot

virtue he was well endowed, and he shewed himself,

to those who associated with him, gentle and equit-

able to a degree quite unsurpassed. Thus, then, John
fulfilled his destiny. As for Uliaris, when he came
to himself, he fled to a certain village which was
near by and sat as a suppliant in the sanctuary there.

And the soldiers no longer pressed the pursuit of

Gelimer, but they cared for John as long as he
survived, and when he had died they carried out all

the customary rites in his burial, and reporting the

whole matter to Belisarius they remained where
they were. And as soon as he heard of it, he came
to John's burial, and bewailed his fate. And after

weeping over him and grieving bitterly at the whole
occurrence, he honoured the tomb of John with many
gifts and especially by providing for it a regular

income. However, he did nothing severe to Uliaris,

since the soldiers said that John had enjoined upon
them by the most dread oaths that no vengeance
should come to him, since he had not performed the

unholy deed with deliberate intent.

Thus, then, Gelimer escaped falling into the hands
of the enemy on that day. And from that time on
Belisarius pursued him, but upon reaching a strong

city of Numidia situated on the sea, ten days distant

from Carthage, which they call Hippo Regius,^ he
learned that Gelimer had ascended the mountain
Papua and could no longer be captured by the Romans.
Now this mountain is situated at the extremity of

^ Now Bona ; it was the home and burial-place of St.

Augustine.
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TOL<; NouyLtiSta9 i<T')(aToi^ airoTOiiov re iirl

ifXelarov fcai SeLVco^ dj^arov (ireTpai yap vyjrrjXal

69 avTo iravraxoOev ave'X^ovai), KaTcpKrjvrai Se iv

avTcp Mavpov(7Lot /Sdp^apoL, oc t& TeXijubept <^i\oi

T€ zeal eTTL/covpoL rjaav, koX ttoXl^ ap')(^aia Mi^Seo?

28 ovofia irapa rod opov^ ra ecr^ara fceiTat, ivravOa

TeKijiep ^vv toI<; e7ro/JievoL<; rjav'X^a^e, ^eKiadpio^

Se (ovSe yap rod opov^ aTroTTeipaaOai aXXco9 re

fcal ')(^€Lfjb(bvo<; &pa ol6<; re rjv, ere re ol tcov

TTpaypbCLTCdv ycoprjjjLEvcov Kap')(r]S6vo<; diroXeXetc^Oai

d^vfKpopov iv6/jLt^€v elvai) arpaTicoTa^ re diro-

\e^dfjL€VO<; /cal dpxovra <Pdpav rfj rov 6pov<;

29 irpoaeSpeia /carecTTrjaev, rjv Se o ^dpa^ ovto<;

hpadTrjpio^; re /cal Xiav KareairovhacTjxevo^; fcal

dperrj^ ev rj/ccov, Kauirep "E/)ouXo9 cop yevo^,

30 dvhpa he "EpovXov /jlt) €9 diriaTiav re /cal /jlWtjv

dvelaOai, dXlC dpeTfj<; pLerairoielaOai, yaXeirov re

31 /cal eiraivov ttoXXov d^tov, ^dpa<; Be ov fjuovo^;^

Trj(^ evKoafxia^ dvTei')(eTo, dXXa /cal KpovXcov oaoi

avT(p eiiTOVTO, rovrov Sr) rov ^dpav 69 rov rov

6pov<; TrpoTToSa ^eXtcrdpto^ /caOrjcrOat rrjv rov

')(^et/jLol)vo<; copav e/ceXeve /cal (pvXa/crjv d/cpc^rj €')(^eiv,

0)9 fji7]Te TO opo^ diToXiiTelv VeXifiepi Sward etrj

fjLTJre rt rcov dvayfcaucov 6*9 avro ea/cofJbi^ecrOaL,

32 Kal ^dpa^ fxev Kara ravra eiroiet. lieXco-dpto<;

he Baz^St\of9 oaoc 69 'iTTTTovepeytov rrpb^ to?9

lepoc<; iKerai e/cdOrjpro, rroXXoi re /cal dpLaroi,

dvearrjae re iricrrd Xa^ovra^ Kal 69 K.apxv^^^^

^ u6pos P
;
/Movou VO.
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Numidia and is exceedingly precipitous and climbed

only with the greatest difficulty (for lofty cliffs

rise up toward it from every side), and on it dwell

barbarian Moors, who were friends and allies to

Gelimer, and an ancient city named Medeus lies on
the outskirts of the mountain. There Gelimer
rested with his followers. But as for Belisarius, he
was not able to make any attempt at all on the

mountain, much less in the winter season, and since

his affairs were still in an uncertain state, he did not

think it advisable to be away from Carthage ; and so

he chose out soldiers, with Pharas as their leader,

and set them to maintain the siege of the mountain.

Now this Pharas was energetic and thoroughly serious

and upright in every way, although he was an Erulian

by birth. And for an Erulian not to give himself over

to treachery and drunkenness, but to strive after up-

rightness, is no easy matter and merits abundant
praise.^ But not only was it Pharas who maintained
orderly conduct, but also all the Erulians who fol-

lowed him. This Pharas, then, Belisarius commanded
to establish himself at the foot of the mountain during
the winter season and to keep close guard, so that

it would neither be possible for Gelimer to leave the
mountain nor for any supplies to be brought in to

him. And Pharas acted accordingly. Then Belisarius

turned to the Vandals who were sitting as sup-

pliants in the sanctuaries in Hippo Regius,—and
there were many of them and of the nobility

—

and he caused them all to accept pledges and
arise, and then he sent them to Carthage with a

^ The Eruli, or Heruli, were one of the wildest and most
corrupt of the barbarian tribes. They came from beyond the
Danube. On their origin, practices, and character, see VI. xiv.
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^vp (fyvkaicf) eTrefJi-y^ev, ivravOa Se avrcp Kai rt

TOLovSe ^vjbiTrecreiv erv^^ev.

33 'Ez^ TTJ FeXtyctepo? ol/cla ^pafJifxaTev^ rjv tc<^

3ovL(j)dTLo<; A6/3f9, eV ^v^a/ciov 6p/JL(o/ji€VOi;,7naTo^

34 TG) Teki[iepi e? ra /jLoXtara, toviov St] tov

^ovLcfjanov TeXijbiep /car ap')(a^ rovhe tov iroXefiov

69 vavv ifi^L^daa<^ apiara irXeovaav, iv ravrrj

T6 ^ airavTa tov jSaatXcKov ttXovtov ivOefJievo^

€Ke\evev e? tov tov 'iTTTrovepejiov Xijjieva 6p/.d-

l^eaOat, Ka\ rjv tcl Trpd^jxaTa a^iaiv ovk ev

KaOiaTctfjieva cBot, tcl ')(prjiiaTa e'XpvTa irXelv

KaTCi Td')(o^ e? ^Icnraviav, Trapa @€vSlv t€ dcfyt/ce-

adat TOV Tcbv OvcaijoTdcov rj^ovjievov, €v6a Sr]

Kal avTO<; Scaaco^eaOat i/capaSoKCL, irovrjpd^

yLV0/ji6V7](; BavSiXoL^ ttj^ tov iroXe/Jiov tu^t;?.

35 IBovKpdTLO^ Se, ea)9 piev Tci JiavSiXcov iXiriSa 6l%ez/,

avTOv €/ji€V6V' eVel Be Tap^icrra r) iv TpiKafidpa)

pid')(r] Kol TCL dXXa drrep ippi^drj eyeyovei, dpa<; tcl

laTia errXet KaOdirep ol irreaTeXXe TeXbfiep.

36 dXXd 7r7'evpiaTO<; avTov ivavTicopia eh tov tov

'iTTTTOvepejiov Xtpieva ovtl ktcovaiov avdi^ rjve^Kev.

6)^ he TOv<; TroXepbiov^ dy^ov rjhrj irov rj/cTjKoei

elvai, Tov^ vavTas iroXXd v7roa')(^o/ji€vo^ eXiTrapei

€9 dXXrjv Tivd ij'jreLpov rj vrjcrov /3tao-apL€Vov<; levat.

37 ol Se (ou yap iBvvavTO ')(eipiO}VO<^ a(pLcn ^aXeTToO

Xtav eTTLTrecrovTO^ kol to ttj^ OaXdaarj^; poOiov

dT6 ev ^vppTjvLfcw TreXdyeL 6? vy}ro<; /xeya eyeu-

povTO<;)f TOTe orj avToi re icoX BovL(j)dTLO<; e?

evvoiav rjXOov a)9 cipa 6 6eo^ ra y^pr]p.aTa 'Po)-

piaioi<^ hihovat eOeXcov ttjv vavv ovfc ecprj avdyecQai.

38 /jb6Xt<; fjievTOi tov Xipievo^ e^o) yevo/mevoc ^vv

^ €U ravrri re P : is avrrjv re V, is TavT7)V 0.
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guard. And there it came about that the following

event happened to him.

In the house of Gelimer there was a certain scribe

named Boniface^ a Libyan^ and a native of Byzacium,,

a man exceedingly faithful to Gelimer. At the

beginning of this war Gelimer had put this Boniface

on a very swift-sailing ship^ and placing all the royal

treasure in it commanded him to anchor in the harbour

of Hippo Regius, and if he should see that the situa-

tion was not favourable to their side, he was to sail

vv^ith all speed to Spain with the money, and go to

Theudis, the leader of the Visigoths, where he was
expecting to find safety for himself also, should the

fortune of war prove adverse for the Vandals. So
Boniface, as long as he felt hope for the cause of the

Vandals, remained there ; but as soon as the battle

in Tricamarum took place, with all the other events

which have been related, he spread his canvas and
sailed away just as Gelimer had directed him. But an
opposing wind brought him back, much against his

will, into the harbour of Hippo Regius. And since he
had already heard that the enemy were somewhere
near, he entreated the sailors with many promises to

row with all their might for some other continent or

for an island. But they were unable to do so, since

a very severe storm had fallen upon them and the
waves of the sea were rising to a great height, seeing

that it was the Tuscan sea,^ and then it occurred to

them and to Boniface that, after all, God wished to

give the money to the Romans and so was not allowing
the ship to put out. However, though they had got
outside the harbour, they encountered great danger

^ The Greek implies that the Tuscan Sea was stormy, like

the Adriatic. The Syrtes farther east had a bad reputation.
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39 KLvhvvcp jUieyaXa) rrjv vavv aveKca'^evov, o)^ Se

a<pLK€TO ^€\tadpto<; €69 TO ^iTTTrovepejiov, irefxireL

TLva<; nrap avrov ^ovixfyaTtof;. 01)9 Srj iv lep(p

KaOr/adaL eKekevev, epovvra^ fxev 0)9 rrrpo^ ^ ^ovi-

(j)aTLOV araXelev tov ra FeXifjiepo^; ')(prjiJiaTa

€^ovTO<^y aiTOKpyy^rofJievov^; he otttj Trore etr], irpiv

ye Brj ra iriara Xd^ocev 0)9 ra VeXifiepo^; y^prjiiaTa

SlSov^ avTo^ cLTTaWd^eL fcaKMV dTraOrj^, ^X^^ ^^^
40 avTOV OL/ceta ecrj, ical ol jiev ravra eirpaaaov,

^e\iadpLO^ he rjaOrj re Tjj evayyeXia /cal o/jbelaOaL

41 ov/c aTrrj^iov. (TTei\a^ re rcov eTrtrrjheicov tlvcl^;

TOV re Te\lfjiepo<; ttXovtov e\a(3e /cal Jiovi(j)dTtov

^vv T0t9 XPVf-^^^^ "^^^^ avTOV dcprJKey ird/jiTroXv tl

')(pr]/jia TOV reXt/x6/0O9 crvXrjaavTa itXovtov,

'ETrel he 69 l^ap^V^ova dveaTpecjyef l&avhiXovf;

re diravTa'^ ev Trapaor/cevrj eiroielTO, ottco^ dfjua rjpc

dp^ofjuevo) €9 ^v^dvTLOv Tre/xx/re^e, koI arpdrevfia

ecrreXXev et^' m dvaacocroivTo 'VcofjLaLOL<; diravTa

2 S}v ^avhiXoi rjp'x^ov, J^vpiXXop fiev ovv ^vv

irXrjOei iroXX& 69 Xaphoo eTrefiyfre, ttjv T^d^a)vo<;

fce(l)aXi]v e^ovTa, eirel ol vrjatcoTai ovtol rjKLO-Ta

'Trpocr'xoypetv ^VwfJialoL^ e^ovXopTO, hehiOTe^; re

T0U9 ^avhiXov^; koI ovk av olofievoL dXrjOr} elvat

oaa (r(j>Lcrt ^vveve'xPrjvaL ev TpL/cafidpcp iXeyeTO,

3 TouTft) he tS> J^vpuXXq) irrryyyeXXe /Jboipav tov

(TTparov €9 K.ovpat/cr}v TrefiyfravTa ttj 'Fco/jLaicov

dpxjj TTJV vrjaov dva/crijaaadai, HavhuXcov kut-

rjKOOV TCi irpoTepa ovaav, fj J^vpvo^ fiev ev to?9 civco

irphs PO : irapa V.
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in bringing their ship back to anchorage. And when
Belisarius arrived at Hippo Regius, Boniface sent

some men to him. These he commanded to sit in a

sanctuary, and they were to say that they had been
sent by Boniface, who had the money of Gehmer,
but to conceal the place where he was, until they
should receive the pledges of Belisarius that upon
giving Gelimer's money he himself should escape free

from harm, having all that was his own. These men,
then, acted according to these instructions, and Beli-

sarius was pleased at the good news and did not

decline to take an oath. And sending some of his

associates he took the treasure of Gelimer and
released Boniface in possession of his own money and
also with an enormous sum which he plundered from
Gelimer's treasure.

And when he returned to Carthage, he put all the

Vandals in readiness, so that at the opening of spring

he might send them to Byzantium ; and he sent out

an army to recover for the Romans everything which
the Vandals ruled. And first he sent Cyril to

Sardinia with a great force, having the head of

Tzazon, since these islanders were not at all willing

to yield to the Romans, fearing the Vandals and
thinking that what had been told them as having
happened in Tricamarum could not be true. And
he ordered this Cyril to send a portion of the army
to Corsica, and to recover for the Roman empire the
island, which had been previously subject to the
Vandals ; this island was called Cyrnus in early
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')(^p6voL^ iireKaXelTO, ov TToppco Se aTro Xap8ov<;

4 eaTtv, 6 he €? ^apBco d(pL/c6fji€V0^ rrjv re T^di^covo^;

/ceipaXrjv roL<; ravrjj (pKrifiivoc^ eTrehei^e^ teal d/jL(f)co

rd vrjao) rfj 'Fcofjiaicov j^aaiXeia eV (popov dTrayco-

5 yrjv dvecrdxraTO. 69 Se ILaiadpeiav rrjv iv Maf-
piravol^ l^€\icrdpco<; ^Icodwr/p ^vv Xo^ft) 7r6^t/c&

ov 8r) auTO? rjjecTO enreiJby^rev, r) 68a) fiev rffjuepoyv

Tpid/covra ev^oovM dvhpl Kap'X^7]86po<; 8Le')(ei, €<;

TdSeipd T€ Kol Ta9 rjXiov hvapbd^; ^ lovrr /cetTai

he eirl OaXdaorrj, fxeydXr] re /cal ito\vdv9pwiro^
6 eK irakaiov ovaa, ^Icodvvrjv he dWov, rcov ol/cetcov

vTraoTTTicTTCov €va, 69 Tov ev Va8eipoL<^ Tropd/uLov

KOL rrjv erepav tmv '}ipaK\eov<; ctttjXmv 6'TTeiJi'\\re,

TO eKeivr] (ppovptov, o XeiTTOv KoKovcrt, KaOe^ovTa,

7 €9 he Ta9 vrjaov^ aiirep dyypv elcn ttj^ wiceavov

ia/SoXrj'^, "K^ovad re /cal M.aiopi/ca fcal M.tpopi/ca

iTTL'x^copico^ /ca\ov/ji€vaiy ^KiroWivdpiov earecXep,

09 ef ^IraXia^; jjiev &piJLr]TO, /Ltetpd/cLov he mv en €9

8 Ai^vrjv dcj^cKTO,^ Kal ttoWol^ ')(p7]fjLa(Tt irpo^

^Whepi')(^ov T0T6 ^avhiXwv riyovixevov hehcopTjpievo^;,

eirel TrapeXeXvro rrj^; dp^V^ 'lXSe/)^%09 /cal ev

<f>v\a/cfi, MaTvep ev T0Z9 efjuTrpocrOev \6joc<; epprjOrj,

et^6T0, 69 ^lovcTTivtavov jSaatXea ^vv Ai/3vat

TOL<; dWoL<; ot rd ^Whepl'xpv eTTpaaaov, i/cerevcTcov

9 r}\9e» arparevaa^ re ^vv tm Vco/jLaco)v aroXo)

€7tI TeXifiepa /cal BavhiXov<;, dvrjp dyado^ ev t&
7roXe/jL(p ra)he /cal Trdvrcov /judXiara ev Tpt/ca/jidpa)

eyevero. /cal dir avrov rod epyov ^eXiadpco^;

10 Ta9 vrjaov^ ol rdahe eirerpey^re, fxerd he Kal e<;

1 eVe'Set^e VO : ^ir^dei^e P.
^ 7}Klov dufffias VO Theophanes : rjpaKK^ovs ariiKas P.
^ a<lHKTo Dindorf : a(piKeTo MSS.
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times, and is not far from Sardinia. So he came to

Sardinia and displayed the head of Tzazon to the

inhabitants of the place, and he won back both the

islands and made them tributary to the Roman
domain. And to Caesarea ^ in Mauretania Belisarius

sent John with an infantry company which he usually

commanded himself; this place is distant from
Carthage a journey of thirty days for an unencumbered
traveller, as one goes towards Gadira and the west

;

and it is situated upon the sea, having been a great

and populous city from ancient times. Another John,

one of his own guardsmen, he sent to Gadira on the

strait and by one of the Pillars of Heracles, to take pos-

session of the fort there which they call '^ Septem." 2

And to the islands which are near the strait where
the ocean flows in, called Ebusa and Majorica and
Minorica ^ by the natives, he sent Apollinarius, who
was a native of Italy, but had come while still a lad

to Libya. And he had been rewarded with great

sums of money by Ilderic, who was then leader of

the Vandals, and after Ilderic had been removed from
the office and was in confinement, as has been told

in the previous narrative,* he came to the Emperor
Justinian with the other Libyans who were working
in the interest of Ilderic, in order to entreat his

favour as a suppliant. And he joined the Roman
expedition against Gelimer and the Vandals, and
proved himself a brave man in this war and most of
all at Tricamarum. And as a result of his deeds
there Belisarius entrusted to him these islands. And
later Belisarius sent an army also into Tripolis to

^ About twelve miles west of Algiers, originally lol, now
Cherchel ; named after Augustus.

2 See III. i. 6 and note. =* See III. i. 18.

' Book III. ix. 9.
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lipiirokiv TLovSevTiO) re fcal TarrtfjiovO 7rpo<^ tmv

i/c6Lvr) Mavpovaicov irte^ofjievoi^ arrpaTevfia irifju-

yfra^; rrjv PcofiauMv hvvafjbiv ravTrj iTreppcoae.

11 ^T6i\a^ Se KOi €9 ^LKeXiav Ttvd^, i(f>^ m to

iv Kikv^aicp (ppovptov are rfj BavSiXcov ap^fj

irpocrrjKov e^ovacv, aTre/cpovaOrj evOevhe, VorOcov

Tj/ciara a^tovvrcov ^iKeKia<; rtva ^vy)(a}pelv jxol-

pav, ft)9 ovhev to ^povpiov tovto Baz^StXoA?

12 TTpoarjKOv, 6 8e, eVel ravra Y}KOV(Te, 7rpo<; tou9

dpxoPTa<; ot Tavrrj rjaav eypayjre rdSe* '*At\v^aLov

TO ^avSiXoov (ppovpcov tmv ^acn\eco<; SovXcov

diroo-TepeiTe rjfid<iy ov Si/cata irotovvTe^ ovhe v/jllv

avTol^ ^vfi(f)0pay koI ap')(^ovTi t& vfieTepoy ovti ^

eKovTi KoX fia/cpav aTroXeXeifi/Jievcp tcov Trpaaao-

fjL€vcov i/CTroXe/Jbcoo-at ^ovXecrOe jSacriXea tov pukyaVy

ov T7]v evvoiav ir6v(p ttoXXw /CTrjadp.€vo<; e^^ec,

13 KaiTOL ttS)^ ovk av diro tov dvOpoDTreiov Tpoirov

TToielv ho^aiTe, el TekipLepa p.ev evayyp<^ eyeiv

^vv€X^p^^T€ TO (f)povpLov, /BacFiXia Se top tov

TeXipLepo'; /cvpcov d^aipelaOai tcl tov SovXov

14 /cTTJpbaTa eyvcoTe; purj vpLsl^ 76, co ^ekTiaTOi, dX)C

ivOvp^elaOe, 0)9 (f>t\ia p,ev alTia<; 7roXka<; fcdkv-

nrTCLV 7re(j)VK€P, e^^Opa he ovSe Toyv o-pbCKpoTaTcov

dSL/€7]p.dT0)p dveyeTai, dWa hiepevvcLTai puev

diravTa dvcoOev, ov Trepiopa he 7rXovTovvTa<; to?9

15 <ye ovSev irpoarjKovcn tov^ iroXejiiov^, elTa

^ ovri Haury : oVroi V, ovre P, ovk€ti 0.
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Pudentius and Tattimuth^^ who were being pressed

by the Moors there, and thus strengthened the

Roman power in that quarter.

He also sent some men to Sicily in order to take

the fortress in Lilybaeum, as belonging to the

Vandals' kingdom,^ but he was repulsed from there,

since the Goths by no means saw fit to yield any part

of Sicily, on the ground that this fortress did not

belong to the Vandals at all. And when Belisarius

heard this, he wrote to the commanders who were
there as follows :

^^ You are depriving us of Lilybaeum,

the fortress of the Vandals who are the slaves of the

emperor, and are not acting justly nor in a way to

benefit yourselves, and you wish to bring upon your

ruler, though he does not so will it and is far distant

from the scene of these actions, the hostility of the

great emperor, whose good-will he has, having won
it with great labour. And yet how could you but

seem to be acting contrary to the ways of men, it

you recently allowed Gelimer to hold the fortress, but

have decided to wrest from the emperor, Gelimer'

s

master, the possessions of the slave ? You, at least,

should not act thus, most excellent sirs. But reflect

that, while it is the nature of friendship to cover

over many faults, hostility does not brook even the

smallest misdeeds, but searches the past for every

offence, and allows not its enemy to grow rich on
what does not in the least belong to them.^ Moreover,

1 See III. 73.
2 Lilybaeum had been ceded to the Vandals by Theoderic

as dower of bis sister Amalafrida on her marriage to Thrasa-
mund, the African king (III. viii. 13).

3 ''Friendship" and "hostility" refer to the present
relations between Justinian and the Goths and what they may
become.
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IJbd')(eTaL virep S)v rous* 7rpoy6vov<^ rjSLKrjadai cprjar

Kul TjV fiev a(^a\fj ev rep Ktvhvvw, airdciXecre T(hv

virap^ovTcov ovhev, evrj/jbepTJaaaa Se pbeTafjiavOdveiv

16 iTOLel Tou? rjaarjixevov^ to avjyvoy/jLOv, vfjuel^ ovv

fjLifjTe SpdcrriTe rjfjLd^; fiTjSev TrepaLrepco /ca/cbv fjiojre

avTol TrdOrfTe, fJurjTe irdXepaov fcarepydarjaOe tm
Vordcov jevet ^aortXea top fjueyav, ov v[mv 'tXecov

17 elpat ev ev^f} icTTtv. ev jdp tcTTe 0)9 Tov^e /neTa-

TTOLovfievoL^ vfuv Tov (f)povpiov 6 TroXefio^; ev iroalv

ecTTat ov^ virep tov KiXv^aiov fiovov, dX)C virep

aTrdvTcov &v ovSev rrpocrrjKov v/ncv ecTa dvTe^eaOe,'^

IS ToaavTa fxev 7) eTnaToXrj eSrjXov, VotOol he

dvTjveyKdv re TavTa e? tov ^A.TaXapi')(pv ttjv

/iirjTepa Kol Trpo<; tt)? yvvatfco^ eTTLTeTayfievov

19 (Tc^iaiv drre/cpivavTO &Se' '' Ta jpdfjifiaTa a

yeypacl>a<;, ctptaTe ^eXicrdpie, irapaiveaiv jnev

dXrjOrj (j)epei, 69 dXXov^ he dvOpc'oiroyv Tivd<^, ovk

20 €69 TOL'9 VotOov^ rjfjid^ rjKOVcrav, rjfieL^; yap ovhev

TO)v ^aatXeco^; ^lovcrTtvtavov Xa(36vTe^ e^ojjiev,

fjufj TTore ^ ovTCt) fjLaveirnjiev* Xi/ceXiav he ^vpuraaav
TrpocTTTOtov/jbeda rjfieTepav ovaav, rj<; hrj a/cpa puia

21 TO ev AiXv/Saia) (f)povpt6v eaTtv, el he ®evhepi')(p^

Trjv dheX(p7]V tm ^avhiXcov (SaaiXel ^vvoifcovaav

TOdv TLVL XifceXia^; e/jLiTopicov etceXevae ^p'^cr^a^,

22 ovhev TovTo TrpdypLa. ov yap av tovto hiKatco-

/jluto^ v/jllv otovovv d^LcocTLV (pepoi, av puevTOL, &
aTpUTrjye, iTpdTTOi<; dv Ta ht/caca 7r/ao9 rjpbd^;^ tjv

ye TMv ev rjpLLV avTiXeyopievcov ttjv hiaXvaiv ovy^

0)9 TToXepio^i aW' aTe (566X09 iroielaQai QeXoi^?"

23 hiai^epei he, otl 01 puev ^iXoi tcl hidf^opa ev ttj

[xi] TTore fU : jjii]Te V.
2 OeKoLS P : 0eAets V, iOiXois 0.
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the enemy fights to avenge the wrongs which it says

have been done to its ancestors ; and whereas, it

friendship thus turned to hostiUty fails in the struggle,

it suffers no loss of its own possessions, yet if it suc-

ceeds, it teaches the vanquished to take a new view
of the indulgence which has been shewn them in the

past. See to it, then, that you neither do us further

harm nor suffer harm yourselves, and do not make
the great emperor an enemy to the Gothic nation,

when it is your prayer that he be propitious toward
you. For be well assured that, if you lay claim to this

fortress, war will confront you immediately, and not
for Lilybaeum alone, but for all the possessions you
claim as yours,though not one ofthem belongs to you."

Such was the message of the letter. And the

Goths reported these things to the mother ^ of Ant-
alaric, and at her direction made the following reply:
'^ The letter which you have written, most excellent

Belisarius, carries sound admonition, but pertinent

to some other men, not to us the Goths. For there

is nothing of the Emperor Justinian's which we have
taken and hold ; may we never be so mad as to do
such a thing ! The whole of Sicily we claim because
it is our own, and the fortress of Lilybaeum is one
of its promontories. And if Theoderic gave his

sister, who was the consort of the king of the

Vandals, one of the trading-ports of Sicily for her
use, this is nothing. For this fact could not afford

a basis for any claim on your part. But you, O
General, would be acting justly toward us, if you
should be willing to make the settlement of the
matters in dispute between us, not as an enemy, but
as a friend. And there is this difference, that friends

^ Aiiialasountlia.
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hiairrj, ol Se iroXefxtot ivrrj fJid')(rj Sca/cpiveLv ire^v-

24 Kaatv, rj/net^ jjuev ovv ^lovanviavcp /BacriXel irepl

TOVTcov Siatrdv iTTtrpeylrojULev, oirr] av avro) So/cy

pofiLfid T€ elvai zeal Sifcaca. ^ovXo/jieda Se ae co?

^ekTiara ^ovXevaacrOai [xaXXov^ rj a)9 Ta')(^VTara

Kol TTjv Trapa rod crov /3acn\eo)^ TTpoaheyeaOai
^vS^aivT ^ Tocravra jjuev kol tj tS)v Vordcov ypacj^rj

25 iSTjXov. BeXtcrap^09 Se dvevejKcbv diravra e?

^acTiXea rjo-if^a^ev, ew? avr^ ^acnXem iiTLcrTeWoL

ocra av avr& ^ovXofJbevcp ecrj.

VI

^dpa<; Be rfj irpoaehpeia ySr] aXXco<; re fcal

')(eLfjiS}vo^ &pa dyQojxevo'^i dyua 8e icai ovk, av oio-

fjL6V0<; 0L0V(; re elvat tov<; ifceivrj ISAavpovaiov^;

ifjLTToScov a(j)Lcrc ajrjcreaOai, rfj €9 Yiairovav dva-

^daei ^vv irpoOvfiia TroXXfj iire'xeipr^aev, diravTa<;

fiev ovv €v fjidXa e^OTrXlcra^ tov<; eirofievov^ dve-

2 ^aive, jSeQorjdrjfcoTcov Se tcov M.avpov(TLcov are iv

'X^coptM dvdvTei re koI Xlav Svo-^drcp, rj kcoXv/jlt] ^

3 euTrerco? eVl tou9 dviovra^; ijivero, /caprepco^ Se

Tov ^dpa jBial^ofJievov ttjv dvoSov, Se/ca fiev kol

i/carov tmv dfi(p^ avrov iv tm 6py(p tovtco dirk-

OavoVf avTO^ he ^vv toI^ eTriXolirot^; uTTOfcpovaOel^

dve')(^(opr]ae, /cal dii avrov diroireipdaaadat [xev

T% dvohov, avrtararovvTO^ rod Trpdj/jbaro^, ov/c-

erc eroXfjua, ipvXaKrjv Se KarecTTTovhaafjLevrjv, a)9

evi fjbdXco-Ta, /carearijaarc, oitcd^ ^ ol inei^ofJbevoL

^ jxaWov added by Haury. ^ yvooariv PO : yvdofxyjv V.
3 KccXifXT} VO : Xviun P. ^ Hiroos V : e^Trcos PO Christ.
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are accustomed to settle their disagreements by

arbitration, but enemies by battle. We, therefore,

shall commit this matter to the Emperor Justinian, to

arbitrate ^ in whatever manner seems to him lawful

and just. And we desire that the decisions you

make shall be as wise as possible, rather than as

hasty as possible, and that you, therefore, await the

decision of your emperor." Such was the message

of the letter of the Goths. And Belisarius, reporting

all to the emperor, remained quiet until the emperor

should, send him word what his wish was.

VI

But Pharas, having by this time become weary of

the siege for many reasons, and especially because of

the winter season, and at the same time thinking that

the Moors there would not be able to stand in his

way, undertook the ascent of Papua with great zeal.

Accordingly he armed all his followers very carefully

and began the ascent. But the Moors rushed to the

defence, and since they were on ground which was
steep and very hard to traverse, their efforts to hinder

those making the ascent were easily accomplished.

But Pharas fought hard to force the ascent, and one
hundred and ten of his men perished in this struggle,

and he himself with the remainder was beaten back
and retired ; and as a result of this he did not dare

to attempt the ascent again, since the situation was
against him, but he established as careful a guard as

^ The correspondence ^between Queen Anialasountha and
Justinian is given in V. iii. 17.O'
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TOO X^/xft) ol ev YlaiTOva cr(f>d<; avrov^ eyx^ecpiaetaVy

KOL 0VT6 aTroSiSpda/cetv avTOL<^ iveSlSov ovre rt

4 Twz^ e^codev e? avrov^ ^epeaOai, €v9a Br) tw re

TeXi/jbepL KOI tol<^ ajjbdp avrbv d8e\(pcSot<^ re /cal

dvey^riaBol^ overt /cat dWoi<; ^ ev jeyovoat ^vveireae

KaKoiraOeia ^(^prjaOai r/v, 07rco<; irore ecirot tl^, ov/c

5 dv 6fjiOLco<; Tol<; irpdyfjiacri (ppd^oi, e6vS)v yap
dirdvToyv Sv y/jL€L(; cafiev ajSporarov fiev to t&v
^avSiXcov, TaXaLTTCopoTarov Se to M.avpov<TLcov

6 TeTi!%^/c6z^ elvat. ol fiev ydp,^ i^ otov Ac^wjp
eay^ov, /BaKaveiot^ t€ ol ^vpuTravTe^ e7Te')(^pSovTO e?

rj/iiepav e/cdaTrjv real Tpaire^r) drraaiv 6v0r]vovarj

oaa St) yy) t6 koI OdXaaaa fjhiaTd re Kol dpiaTa
7 (p€p€c, i')(^pvao(j)6povv he co? evrl TrXetaTOV, teal

MTjStKrjp iaOrJTa, rjv vvv ^rjpiKTjV fcaXovaiv, dpm-
eyopievoi, ev tg QedTpoi^ /cal tTTTroSpofiiOLf; Kal ttj

dXkj] eviraOeia, /cal TrdvTow fidXiaTa /cvvrjyecrioi^

8 ra? StaTpL/3d<; iiroiovvTO, Kal a^Laiv 6p')(r}aTal

/cal fupiOi d/cov(TfjLaTd re av')(va kol dedfiaTa rjv,

oaa [Jiovcn/cd Te Kal dXXco<; d^toOeaTa ^vjui^aLvec

9 ev dvOpdoTTOi^ elvai. Kal wKrjvTO fiev avTcov ^ ol

TToXXol ev Trapaheiaoi^, vSdTcov Kal SevBpcov ev

e'Xpvar ^vfiiroaia he otl irXelaTa eiroiovv, Kal

epya tcl d^pohicna irdvTa avTol^ ev pueXeTr) ttoXXj)

10 r^aKrjTO, yiavpovaioi he oIkovctl fxev ev irviyrjpat^

Ka'Xv^ai^, ^(eiiJiMvi Te kol 6epov<; ^pa Kal dXX(p

tgS ^v/jLTravTt ')(^p6vcp, ovTe yjLOGiv ovTe fjXiov depfxr)

evOevhe ovt€ dXX(p otwovv dvayKalcp KaKco e^tcTTd-

1 6.KX01S Maltretus : aWcos MSS. Christ.
'^

fieu yap P : fieuroi V, yuer ye 0.
^ auriav Hoeschel : avTois MSS.
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possible, in order that those on Papua, being pressed

by hunger, might surrender themselves ; and he
neither permitted them to run away nor anything to

be brought in to them from outside. Then, indeed, it

came about that Gelimer and those about him, who
were nephews and cousins of his and other persons of

high birth, experienced a misery which no one could

describe, however eloquent he might be, in a way
which would equal the facts. For of all the nations

which we know that of the Vandals is the most
luxurious, and that of the Moors the most hardy.

For the Vandals, since the time when they gained

possession of Libya, used to indulge in baths, all

of them, every day, and enjoyed a table abound-
ing in all things, the sweetest and best that the

earth and sea produce. And they wore gold very

generally, and clothed themselves in the Medic
garments, which now they call ^^seric,"^ and passed

their time, thus dressed, in theatres and hippodromes
and in other pleasureable pursuits, and above all else

in hunting. And they had dancers and mimes and
all other things to hear and see^ which are of a

musical nature or otherwise merit attention among
men. And the most of them dwelt in parks, which
were well supplied with water and trees ; and they
had great numbers of banquets, and all manner of

sexual pleasures were in great vogue among them.
But the Moors live in stuffy huts ^ both in winter

and in summer and at every other time, never re-

moving from them either because of snow or the

heat of the sun or any other discomfort whatever

^ In Latin serica, " silk, "as coming from the Chinese (Seres).
2 Cf. Thucydides' description of the huts in which the

Athenians lived during the great plague.
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11 jxevoi. fcaOevSovcTL 8e evrl t% 7^9 /cooSlov ol ev-

Sai/JLOve^ avTOL<^, av ovtco Tvyoi^ vTroarpcovvvvTe^,

12 l/jbdria 8e a(j)L(TLV ov ^vfju/jLerajSaWeiv rat? copai^

vojJLO^, aXXa rpi^coviov re dSpop /cal %fTcoz/a

13 Tpayvv 69 /catpbv airavTa ivScSvo-fcovrat' e'^^ovcrt

oe OfT€ apTOV ovre olvov ovt€ aXXo ovoev ajaUov,

dWd Tov alrov, 7) rd^ 6\vpa<^ re koX Kpt6d<^, ovre

ey^rovTe^ ovre €9 dXevpa 7) dXcj^tra d\ovvT€<; ^

ovSev dXKoiorepov tj rd dWa ^wa iadiovat,

14 TOiovTOi^ hr] oven T0I9 M.avpovaLOL^ ol d/ncf)! tov

TeKifxepa (tv')(vov ^vvotfci^aavTe^^ 'X^povov ttJv t6

^vv€tOLajijL€V7]v avTol^ hiatrav €9 tovto ToKanrcd-

pia<^ /ji6Ta^dX6vT€<;, eVetS^ /cal avrd a(j>d<; rd
dvay/cata r]Srj einXeXoiirei, ov/cen dvTelyov^ dWd
Kol TO Tedvdvat avTol<^ rjhiaTOV /cal to SovXevetv

rj/ccaTa alaxpov ivofiii^eTO,

15 ^Hv hr) ^dpa^ alcrOo/Jbevo^ ypdcjyet 7rpo9 TeXi-

fiepa TaSe* '* Elfil puev /cal avTo<; ^dp0apo<; Kal

ypafjifiaTcov re /cal Xoycov ovt€ iOd<; out€ aXXco^

16 efJbiTeipo^ yeyova, oaa he jxe dvOpcoirov ovTa
eihevai dvdfy/crjy i/c Tr]<; tmv irpajfjidTcov (pvaeco^

17 i/cfiadcov eypay^ra* tl Trore dpa rreTrovOod^, (o (fyiXe

YeXifxepy ov aavTOv /jlovov, dXXa /cal ^vfjurrav to

(TOV yevo^ €9 TO ^dpadpov tovto ifjL^6^Xr)/ca<;,

18 07rci)9 SrjXaSr) jjufj yevoio 8ovXo<;; 7rdvT(o<; yap ae

Kal veavieveaOai tovto olfiac, /cal ttjv iXevOepiav

iTpoi(T')(ea6aiy 009 hr] diravTa TavTrj^ Ta /jlox^VP^
19 avTaXXdaaeaOat d^tov, elTa vvv M.avpovaicdv

Tot9 ye aTv^'^aTaTOi^ ov/c ocet SovXeveov, 09 ttjv

iXTTiSa TOV crco^eaOai, tjv Ta KpaTcaTa (j^epy, eV
20 avTol^ 6%e^9; /cauToi 7rw9 av ov^l tw iravTl

^ aXovyres Herwerden : &yovT€s MSS.
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due to nature. And they sleep on the ground, the

prosperous among them, if it should so happen,
spreading a fleece under themselves. Moreover,
it is not customary among them to change their

clothing with the seasons, but they wear a thick

cloak and a rough shirt at all times. And they have
neither bread nor wine nor any other good thing, but
they take grain, either wheat or barley, and, without
boiling it or grinding it to flour or barley-meal, they
eat it in a manner not a whit different from that of

animals. Since the Moors, then, were of a such a

sort, the followers of Gelimer, after living with them
for a long time and changing their accustomed manner
of life to such a miserable existence, when at last even
the necessities of life had failed, held out no longer,

but death was thought by them most sweet and
slavery by no means disgraceful.

Now when this was learned by Pharas, he wrote to

Gelimer as follows :
^^ I too am a barbarian and not

accustomed to writing and speaking, nor am I skilful

in these matters. But that which I am forced as a

man to know, having learned from the nature of

things, this I am writing you. What in the world
has happened to you, my dear Gelimer, that you
have cast, not yourself alone, but your whole family

besides, into this pit ? Is it, forsooth, that you may
avoid becoming a slave ? But this is assuredly

nothing but youthful folly, and making of ^ liberty
'

a mere shibboleth, as though liberty were worth pos-

sessing at the price of all this misery ! And, after all,

do you not consider that you are, even now, a slave

to the most wretched of the Moors, since your only

hope of being saved, if the best happens, is in them ?

And yet why would it not be better in every way to
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afieivov etrf SovXeveiv ev 'Pco/Jiaiotf; TTTCD^evovra rj

21 Tvpavv€iv ev Jlairova re /cat M.avpovaioi';; ttclv-

T6)9 Se aoL KoX TO ^vvSovX(p T^e\c(Tapi(p elvai

22 vTTep^okrj ti<; v/3p6co<; ^alverai, aira'ye, S) ySeX-

Tcare TeXifiep. rj ov fcal rj/jieL<; i^ evTrarpiScov

jeyovoTe^; jBaaiXet vvv vTrrjpereLP av^ovfjbev; icaX

fjirjv Xiyovacv ^lovcmvtava) ^acriXel ^ov\o/JL€V(p

elvai e9 re ^ovXrjv dvaypaTrrov ae nroLrjaaaOai,

TLfjLT]^ fjueToKa'XpvTa tt}? avooTCLTO), Tjv St] irarpi-

Kicov KoXovcFL, KOI X^P^ iToWfj T€ icai a^aOfj Kat

XP'^l^cicrf^ fi€yd\oi<; Scop7](Taa0ac, ISeXtadpcov re

i6e\eiv civahex^aOai iravra ravra eaeaOai aot,

23 7rL(TTei<; hihovra} av he ocra fiev rj rv^V f^^x^VP^
Tjve^Ke, (pepetv yevvaLco<; 0I69 re el iravTa rd

evOevhe dv9pd>TT(p ye ovtl dvayKoia elvai ol6/jb€VO<;.

24 rjv Se tlvl dyaOcp rd Svo-x^p't] ravra ^vjKepav-

vveiv /Se/SovXevraCf rovro Se ^ avTO<; ideXovaio^

Se^aaOuL ov/c dv d^tour]^; rj ovx 6/jbOico<; rols (pXav-

poc<; dvayKatd ye rj/ntv fcal ra irapd T7]<; tv^V^
dyaOd Xoytareov; dWd ravra fiev ovSe rol^

25 acjyoBpa dvorjroL^; Sofcec, aol Be vvv fiev ^ejSairrKJ-

fjieva) ral^ ^v/jb(j)OpaL<;, d^vvercp, co? ro elfco^;, avfi-

26 ^aivei elvai* dOvpbia yap e/CTrXij^aaa el^ d/SovXiav M
rpeireaOai Tretpvxev rjv he (f)epecv rrjv Sidvoiav

rr)v aavrov Svvaio kol fjur] iTpb<; rv^V^ [lera^aX-

Xofjievrjv dyavaicrelv, irapearai gov avriKa Srj

fjidXa rd re ^v/jicpopa eXeadat diTavra /cat rcov

emKeifJievcov aTrrjXXdxOat KaicSyv^

1 lib6vTa VP : ^MvTi O. 2 5> po . 5^ y^
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be,a slave among the Romans and beggared, than to

be monarch on Mount Papua with Moors as your

subjects ? But of course it seems to you the very

height of disgrace even to be a fellow slave with

Belisarius ! Away with the thought, most excellent

Gelimer. Are not we,^ who also are born of noble

families, proud that we are now in the service of an
emperor ? And indeed they say that it is the wish

of the Emperor Justinian to have you enrolled in the

senate, thus sharing in the highest honour and being

a patrician, as we term that rank, and to present you
with lands both spacious and good and with great

sums of money, and that Belisarius is willing to make
himself responsible for your having all these things,

and to give you pledges. Now as for all the miseries

which fortune has brought you, you are able to bear

with fortitude whatever comes from her, knowing
that you are but a man and that these things are

inevitable ; but if fortune has purposecj to temper
these adversities with some admixture of good, would
you of yourself refuse to accept this gladly ? Or
should we consider that the good gifts of fortune are

not just as inevitable as are her undesirable gifts ?

Yet such is not the opinion of even the utterly

senseless ; but you, it would seem, have now lost

your good judgment, steeped as you are in misfor-

tunes. Indeed, discouragement is wont to confound

the mind and to be transformed to folly. If, however,

you can bear your own thoughts and refrain from

rebelling against fortune when she changes, it will

be possible at this very moment for you to choose

that which will be wholly to your advantage, and to

escape from the evils which hang over you."

^ Pharas and the other Eduli

.
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27 Tavra TeXifiep ra ypdjub/aara avaXe^d/jbeiw^

diroKXavaa^ re 8etV(o<; dvreypa'xlrev mSc* " Kalr^}?

^vIJb^ov\r]<^ 7]V /JbOL eiTOLTJo-a) woWrjv e'X^co aov X^P^^
/cat TToXefiiO) dhiKovvn hovXeveiv ovk clvsktov

ol/JiaL, Trap* ov av Slktjv ev^aifirjv \a^elv, et fxoi, o

6eb<^ iXeco^ etrj^ 09 ye ovBev ttcottotg axccpt tt/jc?

i/jiov 0VT6 €py(p iradobv ovre \oy(p aKovcra^ irciXe-

fiay fji€V alriav ovk exovn irapeax^ro (T/crjyfnv, i/ne

Se 69 TOVTO jJLeTTjveyKe tv)(V^> BeXccrdpcov ovk olSa

28 odev iireveyKoov, KaiTOi kol avrSi dv6po)iT(p ye

ovTL, Kol ^a(Ti\el ovSev direiKO^ ^v/jb^rjaecrOau ri

29 wv OVK av eXotro, iyoo /mevTOL Trepatrepco rt,

ypd(j)eiv OVK e%ci). dipeiXero ydp jxe rrjv ev-

30 voiav Y] irapovaa rv^V* dWa %a?/oe /jLOC, m
(j)iX€ ^dpUf Kai /JLOL KiOdpav re kol aprov

31 6va KOI (TTToyyov heojievcd ire/jLTreJ*^ ravra eTrel

direvexPevra 6 ^dpa<; eyvco, ^yooz/oz^ St; rtva Slt]-

iropeiTO Tr79 emaToXr}^ ro aKpoTsXevTiov (TV/ub-

/3aX6LV OVK e^cov, eft)9 ol 6 ravrrjv Ko/jLio-a<; €(f>pa-

aev 0)9 dpTOV fiev €Vo^ Beolto VeXiixep, iirtOvfiMv

69 Beav T€ avTOv d^tKeaOai koI /Spcocrtp, iirel i^

ov 69 Tlarrovav dva^el3r]Kev, ovSeva nrov dprov

32 odTTTTjixevov elSe. cnroyyo^ Be ol dvayKato^ etr)'

TOLV ydp ol 6(f>6aXp.0Lv drepo^, Tpa^vvofjuevo^; rfj

33 dXovcria, e^ dyav eirrjpTai, KcOapiarfj Se dyaQw
OVTL (porj T^9 avTM €<; ^Vfx^opdv rrjv irapovaav

TreTTOLrjTaL, tjv Brj 77/309 KiOdpav Oprfvrjaai t€ koX

34 diTOKXavaai eTreiyerai, Tavra aKovaa^; ^dpa<;

irepiaXyrjcra^ re Kal rv^V^ '^W dvOpcoireiav diro-

Xo^vpd/uuevo^ Kara rd yeypa[ifjueva eTTolei Kal
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When Gelimer had read this letter and wept
bitterly over it, he wrote in reply as follows :

" I am
both deeply grateful to you for the advice which you
have given me and I also think it unbearable to be a

slave to an enemy who wrongs me, from whom I

should pray God to exact justice, if He should be
propitious to me,—an enemy who, though he had
never experienced any harm from me either in deeds
which he suffered or in words which he heard,

provided a pretext for a war which was unprovoked,
and reduced me to this state of misfortune, bringing

Belisarius against me from I know not where. And
yet it is not at all unlikely that he also, since he is

but a man, though he be emperor too, may have
something befall him which he would not choose.

But as for me, I am not able to write further. For my
present misfortune has robbed me of my thoughts.

Farewell, then, dear Pharas, and send me a lyre and
one loaf of bread and a sponge, I pray you." When
this reply was read by Pharas, he was at a loss for

some time, being unable to understand the final

words of the letter, until he who had brought the

letter explained that Gelimer desired one loaf

because he was eager to enjoy the sight of it and to

eat it, since from the time when he went up upon
Papua he had not seen a single baked loaf. A
sponge also was necessary for him ; for one of his

eyes, becoming irritated by lack of washing, was
greatly swollen. And being a skilful harpist he had
composed an ode relating to his present misfortune,

which he was eager to chant to the accompaniment
of a lyre while he wept out his soul. When Pharas

heard this, he was deeply moved, and lamenting the

fortune of men, he did as was written and sent all
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irdvTa eirefxirev oacov avrov e^pj}^^ TeXi/jiep. rrj^;

IxevTOi TTpoaeSpeia^ ovSev iieOiel^ i(f)v\aaae /jloX-

Xov Tj irporepov.

VII

"HSrf Se rpcMP p,7]va)V j(^p6vo<; iv ravTy S77 tj]

TTpoaehpeia irpL/Sr} /cat 6 ')(^etjucbv ireXevra, koX 6

TeXijjiep ehehiei, tov<; irdXiopicovvTa^ eV avrov
ovK e^9 [laKpav avaj^rjaeaOac viroTOird^oov* /cal

T(bv ol av^^evMV iracSicov tcl TrXelara crco/jLara

crK(jo\rjKa(; iv ravrrj Srj rrj raXaiTrcopia r}<^iei.

2 Kal iv airaat fiev 7r€pLco8vvo<; rjv, €9 UTravra Se,

irXrjv je Srj rod dvTja/ceiv, Svadpearo^;, ttj fievrot

KaKOTTaOeia nrapd ho^av dvTeiX^^> ^^^ ol Oeafjua

3 Ihelv ^vvr]ve')(^dr] roiovSe. jvvrj ri^ yiavpovaua
oriTOv oXiyov dfjicoayeTrco^; ^vjKoyJrafiivr), /jud^av Se

ivOevhe /Spa'^^etav ko/jllSt] Troirjaafiivrj eV ^iovcrav

rrjv airohidv rrjv iv rrj icr'X^dpa ive^aXev, ovrco

yap vo/bLO^; iv Mavpovaiot^; tov<; aprov^ OTrraadai,

4t TTapa ravrrjv Sr) rrjv ia'X^dpav 8vo nralhe KaOrj-

ixevco Kal tm Xtfio) virepdyav /BLa^o/Jievco, drepo^

jjbev avrrj'^ t^9 dvdpcoTrov u/09 fj ttjv fjid^av i/ji/Se-

^XTjfjievrj iTvyyaveVy 6 5e €Tepo<; re\tyae/)09 dSeX-

^iSov<; MV, i^ovXiadrjv ravrrjv Srj rrjv jjbd^av

dpirdaaaOai, iiretSdv avrol^ ^ Td')(^taTa diTrrijaOac

5 SoKTJ, TovTOiv Tolv iTaihoiv o pi\v Baz^StXo9 irpo-

T6pr)(Ta^ e^Oaae re rrjv [idi^av dpirdo-a^; /cal ^eov-

aav 6TC ft)9 jxaXicrTa airohid^ re avdirXecov ovaav,

virepj^La^ofievov avrov rod Xtfiov, eV to cFTOfia

i/ji/3aX6/ji€vo<; yaOcev, 6 3e erepo^; Xa^ofjuevo^ avrov

^ ahroLS VP : aurr} 0.
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the things which Gelimer desired of him. However
he relaxed the siege not a whit,, but kept watch
more closely than before.

VII

And already a space of three months had been
spent in this siege and the winter was coming to an
end. And Gelimer was afraid, suspecting that his

besiegers would come up against him after no great

time ; and the bodies of most of the children who
were related to him ^ were discharging worms in this

time of misery. And though in everything he was
deeply distressed, and looked upon everything,

—

except, indeed, death,—^with dissatisfaction, he
nevertheless endured the suffering beyond all ex-

pectation, until it happened that he beheld a sight

such as the following. A certain Moorish woman
had managed somehow to crush a little corn, and
making of it a very tiny cake, threw it into the hot

ashes on the hearth. For thus it is the custom among
the Moors to bake their loaves. And beside this

hearth two children were sitting, in exceedingly great

distress by reason of their hunger, the one being the

son of the very woman who had thrown in the cake,

and the other a nephew of Gelimer ; and they were
eager to seize the cake as soon as it should seem to

them to be cooked. And of the two children the
Vandal got ahead of the other and snatched the
cake first, and, though it was still exceedingly hot
and covered with ashes, hunger overpowered him,
and he threw it into his mouth and was eating it,

when the other seized him by the hair of the head
1 Cf. ch. vi. 4.
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TMV ev rfi Ke(^aXfi Tpt^^cov eTrdra^e re Kara K6pprj<;

/cat av9c<; pairLcra^ r/vdyKaae rrjv /jud^av ^vv ^ia
TToWfj diro/SaXelv rjhrj iv tj} (pdpvyjL ovaav.

6 TOVTO TO irdOo^ ovk eveyKOdv VeKijJbep (TraprjKO-

\ov6eL yap e^ dp')(rj<^ dnraan/) iOrfKvvOrj re ttjv

hidvoiav Kol tt/do? ^dpav 0)9 rd'^^^oara eypayjre

7 TaSe* '* El' Tivi KOL aXXco rervx^fce irooTrore rd
Secvd KapreprjaavTi dir IvavTia^ levai tmv irpoa-

6ev avrS) jSe^ovXev/ubevcoVy tolovtov hrj rtva koI

8 ijjbe vojiL^e elvai, & /3eXTicrT6 ^dpa, elarjXde ydp

fie rj ar) ^v/jl/SovXt], rjp Srj dXoyrjaac rjKLGTa ^ov-

Xofiai, ov ydp dv dvTLreivoLfJbL irepaiTepo) rrj

TV')(rj ovSe 7ryoo9 rrjv ireTrpcdjJbevrjv ^vyofiaxoiV^,

dXx eyp'ofjuai avriKa Sr) pudXa, otttj dv avrfj i^t]-

yelaOat SoKrj' oirco^; fxevToi rd Tnard Xd/3oL/jLt,

dvaheyeaOai ^eXiadpiov ^aatXea Trotrjaeiv dirav-

9 ra 6(7a /jlol evay^o^ vTreSe^co, eyd> ydp, eireihdv

Td')(L<TTa rrjv TTiaTiv Sourjre, e/jiavrov re v/jllv

iyx^Lpico Koi avyy€V€L<^ rovaSe real ^avhiXov^
ocTOi ^vv rj/jitv evravUa etai,

10 Toaavra fiev tm TeXi/jLept iv rf) iiTiaToXy Trjhe

iyeypaiTTO. ^dpas Se ravrd re ^eXio-apiw koi

rd rrporepov yeypa/ui/jieva a^iai irpo<; dXXrjXov^

crr]fjb7]va^ iSetro co? rd^tard 01 SrjXayaaL o ri dv
11 avT(p /3ovXojui€voy ecT], BeXcadpto^ Be (^koL ydp ol

iv iTnOvjiia p.eydXrj rjv ^covra TeXu/jiepa /SaatXel

dyayecv), iirel Ta^^crra ra ypdp^p^ara dveXe^aro}

irepL')(aprj^ re iyeyoveo koi J^VTrptavov (pocSepdrcov

dp')(pvTa €9 UaTTovav i/ceXevev levai ^vv aXXoi^

Tcaiv, 6p/cov<; re avrol<; iireareXXe irepl (tcott]-

pca^ T€XL/jiep6<; re /cal tmv ^vv avro) hihovai, Kal

^ ap€\€^aTO PO : auc^e^aro V.
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and struck him over the temple and beat him again

and thus compelled him with great violence to cast

out the cake which was already in his throat. This

sad experience Gelimer could not endure (for he had
followed all from the beginning), and his spirit was
weakened and he wrote as quickly as possible to

Pharas as follows :
" If it has ever happened to any

man, after manfully enduring terrible misfortunes,

to take a course contrary to that which he had
previously determined upon, consider me to be such
a one, O most excellent Pharas. For there has come
to my mind your advice, which I am far from wishing

to disregard. For I cannot resist fortune further

nor rebel against fate, but I shall follow straightway

wherever it seems to her best to lead ; but let me
receive the pledges, that Belisarius guarantees that

the emperor will do everything which you recently

promised me. For I, indeed, as soon as you give

the pledges, shall put both myself into your hands
and these kinsmen of mine and the Vandals, as many
as are here with us."

Such were the words written by Gelimer in this

letter. And Pharas, having signified this to Beli-

sarius, as well as what they had previously written

to each other, begged him to declare as quickly as

possible what his wish was. And Belisarius (since

he was greatly desirous of leading Gelimer alive to

the emperor), as soon as he had read the letter,

became overjoyed and commanded Cyprian, a leader

of foederati,^ to go to Papua with certain others, and
directed them to give an oath concerning the safety

of Gelimer and of those with him, and to swear that

1 " Auxiharies" ; see Book III. xi. 3.
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0)9 i7riTtfi6<; T€ Tvapa jSao-tXel /cal ovSevo^; ivSerj^;

12 etrj, oiirep eirel irapa tov ^dpav ckj^lkovto, rjXOov

^vv avTM €9 Ti ycdpiov Trapa top tov opov^; Trpo-

TToSa, ev9a ai^iai TeXifiep /ieTa7r6yu-7rT09 rjXOe fcal

TCi iriaTCi Xa^cov fjirep i/SovXeTO 69 K.apxvS6va
13 aw avTol^ rj/cev, eTv^yave. he ^eXiaapio^ hia-

Tpi^r]V Tiva iv tm tt)^ 7t6\€co<; TrpoaaTeiw ttocgv-

14 /ji€vo<;, OTrep "KKKa^ KoXovaiv, ev6a Srj 6 TeXifiep

Trap* avTov elarjXOey yeXcop jeXcoTa ovt€ ^avXov
ovT€ KpvTTTeaOai LKavbv ovTa, tcov t€ avTov Oeoo-

jjuevwv eviot fxev Ty tov irdOov^ vireplSoXfj diravTcov

T€ avTov eKaTrjvai t&v KaTa (pvacv VTrcoiTTevov

fcal TrapairaiovTa rjhrj \6ycp ovSevl tov yeXcoTa

15 €')(eiv, ol fJievTOi (fyiXoi ayyivovv re tov avOpcoirov

i^ovXovTO elvai kol are olfCia<; fiev ^aaiXLKrjf;

yeyovoTa, el<; ^aaiXeiav he dvaj3e^rjK6Ta, /cal hv-

vajuLLV T€ lcr')(vpav y^prjfjuaTd t6 /meydXa i/c Traiho^

dxpi^ KOi €9 yrjpa<; irepi^aXopievov, elra eU (jivyrjv

T€ /cat Seo9 iToXv ifiTreaovTa /cat /caKOwdOecav Trjv

iv IlaTTova virocTTdvTa^ /cat vvv iv aly^fJiaXooTCjdv

X6y(p rjKOVTa, irdvTCdv t€ TavTrj tcov dirb t^9

TVXV^ dya0(x)v Te fcal (pXavpcov iv rreipa yeyovoTa,

dXXov ovhevb^; d^ia tcl dv6p(07rLva rj yeXcoTO^

16 TToXXov oteaOai elvai, irepl fiev ovv tov yeXcoTO^

ov TeXl/jbep iyeXa, XeyeTO) W9 tttj efca<TT0<^ yivoa-

17 GKeiy KCLi iyOpb^ koX ^iXo^, VieXi(jdpio<^ he 69

/3acnXea 009 VeXifiep hopvdXcoTo*; etrj iv K^ap^V
hovi dveveyKcbv rJTei ^vv avTcp 69 ^v^dvTiov dcj)C'

Keadac, dfia he avTov Te koX ^avhiXov<^ diravTa^

ovK iv aTifjiia i(f)vXaaae kol tov cttoXov iv irapa-

(T/C6vfj ilTOielTO,
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he would be honoured before the emperor and would
lack nothing. And when these men had come to

Pharas, they went with him to a certain place by
the foot of the mountain, where Gelimer came at

their summons, and after receiving the pledges just

as he wished he came with them to Carthage. And
it happened that Belisarius was staying for a time in

the suburb of the city which they call Adas.
Accordingly Gelimer came before him in that place,

laughing with such laughter as was neither moderate
nor the kind one could conceal, and sonie of those

who were looking at him suspected that by reason of

the extremity of his affliction he liad changed entirely

from his natural state and that, already beside him-
self, he was laughing for no reason. But his friends

would have it that the man was in his sound mind,
and that because he had been born in a royal family,

and had ascended the throne, and had been clothed

with great power and immense wealth from child-

hood even to old age, and then being driven to

flight and plunged into great fear had undergone
the sufferings on Papua, and now had come as a

captive, having in this way had experience of all

the gifts of fortune, both good and evil, for this

reason, they believed, he thought that man's lot was
worthy of nothing else than much laughter. Now
concerning this laughter of Gelimer's, let each one
speak according to his judgment, both enemy and
friend. But Belisarius, reporting to the emperor
that Gelimer was a captive in Carthage, asked
permission to bring him to Byzantium with him.

At the same time he guarded both him and all the

Vandals in no dishonour and })roceeded to put the

fleet in readiness.
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18 UoWa fiev ovv koI aWa iv tS) iravrl aiMvi

TjBrj re fcpeio-aco eXmSo? e? Trelpav rj\6e^ koX del

19 Tj^ei,^ 60)9 O.V at avral ru^^at avdpcoircov Soar rd

re yap \6ya) dSvvara SoKovvra elvai epyw eTTiTeKr}

yiyveTat /cat rd recof; dhvvara (pavevra iroXkdKi^,

20 elra diro^dvTa 6avfjiaT0<; d^ia eho^ev elvar el

fievTOL TOiavra epya irdyiroTe yeyevrjaOai reTv^V^

K€v ovK e%ft) elirelv, top Vi^epixov reraprov diro-

yovov Kol TTjv jBaaiXeiav rrjv avrov 7r\ovT(p re

fcai arparicoTcov Svpdfiet d/c/nd^ovaav 7r/oo9 irevra-

Kia')(^L\i(Dv dvBpMP eiTTfkvhcov re koi ovk i^ovTcov

OTTOC 6p/jiL^oiVTO €V %/0oi^&) ovTco ^pax^o /caraXe-

21 XvadaL, roaovrov yap rjv to tcov lirireoav TT\rjdo<;

T&v ^eXcaapiO) iincnrofjievcov, ot /cal top iroXefiov

Trdvra tt/oo? HavSiXov^; hirjveyKav. tovto yap

6LT6 TV')(r) €CT€ Tivl dperfj yeyov€, hiKaico^ dv rc^

avTO ayaaueiT), eyco oe ouevrrep e^eprjv €7rav€c/jLi,

VIII

^O fjiev ovv TiavSiXLKo<; 7roXe/io? ireXevra aySe,

6 Se ^66vo<;, Ota iv jjieydXrj evSacjJiovia cf>LX€L yi-

yvecrdai, (phaivev^ rjhr] e? HeXtadpLOV, Kaiirep avrA"^

2 ovSe/ubiav rrape'X^ovTa^ aKTjyjrtv, tmv yap dpj(pv-

Tcov Tiv€<; StefiaXov avrov e? /SaaiXea, rvpavviSa

1 ^\doy V. 2 ^^^^ 0.
3 ^Baiu€P Haury : lifdipev MSS.
'^ avr^ VP : avrov 0.
^ irapexovra P : iraplxovTi V, irapexovros O.
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Now many other things too great to be hoped for

have before now been experienced in the long course

of time, and they will continue as long as the for-

tunes of men are the same as they now are ; for

those things which seem to reason impossible are

actually accomplished, and many times those things

which previously appeared impossible, when they
have befallen, have seemed to be worthy of wonder

;

but whether such events as these ever took place

before I am not able to say, wherein the fourth

descendant of Gizeric, and his kingdom at the

height of its wealth and military strength, were
completely undone in so short a time by five

thousand men coming in as invaders and having
not a place to cast anchor. For such was the

number of the horsemen who followed Belisarius,

and carried through the whole war against the

Vandals. For whether this happened by chance or

because of some kind of valour, one would justly

marvel at it. But I shall return to the point from
which I have strayed.

VIII

So the Vandalic war ended thus. But envy, as is

wont to happen in cases of great good fortune, was
already swelling against Belisarius, although he pro-

vided no pretext for it. For some of the officers

slandered him to the emperor, charging him, with-

out any grounds whatever, with seeking to set up a

kingdom for himself,^ a statement for which there

^ i.e. there in Africa, as successor to the throne of the
Vandal kings.
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3 avT(p ovSa/jLodev TrpoarjKovaav eiriicakovvje^^, /3a-

at\ev<; he ravra /jl€v €9 to irdp ov/c e^rjpey/cev, fj

rrjv Sia/3oXrjv ev oXiycopia 7roir]ad/ji€PO<;, 77 /cat

4 ^eknov avTcp ipofitadr], XoXo/jbcova Se ire/Jbylraf;

aipeaiv ^eXicrapicp 7ra/9ecr^eTO eXeaOai oiroTepav

av avTcp jSovXojjievcp elrj, irorepa ^vv Te\i[iepi t€

KOl TiavSiXoC^ €9 ^V^dvTtOV 7]/€€tP, Tj aVTOV fJbePQPTb

5 ifceipov^ (TTetXat, 6 Se (ov yap eXaOop avrop ol

a/)%oz^T69 TTjP TvpappiSa iirepeyKopTe^) e? ^v^dp-
Tiop dcfytfceaOac rjireiyero, oirco^ Srj ttjp re airiap

eKXvarjTai /cal rov^ Sia/SaXopra^ fxeTeXdelp Svprj-

rai. OTCp he rpoTTCp T7)P tmp Karrjyopayp irelpap

6 e/jiadePy epMP ep^o/Jiac, ore hfj ttjp Sia^oXrjp

TTjphe iTotelaOai ol hta^aXopre^; rjOeXop, heiaapre^

/jLTj a(j)i(7Lp 6 rrjp eTrtaroXrjp /uLeXXcop KOfxtelp /3a-

aiXel ip BaXdorarj d(papLadel<^ ra irpaaaopuepa

htaKcoXvcTT}, ip Svo ypa/jL/jLareiot^ rrjp rvpappiSa §
ypdylrapre^, dyyeXovf; Svo ct)9 0aatXea ip paval |

7 hvo areXXeiP Stepoovpro, tovtolp drepo^ fjuep Xa- 1
0(bp eirXevaePy 6 he erepo^ i^ VTroyjriaf; hrj tlpo<; ip

M.aphpa/cia) 7]X(o, koI rd ypdjjLixara rot^ Xa^ovaup
avTOP iy')(eipi(Ta<^ e/CTrvara iiroLet rd Trpao-aofiepa,

8 TavTjj^ re fiadoop ^eXicrdpio^ €9 6^^LP iXOelp rrjp

l3a(TiXeco<;, Mairep ipprjOi], rjireiyero, Tavra jmep

hrj ip l^apxv^opi i(j)ep€TO Tjjhe,

9 M.avpovaioi> he ogol ep re ^v^a/ciq) fcal Nov-
pbihia (pKTjPTOy €9 diToaTacrip re i^ alria^; ovhefjua^

elhop KOL Ta9 a7rophd<; hiaXvaaPTe^ ')(elpa^ dprai-

peip i^aiTLpaico^ 'Va^fiaioi^; eypcoaap, /cal tovto

ovK diTO rpoTTov Tov ol/ceiov a^iCTiP inrpdaaeTO.

10 ecTi yap ip yiavpovaloL^ ovre 6eov (fio/Sof; ovre dp- 1

^ TavTT) VP : ravra O.
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was no basis whatever. But the emperor did not

disclose these things to the world, either because he
paid no heed to the slander, or because this course

seemed better to him. But he sent Solomon and
gave Belisarius the opportunity to choose whichever
of two things he desired, either to come to Byzan-
tium with Gelimer and the Vandals, or to remain
there and send them. And Belisarius, since it did

not escape him that the officers were bringing against

him the charge of seeking supreme power, was eager

to get to Byzantium, in order that he might clear

himself of the charge and be able to proceed against

his slanderers. Now as to the manner in which he
learned of the attempt of his accusers, I shall

explain. When those who denounced him wished
to present this slander, fearing lest the man who
was to carry their letter to the emperor should be
lost at sea and thus put a stop to their proceedings,

they wrote the aforesaid accusation on two tablets,

purposing to send two messengers to the emperor in

two ships. And one of these two sailed away with-

out being detected, but the second, on account of

some suspicion or other, was captured in Mandracium,
and putting the writing into the hands of his captors,

he made known what was being done. So Belisarius,

having learned in this way, was eager to come before

the emperor, as has been said. Such, then, was the

course of these events at Carthage.

But the Moors who dwelt in Byzacium and in

Numidia turned to revolt for no good reason, and
they decided to break the treaty and to rise suddenly
against the Romans. And this was not out of keeping
with their peculiar character. For there is among
the Moors neither fear of God nor respect for men.
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OpcoTTMV alhw, fjieXec jap avrol^ ovre opKcov ovre

ofiTJpcoVy fjv fcal TraZSe? '^7 ahe\(^o\ tmv iv a^icnv

11 i^yov/jLevcov Tv^caaLv ovres. ovhe aXK(p ovhevl

elprjVT] iv MavpovaLOt^;, ore firj rcov irdXepiicov tmv
fcar avTMV Seet tcparvverak, orcp^ Se avTol^ ai

T€ 7rpo9 ^eKiadpiov airovhal ijevovTO koX 0T(p

12 SteXv^rjaap Tpoircp, iyco STjXdoaco. rjvi/ca 6 jSaai-

Aect)9 o"ToXo9 67riSo^09 iyeyovei co? 69 Al^vtjv

d(j)L^€TaLf heidavTe^ ol yiavpovaioi fjurf ri evOevhe

fcaKov \d/3coac Ta2<; €k tmv yvvatKcov /Jbavreiai^

13 i'X^pcovTO, dvSpa yap p.avreveo'daL iv Tcp Wvei
TOVTM ov 0eiJbL<^y dWd yuvaLK6<; a<f)iai /cdro^OL iK

Sij Tivo^ Upovpyia^ yivofievai irpoXeyovat rd
ia6/jL€va, TMV TrdXat ')(^pr]aTr)picov ovSevo^; rjaaov,

14 Tore ovv 7rvvdavo/i€VOt<^ avrol^y cuanrep ipprjOrj, at

yvvoLKe^ dvelXov, arparov i^ ifSdrcov, ^avBuXcov

fcaTaXvaiv, M.avpovaL(ov (pdopdv re /cat rJTTav,

15 6t€ Vcdfjbaioi^; o (TTparriyo^ dyeveto^ eXOoi, ravra
dtcovaavre^ ol M.avpovaioi, iirel to /SacrtXeco^

(TTpdrev/jia elSov i/c OaXdaarj^ rjKoVf iv Seec re

fieyaXo) iyevovro /cal ^v/ubpia^etv Baz^StXo^9 rjKKjra

rjdeXoVf dXX €9 ^eXcadpiov ire/nyfravre'^ /cal Tr]v

elpijvrjv, ft)9 irpoaOev SeSijXcoTaL, Kparvvdixevot

rjGv^al^ov re kol to fxeXXov oirrj iK^rjaeTat

16 i/capaSoKOvv, iirel Se ^avStXcov to. irpdyfjiaTa

rjhrj €9 Trepan dcju/cTO, Tri/nTrovatv €9 to 'Fcofxaicov

(TTpaTev/jia, St€p€vv(o/jL€Vot €L T^9 avTOL^ iv dp'^fj

17 dyeveios icTTiv. iirel Se aTravTw; TTcoycovo^ ecopcov

ipLTrLTrXafievov^;, ov y^povov tov irapovTa to jiav-

Tetov arj/jLaiveiv a^icnv wovto, dXXd iroXXah
yeveals vaTcpov, TavTj) to Xoycov ipfirjvevovTe^;,

fj

1 '6r(f V : 'Sircos PO.
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For they care not either for oaths or for hostages,

even though the hostages chance to be the children

or brothers of their leaders. Nor is peace maintained
among the Moors by any other means than by fear of

the enemies opposing them. Now I shall set forth

in what manner the treaty was made by them with
Belisarius and how it was broken. When it came to

be expected that the emperor's expedition would
arrive in Libya^ the Moors^ fearing lest they should

receive some harm from it^ consulted the oracles of

their women. For it is not lawful in this nation for a

man to utter oracles^ but the women among them as

a result of some sacred rites become possessed and
foretell the future^ no less than any of the ancient

oracles. So on that occasion^ when they made
enquiry^ as has been said^ the women gave the

response :
^' There shall be a host from the waters^

the overthrow of the Vandals^ destruction and defeat

of the Moors^ when the general of the Romans shall

come unbearded.'' When the Moors heard this^

since they saw that the emperor's army had come
from the sea, they began to be in great fear and were
quite unwilling to fight in alliance with the Vandals,

but they sent to Belisarius and established peace, as

has been stated previously,^ and then remained quiet

and waited for the future, to see how it would fall

out. And when the power of the Vandals had now
come to an end, they sent to the Roman army,
investigating whether there was anyone unbearded
among them holding an office. And when they saw
all wearing full beards, they thought that the oracle

^id not indicate the present time to them, but one
many generations later, interpreting the saying in

1 Book III. XXV. 2-4.
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18 avTol rjdeXov, avrifca jjuev ovv e? Tr]V hiaXvmv
TMV aiTOvScov MpfirjVTO, aWa to etc ^eXtaapiov

19 heo<; avTOv<; SieKcokvev, ov yap irore TroXificp

'Pco/Jiaicov irepieo-eaOai, irapovro^ je avrov, iv

20 iXTTiSi el'X^ov. ft)9 Be rrjv d(poSov avTOv avv T0t9

v7ra(77rtaTaL<; toZ? avrov /cat Sopv(f)6poL<; iroielcrOat

7]K0Vcrav, y]hri re ra? vav<i vir avTCOv re /cal Baz^-

SiXcov 7rXr]pova0ai eirvOovTO, ra oirXa e^aTTtvaia)^

apdfjbevoL airaaav Kaicov iheav e? tov^; Ai^va^
21 iirehei^avTO. ol jap arpartcoTaL oXlyoc re iv

efcdary eayaTia^; X^pci kol ert dirapdaKevoL

6Vt69, /caraOeovcnv ov/c av el')(ov ^ nravTayoae tol<;

^ap/3dpoL^ avdiCTTacrOai, ovSe ra? e7reKSpo/iid(;

av)(vd<; re /cal ov/c i/c tov ijuicpavov^; yivo/bieva^

22 Sia/ca)Xvcr€LV. dXX^ dvhpe^ jxev ovhevl Koafjiw

e/CTeivovTO, yvval/ce^ Se avv Tratalv iv dvSpairoScov

X6y(p iyivovTOy rd re ')(^prifiaTa i/c 7rdarj<; ia^arid^

7]y€T0 /cal (j)vy7]<; rj %ft)yoa ^vfjuraaa vireirifJbirXaTO.

Tavra JieXcaapLO) r}hrj irov dvayoiJiev(p rjyyeXXeTO,

23 /cal avTO^ /xev dvaarpicpeLV ov/c€tl e2%6, XoXo/jLcovl

Be hieTreiv to Al^v7]<; KpdTO^ irapelyeTOy diroXe^a^;

/cal Tcov viraaiTiaToyv re /cal Sopvcf^opcov tmv avTOv
jjbipo^ TO TrXetaTOV, coaTS XoXo/ncovt eTrofievov^;

M-avpovaccov otl Tdj^iaTa tov^ eTravaardvTaf;

Tr}<; €9 'Pco/jLalov^ dhiKia^; avv irpoOvfiia iroXXfj

24 Ticraadai. /cal ^aaiXev<^ he aTpaTtdv dXXr]v

XoXo/jbcovL €7r€/Jbyjr€, ^vv ©eoScopo) re tm i/c KaTrvra-

So/cia<; /cal ^IXSlyepr 09 8r) ^AvTcovLvr]<^ yafJi^po^

25 T^9 BeXiaapiov yvvaiKo^ r]v. iireiSrj Be tmv eVt

At^vrji; '^copLoyv tol'9 ^opov^ ov/ceTi r]v iv ypajJi-

jxaTeioif; TeTayjjLevov^ evpelv, yTrep avTOv<^ dire-

^ hv elxov Hoeschel in maig. : avrelxoy MSS.
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that way which they themselves wished. Immed-
iately^ therefore^ tliey were eager to break the treaty^

but their fear of Belisarius prevented them. For
they had no hope that they would ever overcome
the Romans in war^ at least with him present. But
when they heard that he was making his departure

together with his guards and spearmen^ and that the

ships were already being filled with them and the
Vandals,, they suddenly rose in arms and displayed

every manner of outrage upon the Libyans. For the

soldiers were both few in each place on the frontier

and still unprepared^ so that they would not have
been able to stand against the barbarians as they
made inroads at every pointy nor to prevent their

incursions^ which took place frequently and not in an
open manner. But men were being killed indis-

criminately and women with their children were
being made slaves^ and the wealth was being plund-

ered from every part of the frontier and the whole
country was being filled with fugitives. These things

were reported to Belisarius when he was just about
setting sail. And since it was now too late for him
to return himself^ he entrusted Solomon with the

administration of. Libya and he also chose out the

greatest part of his own guards and spearmen^
instructing them to follow Solomon and as quickly

as possible to punish with all zeal those of the Moors
who had risen in revolt and to exact vengeance for

the injury done the Romans. And the emperor sent

another army also to Solomon with Theodorus^ the

Cappadocian^ and Ildiger^ who was the son-in-law of

Antonina^ the wife of Belisarius. And since it was
no longer possible to find the revenues of the

districts of Libya set down in order in documents^
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jpdylravTo iv rot^ avco ')(^p6voi^ ^VwfJbaloi, are

Vi^epi'X^ov ava'X^aiTiaavTo^; re Koi hia<^9eipavT0^

Kar ap")(a<; airavTa} Tpvcfxov re /cal FiVaTpdTio<;

7ryoo9 ^acn\eo)<; iaTaXrjcraVy e^' cS tov<; <^6pov^

avToi^ rd^ovcTL Kara \6yov eKaarM. ot Srj ov

fjbirpiot Ai/3vaLV ovSe cf)opr]Tol eSo^av elvai,

IX

^e\Ladpio<^ he afxa TeXi/jbepL re /cat lBav8[Xoi<;

€9 Hv^dvTtov d(piK6fji€vo<; jep&v y^ccodr) a 8rj iv

Tol^ dvco 'Xp6voc<; 'Pco/jLatcov (TTpaTrjyot<; toI<; VLKa^

ra^ fxeyiaTa^ /cal \oyov ttoWov d^la^ dvahrjaa-

2 fxevoi^ SteTerd'x^aTo. y^povo^ he dficfyl eviavTov^

e^a/coatov^ irapM^rjKei r^hrj i^ otov €9 ravra ra
jepa ov8el<; eXrjXvOeL, on /jltj Tlto^ re /cal Tpa't-

avo^f /cal 6<T0i dWoL avroKpdropef; arparrjryTJ-

3 aavT6<; eTru tl ^ap/3aptfcov e6vo<^ evLKrjaav. rd
T€ yap \d(f>vpa evheiKvvjJbevo^ /cal rd tov TroXe/jUou

avSpdiroSa iv fJiecrr} iroXei iirofjurevcrev, ov hrj

dpia/jb^ov KaXovcTL ^VcofialoLy ov Tcp iraXatS) fMevrot

TpoTTO), dXXd Tre^fj /SaSi^cov i/c t^9 ol/CLa<; Trj<;

avTov ciy^pi 69 TOV iTTTrohpo/jbov /cdvravOa i/c

^aX/SiScov '^ avOi^; 6ft>9 €69 tov ')(^copov dcjyi/ceTo ov

4 St) dp6vo<; 6 ^aatXeco^ iaTiv, rjv he Xdcj)vpa

pev oaa hrj virovpyia Tjj /3aatXeQ)<; dvetaOac

^ airavra VO : airavras P.
2 e/c ^aX^ihoov Maltretus : e/c l^avhiKcav MSS.

^ Examples of the Roman system have come to light in

Egyptian papyri ; cf. the declarations of personal property,
anoypa<pai, Pap. Loud., I., p. 79 ; Flinders Fetrie Fap., III.,

p. 200, ed. Mahaffy and Smyly.
2 Since a triumph was granted only to an imperator, after
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as the Romans had recorded them in former times,^

inasmuch as Gizeric had upset and destroyed every-

thing in the beginning, Tryphon and Eustratius were
sent by the emperor, in order to assess the taxes for

the Libyans each according to his proportion. But
these men seemed to the Libyans neither moderate
nor endurable.

IX

Belisarius, upon reaching Byzantium with GeUmer
and the Vandals, was counted worthy to receive

such honours, as in former times were assigned to

those generals of the Romans who had won the

greatest and most noteworthy victories. And a

period of about six hundred years had now passed

since anyone had attained these honours,^ except,

indeed, Titus and Trajan, and such other emperors
as had led armies against some barbarian nation and
had been victorious. For he displayed the spoils and
slaves from the war in the midst of the city and led

a procession which the Romans call a ^^ triumph,"

not, however, in the ancient manner, but going

on foot from his own house to the hippodrome and
then again from the barriers until he reached the

place where the imperial throne is.^ And there

was booty,—first of all, whatever articles are wont

the establishment of the principate by Augustus all triumphs
were celebrated in the name of the emperor himself, the
victorious general receiving only the insignia triiimphalia.

The first general to refuse a triumph was Agrippa, after his

campaign in Spain, about 550 years before Belisarius'

triumph in Constantinople.
^ The barriers {carceres), or starting-point for the racers,

were at the open end of the hippodrome, the imperial box at

the middle of the course at the right as one entered.
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elcodet, Opovoi re ^(^pvaol /cal o')(r)fjiaTa oh Srj

rrjv l3a(Ji\eco<; ^yvvalica oyelaOai vofios, koX /coo-fxo^

TTo\v<; e/c \i6wv evTifKov ^vyKeLfievo^;, i/cTrcofiard

T€ '^(^pvcrd, /cal raXXa ^v/ubTravTa oaa 69 ttjv

5 j3a(Ti\e(jd<; OoivrjV ')(^prj(TiiJLa, rjv Be Kal apyvpo<;

eX/ccov /jLVpLaSa^; raXdvTcov 7roWa<; fcal 7rdvT(ov

Tcov jSaaiXiKcov KeufjbTJXicov ivdnmoKv tl ')(^p'f]fia

(are Tt^epl'x^ov to iv 'Pco/jlt} aeavXrjKoro^ TlaXa-

TLov, coaTTsp €v To?9 efJUTpodOev Xoyoi^ €pp7J67]),

iv oh fcal rd ^lovSatcov KeLjJirjKLa rjv, direp 6

Oveairaalavov Ttro? fierd rrjv 'lepoaoXvfjicov

6 aXcoaiV'i^ 'Fco/jir]v ^vv erepoL^; rcalv 7]V6y/c€. Kal

avrd TMV ra lovSaicov ISoov fcal irapaard^ tmv
/3aatX€co^ jvcopi/jLoyv tlvI '* Ta{}Ta," G^rj, " ra
')(p7]/jiaTa 69 TO iv Bv^avricp UaXdnov ia/co/jLi-

7 ^ecrOaL d^vficfyopov otojJLat elvau, ov yap olov re

avrd irepcoOt elvat 7) iv tw %w/?ft> ov 8r) ^oXo/jlcov

avrd irporepov 6 tmv 'lovBaicov ^aonXev^ edero.

8 Sid ravTa ydp Kal Vil^epiyo'^ rd ^Pcofjuaicov

jSaaiXeia elXe Kal vvv rd l&avSiXcov 6 'Fco/jbatcov

9 arpaTo^,^^ ravra eVel dv6V€')(9evTa ^acrLXev^^

rjKovaeVi ehetae re Kal ^v/JbTravra Kard Ta^09 €9

TCOV yLpLariavcov rd iv 'lepoaoXvfJbOL^ iepd eireix-

10 'y^ev, avSpdiroSa Se rjv tov BpidfJi^ov VeXifJiep

T6 avr6<;, iaOrjTa ttov rtva iirl tmv M/moyv

a/i7re%o/ie^'09 irop^vpav, Kal to ^uyyev€<; drrav,

^avSCXcov T€ oaoi evjJir]Kei^ t€ dyav Kal KaXol
11 Ta adofxaTa rjaav, 009 Se iv tm liTTrohpoiKp

TeXi/biep iyeyovei Kal tov t€ ^aatXea inl ^rjfjiaTO^

yy^rriXov KaOrjjjievov tov t€ Stj/jlov i(p^ eKaTepa
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to be set apart for the royal service,—thrones ot

gold and carriages in which it is customary for

a king's consort to ride, and much jewehy made of

precious stones, and golden drinking cups, and
all the other things which are useful for the royal

table. And there was also silver weighing many
thousands of talents and all the royal treasure

amounting to an exceedingly great sum (for Gizeric

had despoiled the Palatium in Rome, as has been
said in the preceding narrative),^ and among these

were the treasures of the Jews, which Titus, the son

of Vespasian, together with certain others, had brought
to Rome after the capture of Jerusalem. And one
of the Jews, seeing these things, approached one of

those known to the emperor and said :
^' These

treasures I think it inexpedient to carry into the

palace in Byzantium. Indeed, it is not possible for

them to be elsewhere than in the place where Solomon,
the king of the Jews, formerly placed them. For it

is because of these that Gizeric captured the palace

of the Romans, and that now the Roman army has

captured that the Vandals." When this had been
brought to the ears of the Emperor, he became
afraid and quickly sent everything to the sanctuaries

of the Christians in Jerusalem. And there were
slaves in the triumph, among whom was Gelimer
himself, wearing some sort of a purple garment upon
his shoulders, and all his family, and as many of the

Vandals as were very tall and fair of body. And
when Gelimer reached the hippodrome and saw the
emperor sitting upon a lofty seat and the people

standing on either side and realized as he looked

1 Cf. Book III. V. 3 ; that was in a.d. 455. The spoliation

of Jerusalem by Titus had taken place in a.d. 70.
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iarcora eiSe Kal avrov ov r]v KaKov irepiaicoiToyv

e^VQ), 0VT6 aireKKavaev ovre dvoi/ubco^ep, iirikeywv

he OVK eivavaaTO tcara ttjv 'Fj^patcov jpa(pr]v
^' MaTai6T7j<; fiaraLOTT^Tcov, ra nrdvTa fjLaTai6T7](;,^^

12 dipCKo/jievov Se avrov Kara to ^aaiKeco^ /Srjfia

rrjv TTopcf^vpiSa 7r€pie\6vTe<;, irprjvrj irecrovTa

irpocrKvvelv ^lovarcviavov /SacrcXea KaTrjvdy/cao-av.

TouTo 8e /cal ^eKi(jdpio<^ iiroiei are 1/c€T7]<^ jBaai-

13 Xeco9 (Tvv avrd) y6yov(o<;, I3acn\ev<^ re "Iovcttlvl-

avo<; real rj ^acnXl<; ©eoScopa TOt'9 ^iXSepi^ov

nalSd^ T€ /cal ifcyovov; irdvra^ re tou9 e/c T779

^aXevTCVtavov /SaatXeco^; ^vyyeveia^ y^prjfjuaaiv

Ifcavol^ ehwprjaavTO, teal Vekipiepi ')((t)pia ovk
evKaracppovTjTa iv VaXaTia hovre^ o/llov tol<;

14 ^vyyevecnv ivravOa olfcelv avve'XjoDprjaav. 69

iraTpiKLOv^ fjLevTOi dvdypairro^ TeXi/jLep r/fCLara

iyeyovety eVel ov [xeTariOeaOat ^ tj)^ ^Kpeiov ho^r}^

TjOeKev,

15 '0X^7 ft) Se varepov BeXiaapiO) Kal 6 Opiapb^o^

Kara 8?; rov iraXaiov vofiov ^vvereXeaOr), €9

virdrovf; yap irpoeXOovTL ol ^vveireae (pepeadau

T€ 7rpo<; TO)v al^fiaXdoToyv Kal iv tco 8i(f)pa) 6')(pv-

jJievcp T(p hr}IJb(p piiTTelv avrd Brj eKelva tov

16 HavSiXcov TToXe/jiov ra Xd(j)vpa. rd re yap
dpyvpco/jLara Kal ^oova^ ')(pvad<^ Kal dXXov
irXovTOV BavBtXcKov nroXv rt ')(^pYJfia eK tt}9

B^Xiaapiov v7raT€ia<; 6 8r//jL0<i rfpiraae, Kal rt

T&v OVK elcoOoTcov dvaveovaOai ra) ')(^p6v(p eSo^e.

ravra fxev Srj ovtco<; iv Bv^avrUo 6<T%e.

^ Haury would read {jLedteo-dai *' abandon."

^ Ecclesiastes, i. 2.
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about in what an evil plight he was, he neither wept
nor cried out, but ceased not saying over in the

words of the Hebrew scripture :
^ " Vanity of vanities,

all is vanity." And when he came before the

emperor* s seat, they stripped off the purple garment,

and compelled him to fall prone on the ground and
do obeisance to the Emperor Justinian. This also

Belisarius did, as being a suppliant of the emperor
along with him. And the Emperor Justinian and the

Empress Theodora presented the children of llderic

and his offspring and all those of the family of the

Emperor Valentinian with sufficient sums of money,
and to Gelimer they gave lands not to be despised

in Galatia and permitted him to live there together

Avith his family. However, Gelimer was by no means
enrolled among the patricians, since he was unwilling

to change from the faith of Arius.

A little later the triumph 2 was celebrated by Jan. 1,

Belisarius in the ancient manner also. For he had the ^^^ ^'^'

fortune to be advanced to the office of consul, and
therefore was borne aloft by the captives, and as he
was thus carried in his curule chair, he threw to the

populace those very spoils of the Vandalic war. For
the people carried off the silver plate and golden
girdles and a vast amount of the Vandals' wealth of

other sorts as a result of Belisarius' consulship, and
it seemed that after a long interval of disuse an old

custom was being revived.^ These things, then,

took place in Byzantium in the manner described.

2 Not an actual "triumph," but a triumphal celebration
of his inauguration as consul.

^ The reference is to the old custom of distributing to the
populace largesses (congiaria) of money or valuables on the
occasion of events of interest to the imperial house, such as
the emperor's assumption of the consular office, birthdays, etc.

The first largess of this kind was made by Julius Caesar.
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%o\6/jLO)v Se TO iv Ki^vrj 7rapa\a/3a)p crrpd-

revfia, iTrrjpjmevcov fxev, a)9 irpoSeSTJXcorac, rcov

Mavpovaicov, ycoprj/iiepciov 8e rcov oXcov irpaypbd-

2 Twv, iv diTopw eiyev
fj
to irapov OeaOai, tov<; ts

^ap aTpaTi(i>Ta^ iv 3v^aKL(p /cal ISlovfitSia ol

(Bdp^apoL dvyprjKevai koI TrdvTa a<^/eLv re koX

3 (f)€p€LV Ta i/cecvj) '^yyeXXovTO, /judXtaTa Se avTov
Te /cal J^ap^V^ova iraaav avveTdpa^e tcl e?

^Kiydv Te Tov M.aaaay€Trjv /cal 'Fovcplvov tov

4 ®pa/ca iv ^v^a/cccp ^vveve^divTa. djUi(f)co yap
XojLfico €9 ayav €V ts ttj IBeXicrapiov ol/cia i]aTrjv

/cal T(p 'V(ojjbaicov o-TpaTevfiaTt, aTepo^ jxev avTolv

^Aiydv iv Tol^ ^eXicrapiov Sopv(j)6poL(; TaTTOfievo^;,

6 Se €T€po^ cLTe aTrdvTcov ev^^rvy^oTaTO^ to arj/jbetov

TOV aTpaTTjyov iv Tal<^ TrapaTd^ecnv elcoOw^

(f)€p6tv, ov Srj /3apBo(j>6pov /caXovcri ^Pco/Jbaioc,

5 t6t€ yap tovtco too avhpe iTTTn/cchv /caTaXoycov

rjyov/jLevo) iv Bv^a/cto), iTrethr] tov<^ M.avpovcrLov<;

elhov Ta re iv ttool \rit^o/jLevov<; /cal Au^va^
a7ravTa<; iv dvSpaTroScov \6y<p TroLrjaa/aivov^;,

T7]pr](ravT€<; iv aT€vo')(^copLa ^vv to?9 (K^kjlv enrro-

pbevoL^ Tov<; ttjv Xeiav TrapaTrijuiTrovTaf;, avTOv^ re

KTeivovai /cal tou9 al'X^fiaXdtTov^ dcfyatpovvTac

6 irdvTa^, a)<; Be o5to9 o X0709 ^'9 tcov jSap^dpcov

T0U9 dp')(ovTa^ rjfce, K.ovT^ivav Te /cal ^EaScXdaav
/cal ^Iovp(f>ov07]v Kal yieBtaiVLcraav, ov jxaKpdv

TauT?79 Bt) Tr\<^ uTevoyjudpia^^ aTreyovTa^;, yoypovaiv

iir avTov<; rnravTl tm aTpaTcp rrepl SecXrjv oyjrlav,

7 VcofxaloL Se, KOficSrj re okiyoi 6W69 /cal iv X^P^
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And Solomon took over the army in Libya ; but in

view of the fact that the Moors had risen against

him^ as has been told previously^ and that every-

thing was in suspense^ he was at a loss how to treat

the situation. For it was reported that the barbarians

had destroyed the soldiers in Byzacium and Numidia

and that they were pillaging and plundering every-

thing there. But what disturbed most of all both

him and all Carthage was the fate which befell Aigan^

the Massagete^ and Rufinus^the Thracian^in Byzacium.

For both were men of great repute both in the

household of Belisarius and in the Roman army, one of

them^ Aigan, being among the spearmen of Belisarius^,

while the other, as the most courageous of all^ was

accustomed to carry the standard of the general in

battle; such an officer the Romans call ^'^ bandifer." ^

Now at the time referred to these two men were

commanding detatchments of cavalry in Byzacium^

and when they saw the Moors plundering everything

before them and making all the Libyans captives^ they

watched in a narrow pass with their followers for those

who were escorting the booty^and killed them and took

away all the captives. And when a report of this came
to the commanders of the barbarians^ Coutzinas and

Esdilasas and lourphouthes and Medisinissas^ who
were not far away from this pass^ they moved against

them with their whole army in the late afternoon.

And the Romans^ being a very few men and shut off

1 Cf. Book TV. ii. 1.
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aT€v& 69 fieaov /jLvpidScov ttoWmp aTreiXrj/jb/jbevoc,

a/jLvveadaL tou? iirLovTa^ ou^ oloi re rjaav, evOa

yap av rpaiTeiev, aeX Kara vdorov i/3dWovTO»

8 Tore 8r] 'Pov(f)Lv6(; t€ kol ^Atydv ^vv oXiyoi^ tlolv

€9 Trerpav iyyv^ irov ovaav dvaBpa/ji6vT6<^ ivdevSe

9 Tov^ ^apl3dpov<; r/fivvovro, 60)9 fjiev ovv Tot<;

TO^OL^ i'XpOOVTO, OVK €t6X/jLO)V (K^LCTLV i/C TOV

€v0eo<; eh %6?yoa9 ekOetv ol TroXefMcoi, aXXd Ta9

a6p^yLta9 icrrjKovrt^ov iirel Se rd ^eXr] dnavra
(7<^d<; Tjhr] eiriXekoiTreL, oi Te Isllavpovaioi avrot^

69 %6r/oa9 rjXOov /cal avrol to?9 ^Icpeatv ifc tmv
10 irapovTcov rjfjLvvovro, rod Se iT\rj6ov<^ tmv ^ap-

^dpcov ^ia^o/jL6voVy ^Kiydv fiev /cpeovpyTjdel^i to

aMjia 6\ov evravOa eirecre, 'Pov^lvop Se ol

11 TToXe/jLtoL dp7TdaavT6<; 7]yov, avTifca Se tmv dp-

yovTOdv el9 IslVehiGivicJGa^, Seiaa*; /ir) Bcacj^vyotyp

TTpdyfiara acj^iaiv avOi^^ irapeyoi, t?}9 t6 Ke^aKr\^

avTov d^aipelrai koI ravrrjv 6*9 rd ol/ceta \aj3odv

Ta69 yvvac^l raU avrov eBei^e, fji6y€0ov<; re virep-

^oXjj Kol TpL')(0}v ifkrjOei d^ioOearov ovaav.

12 iTrel Se rj/iid<; 6 t^9 l<TTopia<; X0709 ivravOa
rjyayev, iirdvayKe^; elirelv dvcoOev 66ev re rd
M.avpovaia)v edvr] €<; Al^vtjv rjXOov /cal 07Tco<^

ivravOa (pKrjaavTo,

13 'Evre^S^ 'E^patoL i^ Klyvirrov dvexcopTjaav

/cal dyyi TMV IlaXai(7TLV7]<^ opicov iyevovro,

Ma)0">}9 p^ev cro(j)o<; dvrjp, 09 avT0L<; t?}9 oSov

rjyTJaaTO, OvrjaKeii StaSex^Tat Se Tr)v rjyep^ovlav

^Irjaov<i 6 TOV Navrj 7ra?9, 09 €9 t€ ttjv YiaXai-

aTivrjv TOV Xecov tovtov elarjyaye /cal dpeTrjv iv

T(p TToXep^o) /cpeLTTO) 7) KaTd dvOpcoTTOv (f)vaiv

14 iiTihei^dp^evo^ Trjv ^copav 6(7^6. Kal ra €0V7j
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in a narrow place in the midst of many thousands,

were not able to ward off their assailants. For
wherever they might turn, they were always shot at

from the rear. Then, indeed, Rufinus and Aigan with

some few men ran to the top of a rock which was near

by and from there defended themselves against the

barbarians. Now as long as they were using their

bows, the enemy did not dare come directly to a hand-
to-hand struggle with them, but they kept hurling

their javelins among them ; but when all the arrows of

the Romans were now exhausted, the Moors closed

with them, and they defended themselves with their

swords as well as the circumstances permitted. But
since they were overpowered by the multitude of the

barbarians, Aigan fell there with his whole body
hacked to pieces, and Rufinus was seized by the

enemy and led away. But straightway one of the

commanders, Medisinissas, fearing lest he should

escape and again make trouble for them, cut off' his

head and taking it to his home shewed it to his wives,

for it was a remarkable sight on account of the

extraordinary size of the head and the abundance of

hair. And now, since the narration of the history

has brought me to this point, it is necessary to tell

from the beginning whence the nations of the Moors
came to Libya and how they settled there.

When the Hebrews had withdrawn from Egypt
and had come near the boundaries of Palestine,

Moses, a wise man, who was their leader on the

journey, died, and the leadership was passed on to

Joshua, the son of Nun, who led this people into

Palestine, and, by displaying a valour in war greater

than that natural to a man, gained possession of the
land. And after overthrowing all the nations he
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anravra KaTaaTpe^jrdjjbevo^; ra? 7roXe^9 evTreroy^

7rape(7T7]aaT0, (iplktjto'^ re iravrdiraaiv eSo^ev

15 elvai. TOTS he rj eiriOaKaacria xoopa i/c Z,iho)VO<^

p^^XP^ '^^^ A^YUTTTOf opicov ^oivifcr] ^vfjuiraaa

16 oovofid^€TO, l3aaL\ev<; Se eU to iraXaiov avTjj

€(j)€LaT7]K€L, &G7T€p airaaiv ofioXoyeiTat ot ^oivi-

17 Kcov ra apxcuorara dveypdylravro, evravda
(picrjVTO eOvrj TroXvapOpcoTroTara, TepyeaaioL t€

Kol le/SovaatoL /cat aWa drra ovofxara exovra,
18 0I9 Srj avrd rj tmv '^^patcov laropia /caXec, ovto<;

6 \ea>9 eVel dfiaxov tl XPVI^^ '^^^ eTrrjXvrrjv

aTpaT7](yov^ elhov, e^ i^dcov tmv TraTpicov i^ava-

ardvTe^ eir AIjvtttov Ofiopov ova7]<; e^copr^craz^.

19 €V0a x^P^^ ovSeva l/cavop acfycaiv ivoLKrjaacrOai

€vp6vT€^f iirel iv AlyvTrrcp iroXvavOpcoTTia ire

20 iraXaiov rjv, €9 AlJ^vtjv €(TTdXrj<Tav, 7r6Xei<^ re

olfcr)aavT€^ iroXXa^ ^vp.iraorav Al/Stjtjv p^^XP^ crrr}-

Xmv tcov 'Upa/cXeicov eaxov, ivravOd re kol €9 ep^e

21 rfi ^oLVLKwv (pcovfi %pcoyu,ei^o^ wKTjVTai, eheip^avTO

Se /cat ippovptop iv ISiovp^tSia, ov vvv iroXi^ lLiyt(TL<;

22 ian re kol ovop^d^erat, evOa arrjXai hvo i/c

Xidcov XevKMv TreirotTjpbevaL djx^ Kprjvrj^ elcrl rrj^

pi€ydX7](;, ypdp^puara ^oivifciicd iyiceKoXapipieva

exovo-at TTJ ^OLVLKCov yXcoaaj) Xeyovra wSe'
'' 'HyL66?9 eapuev ol ^vyovre^ diro irpoadoirov ^lr]aov

23 Tov XrjaTOV vlov NavrjJ^ rjaav he teal dXXa
eOvrf iv At/Svrj irporepov wKripueva, ot hid to i/c

iraXaLov ivTavOa IhpvaOaL avTox^^^^^ elvai

24 iXeyovTO. kol dir* avTov ^Avtolov, tov avTCov

jSaacXea, 09 iv KXcirea 'HpaKXel iirdXaiae, tt}^

^ iir7]\vT7]v (TTparriyhv P : eTrr^A urcor arparov V, eirrjXvp crrpa-

Tr)yhv O.
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easily won the cities^ and he seemed to be altogether

invincible. Now at that time the whole country

along the sea from Sidon as far as the boundaries of

Egypt was called Phoenicia. And one king in

ancient times held sway over it, as is agreed by
all who have written the earliest accounts of the

Phoenicians. In that country there dwelt very

populous tribes, the Gergesites and the Jebusites

and some others with other names by which they are

called in the history of the Hebrews.^ Now when
these nations saw that the invading general was an
irresistible prodigy, they emigrated from their ances-

tral homes and made their way to Egypt, which
adjoined their country. And finding there no place

sufficient for them to dwell in, since there has been
a great population in Aegypt from ancient times,

they proceeded to Libya. And they established

numerous cities and took possession of the whole of

Libya as far as the Pillars of Heracles, and there

they have lived even up to my time, using the

Phoeniciaii tongue. They also built a fortress in

Numidia, where now is the city called Tigisis. In

that place are two columns made of white stone near

by the great spring, having Phoenician letters cut in

them which say in the Phoenician tongue :
^^ We are

they who fled from before the face of Joshua, the

robber, the son of Nun." There were also other nations

settled in Libya before the Moors, who on account of

having been established there from of old were said

to be children of the soil. And because of this they
said that Antaeus, their king, who wrestled with

^ The Canaanites of the Old Testament.
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25 7779 vlov €(j)aaav elvat. ')(p6v(p Se varepov kol

oaoi fxera Al8ov<; i/c ^oivifcr)<; dvearrjaav are

TTpb^ ^vjyevet'; tou9 iv AtjSvj} o}Kr)/xevov<; a<pi-

KOVTO, OL 8r} avTOL<; }Lap')(r]h6va fCTiaai re fcal

26 €'X^€Cv eOeXovaiOi ^vve'^^coprjcrav. Trpolovro^ he

Tov ')(p6vov 7] TMV Kap')(rjSovLO)V 8vva/JLL^ /ji€<yd\r]

27 ijivero fcal ttoXvclvOpcoiro^;, fjLd')(rj^ re (T(J>L(tl

^evopbevrff; 7rpo<^ TOf? ojjiopov^, ot Trporepoc, Mairep

ipprjdr], i/c Jla\aiaTLvrj<^ dcj^i/covro Kol rd vvv

yiavpovatoc KoXovvrat, i/cpdrrjcrdv re avrcov ol

Yiap')(r]hovioi KOL 0)9 dircordrco olfcelv Kap)(r]S6vo(;

28 r]vdyKaaav, eireira he 'Ycopbaloi Trdvrcov fcadv-

TreprepoL ro) TroXe/icp jevojuievot ^lavpovaiov<^ puev

€9 Ta9 ea'X^artd^ Trj^ ev Ai/3vrj olfcov/jievr]<; '^(opa<;

IhpvaavTOy ]^ap')(rjhoviov<^ he /cat Aij^va^ tov<^

aXXou9 KaTiqKoov^ crcjyLcnv €9 <p6pov dTraycojrjv

29 eiTOirjcavro, varepov he ol Mavpovaiot 7roXXa9

Kara ^avhiXcov VL/ca<^ dve\6fjievot yiavpLTaviav

re rrjv vvv Ka\ov/iiev7]v e/c Taheipcov fie'x^pt roov

K.aiaapeLa<; opLcov reivovcrav kol Al^vt)^ rrj^;

dWrjfi rd nrXelaTa €cr')(^ov. rd jjuev hr) t?59 M.av-

povcTLcov iv Ai^VY] ivot/c7J(7eo)<; ravTrj irrj ecr^e.

XI

Xo\6pbO)v he rd e9 'Fov(pLvov kol ^Acjdv ^vvev-

e%^6z/Ta d/covaa<; tov re iroXefjiov iv Trapaa/cevfj

iiroielTO kol Trpo^ rov^ Mavpovaicov dp^ovTa<;

2 eypayfre rdhe* '^ "Hhr] p.ev kol dWot^ dvOpcoircov

^ i.e., Clypea, or Aspis, now Kalibia, on the Carthaginian
coast.
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Heracles in Clipea^^ was a son of the earth. And in

later times those who removed from Phoenicia with

Dido came to the inhabitants of Libya as to kinsmen.

And they willingly allowed them to found and hold

Carthage. But as time went on Carthage became a

powerful and populous city. And a battle took place

between them and their neighbours, who, as has

been said, had come from Palestine before them
and are called Moors at the present time, and the

Carthaginians defeated them and compelled them to

live a very great distance away from Carthage. Later

on the Romans gained the supremacy over all of them
in war, and settled the Moors at the extremity of the

inhabited land of Libya, and made the Carthaginians

and the other Libyans subject and tributary to

themselves. And after this the Moors won many
victories over the Vandals and gained possession of

the land now called Mauretania, extending from

Gadira as far as the boundaries of Caesarea,^ as well

as the most of Libya which remained. Such, then,

is the story of the settlement of the Moors in

Libya.

XI

Now when Solomon heard what had befallen

Rufinus and Aigan, he made ready for war and wrote

as follows to the commanders of the Moors :
*^ Other

men than you have even before this had the ill

^ ^.e., from Tangier, opposite Cadiz, to Algiers. On
Caesarea see IV. v. 5 and note.
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TLO-LP aTTOvevorjcrOai re koI airoXcoXevai t€tv)(1]'

fcev, oc ovSevl irporepov re/c/jLrjpLoyaat ecr^ov otti]

3 irore avTol<^ ra rrj^; aTrovoia^ i/c^'^aerai* vfjuel^

he, ol<; TO TrapaBeiy/jba iyjvOev i/c tmv avvoi/ccov

vfiLV "BavSuKcop icTTi, tl irore apa TraOovre^^ ')(elpd^

T€ avraipeiv eyvcore /SaacXel t& /jueyaXo) /cat rrjv

4 vpLMV avToyv acorrjpiav nrpoeaOai, koI ravra

op/cov^ T€ T0U9 SeLvordrovf; iv ypapupbacn S6vt€<;

KoX Tov<; iraiha<^ tou? v/jL€T6pov<; tmv (hfioXoyrj-

5 fievcdv evexypa 7rapa(T)(^6/jL6VOi; rj eTTihei^iv nva
iyvco/care TroLetaOac, co? v/jllp ovre Oeov ovre

TTiCTTecof; ovre rrj^ ^vyyeveia^ avri]^ ovre Tr}<;

acoTTjpiaf; ovre dWov otovovp eari n^ X0709;

6 KaiTOiy el ra €9 to Oelov vjmv ovtco^ rjaKrjTai, tlvl

^v/jL/jbd'X^cp 7rLaT€vopT€<; eirl top ^Pco/jbaicop /Sao'cXea

7 %o)/)e6Te; el Be tov<; 7raiSa<; diroXovpTe^ aTpuTev-

ea6e, tl iroTe eaTiP virep otov KiphvpeveiP ^e/Sov-

8 XrjaOe; dX>J el jJiep i]Srj tc^ elarjXdep vfid^ tcop

(^OaadpTcop pLeTd/jLeXo^;, ypd-y^raTe 67T(o<; v/jllp ev tcl

7re7rpay/jL€pa drjaofjieda* el 8e to, t>}9 aTTOPoia^

vfjLLP ovTTCo XeXcocfyrjKe, Se^aa6e 'Pco/uialKOP iroXefJbOp

fjbeTCi TCOP opKcop ol^ eXco^ycraade fcal T7}9 ^'9 tov9

Tralha^ Toif<; vfjieTepov<; dSi/cLa<; vfup irpoaiopTay

9 ^oaavTa fxep ^oXopLoop eypayjrep, ol he Maupou-
aiot direicpivapTO whe' '' BeXiadpio<; puep eirayye-

Xiac<; pieydXaL<^ rjpLd<^ irepieXOayp eireiae ^acrtXeco^;

^lovaTiPiapov KaTr]Koov^ eipar ^Vcopbaloi he tcop

dyadcop rj/jLCP ovh€PO<; pueTahopTe^; XifiS) ine^o-

fjbepov^ rj^LOVP (f)cXov<; Te rjfjLd<; koX ^vpup.d'X^ov^;
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fortune to lose their senses and to be destroyed, men
who had no means of judging beforehand how their

folly would turn out. But as for you, who have the

example near at hand in your neighbours, the

Vandals, what in the world has happened to you that

you have decided to raise your hands against the

great emperor and throw away your own security,

and that too when you have given the most dread

oaths in writing and have handed over your children

as pledges to the agreement ? Is it that you have
determined to .make a kind of display of the fact

that you have no consideration either for God or for

good faith or for kinship itself or for safety or for any
other thing at all } And yet, if such is your practice

in matters which concern the divine, in what ally do
you put your trust in marching against the emperor
of the Romans ? And if you are taking the field to

the destruction of your children, what in the world is

it in behalf of which you have decided to endanger
yourselves } But if any repentance has by now
entered your hearts for what has already taken
place, write to us, that we may satisfactorily arrange

with you touching what has already been done

;

but if your madness has not yet abated, expect a

Roman war, which will come upon you together with

the oaths which you have violated and the wrong
which you are doing to your own children."

Such was the letter which Solomon wrote. And
the Moors replied as follows :

^^ Belisarius deluded us

with great promises and by this means persuaded us

to become subjects of the Emperor Justinian ; but
the Romans, while giving us no share in any good
thing, expected to have us, though pinched with
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10 €)(^€iv. Mcrre elfc6Toy<^ av /judWov vfilv rj M.avp0V'
11 aiOL^ TO jjuTj maTot<^ KoXelo-dai irpoarjicei, Xvovon

yap Ta9 aTTovSa^ ov)^ oaot aStfcovfievoL ifc tov

ejji^avov^ TMV Tre/Va? fcaTrjyopovpre^; a^icrTavTai,

aXV oaoi vTToaiTovhov^ ^X^^^ a^iovvre^ riva<; elra

12 /Scd^ovrai. fcal top 6eov iroXefJUOV acfycac iroiovv-

rat ou^Y oi av ra ac^erepa avrcov fco/jLCov/jLevoi

6^' erepov^ 'x^wpolev, oTOC oaot tmv dXXoTpicov

i7rLJ3aT€vovTe<; €9 klvSwov TroXefiov KaOiaravTai,

13 TTaiScov jxevTOi eve/cev v/jllv ixekrjcrei^ ol<; /jbiav

dyeaOai yvvalica dvdyKrj' r}/jLd<; yap, oh ical

KaTCL irevTrjKovjay av ovrco rvxVy^ avvotfcovac yvv-

al/ce^y TraiScov ov/c av irore iTriXiTrot yovij,^^

14 Tavra dvaXe^afJuevcp Xo\6/jl(ovc to cTTpaTevfJua

oXov eirl Wlavpovaiov^ iirdyeiv eSo^e, iia6efx€v6<;

T6 TCL iv ]Lapxn^ovi TrpdyjxaTa, TravTl tS> aTpuTM
15 €9 Hv^d/ctov fjet, yevofievo^ he €9 M.d/jbfi7]<i to

')((opiov, €v9a 8r] ol TeTTape<^ tcov M.avpov(Ti(ov

dpxovT€^ eaTpaTOirehevaavTO cov 6\iy(p irpoTepov

16 i7r6/Jivr)cr6i]v, x^pdKco/jua eTTOirjaaTO, oprj he elcnv

evTavOa vyjrrjXa /cal ')(a)piov o/iaXe^ irepl tov irpo-

iToSa TMV opchvy evOa ol ^dpj3apoL Trapaa/ceva-

ad/juevoL 69 tvjv /jidxw eiroiovvTO ttjv irapdTa^cv

17 oiSe. /cv/cXov i/c tmv /cafiT^Xcov Ta^d/juevoi, oirep

Kal TOV Ka^dcova iv T0Z9 efiTTpoaOev X6yoL<; elp-

ydaOat ipprjOrj, KaTa hvoKalheica fidXtcFTa tov

18 pbeTooTTov ^d0o<; eTroLovv, fcal yvvat/ca^ fiev ^vv

T0Z9 iraial /caTeOevTO tov kvkXov €vt6<;* (to?9 ydp
^avpovauoi^ Kal yvvat/ca^; oXuya^ ^vv T0Z9 irac-

^ TUX'? ^ • Ti^xot PO.
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hunger, as their friends and alUes. Therefore it is

more fitting that you should be called faithless than
that the Moors should be. For the men who break
treaties are not those who, when manifestly wronged,
bring accusation against their neighbours and turn

away from them, but those who expect to keep
others in faithful alliance with them and then do
them violence. And men make God their enemy,
not when they march against others in order to

recover their own possessions, but when they get

themselves into danger of war by encroaching upon
the possessions of others. And as for children, that

will be your concern, who are not permitted to marry
more than one wife ; but with us, who have, it may
be, fifty wives living with each of us, offspring of

children can never fail."

When Solomon had read this letter, he decided to

lead his whole army against the Moors. So after

arranging matters in Carthage, he proceeded with
all his troops to Byzacium. And when he reached
the place which is called Mammes,^ where the four

Moorish commanders, whom I have mentioned a

little before,^ were encamped, he made a stockade

for himself. Now there are lofty mountains there,

and a level space near the foothills of the mountains,
where the barbarians had made preparations for the

battle and arranged their fighting order as follows.

They formed a circle of their camels, just as, in the

previous narrative,^ I have said Cabaon did, making
the front about twelve deep. And they placed the

women with the children within the circle
;

(for

among the Moors it is customary to take also a few
^ *' On the borders of Mauretania " according to Procopius,

De aedificiis, vi. 6. 18.

2 Chap. X. 6. 8 Book III. viii. 25, 26.
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alv^ €9 rrapdra^iv eTrd^eaOai vojjbo^^, aiirep avTol<^

')(apa/c(oiJiaTd re koL Ka\v^a<; iroiovaiy koX Itttto-

fcofjLOVdiv ifJiTTeipai^, koX t&v t€ KafirjXcov rrj^ re

19 Tpo(hrj^ €7rL/jL€\ovvTaL' /cal drj^yovaai ra rcov oirXwv

aihrjpia iroXKov^ a^iai irapaipovvTai rcov iv rac^

Trapard^ecn ttovcov*) avrol Se ire^ol e? fieaov^;

TO)v KafJirfKcov tov<; TroSa? caravTO, doririha^^ re koI

^iff^rj €)(^ovT€<; fcal Sopdrca, oh d/covTi^eiv elooOaai,

Tive^ he avTcbv iv tol<; opeatv 6')(0VTe<^ tov<; Ilttttov^

20 rjcrv)(^a^ov, So\6/jLcov 8e to fxev rjfjuav rod M.av~

povaLcov KV/cXov o 7r/oo9 tm Spec ervyx^vev ov

21 d(\>rjKev, ovheva ivravda /caTaaT7]adfi€V0<;. eSeiae

yap fjLT] KanovTe^ t€ ol iv T(p Spec TroXe/ncoc /cal ol

iv TO) Kvtc\(p i7rc(TTpecf>6iJi€voc dfjii^L^oXov^ iv rfj

Trapard^ei rov<; ifceivrj Tarropbevov^; iroirjcrcdVTat,

22 69 he Tov kvkXov to Xeiirop^evov oXov dvTird^a'^

TO (TTpdrev/jiay iTretSr) avrcov rov<; 7roWov<; elSe

irecpo^rjfievovf; re Kal dOapaovvras, 8id ra €9

^Atydv re Kal 'Pov(ptvov ^vveve')(devTa, ^ovXo-
IJb€VO<^ VTropLvrjaiv TTOtrjaaaOai avT0L<; tov Oapaetv

23 eXe^e rdSe* ''''AvSpe<; ol ^eXicrapia) ^vaTparevcrd-

fxevoi, iuLr]Sel<; v/JLd<; tmv dvBpMV rcovSe cf>6^o<;

el(TLT(o, p.rjSe, el MavpovaiOL Kara /jLvpidSaf; irevre

avveiXeypbevoi 'Fco/jbaicov rjhr] irevTaicoaLCDV ircpd-

rrjcrav, tovto vpLcv iv 7rapaSecy/jLaT0<; p^oipa yive-

24 (T^ct>. dX>C dvafJivrjaOriTe puev t^9 dperrj^ rrj^;

vjoier€pa<;y ifcXoyi^e(T0e Be 009 J&avSiXoc p,ev Mau-
povalcov ifcpdrovvy vjJieh he ^avSlXcov d/covcrl

KvpiOL T(p 7roXe/ii(p yeyevrjaOe, real 6)<; rov^ tmv
fjuei^ovcov KeKpaTTjKOTa^ irepl'^ tmv /caTaSeeaTepcov

^ Christ would bracket ^vu rois iraia-iv.

2 irepl MSS. : irapa Hoeschel in marg., Dindorf.
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women, with their children, to battle, and these make
the stockades and huts for them and tend the horses

skilfully, and have charge of the camels and the food
;

they also sharpen the iron weapons and take upon
themselves many of the tasks in connection with the

preparation for battle) ; and the men themselves took

their stand on foot in between the legs jof the

camels, having shields and swords and small spears

which they are accustomed to hurl like javelins.

And some of them with their horses remained

quietly among the mountains. But Solomon dis-

regarded one half of the circle of the Moors, which

was towards the mountain, placing no one there.

For he feared lest the enemy on the mountain

should come down and those in the circle should

turn about and thus make the men drawn up there

exposed to attack on both sides in the battle. But

against the remainder of the circle he drew up his

whole army, and since he saw the most of them
frightened and without courage, on account of what

had befallen Aigan and Rufinus, and wishing to

admonish them to be of good cheer, he spoke as

follows :
'^ Men who have campaigned with Belisarius,

let no fear of these men enter your minds, and, if

Moors gathered to the number of fifty thousand have

already defeated five hundred Romans, let not this

stand for you as an example. But call to mind
your own valour, and consider that while the Vandals

defeated the Moors, you have become masters of the

Vandals in war without any effort, and that it is not

right that those who have conquered the greater
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25 7T6(j)O^7]a0ai ov hiicaiov, KairoL irdvrcov avOpco-

TTcov €9 ajMva iToXe/jbov (pavXorarov elvau Sokec to

26 M.avpovaLO)v eOvo^* jv/jlvol re <yap ol TrXelaroL

eiai /cal avTMv octol ao-Triha^ e'xpvcn, ySpa^e^a? T€

TavTa<; koX ovk ev TreTrotrj/jieva^ ovSe aTrcodeladat

27 TCb Trpocnovra hwafjieva'^ TTpo/Se^XrjVTat. koX tcl

hvo ravra Sopdrta d7roppiylravTe<;, rjv /jltj tl Spa-

28 acoaiVy avro/maTOL e? (j)vyrjv rpeirovTai, &(tt€

TrdpecrTLV v/jllv rrjv Trpcorrjv cf)v\a^afji€VOt^ rcov

/3ap^dp(ov 6p/jir]v dveXeadai ovhevl irovcp to tov

29 TToXepiOV Kpdro^, Trj<; he v/jb€T€pa<; OTrXtcreco? rjXb'

Kov iTpo<; TOv<^ ivavTiov^ to hiaWdaaov ecTTiv

30 opaTS hrjirov, Kol tovtcov e^o), 'xjrv'X^cop puev dpeTrj

Kol acofiaTCDV dX/crj ical irdXefJiOdv efXTreipia kol to

Oapaelv, Sta to TrdvTa^^ 'ijSr] vevifcrjKevat tov<;

TToXeyLttou?, v/iiiv ITpocTedTLV ol he yiavpovaioi

TOVTCOV aTrdpTcov ecrTeprunevoL /jLovm t& acfycov av-

31 TMv 6fii\(p TTiaTevovai, paov he oXljol o)<; dptaTa
TTapecTicevacTjjievoi ifKrjOo^ ovk, dyaOchv Ta TroXepaa

32 viKoycTiv dvOpcoTToyv rj 7rpo9 avTCOV rjcrcrcovTai, tS>

puev yap dyad& aTpaTtooTrj to Oapcrelv e^' eavTM
irdpecTTi, T(p he dvdvhpcp to tmv crvvTeTayp^evcov

ttXtjOo^ 69 €7na(j)aX7] aTevo^copiav 009 tcl ttoXXcl

33 TrepucTTaTat, /cal pirjv /cal /ca/juTJXcov Tcophe vpua^

vrreptppoveLV d^iov, at ovt€ dfivvecv tol^ 7roXep.iOi<;

olai Te elcn /cal TrXjjyelcraiy 0)9 to el/co^, pb€L^opo<;

Tapaxv^ '^^ '^^^ dTa^ia^; a'cTiai tovtol^ yevrjaov-

34 Tat. /cal TO irpOTreTe^ o hid to irpoTepov evrjp.epT]-

aat ol iToXepitoi Ke/CTTjVTai, vptv avvaycovtetordac

35 ^vpb^TjaeTai, ToXpa yap ttj fiev hvpd/jLec ^vfi/jue-

^ TTOLvras PO : Trdvrcas V.
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should be terrified before those who are inferior.

And indeed of all men the Moorish nation seems to

be the most poorly equipped for war's struggle.

For the most of them have no armour at all_, and those

who have shields to hold before themselves have only

small ones which are not well made and are not able

to turn aside what strikes against them. And after

they have thrown those two small spears, if they do
not accomplish anything, they turn of their own
accord to flight. So that it is possible for you, after

guarding against the first attack of the barbarians,

to win the victory with no trouble at all. But as to

your equipment of arms, you see, of course, how
great is the difference between it and that of your
opponents. And apart from this, both valour of

heart and strength of body and experience in war
and confidence because you have already conquered
all your enemies,—all these advantages you have

;

but the Moors, being deprived of all these things,

put their trust only in their own great throng. And
it is easier for a few who are most excellently

prepared to conquer a multitude of men not good at

warfare than it is for the multitude to defeat them.
For while the good soldier has his confidence in

himself, the cowardly man generally finds that the

very number of those arrayed with him produces

a want of room that is full of peril. Furthermore,
you are warranted in despising these camels, which
cannot fight for the enemy, and when struck by our

missiles will, in all probability, become the cause of

considerable confusion and disorder among them.
And the eagerness for battle which the enemy have
acquired on account of their former success will be
your ally in the fight. For daring, when it is kept
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Tpovfxevrj rd')(a n koX tov^ avrrj ')(^pci)/jL€VOV<; ovrj-

36 aei, vTrepalpovcra Se ravrrjv e? klvSvvov djet. &v
ivdv/jLov/Ji€POL Kol Tcov TToXefjiKov /caracj)povovPTe^

aty^v T€ KOL Koa/ubop daKelre' tovtcov yap iiTifjie-

\ov/x€VOi paov T6 fcal dirovdoTepov tt}? tmv /3ap^d-

pcov cLKoafJiia^ KpaTrjaofiev, ' ravra jxev XoXo/jlcop

elirep.

37 Ol he Tcop MavpovaLcop ap^opre^; iiretSr} /cat av-

Tol T0U9 ^apl3dpov<; /caTaTreiTXrjy/jLepovf; rrjp tcop

'VcojJiaicop evfcoo-fjbiap elSop, ^ov\6/jL€Poc avrcop to

iT\r}6o^ eTTi TO OapaeiP av0t<; dpTHcaOiaTdpat,

38 TOidhe irapeKeKevaaPTo* " 'fl? piep dpOpcoTreia 'Fco-

/jLacoc aco/iiaTa e')(pv(TL fcal ola (Tihrjpcp irXr^aaoiJiepa

eiKeiP fxejjiadrjfcaiJbep, o) ^vaTpaTCcoTat, oh avTcop

epajx^^ '^oij^; irdpTcop dpi(7Tov<^ tttj puep KaTayoi-

(idkpTa^ T0L<^ BopaaL toI^ rifjL6Tep0L<; i/CT€LPafi6P, irrj

Se dj)7rdcrapT6<; SopvaXcoTov^; tj/jlcop uvtcop TreTTOirj'

39 jiieda, tovto)p 8e toiovtcop optcop, co? /cal pvp

avTMP Tft) irX^Oet irapd ttoXv irpoe^x^ecp av'^ovfiep,

40 opdv irdpecFTi, fcal /JLrjp /cal virep tcop ixeyiaTcop

rj/Mp 6 djoop icTTCP, rj Ail3vrj<; Trdcrrj^; /cvpLOt<; elpai,

41 t) T0Z9 dXa^oac TolcrBe SovXevecp, cocTe rj/jutp dp-

dyKT] ct)9 /jbaXiCTTa ip tco rrapoPTi dpSpayaOi^eaOat,

ol<; yap virep tcop oXcop 6 KLphvpo^, fjirj ov'xl evyfrv-

42 ;^OTaT069 elpai d^vfKpopop. Trj<; Se tmp rroXejuLcop

OTrXuaecof; vTrepcj^popecp rj/Jid^ TTpoaTJ/cei, tjp t€ yap
ire^y^ icf) rjfidf; tcocTiP, ovk evaTaXel^ eaopTai,

dXX r](Tar]6r}aOPTai tov Mavpovaicop Td'X^ov^;, Kal

Tr]p 'lttttop avTol^ rj re tcop KapbrfKcop 6yjn<; i/CTrXrj^-

aaa /cal top dXXop tov TroXefiov dopv/Sop 97 tov-

Tcop /cpavyr) viTepr)')(^ovaa eh dTa^iap, 0)9 76 to

1 neCv P : ol Trefor V, ir^Coi 0.
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commensurate with one's power, will perhaps be of

some benefit even to those who make use of it, but

when it exceeds one's power it leads into danger.

Bearing these things in mind and despising the

enemy, observe silence and order ; for by taking

thought for these things we shall win the victory

over the disorder of the barbarians more easily and
with less labour." Thus spoke Solomon.
And the commanders of the Moors also, seeing the

barbarians terrified at the orderly array of the Romans,
and wishing to recall their host to confidence again,

exhorted them in this wise :
^^ That the Romans

have human bodies, the kind that yield when struck

with iron, we have been taught, O fellow-soldiers,

by those of them whom we have recently met, the

best of them all, some of whom we have overwhelmed
with our spears and killed, and the others we have
seized and made our prisoners of war. And not only

is this so, but it is now possible to see also that we
boast great superiority over them in numbers. And,
furthermore, the struggle for us involves the very

greatest things, either to be masters of all Libya or to

be slaves to these braggarts. It is therefore necessary

for us to be in the highest degree brave men at the

present time. For it is not expedient that those

whose all is at stake should be other than exceedingly

courageous. And it behoves us to despise the equip-

ment of arms which the enemy have. For if they
come on foot against us, they will not be able to

move rapidly, but will be worsted by the agility of

the Moors, and their cavalry will be terrified both by
the sight of the camels, and by the noise they make,
which, rising above the general tumult of battle, will.
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43 el/co^, tcaraaTrjaerai, koX rrjv 69 Baz^StXou9 vi^rjv

€1 Ti<; iK\ojt^6fjL€vo<^ firj aPTaj(0VLcrT0V<; auT0U9
44 ocerat elvac, yvcofiTj^; djuLaprdveL, rj jxev yap rod

iToXefJiov poirrj rfj rod crTpaTrjyovPTO^; dperfj i]

TV)(r) KpiveaOai ire^vKe* ^eXiadptov Se, 09 T779

ISavSiXcop eiriKparrjaeco^; aino^^ yeyoveVy i/CTroScov

45 vvv rjjLiLv e(TTr]fC€vat TrerroirjKe to SacfiovLOv, aXXft)9

T6 /cal r)/jL€L(; ^avSiXov^; 7roWd/ci<; vevt/crjfcore^y

irepi6\6vT€<; re Tr)v avrcov hvvajjbiv, kroifjuorepov t€

Kol dlTOV(£>T6pOV 'P(0/jLaiOO<; TO fCaT aVTMV 7T€7rOL7]-

46 jjueda /cpdTO<;. koX vvv he TroXefxicov ToovSe KpaTrj-

asLv, Tjv iv T& €py(p dvSpaya6L^r]a0€, iXiTiSa

€XOfji€V,

47 ToaavTa kol oi Mavpovaioyv dp^ovTe^; irapa-

KeKevadfievoi t^9 ^v/ijL/3o\rj<; rjp')(ov, Koi tcl fiev

TrpMTa TToXXr) dfcoafiia €9 to ^Vwfjialwv (TTpaTev/jia

48 iyeyovei, oi yap Xiriroi avTol^ r^ re Kpavyfj

/cal TTj 6'\^ei TMV Kajirfkcov dyQoixevoi az^6%a^Tt-

^ovTo T€ /cal dTroppL7rTovvT€<; Toif^ eTTi/SaTa^i

49 ovSevl /coo-fiM ol rrXelcFTOi ecjyevyov, /cal iv TOVTCp

€7re/c8pofjid<^ iroiovjjLevoi ol M.avpov(rcoi /cal Ta
SopdTca oaa a(pL(Tiv iv Tal^ ')(ep(Tlv rjv d/covTi-

i^ovTe<^, 0opv/3ov T6 avTMV ifiTTLTrXaadai to crTpd-

Tev/jia iTToiovv koi ovt6 d/jbvvofi€POV<; ovt€ iv Ta^et

50 /jL€VOVTa<; eTrXrjaaov, vcrTepov he XoXo/ncov, /caTtScov

Ta TTpaaaofjievay e/c re tov Xirrrov diroOpcoaKei

7rpcoTO<; Kal T0U9 aXXou9 d7ravTa<; €9 tovto ivdyet,

51 /cal iireLSr) dire^rjcrav, toI^ fiev dWoi<^ iveTeWsTo
rjavx^d^ovo-L /cal Ta9 dcnriha^; ttpoBaWojuevoc^

8€XOfJievoi<; T€ Ta irapd tmv TroXejjblwv TrefjUTO/jLeva

iv Trj Ta^ei fievecv* avTO^ he aTpaTLcoTa<; ov'X^

^ atrios V : alricoraTos PO.
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in all likelihood, throw them into disorder. And if

anyone by taking into consideration the victory of

the Romans over the Vandals thinks them not to be
withstood, he is mistaken in his judgment. For the

scales of war are, in the nature of the case, turned
by the valour of the commander or by fortune ; and
Belisarius, who was responsible for their gaining the

mastery over the Vandals, has now, thanks to Heaven,
been removed out of our way. And, besides, we too

have many times conquered the Vandals and stripped

them of their power, and have thus made the victory

over them a more feasible and an easier task for

the Romans. And now we have reason to hope to

conquer this enemy also if you shew yourselves brave
men in the struggle."

After the officers of the Moors had delivered this

exhortation, they began the engagement. And at

first there arose great disorder in the Roman army.
For their horses were offended by the noise made by
the camels and by the sight of them, and reared up
and threw off their riders and the most of them fied in

complete disorder. And in the meantime the Moors
were making sallies and hurling all the small spears

which they had in their hands, thus causing the
Roman army to be filled with tumult, and they were
hitting them with their missiles while they were un-
able either to defend themselves or to remain in

position. But after this, Solomon, observing what was
happening, leaped down from his horse himself first

and caused all the others to do the same. And when
they had dismounted, he commanded the others to

stand still, and, holding their shields before them and
receiving, the missiles sent by the enemy, to remain
in their position ; but he himself, leading forward not
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rjaaov rj irevTaKoaiov<; iTrajo/Jievof; e? rrjv tov
52 kvk\ov €7rea/cr]\fr€ /juolpav, 01)9 Brj ra ^icpr)

dveXo/jbevov^; ifceXeve ra^; KajJLijXov^; at ravTrj

53 elcrTTjicecrav KTelveiv, Tore M.avpovaioL fiev oaot

eKeivr) erera^aro e? (f)vyr}V MpiJb7]VT0y ol he ^vv rep

XoXopicovt KTeivovdi Kap^rfkov^ dp^cpl Siafcoaca^;,

avTL/ca T€ 6 KVK\o<^y iirel at fcdpirfKoL eireaoVy

54 ecrySaT09 ^Fo)p.aLOL<; iyevero, /cal avrol puev hpopico

€9 TO TOV kvkXov pikaov kyjiypovv, evda al Mau-
povoTicov jvvaif€€^ eKdOrjVTO' ol he ^dp^apoc
eKireirXriypievoi €9 to opo^ oirep djx^^'^^ V^
diro'X^copovac, (j)€vyovTd<; Te avTOV<; ^vv Trdarj

55 dKoapbia eiTKJ'nop.evoi 'VoypialoL €kt€lvov, kol

XeyovTac WLavpovaccov p^vpiot ev T0VT(p tcd iiovtp

diToQavelv* yvvalice<^ Te irdaai ^vv to?9 iraialv

56 ev dvhpairohoov \6j(p iyevovTO, /cal KapirfKov^;

ol aTpaTicoTaL Trdaa^;, 6(ja<^ ovk e/CTeivav, eXrji'

aavTO. ovTO) Te 'Pcopiatoc p.ev ^vv Trday ttj

\eia €9 }^ap')(7]86va rjeaav, Trjv eTTLvifCLOv eopTrjv

a§OZ^T69.

XII

01 he ^dp/3apoL ')(p(opbeiwc 6vpi& Travhrjpbel

€7rl 'Fcopbalov^ av6i<^y ovheva crcpcov diTo\iiTov-

Te9, eaTpdTevaaVi koX KaTadelv tcl ev Bv^a/CLcp

'X^copia fjp^avTo, ovhepiid<^ rfkLKia^ tcov a(f)icrt

2 TrapaTTLTrTovTcov ^ethopevoi. apTL Te ^oXop^covi

69 Kapxv^^va eXrjXaKOTL /Sdp^apoL ifKrjOeL pie-

ydXo) €9 Hv^d/ctov eXrjXvOevai /cal Xrji^ecrOaL

irdvTa TCL eKeivr) yyyeWovTO. apa<; ovv /caTa

^ &^ovT€s PO : ayopres V Theophanes.
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less than hve hundred men, made an attack upon
the other portion of the circle.^ These men he com-
manded to draw their swords and kill the camels

which stood at that point. Then the Moors who were
stationed there beat a hasty retreat, and the men
under Solomon killed about two hundred camels,

and straightway, when the camels fell, the circle be-

came accessible to the Romans. And they advanced
on the run into the middle of the circle where the

women of the Moors were sitting ; meanwhile the

barbarians in consternation withdrew to the moun-
tain which was close by, and as they fled in complete
disorder the Romans followed behind and killed

them. And it is said that ten thousand of the Moors
perished in this encounter, while all the women
together with the children were made slaves. And
the soldiers secured as booty all the camels which
they had not killed. Thus the Romans with all

their plunder went to Carthage to celebrate the
festival of triumph.

XII

But the barbarians, being moved with anger, once
more took the field in a body against the Romans,
leaving behind not one of their number, and they
began to overrun the country in Byzacium, sparing

none of any age of those who fell in their way. And
when Solomon had just marched into Carthage it was
reported that the barbarians with a great host had
come into Byzacium and were plundering everything
there. He therefore departed quickly with his

^ The side toward the mountains ; cf. § 20.
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3 Ta^o9 Travrl tm cTTparA eir avroi)^ yet. jevo-

jievof; Se iv ^ovpydcovL, ev0a ol TroXefjutoi iarpa-

TOirehevaavTO, r}fjL6pa<; jxev Tiva<; dvre/cdOijTO,

07rco<;, iireihav Ta'^^tara iv tm opboXel yevcovrai

4 ol yiavpovcnoi, Trj<^ ^v/jl^oXtj^; dp'^oL. co? Se

ifceivoL €v T& Spec e/aevov, Sieiire re co? €9 pidj(riv

KOI SL€/c6(T/ji€L TO (TTpdrevfia, ol 8e iSiavpovaiot

69 /jL6P to Trehiov rjKtaTa 'P(0fjLaL0i<; to Xolttov €9

fid'xrjv levai StevoovvTO (7]Sr] yap avTOv<; ayu-a^oz^

Tt Seo9 iarjec), iv Be tS> opet yXiri^ov paov avT&v
5 irepLeaeadai to) iroXefio), eciTL he to opo^ 6

^ovpydcov iirl irXelaTOv fiev diroTOfiov /cat tcl

irpo^ dvia')(0VTa rfKiov heivo)<; d/SaTov, tcl 8e 7rpo9

6 eaTrepav €ve(f)oS6v Te /cat vtttlco^ ^^ov, koX

a/coTTeXco vyjrrjXoo Bvo dve^^TOv vdirrjv Tivd iv

fJbeacp o-(j)(ov ipya^o/juevo), crTevrjv juuev KOfJuBrj, €9

7 ^dOo^ he TL dcj^aTov ^ KaTaTeivovaav, ol he j3dp-

^apoi TTjv fjuev dfcpav tov 6pov<; dTreXtrrov dvhpcov

epripboVy ovhev ivdevhe rroXefJuov olofievoc ai^icnv

eaeaOai' ofioio)^ he /cat tov d/jL(pl tov irpoTroha

')(^ct)pov eXcTTov ov hrj evirpoo-oho^ 6 ^ovpydcov rjv,

8 /caTa he Ta fieaa aTpaTOTrehevadfjievoL e/juevov,

07rft)9, 'fjv ol iroXefJiLOi iirl a(j)d<; dviovTe^ />ta^779

dp^coaiv, avTol rjhrj virepOev i/celvcov yevo/juevoc

9 /caTOb Kopv(f>rjv /3dXXa)aLV, rjaav he avTol^ iv

tS> opet Kol LTTTTOt TToXXol Tj €9 (pVytJV TTUpe-

a/cevaa/jLevotj rj €9 Trjv hico^cv, rjv t^9 f^d^7]<i

/cpaTTJawat,

10 XoXo/jLcov he, eVel elhe tov<; M.avpovaiov(; ovfceTt

iv T& o/jbaXet i6eXovTa<; htafjbd'xeadat, kol d/na ttj

TTpoaehpeia to 'Fco/naicov aTpdTevfxa iv ')(wpi(p

^ &<paTov VO : &fiaroy P.
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whole army and marched against them. And when
he reached Bourgaon, where the enemy were
encamped, he remained some days in camp over

against them, in order that, as soon as the Moors
should get on level ground, he might begin the

battle. But since they remained on the mountain,
he marshalled his army and arrayed it for battle ;

the Moors, however, had no intention of ever again

engaging in battle with the Romans in level country

(for already an irresistible fear had come over them),
but on the mountain they hoped to overcome them
more easily. Now Mt. Bourgaon is for the most
part precipitous and on the side toward the east

extremely difficult to ascend, but on the west it is

easily accessible and rises in an even slope. And
there are two lofty peaks which rise up, forming
between them a sort of vale, very narrow, but of

incredible depth. Now the barbarians left the peak
of the mountain unoccupied, thinking that on this

side no hostile movement would be made against

them ; and they left equally unprotected the space

about the foot of the mountain where Bourgaon was
easy of access. But at the middle of the ascent they
made their camp and remained there, in order that,

if the enemy should ascend and begin battle with
them, they might at the outset, being on higher
ground, shoot down upon their heads. They also

had on the mountain many horses, prepared either

for flight or for tlie pursuit, if they should win the

battle.

Now when Solomon saw that the Moors were
unwilling to fight another battle on the level ground,
and also that the Roman army was opposed to making
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iprjjuo) y^jddeTO, e? x^lpa^ iXOelv rol^ iroXefiiOL^ iv

11 ISovpydcopL 'j^TTeijero, IScov Se tov<^ aTpaTLcora^

KaTaiT€TT\rifyixevov^ t& tS)v ivavncov ofjLiXrp ttoXv-

irXacTicp Tf ev tj} itporepa p^dxv ^^^^v^p^^vt^, ^^7'
12 Kokeaa^ to ttXtjOo^ eXe^e roidSe' " To p.€P Seo? c5

7r/ao9 u/^a? ol iroXep^ioc 'X^pMvrac, ou;^ erepov tov

Karrjyopov heirai, dX)C avTeTrd^^eXrov e^eXrj-

Xey/CTaL rrjv olKoOev eirayop^evov p^aprvpiav,

13 opdre yap Si] ttov tov<; ivavTLov^ eh roaa^; p.ev

fcal T6aa<; fivpcdSa^ avveiXeyp^evov^, ov toX/hcov-

ra^ Se rjplv el<; to irehiov fcaTaj3aivovTa<^ f^A^"

fiaXelVy ovBe iricrTeveiv iirl a<^iaiv avTol^; €')(0VTa<;,

aXX' eh Trjv tov j(a)piov tovtov SvaKoXtav KaTa-

14 (f>vy6vTa<;, &aTe vp.lv ovSe tl iyKcXeveaOat ev ye

T(p irapovTi eirdvay/ce'^. 0I9 yap tcl irpdyp^aTa

Ka\ rj TO)v TToXep^ioyv daOeveia to Oapaelv

SiScoacv, ovSev olp^at t^9 eK t&v Xoyrov co(f>eXeia<;

15 irpoaSei. togovtov he virop^vrjaat vp.d<; herjaet

ct)9, TjV p^eTa evy^rvxJ^a^ ^^^ Trjvhe ttjv ^vp.-

^oXrjv SceveyKcopieVy XeXeiyjreTai rjpbiv, BavSiXcov

Te vevL/crjpLevcov /cal yiavpovaicov eh TavTO Tv^rjf;

eXrjXa/coTcov, tcov Atl3vrj<; dyaOcov dirovaaOai irdv-

Tcov, ovSev 6 TL Kal TToXepLLOv evvoelv e')(ov(TLV,

16 OTTft)? he pirj /caTa /copv(j)r}v vpud^ oi iroXep^toL

/3dXX(oat, pLrjhe tl efc tov ')(aipiov rjp/iv yiyvoLTO

^Xd^o<;, eyob Trpovorjcrwr

17 ToaavTa Trapa/ceXevadpevo^; ^oXopcov, @eo-

8(0pov e/ceXeveVy 09 tcov €^/cov/3iTd)pcov rjyeiTO

^ In the late Empire the excuhkores, 300 in number,
constituted the select guard of the palace. Their com-
mander, comes exmihitorttmy held high rank at court ; cf.
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a siege in a desert place, he was eager to come to

an encounter with the enemy on Bourgaon. But
inasmuch as he saw that the soldiers were stricken

with terror because of the multitude of their

opponents, which was many times greater than it

had been in the previous battle, he called together

the army and spoke as follows :
'^ The fear which the

enemy feel toward you needs no other arraignment,

but voluntarily pleads guilty, bringing forward, as it

does, the testimony of its own witnesses. For you
see, surely, our opponents gathered in so many tens

and tens of thousands, but not daring to come down
to the plain and engage with us, unable to feel con-

fidence even in their own selves, but taking refuge

in the difficulty of this place. It is therefore not

even necessary to address any exhortation to you, at

the present time at least. For those to whom both

the circumstances and the weakness of the enemy
give courage, need not, I think, the additional

assistance of words. But of this one thing it will

be needful to remind you, that if we fight out this

engagement also with brave hearts, it will remain
for us, having defeated the Vandals and reduced the

Moors to the same fortune, to enjoy all the good
things of Libya, having no thought whatever of an
enemy in our minds. But as to preventing the

enemy from shooting down upon our heads, and
providing that no harm come to us from the nature
of the place, I myself shall make provision."

After making this exhortation Solomon commanded
Theodorus, who led the ^^ excubitores ^ " (for thus the

VIII. xxi. 1, where we are told that Belisarius held this

position, and Arcana 6. 10, where Justin, afterwards
emperor, is mentioned.



PROCOPIUS OF CAESAREA

(ovTco yap toi'9 (fyvXa/ca^ ^Pco/j^aiot KoKovaC),

ire^ov^; 'X^iXiov^ eTrayayofMevov dfji(f>l SclXtjv oyjriav

e^ovrd re /cal rcov crrj/jieicov nvd e? tcl irpo^ dvi-

ayovTa rfKiov tov ^ovpydcovo<; \d9pa dva^rjvaLy

ov /idXtara SvcroSov re rb 6po<s /cat (T')(eh6v tl

diropevTov rjv, iirLaTeiXa<^ Mare, iireiSdv dyyi es

TOP TOV opov^ /coXcovov 'iKcovTaL, ivravda r)av')(^d-

^ovTa<; TO XoLTTOV hiavvicTepeveiv, dfia re rjXicp

dvia')(pvTi fcaOvirepOev <patvo/jL6Vov<; t&v iroXefJiiwv

18 KoX rd arjfieta ivheiKvviJievov<; jSdXXetp, 6 8e

/card ravra iiroUt, fcal iirel Troppco rjv tmv
vvKTMVy Std TOV fcprjfivcoSovf; 677U9 tov aKoireXov

d(f>LK6/iji€V0L /jbrj oTi M.avpovo-iov<i, dXXd koL

19 'P(o/jiaLOV(; drravTa^ eXadov €9 7rpo(pvXafcr)v ^

yap T(p Xoycp eaTeXXovTO, firj tl<; e^codev e? to

(TTpaTOTrehov tcaKovpyrjacov tot, opOpov he fiaOeo^

^oX6/JLO)v ttuvtI T(p GTpaTcp KaTa TOV ^ovpyd(ovo<;

20 Ta ecr%aTa iirl rou? jroXefiiov^; dve^aive^^ kol

eiretSr] Trpco't eyeyovet €77^9 Te ol iroXepbLoi KaO-
ecopMVTO, ovK€Tt yvfjiV7]p, odcrirep to rrpoTepov, ol

(jTpaTiMTai Trjv tov opov^ vrn-ep^oXrjv opcovTe^,

dXXd dvSpcov Te avdrrXecov /cal arj/jueta ^Pco/iMal/cd

evheiKyvfJievcov (r/Sr] ydp /cal virecbaive'^ tl rffjiepa^;)

21 hirjTropovvTO, iirel 8e tcop ^eipcov ol ev ttj d/cpa

rjpxov, oi Te 'Pco/jbaloc to arpdrevfia ol/cetov

elvac /cal ol jSdp^apot ev jJLeaq) tcov iroXepbiodv

yeyovevai yaOdvovTO, /SaXXofjuevoL 8e e/caTepcodev,

/cal ov irapov acjiicn tov^ 7roX€fiLOV<; dfjivveaOai, €9

dX/CTjV [xev ovKeTt e^Xerrov, €9 (f>vyr}V 8e avTi/ca

^ TrpocpvXaKTjV V : Trphs (pv\aK7]V P, (jyvXaK^v 0.
"^ ave^aive PO : avecpaive V.
^ virecpaLve : vTcepecpaive V, vireptpoLiv^L P.

310



HISTORY OF THE WARS, IV. xii. 17-21

Romans call their guards), to take with him a thousand

infantrymen toward the end of the afternoon and

with some of the standards to go up secretly on the

east side of Bourgaon, where the mountain is most

difficult of ascent and, one might say, impracticable,

commanding him that, when they arrived near the

crest of the mountain, they should remain quietly

there and pass the rest of the night, and that at

sunrise they should appear above the enemy and dis-

playing the standards commence to shoot. And Theo-

dorus did as directed. And when it was well on in

the night, they climbed up the precipitous slope and

reached a point near the peak without being noticed

either by the Moors or even by any of the Romans
;

for they were being sent out, it was said, as an

advance guard, to prevent anyone from coming to

the camp from the outside to do mischief. And
at early dawn Solomon with the whole army went
up against the enemy to the outskirts of Bourgaon.

And when morning had come and the enemy were

seen near at hand, the soldiers were completely at

a loss, seeing the summit of the mountain no longer

unoccupied, as formerly, but covered with men who
were displaying Roman standards ; for already some
daylight was beginning to shew. But when those on

the peak began their attack, the Romans perceived

that the army was their own and the barbarians that

they had been placed between their enemy's forces^

and being shot at from both sides and liaving no

opportunity to ward off the enemy, they thought no

more of resistance but turned, all of them, to a
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22 ^vjjiTTavTe^ cop/jir]VTO. ovre Se e? tov ^ovpjdcovo<;

rrjv vTrep^oXrjv dvaSpa/meiv e%oz/Te9, 7ry009 tmv
TToXe/jiicov KaT€')(^o/jiepr]p, ovre eV to 6/jia\€<; Sea rod

irpoTToSo^ TTT] ievai,^ evOevhe a(^i(Jiv iirt/cei/jiepcov

TMV ivaVTLCOV, €9 T€ TfJV vdlTTJV /COL €9 TCOV (JKOTTe-

Xcov TOV €T€pov hpofjicp TToXXft) fjeauv, ol /JL€V avTot<;

23 iTTTTOi^;, ol Se koX Tre^jj, are Se ofjiiko^; ttoXv'^ iv

(f>6/3o) fcal Oopv/So) fji€yd\q) (^ev^yovTS^y (T(f>d<; t€

aVTOV^ €KT€LV0V Kol 69 TTJV vdTT7]V ^aOeiUV KO/jLcSt]

ovaav iaiTiTTTOVTe^ del ol irpoyTOi edvrja/cov, tol<;

fjuevTOi omaOev lovaiv ov 7rapei')(ovTO tov kukov
24 ataOrjaLv, eVel 8e tmv TedvecoTcov Ittttcov ts kol

dvdpcoiTcov rj vdrrrj epuTrXew^ yevofjuevr] Std/Sacrtv i/c

TOV Bovpydo)vo<; €9 op 09 iTToiei to 6T€pov, ivTavda
iaco^ovTO ol VTroXeiTTOfievot, Sia tcov aco/uidTcov ttjv

25 TTopeiav iroiovpievoi. dirkQavov Se iv tovtm tm
TTovM yiavpovaicov fiev puvpidhe^ 7revT€j 0)9 avTcov

la'^vpL^ovTo ol TrepiovTe^^y 'FcojLiaicov Se to jrapd-

Tcav ovSeL<^y ov firjv ovSe TrXrjjTJv Tiva eXa/Sev rj

TrpO<^ TMV TToXe/JLLMV Tj TV')(rj(; aVTM ^Vfji/SdcTT}^

TLvo^y dXX^ d/cpaicl)V€L^ irdvTe^? ttj^ vl/ctj^; dirco-

26 vavTO TavTT}^, Sie(pvyov Be kol ol tmv ^ap^dpMv
rjyovjJievoL irdvTe^y ttXtjv ye Srj otl ^^aBiXdaa<^

27 TTiaTei^ Xa^cov ^VMfjiaioi^ avTov eve^^elptae, yvv-

aiKMv [xevTOi kol TraihMV Xeiav ToaavTrjv to

itXtjOo^ 'PM/iacoL elXov MGTe irpo^dTOV Ti/mrj^;

TratSa yiavpovcnov toI^ MvelaBaL ^ovXojxevoi^;

28 direhovTO. fcal t6t€ yiavpovaioav tov<^ VTroXeuro-

fievov^ yvvaLKMV tmv crcf^eTepMV to Xoyiov eayei,

ct)9 apa TO yevo^ avTOt<; 7rpo<; dvBpo<; dyeveiov

oXeiTac,

^ TTT} I4vai VO : irpo'Uvai P.
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hasty flight. And since they could neither run up
to the top of Bourgaon, which was held by the

enemy, nor go to the plain anywhere over the lower

slopes of the mountain, since their opponents were
pressing upon them from that side, they went with

a great rush to the vale and the unoccupied peak,

some even with their horses, others on foot. But
since they were a numerous throng fleeing in great

fear and confusion, they kept killing each other,

and as they rushed into the vale, which was
exceedingly deep, those who were first were being
killed constantly, but their plight could not be
perceived by those who were coming up behind.

And when the vale became full of dead horses and
men, and the bodies made a passage from Bourgaon
to the other mountain, then the remainder were
saved by making the crossing over the bodies. And
there perished in this struggle, among the Moors
fifty thousand, as was declared by those of them who
survived, but among the Romans no one at all, nor

indeed did anyone receive even a wound, either at the

hand of the enemy or by any accident happening to

him, but they all enjoyed this victory unscathed.

All of the leaders of the barbarians also made their

escape, except Esdilasas, who received pledges and
surrendered himself to the Romans. So great,

however, was the multitude of women and children

whom the Romans seized as booty, that they would
sell a Moorish boy for the price of a sheep to any
who wished to buy. And then the remainder of

the Moors recalled the saying of their women, to

the effect that their nation would be destroyed by a

beardless man.^
^ Cf. chap. viii. 14. Procopiiis has explained in III. xi. 6

that Solomon was a eunuch.
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29 To fiev ovv 'Pco/jiaicov o-rpaTevfia ^vv re

rfj Xeta kol to) ^EaSiXdaa €9 K,ap')(r)86va iarj-

\avvov TMV Be /3apj3dpcov oaoL^ firj diroXayXevai

^v/jL^e^Tj/cev, ev ^v^afcucp jnev ISpvaOaL dSvpara
iSoKei elvai, ottw? fJi^ oXljol 6Vt69 7ry0O9 Al^vcov
Tcov acfuacp ofiopcov ^id^oyvraLy ^vv Be dp^ovdL
T0?9 (Tcf)eT€pot<; e/9 ISiov/jLtSiav d^tfcofjuevot Ifcerai

yLvovrac ^lavSa, 09 tcov ev Avpacrbcp Maupovalayv
30 ^/0%6. fjiovoi Be M.avpovaLcov ev Bu^a/cio) Biefietvav

(hv rjyecTO ^AvrdXa^;, 09 Brj ev tovtco t& ')(^p6v(p

Tr)v €9 'Pcofjuaiov^ Triartv (j)v\d^a<; Kaiccov dnTad7]<;

^vv T0fc9 viTrj/c6oi<; to?9 avrov ejJbeivev,

XIII

'Ei/ (o Be ravra ev Bv^aKucp eyevero, ev tovtm '

'Iai;Sa9 09 tcov ev AvpaaiM M.avpovaLcov ^/o%e,

TrXeov rj TpLo-fivpiov^ dvBpa<; /jba^x^ijuLOV^; eirajo-

fxevo^ eXrji^ero rd eVl Nou/>6^S6a9 %ft)p6a, rjvBpa-

2 TToBi^e re r&v Ai/Svcov ttoXXoik;, eTvyyave Be

^AXOia^ ev }^€VTOvpiac<; tmv e/ceuvr) (ppovpLcov

(f)v\aKr)v e%&)z^* 09 tcov al')(^fjia\coTcov Ttvd<; d(f>e-

XecrOai TOU9 Tro\eiJbiov<; ev airovBrj €')(cov ^vv

Ovvvoi<; T0t9 avTM eiro/jievoi^;, e^BofirjKOVTa fidX-

3 caTa ovacv, e^co tov (ppovpiov eyeveTO. Xoyicrd-

fi€v6<; Te ft)9 ov^f^ olo^ re ecTTi TrXtjOec yiavpovatoov

ToaovTO) ^vv dvBpdacv e^BofjLrjKovTa €9 'xelpa^

levat, aTevo')(^copLav KaTaXa/Setv Tiva r}9e\ev, 07rco<i

dv Be avT7]<; oBo) Iovtcov tcov iroXe/jiicov tcov Tiva^

4 al^jjiaXcoTcov dvaprrdcrai BvvaTo<; ecr], koI (ov

ydp eaTi toluiitt] tl<; evTUvOa 0S09, eirel ireBla

314



HISTORY OF THE WARS, IV. xii. 29-xiii. 4

So the Roman army_, together with its booty and
with Esdilasas, marched into Carthage ; and those of

the l)arbarians who had not perished decided that it

was impossible to settle in Byzacium, lest they, being

few, should be treated with violence by the Libyans
who were their neighbours, and with their leaders

they went into Numidia and made themselves

suppliants of laudas, who ruled the Moors in

Aurasium.i And the only Moors who remained in

Byzacium were those led by Antalas, who during

this time had kept faith with the Romans and
together with his subjects had remained unharmed.

XIII

But during the time when these things were
happening in Byzacium, laudas, who ruled the Moors
in Aurasium, bringing more than thirty thousand
fighting men, was plundering the country of Numidia
and enslaving many of the Libyans. Now it so

happened that Althias ^ in Centuriae was keeping
guard over the forts there; and he, being eager

to take from the enemy some of their captives, went
outside the fort with the Huns who were under his

command, to the number of about seventy. And
reasoning that he ^as not able to cope with such a

great multitude of Moors with only seventy men, he
wished to occupy some narrow pass, so that, while

the enemy were marching through it, he might be
able to snatch up some of the captives. And since

there are no such roads there, because flat plains

1 See III. viii. 5.
'^ A comes fotderatorum, mentioned in III. xi. G.
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vTTTca Trai'Ta'XT] tmv eKeivrj '^copicov €(ttIv) eirevoet

TaBe,

5 n6Xt9 ecTTt TTov irXrjaiov TLjccn<; ovo/jba,

Tore /ji€P aTei^L(TTO<; ovaa, Kpr}Vr]v he fjueyaXrjv

6 TLva ev (7Tevo')(o)pia TroWfj e^ovaa, ravrrjv

'AX^6a9 Trjv fcprjvrjv /caraXa^ecv eyvco, Xoycad-

/jL€vo<; ft)9 hi'y^rj avayKa^ofxevoi ivravOa 7rcivTco<;
^

dipL^ovraL ol TroXefitot' dWo yap vBcop dyyicFTd

7 ITT] ci)9 ^fCLard iart. irdai [xev ovv to tov

7r\7]9ov<; iKXoyL^ofjb6POt<; irapdXoyov eSo^e /jiavLco-

8 S779 avTov rj evvoLa elvai. ol he yiavpovatoL

KOTTcp re TToXXft) Kal irviyeL jxeydXcp Oepov<; &pa
cofXiXriKOTe^, hiy^rr) re, cb? to el/c6^, dii avTov
IxeyicTTr} eyoixevoi, irapa rrjv fcprjvrjp Spoficp ttoWo)

9 rjXdov, ovhev evavTLco/jia ev v& e^oz/re?. eTrethr}

he TO vScop TTyoo? TMV TToXe/jiicov ixojXGVov evpov,

diropov/jLevoi ^v/nTravTe^ eaTrjaav, tov irXeiaTov

T^9 la')(yo<^ 7]Br) hairavrjOevTO^ a(j)i(Ti Tjj tov

10 vhaTO^ eTTcdvpLLa, Sto hrj 'lauSa? tw ^AXOia eh
\6yov<; 7]Kcov TO TpiTrj/jbopLov ol Scoaeiv a>/jLo\6yei

T^9 Xeta9, e^' m Srj WLavpovaLot iricoaLV diravTe^,

11 he TOP jjbep \6yop ephe)(ea6ai ovhapufj rj6e\e,

/jLOPOjuLa'X^etp he Trpo^ avTOP virep tovtcop rj^iov,

12 TOV he 'lavha TavTrjp hr) he^apbipov Trjp irpo-

KXrjaLp, ^vpe/cetTO rjaarjOePTO^;, dp ovtco Tifyrj, tov

13 ^AX6ia M.avpovaiov(; Trtetp, e)(^aLpe tc dira^ 6

T&p yiavpovaiwp (TTpaTo^, eveXirihe^ 6Vt69, eVel

^KkOia^ pi€P la^po'^ Te rjp /cat ov pbeya^ to aco/jia,

^lavha<; he KdWiaTO'^ Te rjp Kal //,a^^yL6COTaT09

14 yiavpovalcop dirdpTCOP. dpicpco piep ovp liriTel^

eTvyyapop 6pt€^. 6 he ^Iavha<; to hopdTtop rjfcop-

^ navrcos PO : ttcos V.
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extend in every direction, he devised the following

plan.

There is a city not far distant, named Tigisis, then
an unwalled place, but having a great spring at a

place which was very closely shut in. Althias there-

fore decided to take possession of this spring, reason-

ing that the enemy, compelled by thirst, would surely

come there ; for there is no other water at all close

by. Now it seemed to all upon considering the dis-

parity of the armies that his plan was insane. But
the Moors came up feeling very much wearied and
greatly oppressed by the heat in the summer
weather, and naturally almost overcome by an in-

tense thirst, and they made for the spring with a

great rush, having no thought of meeting any ob-

stacle. But when they found the water held by
the enemy, they all halted, at a loss what to do, the

greatest part of their strength having been already

expended because of their desire for water. laudas

therefore had a parley with Althias and agreed to

give him the third part of the booty, on condition

that the Moors should all drink. But Althias was
by no means willing to accept the proposal, but
demanded that he fight with him in single combat
for the booty. And this challenge being accepted

by laudas, it was agreed that if it so fell out that

Althias was overcame, the Moors should drink. And
the whole Moorish army was rejoiced, being in good
hope, since Althias was lean and not tall of body,

while laudas was the finest and most warlike of all

the Moors. Now both of them were, as it happened,
mounted. And laudas hurled his spear first, but as
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TLcre 7r/5coT09, ovirep ^AXOia^ iii avrov lovro^

%€i/)l \a/3ea0aL rjj he^ua Trapa ho^av lcrj(yaa<;

15 ^lavhav t€ real rov^ iroXefJiiov^ fcareTrXrj^e, rfj Be

Xai^a %6^yol TO To^ov ivTeiva^ avTiKa, iirel afju^u-

he^LO^ rjv, TOP ^lavSa lttttov /BdXobv e/cretve,

16 irecrovTO^ re avrov lirirov erepov tm ap')(pvTi

M.avpov(TtOL ^ rjyov, icf)" ov avadopcov ^Iav8a<;

€vdv<; e(^v<ye' Kai ol KocrfjiM ovSepl 6 rcov Mavpov-
17 aLcov arparo^ eiireTO, 6 re ^A\0ia^ tov<; re

alxP'Ci\^'Tov<; /cal rrjv Xetav d(j)€\6fi€V0<^ ^vfiTraaav

ovofia fieya i/c too epyov tovtov ava irdaav

Ai^vrjv ecr^6. ravra [xev ovv rfjSe e%c6y07;cr6.

18 Xo\6/jlq)v Be iv K.ap'X^r]B6vi oXiyov tlvcl hiaTpi-

yjra^; ')(p6voVy eiri re opo^ to Avpdo-iov /cal ^lavSav

eTrrjye to aTpdrev/jba, iirevey/ccov avrcp on, r]vlKa 6

^V(Dfjbai(ov arparof; rrjv iv Hv^aKiO) da'x^oXiav el^e,

TToWa iXrjiaaro tmv iv ^ov/jLcSia 'x^copicov, /cal

19 rjv Be oi/Tft)?. Mpficov Be XoXo/bbcova iirl rbv ^lavBav

MavpovcTLcov dpxovTB^ erepoi, Maaacovd^; re /cal

^OpTata<;, tt}? acperepa^; ex^pct^ eve/ca' MacrcrcDm?

fiev, on oi tov Trarepa Mecpavlav /crjBeaTrjf; mv
lavoa^ ooXcp eKTCivev, o be erepo^;, otl ^vv tm
M.aaTivay o? rcov iv ^avptravia /Sap^dpcov rjyec-

TO, i^eXdaat avrov re /cal M.avpovaLov^ S)v rjp'^ev

i/c rrj^ 'X^copa<; i/3ovXevaev, evOa Brj i/c iraXaiov

20 wKTjvro, 6 fiev ovv 'VcofiaLcov (jrpar6<;, rjyov/Jievov

avrol^ XoXojuicovof;, Kal ^avpovaicov octol a^iaiv

e'v ^vfjbpia')(iav yjXOov, icrrparoireBevcravro 69 rrora-

fjbov ^KjSiyaVy 09 ro Kvpdaiov Trapappecov dpBevei

21 ra i/ceivr] '^copia, r& Be ^lavBa €9 fiev ro rreBiov

T0t9 TToXefiioi^ dvnrd^aaOat d^v/ji(j)opov elvac

^ Mavpov(XLOL Maltretus : ixavpovaiwv MSS.
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it was coming toward him Althias succeeded with

amazing skill in catching it with his right hand, thus

filling laudas and the enemy with consternation.

And with his left hand he drew his bow instantly, for

he was ambidextrous, and hit and killed the horse of

laudas. And as he fell, the Moors brought another

horse fq^ their commander, upon which laudas leaped

and straightway fled ; and the Moorish army followed

him in complete disorder. And Althias, by thus

taking from them the captives and the whole of the

booty, won a great name in consequence of this deed
throughout all Libya. Such, then, was the course

of these events.

And Solomon, after delaying a short time in

Carthage, led his army toward Mt. Aurasium and
laudas, alleging against him that, while the Roman
army was occupied in Byzacium, he had plundered
many of the places in Numidia. And this was true.

Solomon was also urged on against laudas by the

other commanders of the Moors, Massonas and
Ortaias, because of their personal enmity ; Massonas,

because his father Mephanias, who was the father-

in-law of laudas, had been treacherously slain by
him, and Ortaias, because laudas, together with
Mastinas, who ruled over the barbarians in Maure-
tania, had purposed to drive him and all the Moors
whom he ruled from the land where they had dwelt
from of old. So the Roman army, under the leader-

ship of Solomon, and those of the Moors who came
into alliance with them, made their camp on the

river Abigas, which flows along by Aurasium and
waters the land there. But to laudas it seemed in-

expedient to array himself against the enemy in the
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i(f>aLV6T0, ra Se iv KvpacriM i^Tjprvero ottt) ol

iS6/c€L T0Z9 eiTiovaiv co<; Sva/coXcorara eaeaOac,

22 TOVTO Se TO 6po<; rj/jiepcbv jxev ohw Be/ca /cal rptcop

fiaXiaTa K.ap')(r]86vo<; Bie')(eiy puk^ioTOV Se airdv-

23 Tcov iarlv &v rjpei^ tcr/jLev, rj/jiepcbv yap rpLcov

ivravGa ev^covco avSpl TreptoSo? iari, koX tq) jxev

69 avTo levai ^ovXo/jbeva) SvcroSov re icrrt koI Set-

vo}^ aypiov, avco Se rjfcovTi /cal iv tm ojjbakel yevo-

fiepq) ireSia re (^aiveTai /cal /cprjvai iroWal irora-

p^ov^ T€ TTOtovaat /cal TrapaSeiacop ttoXv tl XPV/^^
24 Oavpidaiov olov, Kal 6 re atTO<; 09 evravOa (pve-

rau 7] T€ OTTcopa e/cdarTj hiirXaata to p.eye66^

eaTiv Tj iv ttj dWrj aTrdarj Ai^vrj yiveaOaL 7r€(j)v~

25 /c€v, eaTi he Kal c^povpta ivTavOd Trrj dTr7]p.e\7]-

p^eva, T(p p^rj So/cetv dvay/caca T0Z9 TavTy (p/cr}p.€vot<;

26 elvai, i^ otov yap to Avpdatov M.avpovcrLOc l&av-

SiXov<i d^eiKovTOy ovhei'^ tto) €9 avTo iroXepao^

rfkdev ovBe 69 Seo9 tov<; jSap^dpov^ /caTeaTTjaev,

dWa /cal ttoXlv Tap^ovyaSiv, fj irpo^ tm opei iv

^PXfl '^^^ TreSiov 7rpo<; dvia^ovTa fjXiov iroXv-

dvdpcoTTO^ ovaa oi/crjTO, eprjpov dvdpcoircov ol Wlav-

povaioi 7rot7}adp,€vot i<; eSa<^09 /caOeiXov, ottco^^ prj

ivTavOa y SvvaTa ivaTpaToirehevcraaOai, tol^ tto-

XepbiOi^y dXXd p^rj^e /caTa irpocj^aatv t?}9 7roX6«9

27 dyx^c i<; to opo^ levai, ^^xov Se ol TavTj) M.av-

povaLOL Kal Trjv Trpo^ eairepav tov Avpaaiov %a>-

28 pav, 'JToXXrjv T6 Kal dyaOrjv ovaav, Kal tovtcov

iireKeLva Mavpovaicov eOvrj eTspa mktjvtOj S)v

rjpx^v 'OpralW, 09 XoXop^covl Te Kal 'Pcop.aLot<;,

29 ft)9 ep^TrpoaOev ipp7]drj, ^vpup^a^o^ rjXde. tovtov

TOV dvOpcoTTOv iyo) XeyovTo<; rjKovaa 0)9 vTrep ttjv

X^copav -^9 avTo^ dp^f^t, ovSeve^; dvOpcoircov oIkov-
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plain, but he made his preparations on Aurasium in

such a way as seemed to him would offer most difficulty

to his assailants. This mountain is about thirteen

days' journey distant from Carthage, and the largest

of all known to us. For its circuit is a three days'

journey for an unencumbered traveller. And for

one wishing to go upon it the mountain is difficult

of access and extremely wild, but as one ascends and
reaches the level ground plains are seen and many
springs which form rivers and a great number of

altogether wonderful parks. And the grain which
grows here, and every kind of fruit, is double the

size of that produced in all the rest of Libya. And
there are fortresses also on this mountain, which are

neglected^ by reason of the fact that they do not

seem necessary to the inhabitants. For since the

time when the Moors wrested Aurasium from the

Vandals,^ not a single enemy had until now ever

come there or so much as caused the barbarians to be
afraid that they would come, but even the populous
city of Tamougadis, situated against the mountain on
the east at the beginning of the plain, was emptied
of its population by the Moors and razed to the

ground, in order that the enemy should not only not

be able to encamp there, but should not even have
the city as an excuse for coming near the mountain.

And the Moors of that place held also the land to

the west of Aurasium, a tract both extensive and
fertile. And beyond these dwelt otlier nations of

the Moors, who were ruled by Ortaias, who had
come, as was stated above, as an ally to Solomon and
the Romans. And I have heard this man say that

beyond the country which he ruled there was no

1 Book III. viii. 5.
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aiVf dWa yrj kprjixo'^ iirl irXelarov hirjfcei, TavTY]^

re eire/ceiva dvOpcoTroi elaiv ov^ ^airep oi Mav-
povaLOi fJbeKavo^pooiy dWa \evKoi re \iav rd
adofxara /cat ra? /c6/Jia<; ^av6oL ravra fxev hrj

woe irr) e%e^.

30 XoXoficov Se Mavpovatcov re tou9 ^f/^/ia^ou?

Scoprjord/jievoi; y^prjjjiacrc /ji€yd\oL<; koX iroWd ira-

pa/ceXevcrd/jievo^^ ttuvtI tm arparo) e? opo<; to

Avpdaiov ft)9 69 fid'X^V^ SLaT€Tayf.i6V0<; dve^aivev,

ol6jui€VO<; etceivrj rfj rjfiepa toI^ re TrdXefiioc^; Bed

/ia%779 Ui^ai Kol diT* avrcov hiaKpiveadai, ottt] dv

31 fi ^ovXofxevr] ttj TV)(rj. ov yap ovv ovhe Tpocj^d^,

OTL firj dXiya^, acf^iao re /col T0Z9 tTTTrot^ Tot9

32 (T^eTepoi'^ 01 arpaTLMrat iirrjyovTO, iTop6v9evTe<^

he iv Bva')(aypia iroWfj TrevTrjKOVTa fidXcara ara^
33 Stof9 rjvXiaavTO. roaavrrjv t€ oSov 69 rjfiepav

e/cdarrjv dvvovTe<; i/SSo/ubacoi d(j)iKVOvvTai 69 %copoz^

€v0a (f)povpt6v re iraXaiov rjv real Trorafio^ tl<;

devvao^, "Opo<^ ^AaTTiho^ rfj ac^erepa yXooaarj

34 KaXovcTi AarlvoL tov ycopov, ivravda a^iai
(TTpaTOTveZevecrOai rjyyeXXopro ol iroXefuoi, kclI

eTTeihrj iv rep ')(^oi)pL(p TOVT(p eyevovTO iroXefJiiov Te

ovSev dTTTJvra, aTpaTOirehevadfxevoi koX (h<; e9 jud-

')(7]v irapaaK€vaadp.evoi avrov e/ievov, rj/jiepcov t€

35 avTol^ ivravda rpicov '^povo^ irpl^rj, 009 Se oi t€

TToXep^toL TO irapdirav aipcatv i/c7roSo)v Xaravro

/cal rd iTTLTyjSeca iTreXeXoiiTei, ivOvjJbiov XoXo/ulcovl

T€ Kal rfj ajpana Trdarj iyevero, 009 dpa t^9 irpo^

M.avpovaLa}v tcov ^vfjifjLd')(^cov iiTi^ovXr] 69 avTov<;

36 yivoLTO' oi ye, fcaiTrep ov/c d/jieXeT7]T0)<; t>)9 iv

Avpaalo) '7ropeia<; 6%o^'T69, imaTdp^evoi re, ct)9 to
^ TvapaKeXevaoLfxcvos PO : TrapaaKevacrdjjieyos Y.



HISTORY OF THE WARS, IV. xiii. 29-36

habitation of men, but desert land extending to a

great distance, and that beyond that there are men,
not black-skinned like the Moors, but very white in

body and fair-haired. So much, then, for these things.

And Solomon^ after bribing the Moorish allies with

great sums of money and earnestly exhorting them,

began the ascent of Mt. Aurasium with the whole

armyarrayed as for battle, thinking that on that day he

would do battle with the enemy and just as he was

have the matter out with them according as fortune

should wish. Accordingly the soldiers did not even

take with them any food, except a little, for them-

selves and their horses. And after proceeding over

very rough ground for about fifty stades, they made
a bivouac. And covering a similar distance each day

they came on the seventh day to a place where there

was an ancient fortress and an ever-flowing stream.

The place is called "Shield Mountain" by the

Romans in their own tongue. ^ Now it was reported

to them that the enemy were encamped there, and

when they reached this place and encountered no

enemy, they made camp and, preparing themselves

for battle, remained there ; and three days' time was

spent by them in that place. And since the enemy
kept altogether out of their way, and their provisions

had failed, the thought came to Solomon and to the

whole army that there had been some plot against

them on the part of the Moors who were their allies
;

for these Moors were not unacquainted with the

conditions of travel on Aurasium, and understood,

^ i.e. Clypea. Not the place mentioned in IV. x. 24.
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sIko^;, oaa T0Z9 iTo\eixiOL<^ /Se/SovXevfiepa irvyx^a-

vev, 69 e/cd(TTr]v fiev avrol^ rj/jiepav \ddpa eTrei^o-

fjuevoL, MCTTrep eXejero, 7roXkdKi<; Se /cat /cara-

aK07ri]<; €V€Ka €9 avTOv<; 7r/0O9 'Vcoixaicov araXevTe^;,

ovSev dyyeiXai vyie(; eyvcoaav, ottco^ St) /ht] irpo-

fiaOovre^ Tpo(^d^ t€ (Kptcnv €9 %/3oz^oi^ TrXeico eyov-

Te9 69 oyoo9 TO Kvpddiov dvajSaivoiev koX tcl aXXa
^apaafcevdaatVTo ottt] dpiara eaeaOai e/meWep,

37 oXa)9 Se eveSpav (Tcfyiori 7r/}09 dvSpcov ^vfi/nd'X^cop

yeyevrjcrOai viroT07rr}(TavTe<i €9 Seo9 rjXOov, Xoyc-

t^ofjievoi 0)9 diTiaTOi Xeyovrai elvai MavpovcnoL

(fyvaet, dXXo)<; re rjviKa Vco/jiaLOt^ rj aXXoi^ jiaX

^v/ji/jiaxovPT€^ eVl Mavpovaiov<; aTparevovrai,

38 MV Sr) €v6v/jL7]6evT€<;, dfia he /cat Xi/hm Trte^o/JievoLy

evOevSe re Kara rd'X^o^ dva')(oypovaiv dirpaKTOi /cal

69 TO TTeSiov d(^itc6iJb€voi yapdiccofjia eTTOCTJaavTo.

39 M.€Ta Se ^oXo/jlcop tov cTTpaTOv jiolpdv Tiva

<^vXaKr}<; eveKa iv ISlov/jLtSla KaTaaTrjad/bievo^ (%^^"

ficov yap Yjhr] rjv) ^vv to?9 iTTiXoiiroL^ 69 KapxV'
40 86va fjec, ev9a Srj eicaaTa hielire t€ koL hieKoafxeif

07T(0(; ajua rjpL dpyopbevcp TrXetopc irapaaKevy kul,

rjv SvvrjTac, ^v/Lip.d)(^cov Mavpovalcov i/CTO^; cttI to

41 Avpdacov av6i^ aTpUTevoL, a/jLU Be koX aTpaTrj-

yov<; T€ /cat aTpaTiav aXXrjv koX v7]cov cttoXov iirl

Mavpovaiov^; e^ypTveTO at iv ^apSot ttj vrj(T(p

42 iSpvvTar avTrj yap rj vrj<JO<; jxeydXr] /jl€V iaTt /cal

aXXo)^ evSai/jLcov, 6*9 Ta9 Svo /idXtaTa t7}9 %LKeXia^

Karareivovcra fioipa^; (rj/aepcov yap oSbv eLKOcnv

€v^cov(p dvSpl TO T/)9 7>}9 rrepifjieTpov €^(61), 'Pco/jlt]^
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probably^ what had been decided upon by the enemy
;

they were stealthily going out to meet them each

day^ it was said,, and had also frequently been sent

to their country by the Romans to reconnoitre^ and
had decided to make nothing but false reports^ in

order^ no doubt^ that the Romans, with no prior

knowledge of conditions, might make the ascent of

Mt. Aurasium without supplies for a longer time or

without preparing themselves otherwise in the way
which would be best. And, all things considered,

the Romans were suspicious that an ambush had
been set for them by men who were their allies and
began to be afraid, reasoning that the Moors are

said to be by nature untrustworthy at all times and
especially whenever they march as allies with the

Romans or any others against Moors. So, remem-
bering these things, and at the same time being
pinched by hunger, they withdrew from there with
all speed without accomplishing anything, and, upon
reaching the plain, constructed a stockade.

After this Solomon established a part of the army
in Numidia to serve as a guard and with the

remainder went to Carthage, since it was already

winter. There he arranged and set everything in

order, so that at the beginning of spring he might
again march against Aurasium with a larger equip-

ment and, if possible, without Moors as allies. At
the same time he prepared generals and another
army and a fleet of ships for an expedition against

the Moors who dwell in the island of Sardinia ; for

this island is a large one and flourishing besides,

being about two thirds as large as Sicily (for the

perimeter of the island makes a journey of twenty
days for an unencumbered traveller) ; and lying, as

325



PROCOPIUS OF CAESAREA

T€ KOi Kapxv^ovo^ €v jui€a(p KeifxevT] irpo^; Mai;-

43 povaicov tmv ravrr) (pKTj/jbivcov TrU^erac, BavBiXoL
ryap TO TToXaiov e? tovtov^ tov<; ^ap/3dpov<; opyfj

"X^pdofjievoL oXljov^ St) Tiva<; avv Tat<; yvvaL^lv €<?

44 'XapSo) TrefiyJravTe^; ivravOa elp^av, y^povov he

iTpolovTO^ ra oprj KaraXafji^dvovcrcv a Kapavd-
X6&)9 iy<yv<; irov icrn, ra jiev irpcora XrjaTeia^ etc

Tov d(f)avov<;^ €9 tov<; irepioiKov^ Troiovpuevoiy eirel

Se ov'X^ rjaaov iyevovro rj Tpi<j')(i\iOiy kol e? TovfjL-

(j)av€<; KaraOiovre^y XavOdvetv re rjKiaTa d^covvre^

diravra €\7]l^ovto tcl iiceivrj ^copta, ^ap/3apt/clvot

45 TTyOo? TMV i7rL')(o}pia)p KaXovfievoL, iirl tovtov^ Stj

T0U9 M.avpovaLov<; 6 'S^oXo/icov ip tovtm tm yei-

jxodVL TOV aToXov 7)T0ijJia^e, TavTa fxev ovv ev

Aij3vrj i^epsTo TjjSe,

XIV

'Ez^ 8e ^ItoKlci KaTa tou9 %yooz^oL'9 TOi'9 avTov<;

TdSe yeveaOac TeTV^V^^* lie\cadpLo<^ eirl ®evhd-
Tov Te KOL TO FotBcov Wvo^ 7r/)09 'lovorTLvcapov

^aaiKecd^ ecrreXXeTO, KaTaifXevaa^ Se 69 ^lk€-

Xiap^ TavTTjp St] ttjp prjcrop ttopm ovSevl e(T')(ep,

2 oPTLpa Se Tpoirop, ip to?9 oirtaOep fiot Xoyoi^ XeXe^-

STaiy ore fjie 6 Xoyo^ eV tcop ^iTaXcKcop irpayiid-

3 T(jdP TTJP tcFTopcap dyec, pvp ydp /jloi ovk duo
TpoTTOV eho^ep elpai ^vfJuraPTa dpaypay^dfievop tcl

€P AijSvr] ^vpepejddePTa ovtco Srj iirl top Xoyop

TOP d/ii(j)l ^iTaXtap Te /cat TotOov<; lepac,

4 Top fjiep ovp 'xeipLMPa tovtop BeXcadpto^; fjuep ip

^ a(pavovs VO : ifX(pavovs P.
2 es aiKeXiav PO ; eV aiK^Kia V.

326



HISTORY OF THE WARS, IV. xiii. 42-xiv. 4

it does, between Rome and Carthage, it was oppressed

by the Moors who dwelt there. For the Vandals in

ancient times, being enraged against these barbarians,

sent some few of them with their wives to Sardinia

and confined them there. But as time went on they

seized the mountains which are near Caranalis, at

first making plundering expeditions secretly upon
those who dwelt round about, but when they became
no less than three thousand, they even made their

raids openly, and with no desire for concealment

plundered all the country there, being called Bar-

baricini ^ by the natives. It was against these bar-

barians, therefore, that Solomon was preparing the

fleet during that winter. Such, then, was the course

of events in Libya.

XIV

And in Italy during these same times the following

events took place. Belisarius was sent against

Theodatus and the Gothic nation by the Emperor
Justinian, and sailing to Sicily he secured this island

with no trouble. And the manner in which this was
done will be told in the following pages, when the

history leads me to the narration of the events in

Italy. For it has not seemed to me out of order

first to record all the events which happened in

Libya and after that to turn to the portion of the

history touching Italy and the Goths.

During this winter Belisarius remained in Syracuse

^ The region in the interior of Sardinia called Barbargia
or Barbagia still preserves this name. Bat Procopius'
explanation of the origin of the barbarian settlers there has
not been generally accepted.
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XvpaKOvaat^;, ^o\6/jL(op Se iv Yiap')(rih6vi hterpt'^^re,

5 KOI repa^ iv rwSe tw eret ^vvr]ve^0r] yeveaOai Sei-

vorarop. 6 yap r]Xco^ aKTUvcov %ct)yo(9 rrjv atyXrjv,

Mcnrep rj aeKrjvr], e? tovtov Br) top ivtavrop airap-

ra ri<j)L€L, i/cXeLiropTL re eVl irXelcFTOP €(pK€L, rrjp

d/Jiapvjrjp rrjp avrov ov KaOapap ovSe yirep elcodec

6 TTOtov/juepo^, ef ov re ^vix^rjpai tovto T€TV')(r]K€P,

ovre TToXe/jLo^ oiire \oL/jio<; ovre re dWo €9 6dpa-

TOP (j)€pop T0U9 dp0p(O7rov<; avreXiTre. %/ooi/09 Se

rjp ore BeKarop eT09 ^lovaTtPtapo<; ttjp ^aaiXeiav

7 ''Kfia Be rjpi dp')(^o/ji€P(i)y ore oi l^ptcmapol
eopjrjP Tjyop Tjp Brj Yiaay^aXiap /caXovat, arpa-
TLcoraii; ^ ardai^; ip Ai/Svr} ipeTreaep, fj ottco^; re

e^vr) Kol €9 o Tt ereXevTrjaep, ipcop epxojuat.

8 'EvretS^ ^apBiXoL rjaaTJOrjaap rf/ fid^Vy Mairep

fioL efJurpoaOep eiprjraiy ol 'Vayjjbaiwp arpaTiMrat
Ta9 avTcop TraiBdf; re koX yvvaiKa^ ip yafjuercop

9 iTTOL^jaaPTO Xoyo). rj Be avrcop e/cdaTi] top dpBpa
• ipy)ye tmp x^P^^^ '^V^ KTTjcreco^ /jLeraTroiecadai

MP avTT] TTporepop fcvpia iTvyyopep ovaa, ou%
ocnop Xeyovaa elpat, el BapBiXot^; fiep ^vpot/covaat

TOVTcop dircopaPTo, to?9 Be avrov^ pepLKtjKoaip 69

jd/jLOP iXdovcrat ovrco Brj tcop acfyiatp virap^oPTcop

10 areprjcTOPTai, ravra Be ol arpaTicoTai ip P(p

e)(OPTe<; XoXSjucopl eiKecp ov/c aiopro XPV^^^ '^^

^apBiXcop ;)^ft)p/a 69 re to Btj/jloo-lop koX 69 top

^aaiXeco^ ol/cop iOeXopTL dpaypdyjraaOac, (^daKOPTi

Te ft)9 TCi fiep dpBpdiroBa koX tcl dXXa irdpTa

XP^/^CLTa Tt>?9 o-TpaTC00TaL<; 6*9 Xd(j)vpa lepai ovk

d7reLKo<; elpat, yrjp fxePTOi avTrjp ^aacXet t€ kuI

^ ffTpariwrais V ; aTparnarwy PO.
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and Solomon in Carthage. And it came about during
this year that a most dread portent took place. For
the sun gave forth its light without brightness, like

the moon, during this whole year, and it seemed
exceedingly like the sun in eclipse, for the beams it

shed were not clear nor such as it is accustomed to

shed. And from the time when this thing happened
men were free neither from war nor pestilence nor

any other thing leading to death. And it was the

time w^hen Justinian was in the tenth year of his

reign.

At the opening of spring, when the Christians 536 a.d.

were celebrating the feast which they call Easter,

there arose a mutiny among the soldiers in Libya.

I shall now tell how it arose and to what end it came.

After the Vandals had been defeated in the battle,

as I have told previously,^ the Roman soldiers took

their daughters and wives and made them their

own by lawful marriage. And each one of these

women kept urging her husband to lay claim to the

possession of the lands which she had owned
previously, saying that it was not right or fitting if,

while living with the Vandals, they had enjoyed these

lands, but after entering into marriage with the con-

querors of the Vandals they were then to be deprived

of their possessions. And having these things in

mind, the soldiers did not think that they were
bound to yield the lands of the Vandals to Solomon,

who wished to register them as belonging to the

commonwealth and to the emperor's house and said

that while it was not unreasonable that the slaves

and all other things of value should go as booty to

the soldiers, the land itself belonged to the emperor

1 Book III. xviii. 7 ff.
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TTJ 'Pcofiaioyv ^PXV TrpoaTJ/cecv, rjivep avTOv<^

i^eOpeyfre re koX arpartcora^ KoXelaOai re ical

elvai TTeTroirjKeVy ovk icf)* c5 acpiaiv avTol<; ra
'Xwpia KeKTrjaovTai ocra av /3ap^dpov<; eTrt-

^aT6vovTa<; ti)^ 'Vcofiaiwv ^aaikeia<; a(f>e\oiVTO,

aA,A; €(p o) 69 TO orj/jioaiov ravra uevai, ouev acpiai

T€ ^vfju^aivei KoX to2<; oXXol^ diraac Ta9 (Tirijaei^;

11 KOfii^eadai. avrrj /juev ttj^ ardcreco^; atria ^vve-

7T€(76 fxia, fcal erepav he rtva ^vvr]ve')(6ri r^eveaOai

TOidvhe, rj ovSev ri rjaaov, el /jlt) /cat fxaWoVy
diravTa ^vprapd^at rd ev Al/3v7] Trpdyfiara

12 L(T')(^V(r€P, ev To3 'Po)/jiaL(ov aTparoirehcp tt}?

^Apeiov S6^7]<; ov')(^ rjaaov rj %^X60U9 arparLcora^;

elvai ^vveireaev S)v Sr) ol iroWol ^dp/3apot rjaav

13 /cal avTMv Tive<; i/c rod ^FipovXcov e6vov<;, tovtov<;

Sr) ol TMV IBavSlXoyv lepel^ 69 Trjv ardacv rd
fidXcara Mp/jicov* ov yap acplatv rjv Sward r(p

deep e^oatovadat rd elwOora, dWd diveKeKkeivro

14 Kal fjLvarrjptcov Kal lepcov aTrdvrcov, ov ydp eca

^aaL\ev<; ^\ovariViavo<; dvSpa ^piariavov ov

IxeraXayovra S6^r]<; opOrj^ rj ^aTrrlafiarL ij a\X(p

15 r(p jJLvarrjpUp "X^pijadat, /xaXiara Se avrov^ rj

Uaa^x^aXla eoprrj ^vverdpa^e, fcaO^ rjv ou^ olol

re eyivovro rd acf^erepa avrcov rratSia ro) Oeiw

/SaTrrl^eiv XovrpM, rj dWo ri ipyd^eadat 69

16 ravrrjv Srj rrjv eoprrjv dyov, ooarrep he ovy^ iKavd

ravra r(p haifJiovicp hLa(j)0ecpat rd 'Pco/uiaicov

TTpdyfiara ev aiTovhf} e'X^ovrt, ^vverreae rt Kal

17 dWo roL<; rrjv ardaiv /jueXercoatv e(j)6htov, TOt'9

ydp BavhiXov^f ou9 ^eXiadpio^; e<; Bv^dvnov

1 IV. iv. 30 and note.
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and the empire of the Romans, which had nourished

them and caused them to be called soldiers and to

be such, not in order to win for themselves such land

as they should wrest from the barbarians who were
trespassing on the Roman empire, but that this land

might come to the commonwealth, from which both

they and all others secured their maintenance. This

was one cause of the mutiny. And there was a

second, concurrent, cause also, which Avas no less,

perhaps even more, effective in throwing all Libya
into confusion. It was as follows : In the Roman
army there were, as it happened, not less than one
thousand soldiers of the Arian faith ; and the most
of these were barbarians, some of these being of the

Erulian ^ nation. Now these men were urged on to

the mutiny by the priests of the Vandals with the

greatest zeal. For it was not possible for them to

worship God in their accustomed way, but they were
excluded both from all sacraments and from all

sacred rites. For the Emperor Justinian did not

allow any Christian who did not espouse the ortho-

dox faith to receive baptism or any other sacrament.

But most of all they were agitated by the feast of

Easter, during which they found themselves unable

to baptize ^ their own children with the sacred water,

or do anything else pertaining to this feast. And as

if these things were not sufficient for Heaven, in its

eagerness to ruin the fortunes of the Romans, it so

fell out that still another thing provided an occasion

for those who were planning the mutiny. For the
Vandals whom Belisarius took to Byzantium were

- Baptism was administered only during the fifty days
between Easter and Pentecost. Justinian had forbidden the
baptism of Arians.
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riP€yK€y /careaTTJaaTO /3aaLX€v<; i<; /caTaX6yov<;

Ittttikov^ irepT€, otto)? iv iroXeai rat^ ecoa^9 top

airavTa ISpvacovrat y^povov* 0&9 kol ^lovaTiviavov'^

Baz^8tXou9 KoKecra^ eKekevae ^vv vavalv 69 rrjv

18 60) KOfiL^ecrdac, tovtcop 8r] tmv "BavSiXcov arpa-
TLcoTMV ol fiev irXeco-TOL e? rrjv €(o acpL/copTO /cal

T0U9 KaTa\6yov<; 7rXt]povPT€<; €9 o&9 8taT6Td')(^aTaL,

a'X^pi Tovhe iirl Hepaa^ crrparevoPTar ol Se

aWoiy d/jL(j)l T€TpaKoaLOu<; 6Vt€9, iirel ip AecrySo)

eyepoPTOy /c€Ko\7rco/jLepcop acptai tmp lo-tlcop tou9

pavra^ /Siao-d/JLepot HeXoTroppTjacp iTpo(je(T')(pp,

19 epdephe re dirdpapre^; 69 Ai/Svrjp /careTrXevaap ep

')(^copL(p €pi]/jb(p, 01) Srj Ta9 pav<^ d7ro\i7r6pT€<; KaX

ava/c€vaadjbi€POL ^ 69 to 6po<; to Kvpdaiop /cal

20 6'9 Mavpcrapiap dpe^t^aap, oh ^rj eirr^ppiepoi

ol arpaTLcoTai ol<; rjp ip eTnixekeia rj ardcTL^y en
21 fxaWop ^vPLo-rapTO ip (K^icriP avrot^;. koX \6yot

re TToWol rrepl tovtov teal op/cot r/87; ip t«
arpaTOTreSa) iylpopTO. iirecSr} re rrjp eoprrjp

dyeiP efieWoPy d')(66iJi€POi rfj KcoXvpirj tmp lepcop

ol ^Apeiapol a(f)68pa ipe/ceiPTO,

22 "ESo|^e re avTcop to?9 Kopv(f>aiOL<; ip tm lepS> ry

irpcorr] rrj^; eopTrj<^ rjjmepay rjp pieydXrjp /caXovaiy

23 ^o\6/jLcopa KTelpai, /cal eXadop ye ovhepo^ tovto

Srj i^epeyKOPTO^; to /SovXevfia. cuTe yap ttoXXmp

oPTcop Tcop TCL Scipd /SovXevo/jbepcop 6 X6709 irepc-

(l)€p6/ji€P0^ 69 Sva/jLeprj ovSepa i^eiriTrTey TavTrj ts

Xapddpecp i^icr'X^vaaPy iirel /cal XoX6fjbcopo<; ol

TToXXol Sopvcj^opoL T€ Kal viracnTiCFTal /cal tmp
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placed by the emperor in five cavalry squadrons, in

order that they miglit be settled permanently in the

cities of the East ; he also called them the ^' Vandals
of Justinian/' and ordered them to betake them-
selves in ships to the East. Now the majority of

these Vandal soldiers reached the East, and, filling

up the squadrons to which they had been assigned,

they have been fighting against the Persians up to

the present time ; but the remainder, about four

hundred in number, after reaching Lesbos, waiting

until the sails were bellied with the wind, forced the

sailors to submission and sailed on till they reached

the Peloponnesus. And setting sail from there, they
came to land in Libya at a desert place, where they
abandoned the ships, and, after equipping them-
selves, went up to Mt. Aurasium and Mauretania.

Elated by their accession, the soldiers who were
planning the mutiny formed a still closer conspiracy

among themselves. And there was much talk about
this in the camp and oaths were already being-

taken. And when the rest were about to celebrate

the Easter festival, the Arians, being vexed by their

exclusion from the sacred rites, purposed to attack

them vigorously.

And it seemed best to their leading men to kill

Solomon in the sanctuary on the first day of the

feast, which they call the great day. And they were March 23,

fortunate enough not to be found out, since no one ^^•^^•^*-

disclosed this plan. For though there were many
who shared in the horrible })lot, no word of it was
divulged to any hostile person as the orders were
passed around, and thus they succeeded completely

in escaping detection, for even the spearmen and
guards of Solomon for the most part and the
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oIk€T(ov 01 TrXelaroL 69 ravTTjv Srj rrjv ardcnv
24 ^vveTeTCL^aTo rfj tmv yo^pio^v enriOvyna, r]^kpa^

he 7jSr] TTj^ Kvpia^ irapovaif}^ XoXofMcop fxev iv tm
16pa) i/cdOijTO, /uuafcpav tmv avrov diroXeXeifJifJievo^^

25 KaKMV. iaeXOovre^ he oh top avhpa tovtov

KTelvai iSeSoKTO, vevixaai re dWrjXoLf; iy/ceXev-

adp,evoLy tmv ^l^mp tjittovto, ehpaaav fxepTOi

ovhep, Tj ra TeXovfxepa TTjptfcavra ip ro) lepw

alcr')(Vp6/jL€P0L, Tj hia rijp tov arpaTTjyov So^ap

ipvdpLcopT€<;, Tj Kai Tt Oelop avTov<; StefccoXvaep.

26 ^T^ireiSr] Se rd re lepa eKeipy rfj rfp^epq r}afcr]TO

7]Sr} Kol otfcaSe eKO/jLL^opro e/caaroi, dXXTJXov^

rjTioypTO ol orraaiMTai are fiaXdafcov^ ov/c ip SeoPTi

y€y€p7]/ji6POV<;, kol avOi^ dTreTiOepTO 69 ttjp ein-

27 ovaap TO ^ovXevfia, 6iioiw<; he kol rfj varepaia

hiayeyopoTe^ airpa/CTOt eK tov lepov dpe')(oop7}aaPy

69 re Ttjp ay pap eX96pTe<; dXXrjXoL^ eK tov

efji^apov^ eXoihopovpTo, avTo^; re €/caaTO<; fxaX-

Qaicop re top 7reXa<^ Kal ti)^ eTaipia^^ htaXvTrjp

diroKaXcop ttjp €9 XoXo/jLCopa alhoy opechi^etp ovk

28 d7T7]^Lov. hto hr] ovfceTL aKiphvpop a^icnp wopto

eaeaOai ttjp ip l^ap\r]h6pL hcaTpt^rjp are €9 to

29 Trap i^epeyicoPTe^ to /SovXevpa, ol fiep ovp iroXXol

TTj^ 7r6XecD<; e^co fcaTa Td')(o^ yepojxepoi ra Te

')(wpia iXrji^opTo /cal Ki^vcnp ol<; ap ipTv^oiep

f«9 TToXejJiioi^ i')(poyPTO* ol he dXXoi ip Tjj iroXet

hiafxeipaPTe^; ov TTapel')(^op a'caOrjacp ^9 el')(^op

avTol ypdofir)^, dXX' dypoelp tcl jBe^ovXevfjiepa

TrpoaeTTOiovpTo,

^ Tcov avTov aTro\€\€i/Lifj.(t^os VP : oLTroXeAeiinjueuos tcop oiKeicoy O.
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majority of his domestics had become associated

with this mutiny because of their de^re for the

lands. And when the appointed day had now^

come, Solomon was sitting in the sanctuary, utterly

ignorant of his own misfortune. And those who had
decided to kill the man went in, and, urging one
another with nods, they put their hands to their

swords, but they did nothing nevertheless, either

because they were filled with awe of the rites then
being performed in the sanctuary, or because the

fame of the general caused them to be ashamed, or

perhaps also some divine power prevented them.
And when the rites on that day had been completely

performed and all were betaking themselves home-
ward, the conspirators began to blame one another
with having turned soft-hearted at no fitting time,

and they postponed the plot for a second attempt on
the following day. And on the next day they acted

in the same manner and departed from the sanctuary

without doing anything, and entering the market
place, they reviled each other openly, and every

single man of them called the next one soft-hearted

and a demoralizer of the band, not hesitating to

censure strongly the respect felt for Solomon. For
this reason, indeed, they thought that they could

no longer without danger remain in Carthage,

inasmuch as they had disclosed their plot to the

whole city. The most of them, accordingly, went
out of the city quickly and began to plunder tlie

lands and to treat as enemies all the Libyans wliom
they met ; but the rest remained in the city, giving

no indication of what their own intentions were but

pretending ignorance of the plot which had been
formed.

--> 1 r*
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30 ^oXofXMv Se cLKOvaa^ ocra irpo^ tmv orparccoTcov

ev rfi %ft>yea iTrpdaaero, e? 66pvj36v re irokvv

ifjLTTeacbv toZ? iv rfj iroXec iyKeXevo/Jbevo^; ov/c aviet

31 €9 evvoiav ttjv ^aatXeox; irapaKaXcbv, ol he Kar
ap^a<^ /jL€V ivhe')(ecr6ai tov^ \6yov(; iSo/covv, V/^^pa

Se T^ 7r€/ji7TT7], iircl tou9 e^ek'rfKvOoTa^ iv ^e/Baicp

Tvpavvelv fjKOvaaVy €9 rov lirirohpoiJLov ^vWe-
y6VT€<; €9 re XoXo/bicova /cal tou9 aXXou9 ap^ovTa<;

32 civeBrjv v/3pL^ov, ev6a Brj 7rpo9 ^oXofiwyo^ cTTdXel^

@eoSft)po9 o Ka7r7raS6/^r/9 TrapTjyopeiv re fcal tl-

daaaeveip avrov^ evex^ipec, ovhev rt iTratovra^

33 TMV Xeyofievcov. rjv Be Tt9 SeoScopo) rovrcp hva-

fieveid re /cal einl3ovkrj^ v7roy\ria €9 XoXoficova,

34 Slo Br] ol araaiMTai arpaTTjyov re avrov acj^tatv

avTifca Tjj ^ofj eyjrrjcpicravTOf Kal ^vv avrcp atBrjpo-

^opovPTe<; ^ fcal dopv/3(p ttoWm ')(^p(OfjLevoi 69 to

35 HaXdrtov /cara Ta;)^09 rjKOiK evOa Brj ©eoBcopov

fxev erepoVi^ 09 tmv (pvXdfccov rjyetro, Kreivovcnv,

dvBpa Trj<; re dWrji; dpeT7]<; eirl ifKelarov rjfcovTa

36 KoX Bcacj^epovTcof; dyaOov rd TToXe/jLca, iirel Be

Tov (j)6vov TOVTov iyevcravTO, diravTa rjBr] top

ep TToalp eKieipoPi 66T6 Al^vp etre 'Vcopbalop,

^oXofjLCOPL yPCOpi/UOP €LT6 XP^/^^'T^ ^^ X^P^^^^
exopTUy epOepBe re 69 to Xrji^ecrdaL direxdyp'^icrcip.

dpal3aiP0PTe<^ Be 69 Ta9 oIkIw^ epOa Brj fir] arpa-
TiCdTat r]iJivpoPTOy drraPTa id TL/jLLcoraTa r/pira^ov,

d')(pL pv^ Te iiTiyepojLiepr] /cal /meOr] top ttopop

BtaBe^afiepr] /caTeTravae,

37 XoXo/jlcop Be e<; to lepop, 6 ecTTi jjieya ep UaXaTLCo,

^ aih7]po(popovvTes VO Theophanes : dopvcpopovpres P.
^ /iiev %repov Maltretus in marg. : fxlv TrpSrepov VP, irpSrepov

^\v O.
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But Solomon, upon hearing what was being done

by the soldiers in the country, became greatly dis-

turbed, and ceased not exhorting those in the city

and urging them to loyalty toward the emperor.

And they at first seemed to receive his words with

favour, but on the fifth day, when they heard that

those who had gone out were secure in their power,

they gathered in the hippodrome and insulted

Solqjnon and the other commanders without restraint.

And Theodorus, the Cappadocian, being sent there

by Solomon, attempted to dissuade them and win

them by kind words, but they listened to nothing of

what was said. Now this Theodorus had a certain

hostility against Solomon and was suspected of

plotting against him. For this reason the mutineers

straightway elected him general over them by ac-

clamation, and with him they went with all speed

to the palace carrying weapons and raising a great

tumult. There they killed another Theodorus, who
was commander of the guards, a man of the greatest

excellence in every respect and an especially capable

warrior. And when they had tasted this blood, they

began immediately to kill everyone they met, whether
Libyan or Roman, if lie were known to Solomon or

had money in his hands ; and then they turned to

plundering, going up into the houses which had no
soldiers to defend them and seizing all the most
valuable things, until the coming of night, and
drunkenness following their toil, made them cease.

And Solomon succeeded in escaping unnoticed
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KaTa(l)vyo)v eXaOev, ev6a Sr) kol Maprtvo^ avrcp

38 afK^l SeiXrjv oyfriav rjXdev, eVet Se ol aTao-tcoraL ^

irdvre^; i/cdOevSov, e^eXdovref; i/c rod iepov 69 ttjv

@€oh(i)pov Tov €/c J^aTTTraSoKLa^ ol/ciav rfXOov, 09

avrov<; heiTrvrjcrai re ov rt irpoOvfJbovfievov^ rjvdy-

Kaae, kol i<; tov Xi/meva Sta/co/jiiaa<; e? Xe/n^op

vecb^ 8?] Tivo^ iaeKofjiLaev, 09 hr] ivravOa MapTivtp
39 irapeaKevaapievo^ eTvyyavev. eiirovTO Se WpoKO-

iTio'^ T6, 09 rdSe ^vveypa-y^re, koX tt)^ XoXop^covo^

40 olKia<; avhpe^ irevre pLdXtara, arahiov^ re Tpia/co-

(Tiov<; dvvaavTe<; d^iKovro €9 yiicrovav to Kap^x^rj-

SovLcov eiriveiov, koX eirel iyevovTO iv T(p dacpaXec,

avTLKa XoXop^cov i/ceXeve MapTcvov €9 NovpuSiap
irapd ^aXepiavov Te kol t&p ^vvap')(^6pTcov tou9

aXXov^ lepac, ireipaaOai t€, ec 7rco<; BvpatTO avTcop

€Ka(TTO<; TCdP TiPa<; yPCOpLpLCOP (TTpaTCCOTCOP rj XPV~
paatp Tj TpoTTM €T6p(p T(p vTTeXdcop 69 evpotap Trjp

41 ^aaiX€co<; p^eTuyayetP, kol nrpo^ ^eoScopop jpd/jL-

pLUTa €7r€pL7r6, Ka/o%?;Soz^o9 t6 iinaTeXXcop iin-

pLsXecaOac kol tcl aXXa Steirecp ottt] up avTcp BoKjj

SvpaTOL elpaiy avTO^ he ^vp Ilpo/co7rL(p rrapd BeX^-

42 adpiop e^ %vpaKovaa<^ d^iKeTO, airaPTd t€ uvtm
dyjeiXa^ oaa ip Ac^vrj yeveaOai ^vpeireaep, iSetTO

/caTa Td^o^^ lepac re 6'9 Kap')(^rjS6pa /cal ^aaiXel
dpbvpai irdayoPTi 7rp6<; crTpaTicoTCOP tS>p avTOV Ta

dpoata, /cat ^oXopicop puep TavTa eTroiei,

XV

0/ §6 aTaaiMTai tcl ip Kapxv^^pi drrapTa

XrjLadpLepoL 69 Te to ^ovXXtj^; ^vXXeyepTe^ ireSlop

^ (Trafficorai PO : (rrparioorai V.

338



HISTORY OF THE WARS, IV. xiv. 37-xv. i

into the great sanctuary which is in the palace^ and
Martinus joined him there in the late afternoon.

And when all the mutineers were sleeping^ they
went out from the sanctuary and entered the house
of Theodorus, the Cappadocian^ who compelled them
to dine although they had no desire to do so, and
conveyed them to the harbour and put them on the

skiff of a certain ship, which happened to have been
made ready there by Martinus. And Procopius also,

who wrote this history, was with them, and about

five men of the house of Solomon. And after ac-

complishing three hundred stades they reached
Misuas, the ship-yard of Carthage, and, since they
had reached safety, Solomon straightway commanded
Martinus to go into Numidia to Valerian and the

others who shared his command, and endeavour to

bring it about that each one of them, if it weve in

any way possible, should appeal to some of the soldiers

known to him, either with money or by other means,
and bring them back to loyalty toward the emperor.

And he sent a letter to Theodorus, charging him to

take care of Carthage and to handle the other matters

as should seem possible to him, and he himself with

Prgcopius went to Belisarius at Syracuse. And after

reporting everything to him which had taken place

in Libya, he begged him to come with all s})eed to

Carthage and defend the emperor, who was suffering

unholy treatment at the hands of his own soldiers

Solomon, then, was thus engaged.

XV

But the mutineers, after plundering everything

in Carthage, gathered in the plain of Boulla, and
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XroT^aVy Tcop M.apTivov Sopv(p6po)v eva, rvpavvov

(7cf)LcrLv elXovTO, dvBpa Ov/jLoeiSrj koI hpacrTrjpiov,

icj) (p T0U9 ^aaiXeco^ ap^ovTa<; i^eXdaavre^
2 At/3vr]<; 7rdari<;^ KpaTrjaovaiv. 6 8e dirav e^oir-

\iGa<s TO arpdrev/jia, e? o/CTa/cc(T^iX[ov^ /jLoXiara

^vviov, eirl Kap')(7]86va iiTTjyev, co? Trjv ttoXiv

avTLKa Sr] fidXa irapaaTrjaofJievo^; ovSevl ttovco,

3 eirefJiiTe he /cal eV ^avBi\ov<; tou9 T€ i/c ^v^avrlov
avv Ta?9 vavalv aTroSpapra^; /cal oaoL ovj(^ eiirovTo

lie\iaapi(p to i^ ap^?}9, ^ hioXaOovTe^^y rj otl ol

BavSlXov^; Trjvc/cavTa jrapaTreixTrovTe^ ev Xoyo)

4 avTOv<^ ovBevl eiroirjaavTO, rjaav Se ov^ ^icrcrov

rj ')(i\ioL, 01 ovK 69 iiaKpdv T(p SroT^a 69 to

aTpaTOTTehov ^vv irpoOv/jLLa rfkOov, d(j)LKeTO 8e

5 ol Kol SovXcov 7roXv<; Ti9 o/uLiXof;, koI iirecBrj

iyevovTo }^ap)(riS6vo^ iyyv<;, eTre/Jiyjrev 6 Xtot^u^;,

KeXevwv ol a)9 Ta^^^icrTa irapaSovvat Trjv ttoXlv,

6 icf)^ w KUKMV diraOel^ pbeivcoaiv, ol he ev K.apxv~
hovL /cal ©6o8ci)y0O9, Trpo^ TavTa avTLKpv^ drrei-

TTovTe^, ^aacXec (hjnoXoyovv l^apxvhova (j^yXdcr-

7 aeiv, '7r€fjiyfravTe<; re irap* avTOV ^\(oarj^tov, tcop

Te iSacnXeco^ ^vXd/ccop ypafifxaTea ov/c d(f)av7}

yeyovoTa /cal Trj<^ ^eXiaapiov oiKia^ ovTa, /caTct

Xp€iav he Tiva irpo^ avTOv<; 6*9 Viapxv^ova evayyp^

ecFTaXixevoVy 7]^iovv fir] o'(j)d<^ TrepaiTepco /Std^ecrdai.

8 2TOT^a9 he, eirel TavTa rj/covaevy ^Icocr7](f)i6v Te

avTi/ca e/cTCLve /cal e<; TToXcop/ciav KaOiaTaTO.

KaTOppoihrjaavTe^ Te ol ev Tjj iroXei top KivhvvoVy

a<\>d^ Te avToi)^ /cal 'K.ap^r]h6va Xtot^o. ey')(^eipiaaL

ofxoXoyia huevoovvTO, to fiev ovv AtjSvrj^; cxTpa-

TOTrehov ec^epeTO Tjjhe.

1 irdcrvs V : tiX-qs PO.
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chose Stotzas^i one of the guards of Martinus^ and
a passionate and energetic man^ as tyrant over them^
with the purpose of driving the emperor's com-
manders out of all Libya and thus gaining control

over it. And he armed the whole force^ amounting
to about eight thousand men^ and led them on to

Carthage^ thinking to win over the city instantly

with no trouble. He sent also to the Vandals who
had run away from Byzantium with the ships and
those who had not gone there with Belisarius in the

beginnings either because they had escaped notice,

or because those who were taking off the Vandals

at that time took no account of them. Now they
were not fewer than a thousand, and after no great

time they joined Stotzas and the army with

enthusiasm. And a great throng of slaves also

came to him. And when they drew near Carthage,

Stotzas sent orders that the people should surrender

the city to him as quickly as possible, on condition

of their remaining free from harm. But those in

Carthage and Theodorus, in reply to this, refused

flatly to obey, and announced that they were
guarding Carthage for the emperor. And the}^ sent

to Stotzas Joseph, the secretary of the emperor's

guards, a man of no humble birth and one of the

household of Belisarius, who had recently been sent

to Carthage on some mission to them, and they
demanded that Stotzas should go no further in his

violence. But Stotzas, upon hearing this, straight-

way killed Joseph and commenced a siege. And
those in the city, becoming terrified at the danger,

were purposing to surrender themselves and Carthage
to Stotzas under an agreement. Such was the course

of events in the army in Libya.

1 Cf. III. xj. 30.
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9 BeXiadpLO^; Se, avhpa<; airoXe^a^; tmv avrov
Zopvc^opwv T€ Kal VTraaTTLarcop eKarbv koI ^o\6-
/jLcova eTrayo/jiepo^, fiia vrjl e? Kap'X,V^ova Kare-

irXevae irepX \v^v(ov a(\>d<^i rjvi/ca rrjv itoXlv ol

7roXLopKovvT6<; a(j)iaiv e<y')(eipiela6ai rfj varepala
ifcapaSoKovv, ev ekirihi re ravra e^oz^re? rrjv

10 vv/cra i/ceivrjv iqvKicravTo. eVel he rj/Jiepa re

€jey6v€L KoX BeXiadpiov irapelvai ejiaOov,^ Xvaav-
re? ft)9 rd'X^taTa to arparoTreSov ala^x^pco^ re Kal

11 Kocr/iKp ovSevl e? (pvyfjv MpfiTjvTO, BeXtadpto^; Se

Tov arparov dfi^l hi(j')(^LXiov<^ dyeipa<^ fcal avTOv^

€9 evvoLav rrjv 0aaiX6O)<; X6joL<i re 6pfi7](Ta<^ koX

')(^pr)iiaai iroXXol*^ iiTLppoiXja^ rrjv Bico^iv eirl tou?

12 (pevyopra^; iiroirjcraTO, /cal avTOv<; e? Mejub^prjcrav

ttoXlv KaTaXafJLJSdvet, irevTrjKovra ical rpLaKoaiOL^

13 araSioi^; }^apxv^ovo<; Ste'X^ovaav. ev9a Srj i/cd-

repoL arparoirehevadfjievoi eV fid'^rjp irapecrKevd-

i^oPTOy ol fiep dficf)! ISeXLadpiop €9 TTorajJiop

BaypdSap, ol Be erepoi ip yjcopicp vyjrrjXa) re koL

14 hvcFKoXcp TO ')(^apd/cco/ia TrotrjcrdfiepoL, €9 ydp Ttjp

iroXiP ovheTepoi elaeXOelp eypcoaap, inel aTei-

15 ^(^baTo^ ovaa eTvyyape, r^ Se hoTepaia KaOi-

(TTapTO 69 TTjp ^viJb^oXrjp, ol pbep (JTaaLMTai -^

irXrjOei tm acj^eTeptp maTevoPTe^, ol he dp^cj)!

BeXiddpiOP CLTe d(f)p6pcop T6 kol daTpaTrjyr^TCOp

IG v7rep(f)popovPTe<; tmp iroXep^Lcop, a hrj B€XtadpLO<;

Tai<; TMP aTpaTLcoTMP hiapoiai^ epairoOeaOai

^ovX6p.epo<; ^€/3aLco<; dirapTa^ ^vy/caXeaa^ eXe^e

Tdhe*

''^FiXTTiho'^ pep Kal evxV^ rjaaop, dphpe^

1 ^lnaOov PO : ^Kcyov V.
^ (TTacricoTai VO : (TrpaTiwrai P.
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But Belisarius selected one hundred men from

his own spearmen and guards, and taking Solomon
with him, sailed into Carthage with one ship at

about dusk, at the time when the besiegers were

expecting that the city would be surrendered to

them on the following day. And since they were

expecting this, they bivouacked that night. But

when day had come and they learned that Belisarius

was present, they broke up camp as quickly as

possible and disgracefully and in complete disorder

beat a hasty retreat. And Belisarius gathered about

two thousand of the army and, after urging them
with words to be loyal to the emperor and en-

couraging them with large gifts of money, he began

the pursuit of the fugitives. ' And he overtook them
at the city of Membresa, three hundred and fifty

stades distant from Carthage. There both armies

made camp and prepared themselves for battle, the

forces of Belisarius making their entrenchment at the

River Bagradas, and the others in a high and difficult

position. For neither of them saw fit to enter

the city, since it was without walls. And on the

day following they joined battle, the mutineers

trusting in their numbers, and the troops of Beli-

sarius despising their enemy as both without sense

and without generals. And Belisarius, wishing that

these thoughts should be firmly lodged in the minds

of his soldiers, called them all together and spoke as

follows :

—

" The situation, fellow - soldiers, both for the
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(TV(TTpaTL(j!)TaL, ^acnXel re /cal 'PcofiaiQc^; ra
17 TTpdy/Jiara e^^i. €9 ^VfJb/SoXrjv yap ravvv rjKO/juev

i^ ^9 ovSe TO VLKCiv d/cXavarov e^ofxev, eiTi

18 ^vyy€V€L<; re koI ^vvTp6(^ov<^ cTTparevovTe^, €^o-

fjiev he Tov KUKOV irapaylrvx^rjv Trjvhe» ol^ ^ ye ov

T^9 f^a.'yrj^ ap^ovTe^ avroi, dXV d/jivvo/JiePOL 69

19 TOV Kivhwov /cadiaTa/jLeda, 6 yap €9 tol'9 (piXTa-

Tov^ TTjv iTTL^ovKrjv 7roL7)crd/Jbevo^ Kal to ^vyyeve^;

hiaXvaa^ ol<s eSpaaev, ov 7rpo<; twv <f>i\cov, tjv

diTokriTai, OvrjcTKeiy dX)C iv TToXe/JLLOv yeyovcb^;

20 fMOLpa TOL<; rjhiKr^fjievoi^ eKTivei Trjv Sl/ctjv, iroXe-

fjLLOV^ Se Kal ^ap/3dpov<; /cal 6 tl dv tl^ ecirot

heivoTepov elvai Bei/cpvcrt tov<; evavTiov^ ov Ai/Svrj

fxovov V7T0 Tal^ TOVTcov ')(epalv €9 Xeiav eXdovaa,

ovSe ol TavTTjv olKovPTe<; ov heop ^ irap eKeipcov

dprjpTj/jiepoL, dXXd Kal 'Pcofiaicop (iTpaTtcoTcop

ttXtjOo^ 0&9 ol hvdjjievel^ ovtol KTeipeiP €t6Xjul7j-

aav, fjbiav avTOi^ acTLap ttjp €9 ttjp TToXiTeiap

21 eiTLKaXeaaPTe^ evpoiav, ol<; pvp Ti/acopovpTe^

eir avTOV<; 7]Ko/jiep, hvaiiepel^ eiKOTO}^ to69 irdXav

22 (ffiXTdTOL^ yepo/iiepoi, (pvaet fjcep yap ovSeve^; tmp
irdpTCOP dp0p(i)7TCi)p OLKeico^i dp t) epapTico<; dXXrj-

XoL<; e^xpiepy al he irpd^ei^; eKdaTcop ^ tm ofJiOTpoirco

€9 ^v/ji/jLa')(^Lap ^vpdiTTovaac rj tm hiaXXdaaopTi
Trj<; yp(o/ji7](; 69 to hva/iepe^ hiaKpiPOvaat (f>iXov^,

dv OVTQ) Tv^oiy rj iroXefjbiov^ dXXrjXoi<^ ^ iTOiovcnv,

23 0)9 fJiev ovv eir dvOpcoirov^; dvoaiov^; re Kal

TToXe/jiiov^ aTpaTevofiev, iKaPW e%6T€' ft)9 he

^ oh VO : ^s P, ois conjectured by Classen.
'^ ov ^4ov PO : ou5e ol V.
3 aW-^Xois V : is aKA-fjXovs Vj, aWriXovs PO.
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emperor and for the Romans, falls far short of our

hopes and of our prayers. For we have now come
to a combat in which even the winning of the victory

will not be without tears for us, since we are

fighting against kinsmen and men who have been
reared with us. But we have this comfort in our

misfortune, that we are not ourselves beginning the

battle, but have been brought into the conflict in our

own defence. For he who has framed the plot

against his dearest friends and by his own act has

dissolved the ties of kinship, dies not, if he perishes,

by the hands of his friends, but having become an
enemy is but making atonement to those who have
suffered wrong. And that our opponents are public

enemies and barbarians and whatever worse name
one might call them, is shewn not alone by Libya,

which has become plunder under their hands, nor

by the inhabitants of this land, who have been
wrongfully slain, but also by the multitude of Roman
soldiers whom these enemies have dared to kill,

though they have had but one fault to charge them
with—loyalty to their government. And it is to

avenge these their victims that we have now come
against them, having with good reason become
enemies to those who were once most dear. For
nature has made no men in the world either friends

or opponents to one another, but it is the actions of

men in every case which, either by the similarity

of the motives which actuate them unite them in

alliance, or by the difference set them in hostility to

each other, making them friends or enemies as the

case may be. That, therefore, we are fighting

against men who are outlaws and enemies of the

state, you must now be convinced ; and now I shall

345



PROCOPIUS OF CAESAREA

Kara^poveladai elcn Trap' rj/icov d^toi, iyco Sr/Xco-

24 aco, bfiL\o<=; yap avdpcoTTCOv ov vofitp (TVPiovtcov,

aX)C etc Tov dSc/cov ^vveiXeyixevcov dpSpayadi-
^6(T0at riKiara 7r€(pVK€V, ovSajUico<^ ttj^ dperrj^^ tco

7rapav6/jL(p ^vvoiici^ecrOai Swafievrj^;, dX)C del ^

25 tAv ovj(^ 6(tlcov d(pLcrTa/Jb€V7j(;, ov /jifjv ovSe rrjv

evKOCTfjuiav (jyvXd^ovaiv ovSe tmv vtto ^rorl^a

26 TrapayyeWo/xevcov d/covcrovo-L, rvpavviSa yap
dpTt KaOiaTafJbevrjv fcal ovttco rrjv tov Oapcrelv

e^ovaiav \aj3ovaav vTrepopdadat irpo'^ tmv dpj^o-

27 fJievwv dvdyKrj, ovre yap evvoia T€TL/jiriTaL, eirel

/juaetadai rj Tvpavvl<; irecfyv/cev, ovre (^o^cp dyei

Tov^ viT7}icoov(^' d(f)6LXeT0 ydp avTT}^ rrjp Trapprj-

28 atav to hehievai, dpsTTj^ he /cal evKoafiia^

dTroXeXeififjievcov tmv TroXepbioav rjo-adaOat irpo-

'Xeipov, ttoWm tolvvv, oirep elirov, tm icaTa-

(j)pov7]/iiaTL eirl TovaSe ?;/xa9 tov<; TroXepbtov^ levat

29 irpoarjfcei, ov ydp tw irXrjOei t&v pbaypp^^vodv,

dXXd Ta^ei re koI dvhpia (f^tXel htap^eTpelcrOai to

TOV TToXepiov /^yoaro?."

30 BeXcadpco^ puep ToaavTa elire,^ ^tot^u^; Se

Trape/ceXevaaTO wSe* '''^Ap8pe<; ot ^vv ejuiol tt}? €9

'F(op,aiov<^ SovXeta^ e^co yeyevrjade, p^rj^eh vp^cov

virep T?}? eXev9epia<^ dira^iovTw Ovrjcriceiv, rj<; dv-

31 hpia Te fcal tj} dXXy dpeTrj TeTV')(rjKaTe, ov ydp
ovTO) Setpov TO To?9 /caKOL<; ^vyyrjpda/covTa TeXev-

TYjaat TOP /Slop co? p^eTa ttjp tcop Bva/coXcop eXev-

32 Oepiap avdc^; e? avTa eTraprjKeiP, 6 ydp ip piecrcp

Xpopof; TTj^ dTTaXXayr}<^ yevaa^ ')(^aXe7r(OTepap, w?
33 ye to el/co^;, Trjp avp^cf^opdp dTTepyd^erat, tovtcop

1 aAA' ^€\ VPO : a\\^ Ka\ Vj.
^ elirey V : TrapriJ/eare Koi PO.
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make it plain that they deserve to be despised by
us. For a throng of men united by no law^ but

brought together by motives of injustice, is utterly

unable by nature to play the part of brave men^
since valour is unable to dwell with lawlessness,

but always shuns those who are unholy. Nor^

indeed^ will they preserve discipline or give heed
to the commands given by Stotzas. For when a

tyranny is newly organized and has not yet won that

authority which self-confidence gives^ it is^ of neces-

sity^ looked upon by its subjects with contempt.

Nor is it honoured through any sentiment of loyalty,

for a tyranny is, in the nature of the case, hated

;

nor does it lead its subjects by fear, for timidity

deprives it of the power to speak out openly. And
when the enemy is handicapped in point of valour

and of discipline, their defeat is ready at hand.

With great contempt, therefore, as I said, we should

go against this enemy of ours. For it is not by the

numbers of the combatants, but by their orderly

array and their bravery, that prowess in war is wont
to be measured."

So spoke Belisarius. And Stotzas exhorted his

troops as follows: ^^ Men who with me have es-

caped our servitude to the Romans, let no one of you
count it unworthy to die on behalf of the freedom
which you have won by your courage and your other

qualities. For it is not so terrible a thing to grow
old and die in the midst of ills, as to return again

to it after having gained freedom from oppressive

conditions. For the interval which has given one a

taste of deliverance makes the misfortune, naturally

enough, harder to bear. And this being so, it is
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8e TOtovTcov ovTCdV i7rdva<y/c€<; v/jbd<; dva/bLvr]a6rjvaL

fiev 0)9 HavSiXov^ t€ koX Mavpovauov^ veviKTjKOTe^

avTol fxev rcbv ev tol^; 7ro\€/jLOi<; dircovacrOe ttovcov^

KvpiOi he aXkoi rcov Xacfyvpcov yejevrjvraL Trdvrcov,

34 ifcXoji^eaOe Se 009 errparloota l<; ovcnv v/jlcv top

irdvTa alcova o/JLtXelv to?9 tov TroXefMOv KivhvvoL<^

dvd^KT], fj virep rcov jSaaiKeco^ irpay/JbdrcoVy 7]v je

avdt<; iK€iv(p hovXevriTe, 7) virep v/ncbv avTO)Vy rjv

35 TTjv iXevOepiav Scaaco^Tjre ravrrjv, oTTorepov Se

d/jb(l)OLV alpercorepoVf touto eXecrBao v/jllv itdp-

eanv, rj /jiaXOaKL^ofievoL^; iv rS) TvapovTU, rj dv-

36 Spayadi^eaOat ^ovXojbi€POi<^, dXXd fjbrjv fcd/celvo

elcnevai v/jid<; irpoorrjKei, d)<; oirXa Kara Pco/xaicov

dpdfjLevoL, rjv vir avTol<; eaeaOe, ov fierpicov ouSe

avyypco/jiovcov SeairoTcov ireipaOrjcreaOe, dXXd
ireicreaOe fiev rd dprj/cecrra, irpoaeajai he vfuv to

fir] d8i/cco(; aTToXcoXevat, 6 fiev ovv 6dvaT0<; orco

dv vjJbMV ev Tjj l^d')(rf d^i^rfraL Tavry, SrjXovorc

37 ev/cXerj^ earar j3io^ he fcparrjcracn fiev tcov ttoXs-

fjiLcov avTovoiJbof; re zeal rdXXa evhai/jucov, rjaarj/jie-

voi^ he TTLKpov fxev dXXo ov/c dv eLTroi/nc, rrjv

eXiTLha he ^v/jbTraaav eh tov e/ceivcov eXeov €')(o)v,^

38 rj he ^v/h/SoXt] ov/c e^ dvTiirdXov ttj^ hvvdfieco<;

39 eaTat. ro) re yap irXrjOeL irapd ttoXv rjacrcovTac

rj/jicov ol TToXejuiCOL koX w rjKLCTTa TrpoOv/jbovjuevoc

icj) r}/jLd<; taatVy 01)9 olfxai fcal Trjcrhe rj/niv ev')(eG0ai

Tr)9 eXev6epia<; fMeTaXa^^eiv,^^ ToaavTa puev /cat 6

z<T0Tfa9 ecTrev,

40 ^lovTcov he €9 Tfjv ^vfji^oXrjv tmv aTpaTOirehcov

7Tvev/jba a/cXrjpov re /cat heuvoi^ Xvirrfpov KaT oyfrtv

41 69 TOL'9 Xtot^u (jTacndoTa^ eveireae, hto hrj d^vfjL-

1 ^X(^p PO : ^x^^^ V.
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necessary for you to call to mind that after con-

quering the Vandals and the Moors you yourselves

have enjoyed the labours of war, while others have
become masters of all the spoils. And consider

that, as soldiers, you will be compelled all your lives

to be acquainted with the dangers of war, either in

behalf of the emperor's cause, if, indeed, you are

again his slaves, or in behalf of your own selves,

if you preserve this present liberty. And whichever
of the two is preferable, this it is in your power to

choose, either by becoming faint-hearted at this time,

or by preferring to play the part of brave men.
Furthermore, this thought also should come to your

minds,—that if, having taken up arms against the

Romans, you come under their power, you will have

experience of no moderate or indulgent masters, but

you will suffer the extreme of punishment, and, what
is more, your death will not have been unmerited.

To whomsoever of you, therefore, death comes in

this battle, it is plain that it will be a glorious death

;

and life, if you conquer the enemy, will be inde-

pendent and in all other respects happy ; but if you
are defeated,—I need mention no other bitterness

than this, that all your hope will depend upon the

mercy of those men yonder. And the conflict will

not be evenly matched in regard to strength. For

not only are the enemy greatly surpassed by us in

numbers, but they will come against us without the

least enthusiasm, for I think that they are praying

for a share of this our freedom." Such was the

speech of Stotzas.

As the armies entered the combat, a wind both

violent and exceedingly troublesome began to blow
in the faces of the mutineers of Stotzas. For this
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cl)opov a^icTiv oiovTO elvai ttjv /jLd')(rjv avroOc iroirj-

aaaOaiy SeS^ore? fJir] to Trvevfia v7Tepj3ta^6fji€vov

ra fxev tmv TroXe/bUicov ^cXt] iirl (7(j)d<; lOviwi,

/BeXcop Se Tcop a^erepcov rj pv/xr} o)? jiaXtdTa

42 avaaTeWoLTO, apavre^ ovv iyKapcrioi rjeaav,

Xoyi^ofievot co? rjv kol ol rrroXefiLOL, 009 to elKo^,

/ji€Ta/3dXXocvTo, 07rco<; Srj /jlt) oTnaOev viro ct^mv

ivo'xXolvTO, KaTa iTpocrayTrov avTol^ to irvevjjia

43 eaTUL. ^eXtadpio^^ Be, iirel avTov<; elSe ttjv Td^iv

XiTTovTa^ fcal KoafiM ovSevl irepuovTa^, avTL/ca Srj

44 i/ceXeve tS)v 'X^ecpcov dpy^etv, ol Se dpL(^l Xtot^uv
69 Tapa^rjv ifc tov diTpoahoKi^Tov KaTaaTdvT€<; ^vv

aTa^ia iroXXf}, 0)9 e/^acrT09 ttt] iBvpUTO, 69 (f^vyrjv

&ppLrjVTOf €9 NovpLiSiav T€ d^i/c6/ji€Voc avpeXejovTO
45 av6t<;. oXljol piivToc avTMv ev t& ttovw tovtco

dirWavov, koX avTwv ol irXelaTOi HavSlXot rjaav,

46 Slco^cv jap BeXtadpcof; rjKLGTa 69 avTOv<^ iiToirj-

auTO, eirei ol, Xiav tov (TTpaTevfiaTO^ ^pwy^eo^

6vT0<;, l/cavov KUTecpaLveTO, el a(f)Lcnv ol iroXefiioi

ev T(p rrapovTi veviKrjiJievoi eKrrohcov aTrjaovTai,

47 T0Z9 Se crTpaTcd)TaL<; eSlSov to 'X^apdKcofJia tmv
evavTLcov SiapTrdaaadaLy alpoval Te avTO eprjfxov

dvSpMV, evTavOa evprjVTai iroXXa fxev ^^PT^/iara,

TToXXal Se jvvaltce<ii &v Sr) eve/ca 6 TroXe/JLo^; /caT-

eaTTj oSe. TavTa "BeXiadpio^ Staireirpayfievo^ 69

48 J^apxn^ova dTrrjXavve, /cat oi ti^ etc %iKeXia^

TjKcov dmfjyyeXXev ft)9 (JTdac<; ev tm aTpaToirehcp

eTTLTreaovaa tcl irpdyixaTa dvaao^elv fieXXoi, rjv

fir} avTO<; KaTa Tdyo^ G<^i(jiv eiravrjKfov Trjv kcoXv-

49 fjir)v TTOCTjarjTai, fcal avTO^ fiev tcl ev Ac/3vr] oirrj
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reason they thought it disadvantageous for them to

fight the battle where they were,, fearing lest the

wind by its overpowering force should carry the

missiles of the enemy against them, while the

impetus of their own missiles would be very seriously

checked. They therefore left their position and
moved toward the flank, reasoning that if the enemy
also should change front, as they probably would, in

order that they might not be assailed from the rear,

the wind would then be in their faces. But Belisarius,

upon seeing that they had left their position and in

complete disorder were moving to his flank, gave

orders immediately to open the attack. And the

troops of Stotzas were thrown into confusion by the

unexpected move, and in great disorder, as each one
could, they fled precipitately, and only when they

reached Numidia did they collect themselves again.

Few of them, however, perished in this action, and
most of them were Vandals. For Belisarius did not

pursue them at all, for the reason that it seemed
to him sufficient, since his army was very small,

if the enemy, having been defeated for the present,

should get out of his way. And he gave the

soldiers the enemy's stockade to plunder, and they

to.ok it with not a man inside. But much money
was found there and many women, the very women
because of whom this war took place. ^ After

accomplishing this, Belisarius marched back to

Carthage. And someone coming from Sicily reported

to him that a mutiny had broken out in the army
and was about to throw everything into confusion,

unless he himself should return to them with all

speed and take measures to prevent it. He there-

^ Cf. chap. xiv. 8.
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iSvvaro SiaOefiepof; fcal K.apxv^ova ^IXSuyepu re

Kal ®€oSo)p(p TrapaSov^ €9 ^LKeXiav rjei,

50 Ot he iv Nov/jitSia 'Vco/jiaicov ap^ovre^;, eirel

TOv<; d/jLcf)! XroT^av rjKeiv re koI ^vXXiyeadat iv-

ravOa rjKGVorav, Trapecr/cevd^ovTo 69 Trapdra^LV,

rjaav Se rjy6fji6ve<; (pocSepdrcov fiev M.dpK€\X6^ re

/cal K.vpiX\o9, KaraXoyov Be lttttc/cov fxev Bap-
51 l3dT0<;, Tre^cop 8e TepevTi6<; re /cal Xdpa7rt<;, Mayo-

KeW(p fxevTOi eirrjKOVov diravre^ are ^ovjjiihia^

52 T7]V dp')(r]V exoPTC. 09 eirel ev ')(ocipi(p Ta^o(pv\oi<;,

SvoLv /jbdXccTTa rj/mepacv oSo) YLcovaravTivrj^; direyj-

ovTiy XroT^av ^vv o\iyoL<^ tlgIv y/covaev elvai,

irpoTepTjaaL irplv tov<; araatcoTaf; airavTa^; ^vXXey-
rjvat ^ov\6/iievo<;, /card rd^o^^ eii avrov^ eTrrjye

53 TO arpdrev/xa, 609 Se rd re arparoTreSa iyyv<; eye-

yovei /cal t] /Jid)(r] e/meWev ev '^epalv eaeadac, jjlovo^;

6 XroT^a^ 69 jJieaov^; tou9 evavrlov^ tjkcov eXe^e

TOcdBe*

54 "''A^'Spe9 crvarpaTtiOTaL, ov hi/caLa iroLCLre

eirl ^vyyevel^ re Kal avvTp6(f)ov<; (rrpaTevovres:,

eir dvhpa<; re oirXa alpofievoL ot to?9 /ca/col^ Toi)9

vfxeTepoi^; /cal roL<; eh vfJid^ dSLfcrj/jLaacv d')(66iJievoL

55 jBaatXel re Kal ^Vcopbaioi^ iroXefMeiv eyvooaav, rj

ov jJiefJivrjcrOe 0)9 eareprjade puev tmv dvcoOev v/jllv

6(f)eLXo/Jbevcov avvrd^ewv, d(^r)p'Y)a6e Se tmv iroXe-

/jiicov rd Xd(f>vpaf a tmv ev fjud^ai^ klvSvvcov dOXa
56 o Tov TToXe/mov TeOecKe vojjlo^; Kal T0Z9 p^ev t7]<;

viKr)<; dya6ol<^ eTepoi Tpv(j>dv 69 tov diravTa %/oo-

1 ''Auxiliaries"; see Book III. xi. 3.

-^ More correctly Gadiaufala, now Ksar-Sbehi.
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fore arranged matters in Libya as well as he could

and, entrusting Carthage to Ildiger and Theodorus^
went to Sicily.

And the Roman commanders in Numidia, hearing

that the troops of Stotzas had come and were
gathering there, prepared for battle. Now the com-
manders were as follows : of foederati/ Marcellus

and Cyril, of the cavalry forces, Barbatus, and of

infantry Terentius and Sarapis. All, however, took
their commands from Marcellus, as holding the
authority in Numidia. He, therefore, upon hearing
that Stotzas with some few men was in a place called

Gazophyla,2 about two days' journey distant from
Constantina,^ wished to anticipate the gathering of all

the mutineers, and led his army swiftly against them.
And when the two armies were near together and
the battle was about to commence, Stotzas came
alone into the midst of his opponents and spoke as

follows :

" Fellow-soldiers, you are not acting justly in

taking the field against kinsmen and those who have
been reared with you, and in raising arms against

men who in vexation at your misfortunes and the
wrongs you have suffered have decided to make war
upon the emperor and the Romans. Or do you not

remember that you have been deprived of the

pay which has been owing you for a long time
back, and that you have been robbed of the enemy's
spoil, which the law of war has set as prizes for the

dangers of battle } And that the others have
claimed the right to live sumptuously all their lives

upon the good things of victory, while you have

^ Cirta, later named Constantina, now Constantine (Ksan-
tina).
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67 vov rj^iovv, vfjiet^ 8e ev oI/c6T(ov eirecrde fioipa; el

fiev ovv e/jiol 'X^aXeiraivere, Trdpearcv vfjulv €9 Tohe

fiev TO aoo/ma tm Ov/im y^prjaOai, to Se e? tov<^

dWov<; Btacpvyelv /jiiaafia' el Se jjlol aWiav ovhe-

fxiav eireve^Kelv e^ere, co/oa viuv vTrep avTcov

58 aveXeaOai tcl oifKa,^^ 6 fjuev ovv STor^a? ToaavTa
elirev ol he (TTpaTiMTat tov<^ re \ojov<; iveSe-

59 ')(pVTO Kal avTov TroWfj evvoia rjaTrd^ovTO. icaT-

ihovTe^ he ol ap'XpvTe^ tcl yivojxeva aiyfj re

vTve^cDpovv Koi €9 lepov o ev Ta^o(j)v\oL^ rjv KaTa-

(fyevyovaL, 2TOT^a9 he d/jicj^oTepa tcl (TTpaTorreha^

69 ev ^vWajSoov eir avTov<; yet, fcaToXa/Bayv re

ev T(h lepcp /cat tcl TrtaTa Soi/9 drravTa^ e/cTetve,

XVI

TavTa eirel /3aat\ev<; e/uLade,^ Tepfiavov tov

dve'xinov tov avTov, avhpa iraTpiKiov, €9 Al/Svtjv

2 ^vv 6\iyoL<; tlctIv eireix^^e, fcal 2i5/^/X(x;)^09 he

avTM Kol A6fjiVLK0<;, dvhpe^ e/c ^ovXtj^, eXirovTO,

aT6/309 fJiev e7ra/3^09^ Te kol 'X.^prjyo^ tt)^ hairdvrj^

ea6fjievo<;, Aofivi/co^; Se tw Tre^M aTpaTM einaTa-
TTjacov, ^IcodvvT]^ yap eTeXevTa iJStj voarjaa^, (L

3 hr] eireKeiTO r) TifJirf avTTj, eTreihrj Te €9 Kap-
')(7j86va /caTeirXevaav, tou9 re irapovTa^; acj^lao

GTpaTiWTa^ 6 Vep/jLavb<; r/pid/juet /cal tmv ypa/jC/jia-

Tecov dvaXeyofievo<; Ta jBifiXia ov irdvTa dva-

yeypaiTTai tmv aTpaTLcoT&v tcl ovofJuaTa, evpcor/ce

TO fXeV TpLTr]floptov TOV CFTpaTOV ev T6 }^ap')(7]h6vL

Kal Tal<; dWaL<; iroXeatv 6V, TOi'9 he dX\ov<;

^ arpaToireda VO : crTpareu^ara P.
2 ^juaOe VO : 7]Kov(re P. ^ ^irapxos V : virapx^s PO.
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followed as if their servants ? If, now, you are

angry with me, it is within your power to vent

your wrath upon this body, and to escape the pol-

lution of killing the others ; but if you have no
charge to bring against me, it is time for you to

take up your weapons in your own behalf." So

spoke Stotzas ; and the soldiers listened to his words

and greeted him with great favour. And when the

commanders saw what was happening, they withdrew
in silence and took refuge in a sanctuary which was
in Gazophyla. And Stotzas combined both armies

into one and then went to the commanders. And
finding them in the sanctuary, he gave pledges and
then killed them all.

XVI

When the emperor learned this, he sent his

nephew Germanus, a man of patrician rank, with

some few men to Libya. And Symmachus also and

Domnicus, men of the senate, followed him, the

ormer to be prefect and charged with the mainten-

ance of the army, while Domnicus was to command
the infantry forces. For Jolm,i who had held the office

of prefect, had already died of disease. And when
they had sailed into Carthage, Germanus counted the

soldiers whom they had, and upon looking over the

books of the scribes where the names of all the

soldiers were registered, he found that the third

part of the army was in Carthage and the other

^ John the Cappadocian, cf. I. xxiv. 11 ff.
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airavra^; rch rvpdvvcp eVl ^Vwixaiov^ ^vvTeray-

4 fievov^, l-^dX'l^ /^^^ ^^^ ^^^ ravra ov/c rjp')(^e, rod

Se arparoTreSov iirefJieKelTO a)9 fiaXiara, Xoytcrd-

fievo^ T€ o)? TMV TToXe/jiicov ^vyy€V6L<; rj o/juoafcrjvov^;

T0U9 eV l^apxn^ovL dTroXeXec/jL/jievovf; ^Vfju^aivei

elvac, aWa re ttoWol iirayoyya Trdcnv icfyOeyyero

Koi ardXrjvac irpo^ ^aaCKecoq 69 Ai^vrjv avrb^

€(j)aa/c€V, i(f) w "j^Stfcrj/jcevoL^ /xev arpancoTaLf;

dfxvvel} Kokdaei he tov<; dhiiCLa^ tlpo^ €9 avTOv<;

5 ap^avra^, direp ol araaicoTai Trvvdavo/JievoL

Kar 6\iyov<^ avTw Trpoaj(wpeiv yp'^^ovro, kcu

avTOv^ Vepfiavo^ rfj re TToXei ^vv (j)t\o(f)poavvr}

ehe')(€TO fcal rd Trio-rd Sov^ ev Tifjufj el^e, Ta9 re

avvrd^ei^ avTOL<; rod y^povov ehihov Ka&* ov iirl

6 'Pa)yL6atou9 ev ottXol^ rjaav, eVel he 6 irepl

TOVTcov X0709 Trepi^epopievo^ €9 diravTa^ r^Xde,

Kara ttoWov^ 1]8')] tov rvpdvvov diroraaaopievoL

7 €9 l^ap')(7]h6va ea7]Xavvov, /cal Tore Srj Teppavo<;

e^ dvTLTraXov tt)^ hwdpuea)^ eaeaOai ol 7r/)09 Tot'9

evavTiov^ rrjv p.d')(7]v e\7ri(Ta<; ra 69 rrjv irapa-

ra^LV €^7]pTve70.

8 'Ei/ TovTM Be 6 XroT^a^; rod p.ev Katcov rjhr]

ala06pL€PO<^, BeSicoi; Se pbrj ol /cal TrXetopcov

arpaTLcoTcov ^ rfj diroardaeL en p^dWov to

arpdrev/JLa eXaaaovcrOai ^vpi^airi, hia/civhweveLV

T€ ev Tcp TrapavTL/ca rjTreiyeTO koi tov iroXe-

9 piov o^vTepov dvTLXa/ji/3dvea6at, /cal rjv yap
Tt9 avTcp e/c T&v ev l^ap')(r]h6vL aTpaTLC0TO)V

eXirh aTTOCTTdaeay^ irepi, (peTo Te aifTOv^, tjv ttov

a(^icnv dyyiGTa yevr]Taij ttovm ovSevl avTopboXrj-

^ afxvvu Dindorf : aixvvri V, a/uLvyei PO, iira/jivpr} Theophanes*
^ (XTpaTicorSfP VP : G'Taa'iu}Ta>y 0.
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cities, while all the rest were arrayed with the tyrant

against the Romans. He did not, therefore, begin

any fighting, but bestowed the greatest care upon
his army. And considering that those left in Carthage
were the kinsmen or tentmates of the enemy, he
kept addressing many winning words to all, and
in particular said that he had himself been sent by
the emperor to Libya in order to defend the soldiers

who had been wronged and to punish those who had
unprovoked done them any injury. And when this

was found out by the mutineers, they began to come
over to him a few at a time. And Germanus both
received them into the city in a friendly manner
and, giving pledges, held them in honour, and he
gave them their pay for the time during which they
had been in arms against the Romans. And when
the report of these acts was circulated and came
to all, they began now to detach themselves in large

numbers from the tyrant and to march to Carthage.

Then at last Germanus, hoping that in the battle

he would be evenly matched in strength with his

opponents, began to make preparations for the

conflict.

But in the meantime Stotzas, already perceiving

the trouble, and fearing lest by the defection of still

others of his soldiers the army should be reduced still

more, was pressing for a decisive encounter im-

mediately and trying to take hold of the war with

more vigour. And since he had some hope regarding

the soldiers in Carthage, that they would come over to

him, and thought that they would readily desert if he
came near them, he held out the hope to all his men

;
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a€LVy 69 TTavra^ ttjp iXTTiSa i^evey/ccov ravrr) re

auTou? ixaKiaTa imppayera^^ iravrl tS> arpaTa)

10 iirl }^ap)(^]S6va Kara Td')(^o<; rjei, y€v6fji€v6<; re

avrrj^ airo araSicop irevre kol rpidfcovTa, iarparo-

TreSevaaro t^9 9a\dij(jrj^ ov p^a/cpav airoOev, fcal

Vepfjbavo^^ (iirav i^07r\iaa<^ to arpdrev/jia Sta-

ll ra^a? re co? e? jbud'xrjv i^rjye, ical inel ttj^ it6\€co<;

6^0) iyevovTO, rj/crjKoei yap ocra ev eXiTihi 6

XroT^af; 6l')(^€, ^vyfcaXeaa^ d7ravTa<; eXe^e rotdSe'

12 ** XI9 fji€P ovSev av SiKatco^y o) ^varparccoTaL,

^aaiXet /jbi/uL^Jreo'de ^ ovSe n alrtdcreade ^ tmv 6^9

v/jid(; avTM it eirpay/xevcovy ovSel^; aVy olp^ac, tcov

13 irdvTcov avreiiTOL* 09 ye vfid<; i^ dypov rjKOvra^;

^vv T€ TTj iTiqpa KObi ^(^iTMvicTK(p €vl ^vvayayoov 69

Vnf^dvTLOV rrfKiKovcrhe elvat iTeiroirjicev &aT6 ra
14 ' t' fjo[laicov nrpdyixara vvv e^' vfuv /cetaOat, 0)9 Be

ov Trepiv^picrOaL piovovy dWd /cal ra Trdvrcov

Secvorara irap^ vp^oov avrov ireirovOevai TeTV')(7]fcey

15 ^vveTTidTacrOe /cal u/xe?9 SrjirovOev, &v 8rj rrjv

/jLV7]p.7]v v/jllv €9 del /3ov\6jUbevo<; SiacTco^eaOai. Ta<;

TOdv ey/cXTj/jbdrcov alria^; dcfyrj/ceVy 6(p\rjp,a tovto

ye avTcp jjlovov ocpeiXeadat Trap' vp^cov d^tcov, rrjv

16 VTrep TMV TreTrpayp^evcov ala')(yvriv, ravTy tolvvv

r]yp^evov^ v/jid'; pbeTafjiavOdveiv re ttjv nriaTiv

ecKO^ Kal rrjv irpoaOev dyvco/noavvTjv eiravopOovv,

17 ixerdfieXo^ yap ev Beovn to?9 eTTTaiKoatv eiri-

yiv6p.evo<; avyyv(jop.ova<; avTol<; tou9 rjSc/crjp^evov^

iTOielv etcoOeVy virovpyia re eh Kaipov eXOovaa
TO TO)v dx^piaTCDv ovofxa pueTa^dXXeiv (jycXel.

^ fjLefxxl/ea-ee Dindorf : luLe/nxprjcree MSS.
^ aiTid(r€<Td€ P •liifTtnfrTfrflaif ^^ rrfTffffn]frfr 0.
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and after encouraging them exceedingly in this way,
he advanced swiftly with his whole army against

Carthage. And when he had come within thirty-five

stades of the city, he made camp not far from the
sea, and Germanus, after arming his whole army and
arraying them for battle, marched forth. And when
they were all outside the city, since he had heard
what Stotzas was hoping for, he called together the
whole army and spoke as follows :

^^ That there is nothing, fellow-soldiers, with which
you can justly reproach the emperor, and no fault

which you can find with what he has done to you,

this, I think, no one of you all could deny ; for it

was he who took you as you came from the fields

with your wallets and one small frock apiece and
brought you together in Byzantium, and has caused
you to be so powerful that the Roman state now
depends upon you. And that he has not only been
treated with wanton insult, but has also suffered

the most dreadful of all things at your hands, you
yourselves, doubtless, know full well. And desiring

that you should preserve the memory of these things

for ever, he has dismissed the accusations brought
against you for your crimes, asking that this debt
alone be due to him from you—^ shame for what you
have done. It is reasonable, therefore, that you,

being thus regarded by him, should learn anew the

lesson of good faith and correct your former folly.

For when repentance comes at the fitting time upon
those wlio have done wrong, it is accustomed to

make those who have been injured indulgent ; and
service which comes in season is wont to bring

another name to those who have been called un-

grateful,
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18 * JiL' oe L'/>6a9 oerjorei KaKsuvo eLOevaiy &)<?, ^z^ ev rep

irapovTi evvoi fjboXiara I3aai\el ^ev'r](T6ey ovSe/jLia

19 T0?9 irpoXa^ovat '\e\eiy\reTaL fiv^/Jbr], iraaa yap

TTpa^t^ 7re<^Vfcev aeX rot^ dv6pco7rot<^ e/c tt)?

KaraaTpo^rj^ ovofidl^eaOar dfidprrj/jid re y€yovo<^

dira^ diroirfTOv fiev ouS' dv ev y^povcd t(o Travrl

yevoLTO, irravopOcodev Se nrpd^eat rcov avrb

elpyaa/Jievcov dfjuelvocnv evirpenTOV^ re t^9 cn(07rri<;

eiTiTvyydvei koI e? XrjOiqv co? jd iroXXd irepi-

20 iararai, Kairoi, rjv fiev oKtycopia tlvI e9 tovtov^

8rj Tou? Karapdrov^; rd vvv XPV^V^^^* varepov

he iToWov^ iroXepbov^ VTrep'Pco/JLaicop dycovL^o/nevoi

TO /card tmv irdXefJuioDV iroXkdKi^ dpaSijarjo-de

Kpdro<;, ovfc dv en ofjiOico^ dv9vTrovpyr]Kevai

21 /SaaiXet ho^aire* ol ydp ev avTOL<; €vSo/cL/jiovvT€<;

ol^ y/jbaprov evTrpeTrearepav rrjv diroXoyiav e?

del cj)€povTaL, rd fiev ovv e? iSaatXea ravrrj irr]

22 Xoyc^eadco v/jlmv eKacrro^, eyoo 8e ovre d^LKia^

TLVo<; eh v/jLd<; dp^a^, evSet^d/jiev6<; re irdarj

Svvdp^L rrjv el^ hfid^ evvocav, /cat rd vvv Kadicrrd-

fievo^; 69 KLvSvvov TovSe, roaovrov aiTelaOai

diTavTa<^ eyv(otca* /.trjSel<; ^ijv rj/jbcv eirl tou9

23 TToXe/uiLovf; irapd yvcofiTjv ^(^copeLTco, aXV ec tm
vfiMV e/ceivoL^ tjStj l3ovXofi€V(p earl ^vvrdrreaOai,

fjLTjSev fieXXTjaa^ ^vv Tot9 o'7tXol(; eirl to tmv
evavTLcov arpaTOTreSov crco, rovro /jlovov rjfuv

')(^apL^6fjLevo<;, ore ov XdOpa rj/jud^, dXX^ e/c rov

24 i/jicf)avov<; dScKelv eyvco. rovrov ydp evefca ovrc

ev K.ap')(^r]B6vc, aXV ev juLeracx^fjiLa) yevofievo^ tov^
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^^And it will be needful for you to know well

this also, that if at the present time you shew
yourselves completely loyal to the emperor, no
remembrance will remain of what has gone before.

For in the nature of things every course of action is

characterized by men in accordance with its final

outcome ; and while a wrong which has once been
committed can never be undone in all time, still,

when it has been corrected by better deeds on the part

of those who committed it, it receives the fitting

reward of silence and generally comes to be forgotten.

Moreover, if you act with any disregard of duty
toward these accursed rascals at the present time,

even though afterwards you fight through many
wars in behalf of the Romans and often win the
victory over the enemy, you will never again be
regarded as having requited the emperor as you
can requite him to-day. For those who win applause

in the very matter of their former wrong-doing
always gain for themselves a fairer apology. As
regards the emperor, then, let each one of you
reason in some such way. But as for me, I have
not voluntarily done you any injustice, and I have
displayed my good-will to you by all possible means,
and now, facing this danger, I have decided to ask

this much of 'you all : let no man advance with us

against the enemy contrary to his judgement. But if

anyone of you is already desirous of arraying him-
self with them, without delay let him go with his

weapons to the enemy's camp, granting us this one
favour, that it be not stealthily, but openly, that he
has decided to do us wrong. Indeed, it is for this

reason that I am making my speech, not in Carthage,

but after coming on the battle-field, in order that I
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X070U9 nTOiovfiai, 07T0)(; av firjSevl avTO/jboXetv 69

TOv<; evavTiov^ eOeXovTi ifi7r6SLO<; ecTjv, irapov

aTraai /civSvvov e/CT09 Trjv €9 rrjv ^rroXiTeiav iv-

25 heiKwcrQai yvcojuLrjvy Vepfiavo<; jxev roaavTa
eiire, Tapa')(rj he jroWrj iv tc5 'Fcofiaicov crTparS)

yeyov€Vy iirel Trpcoro^; 7]^lov avTo^ €/caaTO<; evvoidv

T€ Trjv €9 iSaaiXea tm arpaTrjja) einhei^aaOaL

KOI 6pK0V<^ heLVOTCLTOV^ VTTep TOVTCOV 6/JL€LaOat.

XVII

yipovop fiev ovv Tiva e/cdrepoc dW7]XoL<; dvrt-

Ka9r)iJb€V0i e/Ji€vov. fiera he ol crrao'LcbTat ovSev

o-(f)Lcn irpo^copovp evopcovre^ S)v irpovKeye 2tot-
^a9, eheicrdv re are Tr]<^ 6X7r/So9 irapd So^av yfrev-

adevre^;, koX rrjv rd^cv hiokvaavre^^ dve'X^coprjaav,

€9 re ISlovfjLiha^ dirrjXavvoVy ov hrj avTOt<; ai re

2 'yvvalfce^^ koI tcl^ t^9 Xeia<; "X^pij/uara rjaav, ev9a

KoX 6 VepfJiavo^ iravrl roS arparw ov/c 69 [lafcpdv

rjXOe, rd re a\Xa 7rapeo-/c€vaa/jbevo<; 0)9 dpcara
Kol dfid^a^^ iToWa^ t& arparoTreSo) eTrayayo-

3 /X6^'09. /caraXa^cov re tou9 evavTiov<; iv ')((opi(p o

Sr) XKd\a<; "Berepe^ KaXovcn 'PcojuLaLoiy rd €9 rrjv

4 Trapdra^tv e^rjpTveTO rpoTro) TotaySe,' Ta<; d/jid^os

/JbercoTrtjSop arrjcra^ tov<^ 7r6^ou9 Trdvra^ kut av-

Ta9 era^ev, cdv A6fMVLfco<; rjp'X^eVy ottco^ rd vcora iv

5 TM dcrc^aXel e^ovre^ OaparjcFcocn fidXXov, tmv he

iTTTreoyv dvSpa<; re dpicTTOV^ fcal tol'9 ifc Bv^avruov

^vv avT(p 7]K0VTa<; avTO<; iv dptarepa tmv ire^cov

eZ%e, T0U9 he dXXov<; diravra^ €9 /cepa<; to he^tov

ov ^vvTerayjJievov^ , dXXd /card Xo^ov<; rpel^ fia-

1 Kol ra Herwerden : koI MSS,
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might not be an obstacle to anyone who desires to

desert to our opponents, since it is possible for all

Vvithout danger to shew their disposition toward the

state." Thus spoke Germanus. And a great uproar

ensued in the Roman army, for each one demanded
the right to be the first to display to the general his

loyalty to the eniperor and to swear the most dread

oaths in confirmation.

XVII

Now for some time the two armies remained in

position opposite each other. But when the muti-

neers saw that nothing of what Stotzas had foretold

was coming to pass, they began to be afraid as having
been unexpectedly cheated of their hope, and they
broke their ranks and withdrew, and marched off to

Numidia, where were their women and the money
from their booty. And Germanus too came there

with the whole army not long afterwards, having

made all preparations in the best way possible and
also bringing along many wagons for the army.
And overtaking his opponents in a place which the

Romans call Scalae Veteres, he made his preparations

for battle in the following manner. Placing the

wagons in line facing the front, he arrayed all the

infantry along them under the leadership of Dom-
nicus, so that by reason of having their rear in

security they might fight with the greater courage.

And the best of the horsemen and those who had
come with him from Byzantium he himself had on the

left of the infantry, while all the others he placed

on the right wing, not marshalled in one body but
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6 Xiara earrjae. /cal avToov ^IXSuyep /xev ez/09

rjy€LTo, krepov he ®e6Sa)po<; 6 J^aTTTraSoKrjf;, rov

8e \ei7TOjJievov, fj^SL^ovo^ ovro^;, 'Icodvvrj^ o Tidinrov

d8€\(f)6<;, ^rerapTO^ avro^, ovrco fiev 'Pcop^atoi,

ird^avTo,

7 01 he crraaccoTat dvTi^ooi fjuev avrot^; earrjcraVy

ovfc ev K6(TiJi(p fx^vTOL Ta^dfjuevoL, dWd jSap-

8 ^apLKcorepov ecTKeSaafjievoc, eXirovTo he av-

T0?9 ov fjiaicpav airoOev IS/lavpovaicov iJbvpidhe<;

TToWau, S}V aXXoi re iroWol /cal 'IauSa9 Kal

9 ^OpTata<; r]pypv, ov jxevTOi aTravre^ Trtarol toI<^

dfjL(j)l TOP ^TOT^av ervyyavov 6vTe<;, dWa rroXXol

irapd TepfJbavov 7re/jb7TOvre<; irporepov M/xoXoyovv,

eirethdv ev tm epyqy yevcovrat, ^vv tg> /BaaiXeco^;

10 o-rparo) iirl tov<; iroXefjLiov^ rerd^eadat, ov pbrjv

avTols 7TL(TTeveiv nravrdiTaaLV o Tepfiavo^ el')(ev,

eirel ainaTOV ^vcret to yiavpovaiodv yevo<; earlv

11 €9 irdvra^ dvdpcoTTOV^;, Sw Sr) ovSe ^vv toI^ (rra-

(TLoojai^ erd^avTOf aXX' oirtcrOev efMevov, /capaSo-

/covvTe<; to eaofxevov, 07ro)<; ^vv TOt<=; vncy-jaovat^

/cal avTol Trjv Suco^tv eirl tov<; r](Tar]fievov^ TTOirj-

12 acovTai, Mavpovaioc jxev TOiavTrj yvco/jbrj ov/c

dvafJLLyvvixevoi TOt<; aTaac(OTac<; oirtadev eiirovTO.

13 2TOT^a9 he dyyjbtjTd ttt] tmv iroXefiio^v yevofievo^,

eireihri crrj/Jietov to Vepfiavov elhe, toI^ irapovcrLV

14 ey/ce\€vcrdfjievo<; eir avTov rjec, "^povXot he ocroi

o-TacTLMTaL dficj)^ avTov TeTayfievoi eTvyyavov, ovhe

eiiTOVTo, dWd /cal iravrl aQevei e/cooXvoVy (j)dcr/cov-

T69 ov/c elhevat puev ttjp Vep/bcavov hvvafjiiv, oiroia

TTOTe ecTTiVy e^eiriaTaaOai puevTOi 009 ovhafirj

G(^i(jiV dvOe^ovaiv oaoi 69 Kepa^ to he^iov tcov

^ viK'i](Tov(rL V : viK'i](Ta(n P, vlkSxtl 0.
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in three divisions. And Ildiger led one of them,
Tlieodorus the Cappadocian another, while the

remaining one, which was larger, was commanded by
John, the brother of Pappus, with thiiee others.

Thus did the Romans array themselves.

And the mutineers took their stand opposite

them, not in order, hovv^ever, but scattered, more in

the manner of barbarians. And at no great distance

many thousands of Moors followed them, who were
commanded by a number of leaders, and especially

by laudas and Ortaias. But not all of them, as

it happened, were faithful to Stotzas and his men,
for many had sent previously to Germanus and
agreed that, when they came into the fight, they
would array themselves with the emperor's army
against the enemy. However, Germanus could not

trust them altogether, for the Moorish nation is

by nature faithless to all men. It was for this

reason also that they did not array themselves with
the mutineers, but remained behind, waiting for

what would come to pass, in order that with those

who should be victorious they might join in the

pursuit of the vanquished. Such was the purpose,

then, of the Moors, in following behind and not

mingling with the mutineers.

And when Stotzas came close to the enemy and
saw the standard of Germanus, he exhorted his

men and began to charge against him. But the

mutinous Eruli who were arrayed about him did

not follow and even tried with all their might to

prevent him, saying that they did not know the

character of the forces of Germanus, but that

they did know that those arrayed on the enemy's
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15 TToXe/jLLcov ird^avTO. rjv fiev ovv eir eKeivov^

"^copijaacev, avroi re ov^ VTroaravTe^ 69 (pvyrju

TpeylrovraL kol to dWo dTpdrev/na, co? to el/co^;,

avvrapd^vvaLV rjv Se ye cn^a^ aTTcoadfiepo^; Tep-

fiavo^ Tpey\rriTaiy diravja o-c^iai hia^Oaprjo-erai

16 avTifca Si] fjidXa rd Trpdyfiara. TOVTOt<; 6 Sror^a?
dvaTTeiaOel'^ tov<^ jjuev dWov<; toI<=; dfK^l Tep/xavov

IJid')(ea9aL elaaev, avro^ he ^vv tol<; dpiaTOt^ eiri

re Icodvvrjp fcal tou9 ^vv avrS) reray/Jiepov^ yet.

17 ol Se ov'^ v7T0(TTdvTe<; /coct/jlo) ovSevl e? (pvyrjv

cop/jLT/vTO, ol re aTaaicoTaL irdvra /nev rd arifieta

avTCdv ev6v<^ eXa^ov, (j^evyovra^; Se dvd /cpdro^

eSlcoKOV, Tive<=; Se /cat iirl tov<; Tre^ou? yfKavvov,

18 rjSr] re ttjv rd^tv e/cXei7reiv ol ire^ol rjp^avTO, ev

TovTcp Se Tepfjiavb^ avro^; re to ^L<po^ aiTaadfievo<i

Kol dirav to TavTrj crTpdTevfia €9 tovto 6p/jb7]aa<;,

Tr6v(p Te TToWS) tov^ kut avTov (TTaaL(OTa<; eTpe-

19 -yfraTO /cat Spofxcp eirl top Xtot^uv e')(^dt)priae, tovtov

Se OL evTavOa tov epyov koX tmv dficf)! ^iXScyepd

Te Kol ^eoScopov ^vvapajjuevoov, ovtco<; dWrjXoL^
eKdTepoi dvefjLiyvvvTO, wcrre Sc(okovt€<; ol aTaatco-

Tai TMv Tiva^ TToXe/jiicov v(f eTepcov /caToXa/Jb^a-

20 vofjievoL eOvrjaicov, Trj<^ Te ^vy')(yae(A)<; eirl pueya

'^copova7](; ol fxev d/bLcfn Vepfxavov, OTnaOev lovTe^;,

eTL fjidXXov evifceiVTO, ol Se aTaatcoTaL €9 ttoXv

21 Seo9 efiTreTrTcoKOTef; ovtceTi €9 dX/crjv e/SXeirov, ev-

SrjXoL fJievTOi ovSeTepot ovTe cr^io-iv avTol<^ ovTe

dXX7]XoL9 eyivovTO. pud Te yap (^wvfj icai Tfj avTJj

TO)v ottXcov aKevfi ol 7rdvTe<; i^p^VTO, ovt€ p^opcj^fj

Tivi ovTe G')(rjpiaTL ovTe dXX(d otmovp SiaXXda-
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right would by no means withstand them. If,

therefore, they should advance against these, they
would not only give way themselves and turn to

flight, but would also, in all probability, throw the

rest of the Roman army into confusion ; but if they
should attack Germanus and be driven back and put
to rout, their whole cause would be ruined on the

spot. And Stotzas was persuaded by these words,

and permitted the others to fight with the men
of Germanus, while he himself with the best men
went against John and those arrayed with him.

And they failed to withstand the attack and hastened
to flee in complete disorder. And the mutineers
took all their standards immediately, and pursued
them as they fled at top speed, while some too

charged upon the infantry, who had already begun
to abandon their ranks. But at this juncture

Germanus himself, drawing his sword and urging
the whole of that part of the army to do the same,
with great difficulty routed the mutineers opposed to

him and advanced on the run against Stotzas. And
then, since he was joined in this effort by the men
of Ildiger and Theodorus, the two armies mingled
with each other in such a way that, while the
mutineers were pursuing some of their enemy, they
were being overtaken and killed by others. And as

the confusion became greater and greater, the troops

of Germanus, who were in the rear, pressed on still

more, and the mutineers, falling into great fear,

thought no longer of resistance. But neither side

could be distinguished either by their own comrades
or by their o})ponents. For all used one language
and the same equipment of arms, and they differed

neither in figure nor in dress nor in any other thing
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22 aovT€^» Slo Br] Tepfiavov yvcofiy ol tov ^aaiXeco^i

(iTpaTLoyrai,^ orov av Xd^otvro, iirvvddvovro oor-

Tt<; TTore €cr]' eireira, rjv rt^ Tepfxavov crrpaTidoTrj^;

(f)7](T€L€v elvai, ovKovv TO TepjJiavov ^vfi^oXov

ifceXevop Xeyetv, tovto he elirelv ovhajirj e'XpvTa

23 ev6v^ €KT€ivov. ev tovto) tm ttovw tov Vepp^avov

XiriTOV tS)v tl^ TToXe/jLLcov \a6cov e/crecvev, avro^; re

6 TepjuLavo^; e? to €8a(f>o^ etcireacov 69 /clvSvvov

rfKOev, el jbirj Kara rd'X^o^ ol SopV(p6poL iaooaavTO,

(^pa^dfjievoi re d/jbcf)* avTov koX dva/3c/3daavr€<; i(f>^

€T€pOV ItTTTOP,

24 'O fiev ovv STOT^a? ev t& 0opvj3(p tovtw ^vv

6\Lyoi<; rial Scacj^vyelv t(Tj(yore, Tepfiavov Se tol<;

dfi(p^ avTov eyKeXevadjievo^ ev6v tov tmv ttoXc-

25 /jllcov aTpaTOTvehov e^d^PV^^'^* evTavdd ol tmv
cTTaaifOTOdv v7r7]VTLa^ov oaoL tov ')(^apafcd)/jiaTO<;

26 eirl Ttj cf)v\aKjj eVeTa^aTo. /ia%r;9 t6 d/JL(j)l ttjv

avTOv etaoSov fcapTepd^; yevojjbevri^ irap okiyov

fiev ol (TTaaLcoTac rjXOov tov<; ivavTLov^; dirdt-

aaadac, Treyt/.-v/ra? Se 6 Tepfiavov tcov ol eirofievcov

TLvd<; KaT dWrjv diroTreipdcrOaL ')(d>pav tov GTpa-
27 TOTrehov eKeXevev. ot Sr) ovSevo^; TavTy dpuvvo-

fjbevov evTO^ tov ')(^apafcd)/jLaTO(; ^vv ^pa)(^6L ttovm

28 iyevovTO, o% Te aTaauloTaL KaTi86vT€<; avTOv<; e?

(pvyrjv topfxrivTO, kol Tepfjuavo^; iravTl T(p dXX(p

crTpaTw eaeTrrjhrjaev eh to tmv TroXe/jiicov cFTpaTO-

29 ireSov. evTavda tcl ')(^prjixaTa ol aTpaTtcoTaL ov-

Sevl TTovcp dp7rd^ovTe<; ovTe tov<; evavTiov^ ev

Xoy(p eiroLovvTO tlvl ovTe tov aTpUTrjyov eyKe-

Xevofxevov eTi KaTrjKovov, TrapovTcov ')(^p7]/bidTcov.

30 Blo St] 6 TepfjLUVo^;, Beiaa*; /nrj ^vfjL(f)pov7]aavT€<; ol

^ ol—(TTpaTiwTai V ; ol—(Trparov P, o

—

arparhs 0.
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whatever. For this reason the soldiers of the

emperor by the advice of Germanus^ whenever they

captured anyone^ asked who he was ; and then, if

he said that he was a soldier of Germanus, they

bade him give the watchword of Germanus, and if

he was not at all able to give this, they killed him
instantly. In this struggle one of the enemy
got by unnoticed and killed the horse of Germanus,

and Germanus himself fell to the ground and came
into danger, and would have been lost had not his

guards quickly saved him by forming an enclosure

around him and mounting him on another horse.

As for Stotzas, he succeeded in this tumult in

escaping with a few men. But Germanus, urging on

his men, went straight for the enemy's camp. There

he was encountered by those of the mutineers who
had been stationed to guard the stockade. A
stubborn fight took place around its entrance, and the

mutineers came within a little of forcing back their

opponents, but Germanus sent some of his followers

and bade them make trial of the camp at another

point. These men, since no one was defending the

camp at this place, got inside the stockade with little

trouble. And the mutineers, upon seeing them,

rushed off in flight, and Germanus with all the rest

of the army dashed into the enemy's camp. There

the soldiers, finding it easy to plunder the goods of

the camp, neither took any account of the enemy nor

paid any further heed to the exhortations of their

general, since booty was at hand. For this reason

Germanus, fearing lest the enemy should get together
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TToXe/iLOi iiT avTOv<; tayaiv, avro^ ^vv o\iyoL<i

Tialv 69 Tov ^apaKdyixaTO<; Tr)V elaohov ecrrri,

nrdXkd re 6Xo(f)vp6fi€i'o<; kol tov<; ovBev iTTatovTa<^

31 €9 evfcoa/jLtav irapa/caXSciV, toov he Mavpovaicov

TToWol tt}? Tpo7rfj<; ovrco tyeyevrjpJvrji; rov^ re

crTaaLa)Ta<; ehiwrcov r/S?; teal ^vv tm ^acriXeco^;

(TTparQ) acj>d(; avTOv^ rd^avT€<; ekrji^ovro to tmv
32 rj(Tcrr)iuL€vcov (TTpaTOTreSov, iSroT^a? Se, /car dp-

^a9 jJiev eirX rw Mavpovcricov arparo) to Oapaelv
' e%&)z^, C09 dvaixayovpievo<^ irap avTov^ rjXavvev,

33 alado/jtevo^; Be tmv Troiov/uievcov, ^vv eicaTOv dv-

34 hpdai Sta(pvy€LP pioXi^ t(T)(V(7ev, av6i^ Se a/>t</)'

avTov TToWol ^vWeyevTS's evej(^eipr](Tav [xev tol<^

TroXepbioL^^ 69 %6Z/)a9 eXOelv, diroKpovaOevTe^ Be

ovBev Ti rjcraov, el fir) koI fidWov, Vepjjiav(p dirap-

35 T69 irpoae'xodp'iqaav, /jl6vo<^ Be 6 2TOT^a9 ^vp Bav-

Bi\oL<; 6XLyoi<^ Tialv i<; MavptTavov^; dvej(o:)pyiae,

KOL TTotBa Tcov Tivo<^ dpyovTWv yvvoLKa \a/3cov

avTOv efieive, /cat rj fiev crTdaL<=; avTTj €<; tovto

cTeXevTa,

XVIII

^Hv Be TL<; ev toI^ ©eoBcopov tov K.a7r7raB6Kov

Bopv(j)6poL<^, yia^i[MV0<^ ovo/jia, irovTjpb^ fidXiaTa.

2 o5to9 Ma^c/jiLvo<;y tmv aTpaTtcoTMv 7rXeiaTov<^

Biofioo-afjievov^ eTrl ttjv iroXiTeiav ^vv aiiTco eywv,

3 TVpavviBi eiriOeaOai BtevoetTo. eTi Te irXeiov^

eTaipL^eadac ev aTTovBfj e^o^v dXXoL<; Te to /3ov-

Xev/Lia (ppd^et /cat ^Aa/cXrjirtdBrjy odp/jLy/jievcp fiev e/c

JlaXai(TTLvr}<; y ev Be yeyovoTi koI TrpcoTcp tmv
^ TToXefjiioLS V : ivavriois PO.
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and come upon them, himself with some few men
took his stand at the entrance of the stockade, utter-

ing many laments and urging his unheeding men to

return to good order. And many of the Moors,

when the rout had taken place in this way, were now
pursuing the mutineers, and, arraying themselves

with the emperor's troops, were plundering the camp
of the vanquished. But Stotzas, at first having con-

fidence in the Moorish army, rode to them in order

to renew the battle. But perceiving what was being

done, he fled with a hundred men, and succeeded

with difficulty in making his escape. And once more

many gathered about him and attempted to engage

with the enemy, but being repulsed no less decisively

than before, if not even more so, they all came over

to Germanus. And Stotzas alone with some few

Vandals withdrew to Mauretania, and taking to wife

the daughter of one of the rulers, remained there.

And this was the conclusion of that mutiny.

XVIII

Now there was among the body-guards of Theo-

dorus, the Cappadocian, a certain Maximinus, an

exceedingly base man. This Maximinus had first

got a very large number of the soldiers to join with

him in a conspiracy against the government, and was

now purposing to attempt a tyranny. And being eager

to associate with himself still more men, he explained

the project to others and especially to Asclepiades, a

native of Palestine, who was a man of good birth and
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4 @€oBa)pov €7nT7]S€Lcov, 6 jovv ^Acr/c\r]7ridS7]<;

©eoScopcp KOLVoXojr]crdjui€VO<; tov iravra \6yov ev-

5 6v^ Tepfiavw elaayyeWet, /cal 09, ov/c ideXcov

€TL ol TO)V Trpay/jbdrcop ycoprj/aevcov €Tepa<; tlvo<^

rapa'X^rj^; ap^ai, OcoTrsia [xaWov rcvt top dvOpco-

iTOv rj TLficopta irepieXOeiv eyvco kol opKOi^ avrov

6 KardXa/Setp rrj^; €9 rrjp irdXireiav evvoia<^, bv^

TOivvv eWiafxevov diTacn Fcojjialoi^ e/c iraXaiov

fjLTjSeva Sopv(j)6pov to)v tlvos; dp')(^ovTcov /caOio-ra-

aOai, rjv jjlt] SeLVoraTov^; irporepov 6p/cov^ irape'^o-

fX€vo<^ ra iriard Sour] rrj^ 69 avrov re /cal tov

j3a(Ti\ea 'Vco/jiaicov evvoia^y /jLeraTre/jLylrd/bievo^'^ tov

yia^ijjilvov Trj<^ Te evToXjJiia^ avTOV iirrjvei fcal

7 Sopucpopelv TO XocTTov ol iireTeXXev, 6 Se irepi-

X^PV^ yeyovo)<^ Tw vTreplSdXXovTL ttj^ TLixrjf;, TavTy
Te paov avTcp ttjv eiTiOeaiv TTpo'x^p^](^^i'V vttoto-

ird^cov, TOV T€ op/cov vTridTr] Kal to Xolttov iv tol^

Tep/jLavov Bopv(f)6pOL<; TaTT6fi€V0<; rd t€ oficofjioa-

jjbeva evOv^ dXoyelv rj^iov /cal tcl 69 Tr]V TVpavviha

iToXXw 6Ti pidXXov /cpaTvvaaOcu.

8 'H /Jiev ovv Tr6XL<; eopTijv Tiva TravSTj/^iel rjye,

iroXXol Se tmv M.a^t/jLLVov aTacricoTcov d/ii(f>l tov

TOV dpiaTOV /cacpov 69 UaXdrcov /cara Ta aipiac

^vy/c€i/jL6va Tj/coVfOV Srj 6 puev Vepfiavo^ tov^ iiTLTT]-

Setov^ elaTia, irapeciTri/cei Se ttj Ooivrj ^vv T0Z9

9 dXXot<; Sopv(j)6pot<; 6 Ma^ijmtvo^;, irpolovTO^ Se tov

iTOTOv, elaeXOdyv Ti9 Vepjiavcp dirayyeXXei arpaTi-

d)Ta^ 7roXXov<; Koafjicp ovSevl irpo Trj<; avXeiov 6vpa<;

€(7T(OTa^ aiTtdaOaL avvTd^€i<; XP^^^^ ttoXXov to

10 SrjfiocTiov a(f)Lcnv o^eiXeiv* Kal 09 tmv Sopv(j)6po)v

^ %v MSS. : ^v editors.
^ /j.eTa7r€/j.\l/(iiijL€uo5 <ovp> conjectured by Hoeschel.
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the first of the personal friends of Theodorus. Now
Asclepiades, after conversing withTheodorus, straight-

way reported the whole matter to Germanus. And
he, not washing as yet, while affairs were still unsettled,

to begin any other disturbance, decided to get the

best of the man by cajoling and flattering him rather

than by punishment, and to bind him by oaths to

loyalty toward the government. Accordingly, since

it was an old custom among all Romans that no one
should become a body-guard of one of the com-
manders, unless he had previously taken the most
dread oaths and given pledges of his loyalty both

toward his own commander and toward the Roman
emperor, he summoned Maximinus, and praising him
for his daring, directed him to be one of his body-
guards from that time forth. And he, being over-

joyed at the extraordinary honour, and conjecturing

that his project would in this way get on more easily,

took the oath, and though from that time forth he
was counted among the body-guards of Germanus,
he did not hesitate to disregard his oaths immediately
and to strengthen much more than ever his plans to

achieve the tyranny.

Now the whole city was celebrating some general

festival, and many of the conspirators of Maximinus
at about the time of lunch came according to their

agreement to the palace, where Germanus was enter-

taining his friends at a feast, and Maximinus took his

stand beside the couches with the other body-guards.

And as the drinking proceeded, someone entered
and announced to Germanus that many soldiers were
standing in great disorder before the door of the
court, putting forward the charge that the govern-
ment owed them their pay for a long period. And
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T0U9 TnaTOTaTOV^ irceXevcre \d6pa rov M-a^c/nLPov

€v (pvXa/cfj ex^LV, alaOrjcnv avro) riva rov iroiov-

11 fievov ft)9 rjKLCFTa irape^oixevov^, ol fiev ovv

araaicorac ^vv re aTTeiXfj /cat rapa^y iirl rov

iTTTroSpo/jLOP hpofjicp i')(o)povv oi T€ Trj(; /SouX^? av-

TOL^ /jb€Ta(TX0VT€<; Kara j3paj(v ayeLpofJievoL i/c toop

12 oLKrjfidTcov ivravda ^vveppeov. koI el [lev ^vWey-
TjvaL aiTavTa<; e? ravrb eTV^ev, ovk av tl<;, olfiat,

13 KaraXvetv avrcov rrjv hvvajjbiv evireTCo^ eV^^e* vvv

Se TepjJiavo^ TrpoTeprjaa^ en aTToXeXeLfifievov rod

ifKeiaTOv o/jllXov aTTavTa<^ avTifca tou? avrw re

fcal l3acn\eL evvolfcco^ e')(^ovTa<; eir avTov<; eTre/jbyjrev,

14 ot Srj ov 7rpocr8e)(^o/jievoL<; T0Z9 (TTa(Ti(OTai<^ eh %e6-

pa<; rfkOov, ol Be ovre Ma^LfiLVov crvv avrot^

e%oz^T69, ovTTep (T(piatp e^rjyTjcreaOai rod klvSvvov

efcapaSofcovv, ovre to nrXrjOo^ 6po)VTe<^ avroi^, fjirep

(povTo, ^vWeyev, dWa fcal fia')(^ofji€Vov<; irapd S6^-

av (Tcpiac Tou? ^varparicora^ Oecofievot /cat dir

avTOv €9 oXiycopiav^ eX66vTe<; rjacr^drjcrdv re

pahiO)<; rfj fid'^j} koX icoafKp ovSevl 69 (l)vyr]v

15 cop/jbrjvTO, /COL avT&v ol evavTioL iroXkov'^ /juev

e/crecvoVy ttoWov^; Be Trapa Vepfiavov ^ayyprjaavTe^

16 rjyov, oaoi fJuevTOi ovk €<j)07}crav eh rov livTroBpo-

/jbov 7]/covTe<;f ovSeficav alaOrjaiv ttj^ iirl Ma^Liuiivcp

17 irapea^ovTo yv(OfjLr]<;. Tep/iiavo<; Be avTov^ jnev

BtepevvdaOaL ovKeTi rj^lov, dveirwddveTo Be el

M-a^t/JLLPO), eTrecBr] ooficofJiOfceL, rd €9 T7]V eTri^ovXrjv

18 7]O'fcr)T0, eXiffkeyfievov re <h<; iv toi<; avrov Bopv-

(^6poL<; TaTTOfJievo^ rrjv eirideaiv en fidXXov Trotolr],

dy^iard nrr] avrov rov ¥^ap')(riB6vo<; irepi^oXov

^ oKiycopiay MSS. : Haury would prefer oppMau.
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he commanded the most trusty of the guards secretly

to keep close watch over Maximinus, allowing him in

no way to perceive what was being done. Then the

conspirators with threats and tumult proceeded on
the run to the hippodrome, and those who shared

their plan with them gathered gradually from the

houses and were assembling there. And if it had so

chanced that all of them had come together, no one,

I think, would have been able easily to destroy their

power ; but, as it was, Germanus anticipated this,

and, before the greater part had yet arrived, he
straightway sent against them all who were well-

disposed to himself and to the emperor. And they

attacked the conspirators before they expected them.
And then, since Maximinus, for whom they were wait-

ing to begin the battle for them, was not with them,
and they did not see the crowd gathered to help

them, as they had thought it would be, but instead

even beheld their fellow-soldiers unexpectedly fight-

ing against them, they consequently lost heart and
were easily overcome in the struggle and rushed off

in flight and in complete disorder. And their oppo-

nents slew many of them, and they also captured

many alive and brought them to Germanus. Those,

however, who had not already come to the hippo-

drome gave no indication of tfieir sentiment toward
Maximinus. And Germanus did not see fit to go on
and seek them out, but he enquired whether Maxi-
minus, since he had sworn the oath, had taken part in

the plot. And since it was proved that, though num-
bered among his own body-guards he had carried on
his designs still more than before, Germanus impaled
him close by the fortifications of Carthage, and in
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avecrfcoXoTTiaev ovrco re Trjv crTdaiv TravrdTraaiv

ireXevrricrev wSe.

XIX

YepfJiavov Se ^vv re SfyLt/xa^ft) /cat Ao/nvi/ccp

fjLeTa7r€/J.yjrdjJb€V0<; ^aai\ev<^ XoXoficovL avOi^ dirav-

ra Ai/3v7](; ra Trpdyjuara ivex'^ipiaey Tpia/catSe-

KUTov ero^; rrjv avrofcpdropa ex^v dp')(r}v* arpdrev-

fid T€ avTcp irapa<j')(p[Ji€vo<; fcal dp')(0VTa<^ oXkov<^

re KoX ^Fov(j)tPov /cal Aeovrtov, tou9 Zavva rod

LapeerjJbdvov, /cal ^Icddvvrjv rov Xto-ivtoXov vlov.

2 M.apTivo<; jdp Kol V>a\€pLavo<; r}hr] irporepov e?

3 ^v^dvTiov fjuerdTre/jLTrTOL rjKOov, ^oXo/jlcov Se

KaraTrXevaa^ e? K.ap'^ijSova fcal tt}? Xror^a ard-

creft)9 drraXXayeh /Ji€TpLco<; re i^rjyecro fcal Ac/3vr/v

da(f)a\co<; SL€(f)v\acra6, Sia/coafjuMv re top cFTparov

Kol el TL [lev viroTTTOV iv avTcp evptaKeVy e? re

^v^dvTiov KoX irapa ^ekicrdpiov Tre/Jbrrcov, v€Ov<;

Se o'TpaTi(OTa<; eh top ifceivcov dpi0/jiov /caraXeycov

KOI ^avSlXcov Tou? dTroXeXet/jL/jievov^ /cal ov^
Tj/ciOTd je avTMv yvval/ca^; dirdaa^ oXr](; i^oi/ci-

^cov Ai^vrj^;, iroXiVvrre e/cdarrjv irepte^aXe reiX^t

/cal T0U9 v6fJiov<^ ^vv d/cpi/Seia (pv\d^a<; TroXXfj

4 T?;!^ iroXiTeiav 009 jJbdXicna Soeacoaaro, /cal eje-

vero Al^vtj iir^ i/ceivov ')(^prjfjLdTcov re irpoaohw

hvvarr] kol ra dXXa evSai/jLcov.

5 'ETrel Se diravrd ol 00^ dpcara hierera/CTO,

eiri re ^lavSav /cal tov<; iv Avpaaio) Mavpovaiov<;

6 avOi^ earpdreve, /cal Trpcora jnev TovOaptv, tmv
Sopv(p6pcop TMV avTov eva, dvSpa dyaOov rd
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this way succeeded completely in putting down the

sedition. As for Maximinus, then, such was the end

of his plot.

XIX

And the emperor summoned Germanus together

with Symmachus and Domnicus and again entrusted

all Libya to Solomon, in the thirteenth year of his

reign ; and he provided him with an army and

officers, among whom were Rufinus and Leontius,

the sons of Zaunas the son of Pharesmanas, and

John, the son of Sisiniolus. For Martinus and

Valerianus had already before this gone under

summons to Byzantium. And Solomon sailed to

Carthage, and having rid himself of the sedition of

Stotzas, he ruled with moderation and guarded

Libya securely, setting the army in order, and

sending to Byzantium and to Belisarius whatever

suspicious elements he found in it, and enrolling

new soldiers to equal their number, and removing

those of the Vandals who were left and especially

all their women from the whole of Libya. And he

surrounded each city with a wall, and guarding the

laws with great strictness, he restored the govern-

ment completely. And Libya became under his rule

powerful as to its revenues and prosperous in other

respects.

And when everything had been arranged by him
in the best way possible, he again made an expedi-

tion against laudas and the Moors on Aurasium.

And first he sent forward Gontharis, one of his own
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7 irokefiia, ^vv o-rparev/jiaTL eTre/^-^ez^. S9 Srj e?

^A^ijav TTora/jLov cK^iKOfxevo^ iarparoTreSeva-aTo

8 d/ji(f>l Hdyalvy iroXiv eprj/jLov. ivravOd t€ toZ?

7roXe/jLLOL<; e? ^(^elpa^^ i\9cbv koX /-id^y rjacrr^Oel^^

€9 re TO ^apa/ccoycta diroyodpriaa^ rfj M.avpovaicov

9 TTpoaeSpeua i'TTLe^ero r}hr], eireira Se koI auTo?
T(p iravrX arparco d(f)t/c6/Ji€vo<;, eVe^S^ aTahioi<^

e^TJKOvra rod aTparoirehov direl^ev ov VovOapt^
rjyeLTO, "X^apaKco/jbd re iTOir^crdpbevo^ avrov efxeve

Kai ra ^vfiTreaovTa tol<^ dficj^l VovOapiv diravTa

a/cov(Ta<; fiolpdv t€ avTol<^ rov crrpaTOv eiTe/jiyjre /cal

6apaovvTa<^ i/ceXeve Stafid')(^6(T0aL T0Z9 TroXe/jLioL^;,

10 oi Se IS/iavpovaioi fcaOvireprepoL iv rfj ^v/jlISoXt),

11 ioairep ippijdrjy yevopbevot iiroiovv rdSe, ^A/Slya^; 6

irorapbo^ pet puev ere rov Kvpaaiov, /cartcov Se 69

TreSiov dphevec rrjv yrjv ovto)<; 0770)9 av /3ovXo-

12 puevoL^
fj

T0t9 ravrr) dv0p(O7roL<;, irepidyovai yap
TO pevpia TOVTO 01 iinxoopwi oitol irore cr^icnv 69

TO TTapavTLKa ^vvouaetv otovTai, iirel iv tmSc tm
7rehi(p d7rd)pvye<; crv^vai rvyx^dvovatv ovaai, €9

a9 Sr] 6 ^A^Lya<; (T')(L^6pL€v6<; re kol €9 irdcra^ loov

VTTO yrjv (j)€p€Tac /cal av0i<; virep yrjv hiac^aiveraL,

13 ^vvdycov to pevpia* rovro re eirl irXelcTOV rov

ireSiov ^vpi/3aLvov iv i^ovaia roh ravrr} (p/crj-

pievoi<; riderai elvaiy iin/Svcrao-L ')(coparc rov<;

pco^P'Ov^ Tj av6t^ avrov^ d7^o/caXv^|ra(Tt roU viaai

14 ToO TTorapiov rovSe 6 re /SovXotvro '^prjadai. rore

ovv d7rdaa<; ol Mavpovaioc rd<; iKeivrj diroopvya^

d7ro(^pd^avre<; d^idat ro pevpia oXov (^epeaOai

15 dpi(^l TO royy 'Vcopbaucov arparoireSov, a<^' ov Srj

reXpia j3adv yeyovo<^ /cal diropevrov i^eirXij^e re

avrovs on pidXcara /cal €9 diropiav /carearrjae,
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body-guards and an able warrior, with an army.

Now Gontharis came to the Abigas River and made
camp near Bagais, a deserted city. And there he
engaged with the enemy, but was defeated in battle,

and retiring to his stockade was already being hard

pressed by the siege of the Moors. But afterwards

Solomon himself arrived with his whole army, and
when he was sixty stades away from the camp which
Gontharis was commanding, he made a stockade and
remained there ; and hearing all that had befallen

the force of Gontharis, he sent them a part of his

army and bade them keep up the fight against the

enemy with courage. But the Moors, having gained

the upper hand in the engagement, as I have said,

did as follows. The Abigas River flows from Aura-
sium, and descending into a plain, waters the land

just as the men there desire. For the natives conduct
this stream to whatever place they think it will best

serve them at the moment, for in this plain there are

many channels, into which the Abigas is divided, and
entering all of them, it passes underground, and
reappears again above the ground and gathers its

stream together. This takes place over the greatest

part of the plain and makes it possible for the inhab-

itants of the region, by stopping up the waterways
with earth, or by again opening them, to make use
of the waters of this river as they wish. So at

that time the Moors shut off all the channels there
and thus allowed the whole stream to flow about the
camp of the Romans. As a result of this, a deep,
muddy marsh formed there through which it was
impossible to go ; this terrified them exceedingly
and reduced them to a state of helplessness. When
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16 ravra cuKovaa'^ ^oXofxwv Kara Td')(o^ yei, ol he

/3dp/3apoL Seiaavre^ dva)(^copovcnv 69 rod Avpa-
aiov Tov irpoTToSa, koI ev %c6^ft) ov lSd/3(oacp

KoXovcTL, arparoTreSevad/jbevoi efjuevov, apa^ re

17 ^o\6/Jbcov T(p iravTi arparo) ivravffa rJKs* koX

TOL<; 7To\€/jiLOL<^ 69 %e?pa9 iXOodv KpaTrjcra<; re irapa

18 iTo\v avTCOv €9 (pvjrjv eTpey^re, /cal drr avrov
ol MavpovcTCOL iJbd')(r]v jjuep i/c tov dvTiTrdXov irpo^

^Vcofiaiov; Scepey/cetv d^v/jL(popop acbiaiv movto
elvar ov jdp avroyv irepieaeadai Ttj fid-^^j) rfkiri-

^OV €9 Se TOV AvpaCTLOV TTJV Sv(T')(copLav i\7TiSa

el^ov d7ro\€yovTa<^ Tjj ToXacTrcopLa ^Vaypiaiov^

Xpov(£i oKi'ycp ivOevhe e^aviaTacrOat &a7rep to

19 TTpoTepov, ol fxev ovv ttoWoI 69 t€ M.avpLTavov<;

KoX e'9 T0U9 7rpo9 fxear]fjb^piav tov Avpaalov /3ap-

/3dpov^ oi'X^opTO, 'IauSa9 he ^vv Mavpovaicov Sta-

/jbvpLOL<; evTavOa efxevev. eTvyj(ave Be (ppovpcov

ol/coSo/jbTjcrdiiievo^; ev AvpaaUp, Zep/SovXTjv ovojuia,

ov St] iaeXdcbv avv irdcn MavpovaiOL<; rjav^a^e,

20 %o\6/jbcov he ')(^p6vov fxev Tpi^ecrOai ttj 7ro\iopKLa

TjKLcrTa TjOeXe, jxaOcov he tcl dfjL<pl ttoXcv Ta/juov-

rydhrjv irehia cfltov aKjUid^ovTO^ e/uLTrXea elvai 6*9

avTCi eTTr/ye to crTpaTevfia /cal eyKaOe^oixevo'^

ehrjov ttjv yrjv, TrvpiToXrjaa^; Te airavTa 69 Zep-

/SovXrjv TO (ppovpiov avdc^ dveaTpe^jrev,

21 'Er he TM ')(^p6v(p TovTcp S 'PcojubacoL ehrjovv ttjv

yrjv, 'Iai!Sa9 KaTaXiircov yiavpovaicov Tivd<;, ov<;

[jbdXiaTa (peTo e^ tov (ppovpiov ttjv (pvXa/crjv

lKavov<; eaecrdac, avTo<; 6*9 ttjv tov Avpaaiov
v7r€p/3oXrjv ^vv Tcp dXXcp aTpaTcp dve^rjy 07rco<;

fir) 7roXLop/covjiiepov<; ipTavOa tcl eTTiTrjheia a(j)d<;
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this was heard by Solomon, he came quickly. But
the barbarians, becoming afraid, withdrew to the foot

of Aurasium. And in a place which they call Babosis

they made camp and remained there. So Solomon
moved with his whole army and came to that place.

And upon engaging with the enemy, he defeated
them decisively and turned them to flight. Now
after this the Moors did not think it advisable for

them to fight a pitched battle with the Romans ; for

they did not hope to overcome them in this kind of

contest ; but they did have hope, based on the
difficult character of the country around Aurasium,
that the Romans would in a short time give up by
reason of the sufferings they would have to endure
and would withdraw from there, just as they formerly

had done. The most of them, therefore, went off to

Mauretania and the barbarians to the south of Aura-
sium, but laud as with twenty thousand of the Moors
remained there. And it happened that he had built

a fortress on Aurasium, Zerboule by name. Into this

he entered with all the Moors and remained quiet.

But Solomon was by no means willing that time
should be wasted in the siege, and learning that the
plains about the city of Tamougade were full of

grain just becoming ripe, he led his army into them,
and settling himself there, began to plunder the land.

Then, after firing everything, he returned again to

the fortress of Zerboule.

But during this time, while the Romans were
plundering the land, laudas, leaving behind some of

the Moors, about as many as he thought would be
sufficient for the defence of the fortress, himselr

ascended to the summit of Aurasium with the rest of

the army, not wishing to stand siege in the fort and
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22 eTrCXiiroi. ywpov re evpwv Kp'Y]ixvoi^ re iravToQev ^

ave^ofjievov real irpo^ airoTOfKov Trerpcbv koXvitto-

23 jjuevov, Tov/Lcap ovofia, ivravOa rjovyciC^e. 'FcojuLaloi

Se Zep^ovXrjv to (ppovpiov 69 rpet^ eTroXiopicovv

r)ixepa<^, koX to^oc^ ')(^p(loiJbevoL, are ov^ vsjfTjXov

6Vto9 tov rei^ov^^i iroWov'^ tcov ev Tal<; iiraX^eai

24 l3ap/3dpcov e^aWov, tvxj] ^^ Ttvc ^vveTreaev

aTravTa<^ ^lavpovaicov tov<; rjyepiova^ tovtol^ St]

25 ivTv^ovTa^; toc<; ^eXeai OvrjaKeiv, iirei he 6 re

TOdv TpLMv rif,t€pa)v ')(^p6vo<; iTpilSf] KOL vv^ eire-

\a/3€, 'VcojuialoL puev ovhev tov OavaTov irepc tcov ev

yiavpovaloi^ r^yefjiovcdv TrvOofievoL SiaXveLV e/3ov-

26 XevovTO ttjv Trpocrehpeiav, dfieivov yap ^oXojjlcopi

icpaiveTO erri re ^lavhav /cal M.avpovaicov to ttXtj-

60^ levai, olofjievq), rjv e/c€Lvov<; TroXiopKia eXelv

SvvrjTaL, poLov re fcal UTrovooTepov Tot'9 ev Zep-

27 IBovXrj l3ap/3dpov(; 7rpoaj(^cjdprj(T€iV cr^icnv, ol Se

0dp/3apoL ovKeTL avTe^^^iv ttj Trpoaehpeia olo/uievot,

iirel avTOL<^ a7ravT€<; rjhrj ol rjyepLovef; dvrjprjVTO,

(f)€vy€Lv re KaTa Ta^09 /cal to (f)povpcov drroXcTrecv

28 eyvcoaav, avTi/ca yovv diravTe^ o-f^jf) t^ /cat

ovSe/jiiav Tol^ iroXep.LOL<; aiaOi^cnv irapej(p}JievoL

e(j)€vyov, oX t€ 'Fcopbaioc 69 ttjv dvax^^pv^^^ ^/^^

29 r)pi€pa Trapeafcevd^oPTO, /cal eTreiSr] ev t5> Tei^ei

ovSeL<;, Kalirep iroXepbioov dva')(copovvT(ov, e(j>aiveT0,

eOavfia^ov t€ /cal €9 dXX7]Xov<^ enl irXelaTOV

30 SirjiropovvTO, ^vv TavTy re ttj dfi7)')(^avia to

(j)povpiov irepaovTe^ dva/ceKXi/juevrjv ttjv irvXiBa

evpLo-fcovacv 66ev Srj ol M.avpovaioc a>')(pvTo cj^ev-

31 yovT€^, e9 re to (j^povpiov eaeXOovTe^ ev dpirayfi
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have provisions fail his forces. And finding a high

place with cliffs on all sides of it and concealed by
perpendicular rocks, Toumar by name, he remained

quietly there. And the Romans besieged the fortress

of Zerboule for three days. And using their bows, since

the wall was not high, they hit many of the barbarians

upon the parapets. And by some chance it happened

that all the leaders of the Moors were hit by these

missiles and died. And when the three days' time

had passed and night came pn, the Romans, having

learned nothing of the death of the leaders among
the Moors, were planning to break up the siege.

For it seemed better to Solomon to go against laudas

and the multitude of the Moors, thinking that, if he

should be able to capture that force by siege, the

barbarians in Zerboule would with less trouble and

difficulty yield to the Romans. But the barbarians,

thinking that they could no longer hold out against

the siege, since all their leaders had now been

destroyed, decided to flee with all speed and abandon

the fortress. Accordingly they fled immediately in

silence and without allowing the enemy in any way
to perceive it, and the Romans also at daybreak

began to prepare for departure. And since no one

appeared on the wall, although the besieging army
was withdrawing, they began to wonder and fell

into the greatest perplexity among themselves. And
in this state of uncertainty they went around the

fortress and found the gate open from which the

Moors had departed in flight. And entering the

fortress they treated everything as plunder, but they
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airavra eiroirjaavTO, Sico/ceLv fievroc rjfciaTa tov<;

TToXefiiov^ hievoovvTOi avhpa^ KOixpcof; re earaX-
32 jjbevovs KoX TO)v eKeivrj y^oypiwv ijJLTreipou^, /cat

iTrechrj airavra iXriiaavTO, (j)v\aKa<; rod ^povpiov
KaTa(TTr]adfJievoi nre^jj d7ravT€<; ix^oopovv Tvpoaw,

XX

^E\d6pT€<; Se €9 Tov/jiap top ')(^copoVf ov Brj

fcaOeip^avTe^ a(j)d<; avTOv<; rjcrvxa^ov ol TToXefiiOL,

djx^ TTOU iarpaTOTTeSevaavTO iv Svax^pta, ev9a

ovT€ vSaro^ on /jltj oXljov ovre aXkov rov dvay-
2 Kaiov iv evTTopia eaeorOai efieWov, y^povov Se

Tpi^ojjievov av^vov tmv re ^ap/Sdpcov ovSafiw
a^iaiv e7T6^t6vTcov, avrol ovhev re rjacrov, el firj

/cat fjbdWov, TT] TTpoaeSpeLa Trce^o/jievoL r/crp^aXXoz^.

3 p^dXiCTTa Se Trdvrcov Tjj rod vSaro^; diropia

riyOovTo} hr) avro<; ^oXop^cov €(j)vXaacr€, koI

aXXo ovbev e? rjp^epav eoioov, ttXtjv ye orj on
4 KvXi/ca p^iav dvSpl i/cdaro), a)9 Se avTOv<; eJSe

hvoavaayerovvrd^ re i/c rov ip^^avov^ koI tcl

irapovra hvo'j(epri (^epeiv ovKen oXov<; re ovra^,

aTroTTetpdadai re rov ^(^copiov, KaiTrep Svairpoao-

Sov 6vT0<;, hievoelro fcal ^vy/caXecra^; diravra^;

5 irapeKeXevaaTo S)he' '' 'ETre^S^ BiScofcev 6 6eo<^

'Vcopiaioi^ iv Avpaaia) M.avpovo-Lov<; iroXiopicelv,

irpdypba irporepov re icpelcrcrov iXiriho^ koX vvv

TOL<; ye ou% op&at rd hpdopbeva iravTeXco^ dmarov,
dvayKOLOV koI rjpLd<; rjj dvcoOev VTrovpyovvra^;

iiTLKOVpia ravTrjv Srj purj KaraTrpoSiSovat rrjv

'X^dpLv, aXV vcf>co'Tap.evov^ avv irpoOvp^ia rov
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had no thought of pursuing the enemy, for they had
set out with Hght equipment and were familiar with

the country round about. And when they had plun-

dered everytliing, they set guards over the fortress,

and all moved forward on foot.

XX

And coming to the place Toumar, where the

enemy had shut themselves in and were remaining
quiet, they encamped near by in a bad position,

where there would be no supply of water, except a

little, nor any other necessary thing. And after

much time had been spent and the barbarians did

not come out against them at all, they themselves,

no less than the enemy, if not even more, were hard
pressed by the siege and began to be impatient.

And more than anything else, they were distressed

by the lack of water ; this Solomon himself guarded,
giving each day no more than a single cupful to each
man. And since he saw that they were openly dis-

contented and no longer able to bear their present

hardships, he planned to make trial of the place,

although it was difficult of access, and called all

together and exhorted them as follows :
^^ Since God

has granted to the Romans to besiege the Moors on
Aurasium, a thing which hitherto has been beyond
hope and now, to such as do not see what is actually

being done, is altogether incredible, it is necessary

that we too should lend our aid to the help that has

come from above, and not prove false to this favour,

but undergoing the danger with enthusiasm, should
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KlvhvVOV TMV €K TOV /CaTOpdcOCr€tP eVTV')(rilJLdT(Ji)V

6 i(piea0at, co? iraaa fiev tmv avOpaynreiOdv irpa^-

fjidrcov poirrj e? tov Kaipov rrjv aK/jurjv Trepdararar
TjV hi Ti9 iO€\ofcafC7]cra<; TrpoStSoirj rrjv rv^vv, ov/c

av avTTjV alTi(pTO hiKaiw^y avTO<; e^' kavrcp rrjv

7 aiTiav 7re7roL7]fi€vo<;. yiavpovalwv fiev rrjv da-

Oeveiav opdre hrjirov koI to ')(^wpiov ov Brj Trdvrcov

aTroXeXeLfi/bievoi tmv dvayKaioov Kaddp^avTe<; av-

8 TOt'9 TTjpovaiV. vfxd^ Be Svolv dvdjfcrj to eTcpov,

Tj TTj TrpoaeSpela fji7]8afia)^ d)(^9ofJi€vov<; ttjv tmv
TToXepLLcov opLoXoyiav irpoaSe'X^eaBaiy rj 7rpo9 Tav-

Ttjv oXcycopovvTa^ ttjv jieTa tov klvBvvov irpoa-

9 teaOat ^ vlktjv, fidWov Se koI to iroXefielv irpo^

TOvcrBe rj/iiLp tov<; ^ap/3dpov<; diclvhwov ecTTaiy ov<^

Sr) T(p Xifjicp ixa')(piJbevov<^ i^hrf oviroTe rj/ULtv ovSe el^

')(etpa^ d^i^ecrBai ol/jLat. dnep iv tw irapovTi

v/jid<^ iv v(p €XOPTa<; drravTa TTpoarjKet 7rpoOvfi(o<;

Ta 7rapayj€X\6ju.€va i/CTeXecpy

10 ToaavTa ^oXo/xcov irapaKeXevadjievo^ Siea/coTT-

€LTO odev dv acfiiac tov ')(0)piov iretpdaaadac

dfjLeivov etrj, diropovfjiepo) re iirl TrXelo-Tov i(p/c€i,

11 Xlav yap oi dpiayo^ tc<; rj Sva'x^copia icjyaiveTo, iv

& he ^oXo/jLcop TavTa iv v(p iiroietTO, rj tv^^tj 686v

12 TLva TO?? Trpdyfiaaiv eTropicraTO Trjvhe, Ve^wv
TjV TL<; iv Tol<^ (JTpaTiMTai^ 776^09, TOV KaToXoyov
OTTTicov 6/9 ov auTO? dvcyiypaTTTO' ovto) yap tov

13 Tcov (TVVTd^eoov ')(^op7]yov KaXovai Vco/xaioi, ovto<;

Te^cov, €iT€ Trau^cov elVe OvfMw "^pcopievof;, rj Kai

Tt avTOV Oelov i/clvijaeVy eVl tov<; TroXefiiov^; levat

SoKMV dve^aive fi6vo<; /cat avTOV puKpov dnodev

^ Trpoffisadai editors : irpoieffOai V, irpoeaOai 0.
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reach after the good fortune which is to come from
success. For in every case the turning of the scales

of human affairs depends upon the moment of oppor-

tunity ; but if a man, by wilful cowardice, is traitor

to his fortune, he cannot justly blame it, having by
his own action brought the guilt upon himself. Now
as for the Moors, you see their weakness surely and
the place in which they have shut themselves up and
are keeping guard, deprived of all the necessities of

life. And as for you, one of two things is necessary,

either without feeling any vexation at the siege to

await the surrender of the enemy, or, if you shrink

from this, to accept the victory which goes with the

danger. And fighting against these barbarians will

be the more free from danger for us, inasmuch as they
are already fighting with hunger and I think they will

never even come to an engagement with us. Having
these things in mind at the present time, it behooves
you to execute all your orders with eagerness."

After Solomon had made this exhortation, he looked
about to see from what point it would be best for

his men to make an attempt on the place, and for a

long time he seemed to be in perplexity. For the

difficult nature of the ground seemed to him quite

too much to contend with. But while Solomon was
considering this, chance provided a way for the
enterprise as follows. There was a certain Gezon in

the army, a foot-soldier, ^^optio''^ of the detachment
to which Solomon belonged ; for thus the Romans
call the paymaster. This Gezon, either in play or

in anger, or perhaps even moved by some divine

impulse, began to make the ascent alone, a})parently

going against the enemy, and not far from him

^ See Book III. xvii. 1 and note.
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TMV Tive<; ^varpaTUOTMV yeaav, iv OavfJiaTi ttgX-

14 Xw TTOiovLievoi TCL ^ivoyieva. vTroTOTrrjcravTe^ he

M.avpov(TL(jL>v TpeL<; ot €9 to cj)v\da(TeLV Trjv etaoSov

irerd^aro iirl a^a^ levai rov dvOpcoTTOV, dirrjvTCdv

15 BpojbiM. are Be ev arevo^copia ov ^vvTeray/JievoL

16 e^dhit^ov, dXkd %«yol9 €/caaTO<; rjei, iraicra^ Be

Tov irpodTov ol evTvyovTa o Fe^cop etcTeivev, ovto)

17 Be KOi TMV dWcov e/cdrepov Bteipydaaro, o Brj

KaTiB6vTe<^ ol OTTLaOev 16vt€<; ttoWm Oopv^cp re

18 /cal Tapa')(rj errl tou? iroXep^iov^ e')(copovv, ft)9 Be

TCL Bpdojjieva YjKovae re /cal elBev rj 'Pcop^aicov

(TTparia ^vfiTracra, ovre top arparrjybp dpap^et-

paPTe^ TTjf; iTOpeia^ crt^icnp rj<yi]Ga(jQai ovre rd^

crdXTTiyya^ ttjp ^v/jb/SoXrjp crrj/jirjpatf /caddirep

eWicTTO, ov p.rjp ovBe rrjp rd^ip c^vXdaaopre^,

dXXd irardycp re iroXXcp '^(^pdy/jiepot /cal dXX7]XoL<?

ey/ceXevofMepoL eOeop eirl to toop TToXe/jiLcop cTTpaTO-

19 ireBop, epTavda 'Pov(f)Lp6<; re /cal Ae6pTio<;, ol

Zavpa TOV Lapeer/idpov, epya eTreBet^apTO €9 tol'9

20 TToXe/jLLov^; dpeTr]<; d^ta, oU Brj ol yiavpovaioi

KaTaireirXriyixepoi, eTreiBrj /cal tol'9 (^vXa/ca^ (t^mp

dprjprjaOai efiadop, avri/ca €9 (j)vyrjp ottt] €/caaTO<;

eBvpaTo fjeaap, /cal avTcop ol TrXelaroi ep Tal^

21 Bva)(^copLac<; /caTaXap^/Sapo/uiepot eOprja/cop. ^IavBa<;

re avTO'^ d/coPTicp TrX7]y€l<; top p.rjpop o/ift)9 Bue-

2^ (^vye Te /cal 69 MavpcTapov^; d7re)(^d)prjae. 'Pco-

pialoi Be Biap7rdaaPT€<; to tmp rroXep^Kop aTpaTO-

ireBop ov/ceTL to Kvpdaiop e/cXeiTreip kypcoaap,

dXXd XoX6p.copo<^ epTavOa (jypovpia ol/coBop^rjaa-

fiepov (pvXdaaeiPy^ 07tco<; pur] av9i^ tovto Br) to

opo^ MavpovaLoi<; ia^aTOP eaTai,

^ (j)v\d(raeiu O : <pvXci(raov(nu V.
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went some of his fellow- soldiers, marvelling greatly

at what he was doing. And three of the Moors,

who had been stationed to guard the approach,

suspecting that the man was coming against them,
went on the run to confront him. But since they
were in a narrow way, they did not proceed in

orderly array, but each one went separately. And
Gezon struck the first one who came upon him and
killed him, and in this way he despatched each of the

others. And when those in the rear perceived this,

they advanced with much shouting and tumult against

the enemy. And when the whole Roman army both

heard and saw what was being done, without waiting

either for the general to lead the way for them or

for the trumpets to give the signal for battle, as was
customary, nor indeed even keeping their order, but
making a great uproar and urging one another on,

they ran against the enemy's camp. There Rufinus

and Leontius, the sons of Zaunas the son of Phares-

manes, made a splendid display of valorous deeds
against the enemy. And by this the Moors were
terror-stricken, and when they learned that their

guards also had been destroyed, they straightway

turned to flight where each one could, and the

most of them were overtaken in the difficult ground
and killed. And laudas himself, though struck

by a javelin in the thigh, still made his escape

and withdrew to Mauretania. But the Romans,
after plundering the enemy's camp, decided not

to abandon Aurasium again, but to guard for-

tresses which Solomon was to build there, so that

this mountain miglit not be again accessible to the

Moors.
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23 "EcTTL Be T69 iv AvpaaiM irerpa d7r6TO/JbO<;

fcpr]/jLva)v €9 fjiecrov avkyovaa* irerpav avrrjv Fe-

fitvLavov KoXovcTiv ol i'7TL)(^a)pLoc' ov Sr) TTvpyov ol

TToXai avOpcoTTOt /Spa^vv /co/jllSt] 7roL7]ad/ji€VOi

KaTa^vyrjV rtva la^vpdv re /cal dfiij-^avov t^9

Tov ')(^a)piov (^va€(o<^ acptai ^vWa/x^avovarj(; iBei-

24 /uiavTo. ivravOa k^vyyavev 'lai^Sa? Ta re %pr]-

para /cal ra? yvvatKa<; r)p.€pai^ irpoTepov oXiyai^;

evaiToOep.evo'^, eva re yepovra yiavpovcnov (pTj-

25 Xa/ca tcop ')(^pr]p.dTcov KaTacTTrjadp.evo^, ov yap
av TTore vTreroTraaev ovt€ rov<; 7ro\€juiiov<; e?

TovSe TOP "^(opop dcl)t^€a0at ovt ap ^ia e? top

26 diraPTa atcopa top irvpyop eXecp, dWa ^Poyp^atOL

t6t€ tov Kvpaaiov ra? Sva^copta^; Stepevpcop^epoc

ipTavda rjKOP, /cal avTcop Tt<; dpaj3aipeip eU top

TTvpyop ^vp yeXcoTC epe)(€iprj(T€P* at he yvpatK€<;

iTcoOa^oPy CITS Srj tmp dp^rj^dpcop i(f)i€p.€POV /caTa-

27 yeXcoaar tovto Se /cal 6 iTpea^vTrj<^ diro tov

TTVpyov Sia/cvylra<; eiroiei. 6 Se 'Vwp.alo'^ aTpa-
TLcoTTj'^ €7T€lB7] yepcTi T6 /cal TTOclp dpa^aipcop

iyyv<^ 7T0V eyeyopeiy aTraadp^epo^ V^^^XV '^^ ^i(\)o<;

e^rjXaTo ^ re a)9 6l%e Tap^ou9 /cal tov yepopTO^ el^

TOP avyepa ermv^oyp Tralet, Tepielp re avTOp

28 Stap^Tra^ 'la^vaep, tj t€ /c€(paXr) i^eireaep et9 to

eSa(^09, /cal ol aTpaTicoTai 0apaovpT€<; tjBt] kc/X

dXXrfXcdP exopi^poi eU top irvpyop dpe^aipop,

/cal Ta9 T6 yvpal/ca^ ra re ')(^pr]p^aTa, pbeyaXa

29 Kopiihrj oPTa, ipOephe i^etXop. d(j> mp Srj XoXo-
pcop 7roXXd<; tmp ip At^vrj iroXecop Trepte^aXe

T€iX€crc.

30 Kal iTrecBr) Mavpovo-toi dp€)(^(t)pr]aap e/c Nov-
^ €|T)AaTo Theophanes : eletAero V.
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Now there is on Aurasium a perpendicular rock

which rises in the midst of precipices ; the natives

call it the Rock of Geminianus ; there the men of

ancient times had built a tov/er, making it very

small as a place of refuge, strong and unassailable^

since the nature of the position assisted them. Here^

as it happened, laudas had a few days previously

deposited his money and his women, setting one old

Moor in charge as guardian of the money. For he

could never have suspected that the enemy would

either reach this place, or that they could in all time

capture the tower by force. But the Romans at that

time, searching through the rough country of Aura-

sium, came there, and one of them, with a laugh,

attempted to climb up to the tower ; but the women
began to taunt him, ridiculing him as attempting the

impossible ; and the old man, peering out from the

tower, did the same thing. But when the Roman
soldier, climbing with both hands and feet, had come
near them, he drew his sword quietly and leaped

forward as quickly as he could, and struck the old

man a fair blow on the neck, and succeeded in cutting

it through. And the head fell down to the ground,

and the soldiers, now emboldened and holding to one

another, ascended to the tower, and took out from

there both the women and the money, of which there

was an exceedingly great quantity. And by means
of it Solomon surrounded many of the cities in Libya

with walls.

And after the Moors had retired from Nuinidin,
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[nhias viKr]6evTe^, coairep epprjOrj, Zd^rjv re rrjv

"X^copav, y) virep opo^ to Avpdatov iari MavpLrapia
T€ 7] irpcfOTJ] KoXecTac jJuriTpoTTdXiv XiricpLP eypvcFciy

ry Pcofiaicov dp'^fj e? (popov aTraycojrjp irpoae-

31 TTOcrjae' l^lavpiravia^^ yap rrj^ erepa^ irpcoTTj

Haiadpeia Tvy^dvei ovaa, ov Brj 6 M.aaTLya<=i

^iip ^lavpovaioi^ toI^ avrov 'iSpuro, ^v/jLTravra

rd etceiVT] ywpia fcaTi]fcod re koI (f)6pov viroTekrj

32 ifKiqv ye hi] iTo\e(jd<^ K.ai(Tap€ia^ '^X^^' Tavrrjv

yap 'PcopaiOL^ BeXtcrdpiof; to irpoTepov dveaoo-

aaTo, oyairep ev toI^ epTrpoaOev /jLoi SeSrjXcoTai

\6yot<i' €9 V^ 'FcopacoL vaval p^ev eh del GTeXkov-
Taty TTe^fj he levat ovk elal hvvaTol M.avpovai(ov

33 ev TavTTj (pKrjpevoyv Tjj %w/)a. /cal dir* avTOV

\i(3ves diravTe^y ot 'Fcofiatcov KaTi]KOOL rjaav,

elp7]V7]^ d(T(pa\ov^ Tv^ovTe^; Kal Tr}<; %o\6p.copo<;

dp'X^fj^ (Tco(f)pov6<; Te /cal \iav p.eTpia<^, e? Te to

XoLirop TToXe/jiiop ep P(p ovhep e^x^oPTe^;, eSo^ap

evhaipbOpecTTaTOi elpai dpdpcoTTcop aTrdpTcop,

XXI

TerapTft) he vaTepop epiavTcp drrapTa a^iaip
dyaOd e? tovpuptlop yepeaOat ^vpeireaep, 6T09

yap e/SSop^op Te Kal Se/caTOp lovorTipiapov /Saac-

Xeo)? TTjp avTO/cpaTopa dp')(Y]p e%oi/T09, KOyOo? re

Kal SepyLO<;, ol BdK')(^ov tov ^o\6p.o)po<; dSeXcj^ov

TratSe^y TroXecop toop ep AijSvj) 77/909 l3a(TL\eo)<;

dp)(^etp eXa^oVy YiePTaTroXecd^^ puep Kvpo<; 6 irpea-

2 /3vTepo(;y TpcTToXeco^; he XepyLO<;. Mavpovcrtot

he ol Aevddac KaXovpepot GTpaTcp pueydXw 69
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defeated in the manner described, the land of Zabe_,

which is beyond Mt. Aurasium and is called ^'^ First

Mauretania/' whose metropolis is Sitiphis,^ was added

to the Roman empire by Solomon as a tributary pro-

vince ; for of the other Mauretania Caesarea is the

first city, where was settled Mastigas^ with his Moors,

having the whole country there subject and tributary

to him, except, indeed, the city of Caesarea. For this

city Belisarius had previously recovered for the Romans,

as has been set forth in the previous narrative ^ ; and

the Romans always journey to this city in ships, but

they are not able to go by land, since Moors dwell in

that country. And as a result of this all the Libyans

who wxre subjects of the Romans, coming to enjoy

secure peace and finding the rule of Solomon wise

and very moderate, and having no longer any thought

of hostility in their minds, seemed the most fortunate

of all men.

XXI

But in the fourth year after this it came about

that all their blessings were turned to the opposite.

For in the seventeenth year of the reign of the

Emperor Justinian, Cyrus and Sergius, the sons of

Bacchus, Solomon's brother, were assigned by the

emperor to rule over the cities in Libya, Cyrus, the

elder, to have Pentapolis,* and Sergius Tripolis. And
the Moors who are called Leuathae came to Sergius

^ Now Setif. - Called Mastinas in IV. xiii. 19.
^ Book IV. V. 5. * Cyrenaica.
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KeirTiiJiayvav iroXiv Trap avrov lkovto, eiTidpvK-

\0VVT€<^ on Sr] TOVTOV €V6/Ca fjfCOL€V, OITM^ 6

XepjLo^; hoypd re fcaX ^vpi^oXa a^iat ra vojubt^o-

3 fi€va Sov^ rrjv elp7]V7]v /cparvvrjrat* Xepyco^ Se

HovSevTio) avaTT€i<j6ei<^, TpLTroXirrj avSpt, ovirep

ev Tot9 e/jLirpoadev \6yoi<; ifJuvrjcrOriv are /car'

dp^a^ Tov J^avScXiKov TroXejuiov ^lovorTLviavo)

/SaatXel eVl Baz^SiXou? V7n^peT7]aavT0^, oyhorj-

KOVTa fxev tmv /3ap^dpcov rov^; fidXiara SofCi/iiov<;

rf) TToXei ihe^aro, ctTravra iTTLTeXeoreiv viToayo-

yC66z^09 id aWovfJieva, tov<; Se dXXov^; iv tm
4 irpoaareio:) jjueveiv i/ceXevae. TOVTOC<i 8r] to?9

oySoyfcopra nriaTei^ d/jbcf)! rrj elprjvrj irapaayo-

\xevo<^y ovTco Srj avTOv^ inl doivr]v i/cdXeae,

TovTOv<; Be Xeyovcn tov^ 0ap^dpov<; vcp SoXepo)

ev Tjj TToXet yeveaOai, o7rco<; Xepytov evehpev(javTe<^

5 KTeivoyaiv} iiTeiirj re avTch e? X6yov<; rjXdov,

dXXa T€ ^Pco/jiaiOL<; iiTefcdXovv iyicXrjiiaTa /cal rd
6 X7]La (T(\>i(TLv ov heov Brjlcoaat, direp 6 ^€pyio<;

iv dXoyia iveiroiriixkvo^^iic tov ^ddpov^ i^avaard^;

6(/)' ovrrep KaOrjaro, ijSovXero diraXXdaaeaOai,

7 Kai Tis avTOv tmv /3ap^dpct)v^ tt}? iTTCojXLho^

8 XajSoixevos ive^eipei ol ifJiir6hio<^ elvai, e? re

d6pv/3ov ivdevSe'^ Karaardvre^ ol dXXoL djjic^^

9 avTov 7]Sri ^vveppeov, rcov Se t^? Xepyuov 8opv-

(popcov TO ^L(f)o<; (TTraadjULevo^ tovtov 8rj tov Mau-
10 povatov SL€')(^p7](TaT0. fcal drr avTov Tapa^rjq,

ft)9 TO el/c6<^, y€Vo/iJi€V7]<^ iv tm Sco/aaTLCp fieydXrjf;,

ol Xepylov Sopv(j)6poi tov<; /3ap^dpov<; diravTa^;

^ KT€LVoo(riv V : ^lacpOelpcoaiu 0. ^ ^dOpou : ISapddpov V.
3 ^aplSoLpcou V : [xavpovaioov 0. ^ eV^eVSe : eV^aSe V.

394



HISTORY OF THE WARS, IV. xxi. 2-10

with a great army at the city of Leptimagna/ spread-

ing the report that the reason they had come was

this, that Sergius might give them the gifts and

insignia of office which were customary ^ and so make
the peace secure. But Sergius, persuaded by Pu-

dentius, a man of Tripolis, of whom I made mention

in the j)receding narrative ^ as having served the

Emperor Justinian against the Vandals at the be-

ginning of the Vandahc War, received eighty of the

barbarians, their most notable men, into the city,

promising to fulfil all their demands ; but he com-

manded the rest to remain in the suburb. Then
after giving these eighty men })ledges concerning

the peace, he invited them to a banquet. But

they say that these barbarians had come into the

city with treacherous intent, that they might lay a

trap for Sergius and kill him. And when they came
into conference with him, they called up many charges

against the Romans, and in particular said that their

crops had been plundered wrongfully. And Sergius,

paying no heed to these things, rose from the seat

on which he was sitting, with intent to go away. And
one of the barbarians, laying hold upon his shoulder,

attempted to prevent him from going. Then the

others began to shout in confusion, and were already

rushing together about him. But one of the body-

guards of Sergius, drawing his sword, despatched that

Moor. And as a result of this a great tumult, as was

natural, arose in the room, and the guards of Sergius

1 Now Lebida. 2 cf. III. xxv. 4 fl".

3 Book III. X. 22 tf.
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11 e/creivav, kol avrcbv eh, €7r€LSr} KT6ivofjL6Vov<;

T0U9 aX\ov<^ elSe, rod re ol/crj/bLaro^; 'iva Srj ravra
iirpacraeTo i/CTreTnjSrjfce, XaOoov aTravra^, €9 Te

Tov<^ 6jiio(f)v\ov^ d(f>L/c6iji€P0(; ra a(f)iat ^vjjiirecrovTa

12 ehrjXov, ol Se ravra dfcovaavT€<^ e? Te to olfcelov

aTpaToirehov /co/bCL^ovTat Spo/icp fcal ^vv toI<;

aXXoL<; arraaiv ev oirXoi'^ iirX Vccfiaiov^ e^evovTo,

13 ol? hrj djii(f)l TToXiv KeiTTiixa^vav d^itcoixkvoi^

^€p<yi6<^ Te KOI TiovhevTio<^ iravTl T(p aTpaT<p

14 v7rr]VTLa^ov, tt}? re /xap^?;? e/c ')(etpo^ ytvo/jievrjf;

rd fiev TrpcoTa ivLKcov 'PcopLatoL /cal tmv iroXe/jLicov

TToXXou? eiCTetvav, koI avTMv to aTpaToneSov
Xr]iadjuL€VOL twv Te ')(^p7]/uidTcop eicpaTTjaav /cal

fyvvaiKoyv Te kol TvaiScov e^rjvSpaTroStaav fieya ti

15 ')(^p7]p.a. VGTepov he TVovhevTio<; Opdaei dirept-

(jKeiTTCp e^ojjbevo^; OvrjaKei. ^epyio^i Se crvv tco

'FayjjLaicov aTpaTcp, r^hrj jdp koI avveaKOTa^ev, e?

AeTTTL/Jiajvav earjXaa^.

16 Xp6v(p 8e vaTepov ol puev ^dp^apoi p^ei^ovL

TrapaaKevf) eirl 'F(o/jiaLov<^ io-Tpdrevaav, Xepjtof;

8e irapd ^oXop^cova top 6elov ecrTdXrj, e^' co kol

auTO? pieil^ovi aTpaTcp enl tov^; 7roXepiiov<^ tor ov

17 Sr] /cal "Kvpov top dheX^ov evpev, ol re ^dpj3apoi

€9 IBv^d/CLOv d(pL/c6pLevot TrXeccTTa i^ e7nSpopLr]<;

eXrjiaavTO tcop e/ceivrj ^(^Mpiayv* ^KvTdXa<^ he

(ovTrep ev Toh epiTrpoaOev X6'yot<; ep.v)]adrjv aTe

'Fcop.aiOL<; TTicTTov SiafxepepTj/coTO^; /cal 8l^ avTo
povov ev V»vl^a/ci(p M.avpovaLcov dp')(pvTos;) 'r}hii

XoXopcovL e/c7re7ToXepicop.epo<; eTvyyavev, oti Te Ta9

cn.Tr}crec^ ah avTOV ^aaiXev<^ eTeTipbrjKet ^oXop^cov

dcpelXeTO /cal top dSeXfpov tov avTOV e/CTetve,

Tapa')(i]v Tiva avTcp €9 ^v^a/a]vov<; <yLVop.epqv
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killed all the barbarians. But one of them, upon
seeing the others being slain, rushed out of the house
where these things were taking place, unnoticed by
anyone, and coming to his tribemates, revealed what
had befallen their fellows. And when they heard this,

they betook themselves on the run to their own camp
and together with all the others arrayed themselves

in arms against the Romans. Now when they came
near the city of Leptimagna, Sergius and Pudentius

confronted them with their whole army. And the

battle becoming a hand-to-hand fight, at first the

Romans were victorious and slew many of the enemy,
and, plundering their camp, secured their goods and
enslaved an exceedingly great number of women and
children. But afterwards Pudentius, being possessed

by a spirit of reckless daring, was killed ; and Sergius

with the Roman army, since it was already growing
dark, marched into Leptimagna.
At a later time the barbarians took the field against

the Romans with a greater array. And Sergius went
to join his uncle Solomon, in order that he too might
go to meet the enemy with a larger army ; and he
found there his brother Cyrus also. And the bar-

barians, coming into Byzacium, made raids and plun-

dered a great part of the country there ; and Antalas

(w^hom I mentioned in the preceding narrative ^ as

having remained faithful to the Romans and as being
for this reason sole ruler of the Moors in Byzacium) had
by now, as it happened, become hostile to Solomon,
because Solomon liad deprived him of the mainten-
ance with which the emperor had honoured him and
had killed his brother, charging him with responsi-

bility for an uprising against the people of Byzacium.

1 Book IV. xii. 30.
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18 eireveyKoov, tot€ ovv ^ tovtov^ 'Az^raXa? rou?

(3ap^dpov<=; aafxevo'^ Te elhe /cal 6ijiai)(fiiav iroirj-

ad/ji€vo<i iTrl XoXo/jicopd re /cal Kap^rySoi^a ac^iaiv

rj^rjaaTO,

19 ^okofxayv Se, eVel ravra y/covae, ttuvtI t&
arpaTM dpa^ err avTov^ fjei, /cal /caraXa/Scov

ciiJi(f)l TToXiv Te^ecrrrjv, €^ rjfjiepcov oSw }^ap')(7]S6po^

hie^ovcravy iarparoTreSevaaro avTO^^ re /cal ol

Bd/c^ov Tov dSeXcj^ov iraiSe^ KC/oo? re /cal Xepycof;

20 /cal XoXofjicov 6 vecoTaTO<;, Seiaa^ t€ to tmv
j3ap^dp(ov 7T\7]do(; eirepbylre irapd tcop AevaO&v
T0U9 dpxovra^;, /jL€/ji(f)6/JL6vo^ /juev otl Brj evairovBot

^P(o/iiaL(ov 6vT€^ elra ev 07r\oi<; yevofievoL iir^

avTOv<; TjKOvai, rrjv Be elpqvrjv d^icov iv acf^iac

/cparvvaaOac, op/cov^ re ojielaOai rov^ BeivoTdTOV<^

uTTecj^eTO, rj firfv d/JLvyjaTia twv iTeiTpay[Jb€V(ov 69

21 auTOU? 'X.prj(T6o-6aL, ')(\evd^ovTe<i Be rd elprjfjieva

ol /3dp/3apoi irdvTCD^ avrov ofielcrOai rd l^ptarL-

avoiv \6yia e^aaav, direp /caXetp evayyeXia

22 vevofii/cacrtv, ov/covv eTreiBr] XepyL0<^ ravra 6/ji6aa<;

elra rov<; Trtarevcravra^ e/crecve, /3ov\o/xevoL(;

a(f)iatv avroL<i ecrj 69 fid')(7]v lovcn rovrcov Br] rcop

Xoyicov diroireipdcrBaif orroiav nvd Trpo<; rov^

emopKov^; Bvva/jLLv e)(0vaiv, o7rco<; avrol<; ^ej3ai6'

rara 7ncrrevcravr€<; ovrco Brj eirl rd<^ ^vv6rjKa<;

/caOtarcovrai. ravra So\6fio)p d/covaa<; rd e<;

rrjv ^vjji^oXrjv e^rjprvero,

23 T^ Be vcrrepaia /jLOLpa nvl rcop 7roXe/jiLo)v Xeiav

^ ovv V : yovv PO.
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So at tliat time Antalas was pleased to see these

barbarians^ and making an offensive and defensive

alliance with them^ led them against Solomon and
Carthage.

And Solomon^ as soon as he heard about this^ put
his whole army in motion and marched against

them, and coming upon them at the city of Tebesta,

distant six days' journey from Carthage^ he established

his camp in company with the sons of his brother

Bacchus^ Cyrus and Sergius and Solomon the younger.

And fearing the multitude of the barbarians^ he
sent to the leaders of the Leuathae, reproaching

them because, while at peace Avith the Romans,
they had taken up arms and come against them,
and demanding that they should confirm the peace
existing between the two peoples, and he promised
to swear the mo'st dread oaths, that he would hold

no remembrance of what they had done. But the

barbarians, mocking his words, said that he would of

course swear by the sacred writings of the Christians,

which they are accustomed to call Gospels. Now
since Sergius had once taken these oaths and then
had slain those who trusted in them,^ it was their

desire to go into battle and make a test of these

same sacred writings, to see what sort of power
they had against the perjurers, in order that they
might first have absolute confidence in them before

they finally entered into the agreement. When
Solomon heard this, he made his })reparations for

the combat.

And on the following day he engaged with a

^ A reference to hia slaughter of the eiglity notables,

IV. xxi. 7, wliere, liowever, nothing is said of an oatli sworn
on the Gospels.
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ore irXeiaTTjv dyovcrj] ^vfi/SaXcov koI fi^XV ^^f<^V^ci<;

24 a^ekddv re rrjv Xeiav ic^vkaaae Tvaaav, Svaava-
(j')(6Tov(Ti Se T0?9 (TTparLOOTai<; /cal Seiva ttocov-

fievoL^, on Srj avTOL<; ovk eSuSov ra Xd^vpa,
€(f)aorK€V dvafievetv to tov TroXe/xov irepa^;, oirco^

hr] airavra rijvt/cavra ZiaveifiayvTai, KaOdirep

av 6? TrjV d^iav eirij^aXXov e/cdaro) <^aivriTai»

25 iirel he av9i<; a I /SdpjSapoi irdar) rfj arparta e?

^v/Jb/3oXrjp 6)p/jir]VT0f ivravda Vco/naicov re Tive<;

dTreXeiTTOVTO fcaX ol dXXoi ov ^vv TrpoOv/jLia e? rrjv

26 Trapdra^iv rjeaav, irpMra jxev ovv dy')(^(i)fiaXo(;

iyeyovet rj /xa^?;, varepov Be irXrjOei iroXXcp vivep-

/BaXXo/jievcov r&v ^lavpovaicov, ^Pcofiaicov fiev ol

TToXXol €(f)6vyov, XoXojLLcov Se /cat d/jbcf)^ avrov tiv€<;

y^povov fiev nva j3aXX6fi6voi dvrel'Xpv, varepov he

vTrep^La^ofievayv tmv iroXe/jbLcov ^anrovhfj €(pevyop

69 re pvaKO^ eiceivr] peovTO<; j(^apdhpav d^L/covTO,

27 ev0a hrj ofcXdaavro^ ol rod 'lttttov XoXoficov etc-

TTLTrret 69 eha(j)o<;, koX avrov /card rdxo<; ral<;

^(epalv ol hopv(j)6poL dpd/nevot eirl rod Ilttttov

28 /caOi^ovai, rrepidohwov he yeyovora Koi dhvvarov

en rov yaXivov eyeaQai /carcCXa^ovre^ ol ^dp-
/3apoL avrov re /crelvovac /cal rcov hopvcf^opcov

7roXXov<;, avrrj re rov ^lov reXevrrj ^oXo/jlcovi

eyevero,

XXII

TeXevri](javro^ he ^oXo/jlcovo^;, %epyio^ avrov,

Marrep e'lprjraiy dheX^ihov^ cov, h6vro<^ /3aaiXeo)^,

2 irapeXa^e rrjv Al/3v7](; dp')(^rjv. 09 hrj (j)9opd<;

7roXX7]<; alncoraro^; r& Al^vcov yevei eyevero,
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portion of the enemy as they were bringing in a

very large booty, conquered them in battle, seized

all their booty and kept it under guard. And when
the soldiers were dissatisfied and counted it an outrage

that he did not give them the plunder, he said

that he was awaiting the outcome of the war, in order

that they might distribute everything then, according

to the share that should seem to suit the merit of

each. But when the barbarians advanced a second
time, with their whole army, to give battle, this time
some of tlie Romans stayed behind and the others

entered the encounter with no enthusiasm. At first,

then, the battle was evenly contested, but later, since

the Moors were vastly superior by reason of their great

numbers, the most of the Romans fled, and though
Solomon and a few^ men about him Iield out for a

time against the missiles of the barbarians, after-

wards they were overpowered by the enemy, and
fleeing in haste, reached a ravine made by a brook
which flowed in that region. And there Solomon's
horse stumbled and threw him to the ground, and
his body-guards lifted him quickly in their arms and
set him upon his horse. But overcome by great pain

and unable to hold the reins longer, he was overtaken
and killed by the barbarians, and many of his guards

besides. Such was the end of Solomon's life.

XXII

After the death of Solomon, Sergius, who, as has

been said, was his nephew, took over the government
of Libya by gift of tlie emperor. And this man became
the chief cause of great ruin to the people of Libya,
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airavTe^; re avrov rfj ap^f) i^')(6ovto, ap')(^ovTe<;

IJi€v, on acrvv€TO<; &p KO/jLcBrj koX veo<; tov re

TpoTTov fcal Trjv rfKifciav dXa^ovL/ccorarof; jeyovev

avOpcoTTcov airavTcoVy v^pt^e t€ Xoyo) ovSevl e?

avTOV(; Kol virepecopa, itXovtov re ^ Swd/uiei- /cal rfj

tt}? «'/5%^9 i^ovala e? tovto del eTTf^^pco/jievo^;' ol

Se arpaTiMTaLy on Srj avavSpo^ re /cal /ia\6a/cb<;

TTavrdTTaaiv rjv ol he Ai^ve^ Std re ravra fcal

on yvvatfc&v re /cal %/07;/xaTft)z^ aXkorpicop aT0ir6<^

3 Tt9 epaaTT]^ eyeyovei, pbaXLcrTa 8e irdvTcov ^Icodv-

vr]<; 6 XtcFLVioXov if} Xepjiov Swd/net ')(a\e7rM<^

el')(ev, dyaOo^ yap cov tcl TToXe/Jna /cal Scacfyepov-

Tft)9 evS6/CL/jL0<;y dj(^apiaT0V tov dvdpcoTTOV aT6;\;z^co?

4 €TV)(€. Sio 8r] ovre avTO^ ovre ciXXo^ tojv irdv-

Tcov ovSel<; oirXa dvraipeLV rot? TroXefiioi^; r]^ov-

5 Xero. T(o he ^AvrdXa o% re yiavpovcrioL ^^(^eSov

n diTavTe<^ eiirovTO /cal STorfa? i/c MavpLTavia<^

6 /xeraTre/xTTTO? rjXdev, eirei re ovSel^ acpiacp eire^-

jjet Tcov TToXe/jiLcov, Tjyov re /cal €(f)epov Xrji^ofievoi

d8e(o<; ^ airavra, rore 'A/^raXa? ^lovanviava>

7 ^aaiXel ypd/jL/jiaTa eypayjrev. iSrjXov 8e rj ypacprj

rdSe'

"AouXo? /jiev elvai Tfj<; crrj^ ^aatXeia<; ov/c

av ovSe avTO<; dpvi^6eir]Vy Mavpovaiot he 7ry0O9

2oXoyL6ft)z/o9 ev aiTovBaU TreTTovBore^ dvoaia epya,

ev ottXol^ o)^ fidXiara r]vay/caap.evoi yeyovaaiv,

ov croi ravra dvraipovre'^;^ dXXd rov e')(9pov

8 dpLVVoiJievoi, Kal hLa(j)ep6vr(o<; iyco. ov yap /jlovov^

fie rcop atrrjaeMV diroarepelv eyvay darrep fioi

TToXXcp irporepov ^povo) T^eXiadpco^; re Stcopiae

^ ttXovtov re V : ttAovtco t6 koI PO.
^ dSews P : drex^'ws 0. ** ix6vov : ix6v(av V, ocrov PO.
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and all were dissatisfied with his rule—the officers

because, being exceedingly stu})id and young both

in character and in years, he proved to be the

greatest braggart of all men, and he insulted them for

no just cause and disregarded them, always using the

power of his wealth and the authority of his office to

this end ; and the soldiers disliked him because he

was altogether unmanly and weak ; and the Libyans,

not only for these reasons, but also because he had

shown himself strangely fond of the wives and the

possessions of others. But most of all John, the son

of Sisiniolus, was hostile to the powxr of Sergius
;

for, though he was an able warrior and was a man
of unusually fair repute, he found Sergius absolutely

ungrateful. For this reason neither he nor anyone

else at all was Avilling to take up arms against the

enemy. But almost all the Moors were following

Antalas, and Stotzas came at his summons from

Mauretania. And since not one of the enemy came
out against them, they began to sack the country,

making 'plunder of everything without fear. At
that time Antalas sent to the Emperor Justinian a

letter, which set forth the following

:

'^ That I am a slave of thy empire not even I

myself would deny, but the Moors, having suffered

unholy treatment at the hands of Solomon in time

of peace, have taken up arms under the most severe

constraint, not lifting them against thee, but warding

off our personal enemy ; and this is esj)ecially true

of me. For he not only decided to de})rive me
of the maintenance, which Bclisarius long before
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KoX (TV ^ SeScoKa^;, dWa kcll top aSe\(f)OP rov

ijjLov e/cretvev, ovSev aSLK'}]fia avro) iTrevey/celv

9 €')(^o)v. Tfjv jxev ovv SifC7]v irapa tov rjSifcrjKOTO^;

rjfid^ \a^6vTe<^ e^ofiev, el he aoi ^oyXo/xeva) earl

hovXeveiv re ISjlavpovaiov^ rfj afj jSaaiXeia ical

Trdvra vTrypereiv yirep elo)dacn, Xepytop [xev tov

TOV ^o\6/ji(ovo<; dSeX(f)t8ovv evdevSe diTaWajevTa
i7rav7]/C€tv irapd ae /ceXeve, dWov he (JTpaTrj<y6v

10 6t9 Ai/Svrjv TrepLTTe, ov yap ae e7ri\ei'y\rov(TLV

dvSpe<; ^vveTOL re /cal Xepyuov t& iravTl d^tcoTepor

e&)9 yap ovto^ T(p crw i^TjyeiTao GTpaTw, elpTJvrjv

69 Te ''Vcopiaiov^ Kal MavpovaLov<; ^vvicFTacrOai

dpLTJ'^avd ecTTiv,

^AvTaXa^ puev Toaavra eypayfre. /SacriXev^ 8e

11 TavTa dva\e^dp.evo<; /cal pia.6wv to kolvov dirdv-

Tcov €9 Xepycov ev^o9,^ ovS' a)9 TrapaXvetv avTov

T^9 dp')(rj<^ r}6e\e, Z^o\6picoi'o<; Tyv Te dWrjv dpeTi^v

Kal TTjv TOV /3lov fcaTaaTpo(prjv ala')(^vp6p.evo^.

TavTa piep ovp ecJyepeTo TySe,

12 %o\6p.cop Se, %epyiov dSeX(f)6^, S6^a<; ^vp tm
6ei(p ^oXopcoPt e^ dpOpcoTrcop d(papta9rjpai, Trpo^

Te TMP dWo)p Kal tov dheX^ov rjpLeXvjOrj' ov ydp
13 T^9 avTOP irepLOPTa eypio, eTvyyapOP he l^coyprj-

aapTe^ avTOP aTe peop Kopahrj oina iS/lavpovaiOL,

14 Kal avTOv^ dperrvpOdpoPTO 6aTi<; iroTe ecrj, 6 he

HaphiXo^; piep yepo^, XoX6/j.copo^ he hovXo<; e(f)ao-Kep

elpai, cj^iXop puePTOt tmp Ttpa laTpcop, TirjydaiOP

opopa, elpai ol ip iroXei Aapt/So), irXTjaiop ttov

15 ovar}^ 09 avTOP odVvcraiTo tcl XvTpa hchov^;, ol

1 o^ V : ahrhs PO.
2 '^x^os V : 'dxeos PO.
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specified and thou didst grant, but lie also killed my
own brother, although he had no wrongdoing to

charge against him. We have therefore taken ven-

geance upon him who wronged us. And if it is thy

will that the Moors be in subjection to thy empire and

serve it in all things as they are accustomed to do,

command Sergius, the nephew of Solomon, to depart

from here and return to thee, and send another general

to Libya. For thou wilt not be lacking in men of

discretion and more worthy than Sergius in every

way ; for as long as this man commands thy army,

it is impossible for peace to be established between

the Romans and the Moors."

Such was the letter written by Antalas. But the

emperor, even after reading these things and learning

the common enmity of all toward Sergius, was still

unwilling to remove him from his office, out of respect

for the virtues of Solomon and especially the manner
of his death. Such, then, was the course of these

events.

But Solomon, the brother of Sergius, who was

supposed to have disappeared from the world together

with his uncle Solomon, was forgotten by his brother

and' by the rest as well ; for no one had learned that

he was alive. But the Moors, as it happened, had

taken him alive, since he was very young ; and they

enquired of him who he was. And he said that he

was a Vandal by birth, and a slave of Solomon. Fie

said, moreover, that he had a friend, a physician,

Pegasius by name, in the city of Laribus near by^

who would purchase him by giving ransom. So the
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fiev ovv M.avpov(rLOL a^yjiGja tov t?}? TroXew?

irept/SoXov jevo/xevoL ifcaXovv re top Ylriydaiov

Kal ol %o\6jbicopa iireheiicvvovy i^pcorcov re €i ol

16 TOVTOv cdvelaOaL irpo^; r)Sovrj<; iari, kol iirel

oofioXoyec covr^oreaOaii irevrrfKovrd ol 'xpvacov dire-

17 SovTo TOP ^oXop^cova, ipT6<; Se tov irepi^okov

jepofiepo^ XoXop^cop toi'9 Mavpovo-Lov<^, are tt/jo?

aVTOV JUL€Lpa/CiOV 0PT0<^ €^l]7raT7]/jL6P0V^y €TC0da^€P*

auT09 yap ^oXo/jlcop 6(j)aaK6Py 6 Ba/c^ou fiep rrac^;,

IS /ZoXojjLcopo^ Se dS€X(f)cSov9 elpat, yiavpovcnot he

T069 TS ^vp^TTeaovdi irepiaXyovpTe^ Kal heipa

TTOLov/jiepoL, OTC Srj ^epyiov t6 koL ^Pcofiabcop

ipe^vpop KpaTcpop e^^oz^re? ecTa ovtco irapepyco^;

dc^rjfcap, 69 AdpcjSop tg d<piKOPTo /cal avTrj^ ^ e?

iToXiopiciap KaTecTTTjaap, oit(o^ top XoXop^copa ^vp
19 Ty iToXei alprjaovaip, ol he iroXiopicovfxepoi tcop

fSaplSdpcop TTjP TTpoaehpelap KaToppo)hrjGapTe<^,

erreX ovhe tcl emTTjheia eafcop^cad/jbepot eTv^op,

Tols M.avpovaiot^ €9 X6yov<; rjXOop, 6^' cS ')(^p7]p.aTa

pieydXa TrepL^aXXo/nepOi ttjp Trpoaehpeiap evOv<^

20 SiaXvacoatP, ol he ovk ap eXetp ^la ttjp itoXlp

olop^epot, €7rel MavpovaiOL^ Ta%OyL6a%6iz/ ovhapbrj

rjafctjTaiy airapil^eip re tcl eiriTrjheia to?? TroXiop-

Kovp^epoi^ rjKLCTTa eypcoaap, tov^ t€ Xoyov<; epe-

he^oPTO Kal Tpto")(^tXLov<; KeKop^iap^epoi XP^^^^^
TTJP TToXiopKiap hieXvaaPy Kal ol Aevddat eir

oXkov ^vpiTraPTe^ dpeydtpricrap,

XXIII

'Ai^raXa? he Kal 6 tmp M.avpov(TL(OP (TTpaT0<^

^vpeXeyopTO avOi<^ ep ISv^aKicOy Kal avTo2<; ^Stot-

/- ^ avTTJs V : avTols PO.
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Moors came up close to the fortifications of the city

and called Pegasius and displayed Solomon to him,

and asked whether it was his pleasure to purchase

the man. And since he agreed to purchase him, tliey

sold Solomon to him for fifty pieces of gold. But
upon getting inside the fortifications, Solomon taunted
the Moors as having been deceived by him, a mere
lad ; for he said that he was no other than Solomon,
the son of Bacchus and nephew of Solomon. And
the Moors, being deeply stung by what had happened,
and counting it a terrible thing that, while having
a strong security for the conduct of Sergius and the

Romans, they had relinquished it so carelessly, came
to Laribus and laid siege to the place, in order to

capture Solomon with the city. And the besieged,

in terror at being shut in by the barbarians, for they
had not even carried in provisions, as it happened,
opened negotiations with the Moors, proposing that

upon receiving a great sum of money they should

straightway abandon the siege. Whereupon the bar-

barians, thinking that they could never take the

city by force—for the Moors are not at all practised

in the storming of walls—and at the same time
not knowing that provisions were scarce for the

besieged, welcomed their words, and when they
had received three thousand pieces of gold, they
abandoned the siege, and all the Leuathae retired

homeward.

XXIII

But Antalas and the arni}^ of the Moors were
gathering again in Byzacium and Stotzas was with
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fa? ^vvTjv, (TTpaTidoTa^ re 6Xiyov<; nva^ fcal

2 J^avSiXov^ ^'%^^» ^I(odvprj(; Se o ^icrivioXov,

TToWa XiTrapovvTcov '^ Ac^voyv, arpaTevfia ayei-

3 pa^ eiT^ avTOv^ rjXdev. iTvy')(ave Be 'IfiepLO^

@pa^ tS)v ev Hv^afCLCp /caraXoycov apy^wVy ov Br}

t6t€ ^lcodpvy]<; ifceXeve 7rdvTa<; iirayofievov tou9

TavTTj /caraXoyov^; ^vv tol<; e/cdaro) rjyovfjievot^

iXOopra e? %a)/9toz^ M.€V€(f)€o-ar]y o ianv ev Bufa-
4 Ki(p, (T(f)Lac ^ufifMi^ai. varepov Be aKOvaa^ ev-

ravOa evo-TpaTOireBevecrOai tov<; nroXepbiov^^, 'I/xe-

pi(p €ypa(pe rd re ^vpureaovTa BrfKoiv fcal a^LdLV
eTrayyeXXcov erepcoOi dvap^LypvcrOaiy ottco'; /nrj

Kara p6pa<;, dXXd /coivy d7ravTe<=; vTravTidadyai

5 Tol<^ iToXejjLiot^. TVXV ^^ '^^^^ ^^ ravra rd ypd/jb-

/jLara e'X^opre^ 6B(p erepa ')(pr](Tdp.epoL top 'I/jueptop

evpelv ovBapif) ta^vaap, dXXd ^vv tm arparo)

e/x7r67rT(i)/coo9 €9 TO TMP ivapTcoop aTpaTOireBop

6 yeyopev viro Tat<; eKeiPcop ^(^epaip, r]p Be tl^ ip

TovTtp Tip ^Paypaicop aTpaTcp peapta^; ^e^Tjpiapo^;,

^AaiaTi/cov 7ra69, ^ocpt^y ^pbearjpo^ yepo^, /caTa-

7 Xoyov InTTTiKOV dp'X^cop, 09 Br] pLOPO^; ^vp toI^

dp.(j)* avTOP aTpaTicoTai<;, irePTTj/coPTa oven, to69

8 TToX6pLiOL<^ 69 %eZ/)a9 rjXde. fcal y^popop puep dpT-

el'x^op Tipa, erreiTa Be TrXrjOei ttoXXo) ^ta^opLepoc

69 X6<pop dveBpapop ePTavdd ttt] oPTa, ov Brj Kal

9 (fypovpLOP ovfc da<paXe(; tjv, Blo Brj ojULoXoyla

a(f)d<; avTOv^ T0Z9 evavrioi'; epTavOa eir avTOv^
10 dpa/3e/3rjK6(TL TrapeSco/cap, ol Be ovt€ avTOP ovTe

Tcop aTpaTLcoTcop Tipa e/CTecpap, dXXd ^coyprjaap-

Te9 diraPTa'^y 'Ipeptop puep ev cj^vXa/cfj eayop, t&
Be ^TOT^a TOL'9 aTpaTidoTa'^ TrapeBoaapy opLoXo-

^ KLirapov VToov VP : ivapaKaXovvToov 0.
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them, having some few soldiers and Vandals. And
John, the son of Sisiniolus, being earnestly entreated

by the Libyans, gathered an army and marched
against them. Now Himerius, the Thracian, was
commander of the troops in Byzacium, and at that

time he was ordered by John to bring with him all

the troops there, together with the commanders of

each detachment, and come to a place called Mene-
phesse, which is in Byzacium, and join his force

there. But later, upon hearing that the enemy were
encamped there, John wrote to Himerius telling what
had happened and directing him to unite with his

forces at another place, that they might not go separ-

ately, but all together, to encounter the enemy. But
by some chance those who had this letter, making use

of another road, were quite unable to find Himerius,
and he together with his army, coming upon the

camp of the enemy, fell into their hands. Now
there was in this Roman army a certain youth, Se-

verianus, son of Asiaticus, a Phoenician and a native

of Emesa, commanding a detachment of horse. This

man alone, together with the soldiers under him,

fifty in number, engaged with the enemy. And for

some time they held out, but later, being overpowered
by the great multitude, they ran to the top of a hill

in the neighbourhood on which there was also a fort,

but one which offered no security. For this reason

they surrendered themselves to their opponents
when they ascended the hill to attack them. And
the Moors killed neither him nor any of the soldiers,

but they made prisoners of the whole force ; and
Himerius they kept under guard, and handed
over his soldiers to Stotzas, since they agreed with
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yovvra^ a(f)iat ^vv irpoOvfjiia iroWfj eirl 'Pco-

fjiaiov^ (TTpaT€V(je(T0ar top /aevroi 'Ijjbepiov, rjv

fir] ra iTrayyeWo/jieva irotrj, /CTeiveiv rjireiXovv.

11 i7T7]y'y6Wov^ 8e ttoXcv ^A.hpaiJLr)TOV imOaXacro-iav

fjiVX^^V '^^^^ cTcpiaiv ivSovvaL, koI iirei ol l(T')(ypi-

^ero /3ov\o/ji6P(p elvai, iirl ^AhpafJLirjTov ^vv avro)

12 fjeaav, tt}? re TioXeo)? ouyyov yevojxevoL 'I/Jiepcov

/jLEv 6\ij(p epLTTpocrOev ^vv arpaTidc>Tai^ tmv ^ror^a
eiTOjJievdyv tlolv e7r€fxy\rav, y[avpovaiov<^ SeSe/^ez^ou?

13 hrjdev i(pe\fcovTa, avrol Se OTTiaOev eiirovTo, /cat

T(p ^IfjiepKp eiirelv rol^ iypearcoat Tai<^ tt}? TroXeco?

TTvkai'^ eireareWov, 6.)^ vifccprj fiev Kara /cpdro^ o

^aatXeco^ crrpaTO^;, rj^ei de ^Icodvvrj^; avrlfca Srj

p^aka, itXtjOo^ Mavpovaccov SopvaXcoTcov dycov

dpi0piov Kpelaaov* ovrco re tmv nrvXoyv ac^iaiv

dvoiyvvpbevcov, ivro^ tov jrepi/SoXov ^vv T0Z9 dfjia

14 avTcp lovat yeveaOat, kol 6 puev /card ravra
iiToiei. ^ASpap.7]T'}]Vol Se ovt(o<; e^a7TaTrjdevre<^

(ov yap diTiaTelv tm rravrcov dp^ovTi rcov iv

Rv^afcUp (TTpaTicoTMP €l)(op) Ta9 7Tv\a<^ dpaTTerd-

15 craz^re? tou? TToXepbiov^ ehe^opro. Tore Srj ol ^vv

T(p '\pi6pi(p iajSdpre^ a7racrdp.€P0L rd ^i(p7j ra?

TTuXa? eiTiTiOepai tov<^ ravTij (f)v\afca^ ovfcerc

elcdP, dWd irdpra rfj iroXei avTi/ca ihe^avro top

16 TMP Mavpovaioyp arparop, \r]iadpL€POi re avrrjp

ol /3dp/3apoL KOi ^vXarca'^ fcaTaaTrjadpiepoL oXl-

17 70U? T^m? aTTifKXdaaoPTo, 'Pcofialcop Se tcop

i^wypTjOepTcop Tipe<^ puep (pevyovre^ e? }^ap)(^r]Sopa

rfkOop, €P ol^ Xe^yptaiw^ t€ /cal ^IpL€ptO(; rjp, etc

^lavpovaucop ydp tol^ (pevyetp eOeXovaip ov %aX6-

^ iiTT^yyeWoi/ Maltretus : iirqyyeWc MSS.
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great readiness to march with the rebels against tiie

Romans ; Himerius, however, they threatened with

death, if he should not carry out their commands.

And they commanded him to put into their hands

by some device the city of Hadrumetum on the sea.

And since he declared that he was willing, they went

with him against Hadrumetum. And upon coming

near the city, they sent Himerius a little in advance

with some of the soldiers of Stotzas, dragging along, as

it seemed, some Moors in chains, and they themselves

followed behind. And they directed Himerius to say

to those in command of the gates of the city that

the emperor's army had won a decisive victory, and

that John would come very soon, bringing an in-

numerable multitude of Moorish captives ; and when
in this manner the gates had been opened to them^

he was to get inside the fortifications together with

those who went with him. And he carried out these

instructions. And the citizens of Hadrumetum, being

deceived in this way (for they could not distrust the

commander of all the troops in Byzacium), opened

wide the gates and received the enemy. Then, indeed,

those who had entered with Himerius drew their

swords and would not allow the guards there to shut

the gates again, but straightway received the whole

army of the Moors into the city. And the barbarians,

after plundering it and establishing there some few

guards, departed. And of the Romans who had been

captured some few escaped and came to Carthage,

among whom were Severianus and Himerius. For

it was not difficult for those who wished it to make
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iTOp r]V, ttoWgI Se /cal ^vv tS ^ror^a ovrt

a/covre^ ^ ejieivav,

18 Xpovcp Be ov ttoWm varepov rcov tl<; lepecov,

IIa{}/Vo9 ovofia, 09 Sr) i^eaTrjfcei'^ ttj tmv vocrovv-

Tcov iTTifJiekeia, /cotvo\oyrjG-dfji€vo<; tmv Xoyif^cov

TLCTiv, **AuT09 /iez^/'
€(f)7],

*' 69 }^ap')(^rjB6va aTokrj-

aofiai /cal Kara Tayo<^ ^vv arparcp eTravi^^eiv

iXTTiSa e)((o, vfilv Be jJieXrjaei ttj iroXet to /Bao-c-

19 Xe&)9 crrpdrevfia Be^aaOat,^^ ol [Jbev ovv avTov
/3p6')(OL<; Tiolv dpdyJravTe<i vv/CTcop diro rod irepi-

/36\ov /caOPj/cav, 6 Be irapa t^9 Oakdaarj^ rrjv

rjcova yevopievo^i 6XKdBo<^ re dXiecdv eV^ru^cbz/

ivravdd tt?/ 01/0-7/9 XPVH'^^^ 7roX\oL<; dvaTreiaa^^

20 T01/9 Tavrr]^ Kvpiov<^ €9 }Lap^7]Bova eirXei. ov Brj

KaTaiT\evaa<; kol ^epyuo 69 oyjnp eXOoov top t€

\6yov diravra ecj^paae KaX arpdrevpia \6yov d^tov

21 0)9 ^ABpapbrjTov dvacrcoaopiepcp BiBovai rj^iov, koI

eiveX Tavra %epyiov yKccrra rjpeaicev, are tov ev

Kapxv^^vi arparov ov ttoWov ovto^, oBe^ 6\l-

701/9 ol arpaTLcoTa<; tlvcl^ BiBovat iBeiro, Xa^oov

re dvBpa<^ ov irXeov oyBorjtcovray eirevoei rotdSe,

22 V7JC0P Te dOpOKTip teal aKdrcop avx^'oop Troirjad'

/X6F09 pavTa^ re 7roWov<; epravda eae/Si^aae /cal

Kij3va<; aWou9, IpudTia TrepL/Be/SXrjpiepov^ a Brj

^Pcdjjbaicdp ol (JTpaTLMTat eldoOacTip epBiBvcr/cecrOat,

23 dpa^ re tm iraprl aroXcp ev9v ^
^KBpapLTfrov /cara

Td')(o^ eirXec, /cal iirel avTrj<^ dyyjbGTa eyeyopei,

7repLylra<; rtpd^ XdOpa T0Z9 t^9 7r6Xeco<; Bo/CLpiOi<=;

icrrjpbaipep 0)9 Teppiapb^ 6 ^ao-cXico^; dp6y\no^ 69

^ ^KOVTQS V : OLKOVCTlOl PO.
^ i(l)e(rT7)K€L Scaliger : epear-fjicei P, eVo-rr/zcet 0.
3 gSe Christ, 6 8^ MSS. * eijdh Dindorf : evdhs MSS.
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their escape from Moors. And many also, not at all

unwillingly, remained with Stotzas.

Not long after this one of the priests, Paul us by

name, who had been appointed to take charge of the

sick, in conferring with some of the nobles, said :
^^ I

myself shall journey to Carthage and I am hopeful that

I shall return qxiickly with an army, and it w ill be your

care to receive the emperor's forces into the city."

So they attached some ropes to him and let him

down by night from the fortifications, and he, coming

to the sea-shore and happening upon a fishing-vessel

which was thereabouts, won over the masters of this

boat by great sums of money and sailed off to Carthage.

And when he had landed there and come into the

presence of Sergius, he told the whole story and

asked him to give him a considerable army in order to

recover Hadrumetum. And since this by no means

pleased Sergius, inasmuch as the army in Carthage

was not great, the priest begged him to give him

some few soldiers, and receiving not more than eighty

men, he formed the following plan. He collected a

large number of boats and skiffs and embarked on

them many sailors and Libyans also, clad in the

garments which the Roman soldiers are accustomed to

wear. And setting off with the whole fleet, he sailed

at full s{)eed straight for Hadrumetum. And when
he had come close to it, he sent some men stealthily

and declared to the notables of the city that Ger-

manus, the emperor's nephew, had recently come to
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K.ap'X^rjSova eva^'XP^ rjfccov ^ASpa/jir}T7]voL<^ \6yov
24 TToWov a^Lov arpdrev/jia irefji^eiev. ol<; 8r) 6ap-

aovPTa<; i/ceXeve rrjv vv/cra i/celvTjv ava/cXtvaL

25 (T(f)i(Ti TTvXiSa fJLiav, ol he ra e7r7]yyeX/JL6va

eTTOLOvv. ovTco T6 6 IIavXo<; ^vv TOi<; e7ro/jievoi<;

€VTo<; Tov Trepi^oXov j€v6/jL€vo^ rov^ t€ TroXe/xtof

9

airavTa^ e/crecve fcal jSacrtXel ^ASpa/jbTjrov aveaco-

aaro' rj re a/x0t Vepfxavo) ^rj/nr] evOevhe ap^afxevr]

26 ^%/)^ 69 Kap)(^r]S6va i^dopi^aev, ol Se Mavpovacoi
Kol 6 Z^TOT^a^ ^vv Tol<=; 67ro/ji€voc^ ravra d/cov-

cravre^ fcar dp')(a<^ jiev fcaTcoppcoBrjcrdv re kol €9

Ta9 Ai^w]<^ icrxciTLd<; ^evyovre^; (p)(^ovrOy eirecra

Se yvovTS^ TOV dX7]0r] Xoyov heivd eTroiovvTO, el

avTol ^ASpa/jL7]Tr)vcov cf^eLadfievoi Trdvrcov roiavra

27 77/509 eicelvcDV ireTrovOaai, Scb 8rj iTavTa')(rj ein-

a/€7]yjravTe^ dvoaia AijSva^ epya elpydaavro,

ovhefiid^ rfkiKia^ (^euadfjievoiy yeyove re Tore dv-

28 dpcoTTcop e/377/xo9 eirl irXelaTOV rj X^P^' At/Svcov

yap TMV diroXeXei fjijjievcdv ol jxev es Ta9 iToXeL<;

Scecj^evyoPf ol Be €9 Te ^ifceXiav Kal vr]aov^ Ta9

29 dXXa<;, ol fievrot Xoycfioc a^'^Bov tl aTravre^ 69

^v^dvTLOp rjXdop, ep T0Z9 ^al IlavXof; fjpy 6 rrjp

30 ^ASpajar/TOP dpaacoadfjievo^; jiaaiXel, ol re Mau-
povaioi dBeecrrepoPy are ovSepo^ crc^iaip eTre^LOVTO^,

rjyop re /cal €<pepop diraPTa Kal ^vp avTol<^ 6

31 2TOT^a9 ep 8vpd/ji6C mp f^Br], 'VcofjialoL yap avro)

arpaTCMTai ttoXXoI eiTropro, ol fiep avro/JioXoL

TjKOVTe^, ol he Kar dp^d^ ^61^ alxf^dXcoTOc ye-

32 yeprj/jbevoL, edeXovatot he avrov /jLeiPaPTe<;, ^Icodv-

pj]^ hey ov hr) X6709 t^9 rjp ep MavpovaLOi<;, ^epyifo

7rpoo-/ce/cpov/ccb<; e<^ ra fidXiara rjavxlap rjyep.
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CarthagCj and had sent a very considerable army to

the citizens of Hadriimetum. And he bade them take

courage at tliis and open for tliem one small gate

that night. And they carried out his orders. Thus
Paulus with his followers got inside the fortifications,

and he slew all the enemy and recovered Hadrumetum
for the emperor ; and the rumour about Germanus,
beginning there, went even to Carthage. And the

Moors, as well as Stotzas and his followers, upon
hearing this, at first became terrified and went of!

in flight to the extremities of Libya, but later, upon
learning the truth, they counted it a terrible thing

that they, after sparing all the citizens of Hadrume-
tum, had suffered such things at their hands. For
this reason they made raids everywhere and wrought
unholy deeds upon the Libyans, sparing no one what-
ever his age, and the land became at that time for the

most part depopulated. For of the Libyans who had
been left some fled into the cities and some to Sicily

and the other islands. But almost all the notables

came to Byzantium, among whom was Paulus also, who
had recovered Hadrumetum for the emperor. And
the Moors with still less fear, since no one came out

against them, were plundering everything, and with
them Stotzas, who was now powerful. For many
Roman soldiers were following him, some who had
come as deserters, and others who had been in the

beginning captives but now remained with him of

their own free will. And John, who was indeed a

man of some reputation among the Moors, was re-

maining quiet because of the extreme hostility he
had conceived against Sergius.
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XXIV

^Ev TOVTOt<; Be ^aaiXevs aWov e? Al^vtjv arpa-
TTjybv ^Apeo^cvSov ^vv arparlootat^; oXiyocf; rialv

€7r€fjLylr€V, avSpa ifc /3ou\?}9 fjiev real ev ^yeyovora,

2 epycop Se TroXe/Jbicov ovSa/jiw epLTreipov* kol ^vv

avTcp ^KOavdcnov eiTap")(pv ctprc i^ 'IraXta?

r/Kovra eareWe zeal ^Apfxevlov^ oXiyov^ Tivd<;, 5yv

^KpTa^dvri<^ T6 KOI ^Icodvvrj<; VPX^^* ^loydvvov

TraZSe?, ^ApaafCiSac p.ev yevo<;, eW7%09 Be diro-

XiTTOvre^ TO Hepcrcov arpdrev/iay €9 re 'Fco/jbaiov^;

avOi^ ^ ^vv Tol^ aKXoL<; ^Apfiepioi^ avrojuoXoL y/cov-

3 re?, (jvvrjv he tm ^Apeoj3ivB(p rj re dBeXcj^rj koX

TipelefCTa rj jvvr], j3L<yXevTLa<; dvydrrjp Trj<; ^aat-
4 Xeco? ^lovaTiviavov dSeXcj^y^;, ov fjirjv ovBe Xepjcov

/jLeTeTre/jLirero, dXX^ avrov re kol ^Apeo^ivBov
Ai^vr]^ aTpaT7]yov<; i/ceXevev elvat, rrjv re ')((opav

Koi TMV aTpaTLcoTMV T0U9 KaTaXoyov^ BieXoiJievov<^,

5 eire^aXe Be Xepyi(p /xev rov iroXefJiov BieveyKelv

7Tpo<=; Tou? ev ISiovp^cBia /3ap^dpov<;, ^Apeo^LvBco Be

T0?9 eV Jiv^a/CLQ) MavpovauoL^ del Bia/uLdxecrOaL.

6 fcarairXevo-avTO^^ re rod aroXov tovtov e? KapxV'
Bovay ^epyio^ fjuev iirl ISiovfiiBia^ ^vv tw olfceicp

arpaTM dirtcov (SiyeTo, ^Apeol3ivBo<^ Be AvrdXav
re Koi ^TOT^av evaTparoireBeveaOai fiaOcov dfjucf)!

TToXiv Xtfc/ca/Sevepiav, rptcov rj/jbepcov oBm J^ap^rj-

B6vo<^ BLe)(ovaav, ^Icodvvrjv top ^tcnvtoXov eV
avTOv<^ e/ceXevev levai tov arparov diroXe^dp^evov

7 el TL dpcarov rjv t& re Xepyucp eypa(pe tol<; dfi(j)l

TOV ^IcodvvTjv dva/jLLyvva6ai, e(f> S KOLvfj airavTe^

1 avdis PO : oni. V.
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XXIV

At this time the emperor sent to Libya, with some
few soldiers, another general, Areobindus, a man
of the senate and of good birth, but not at all skilled

in matters of warfare. And he sent with him Atha-

nasius, a prefect, who had come recently from Italy,

and some few Armenians led by Artabanes and John,

sons of John, of the line of the Arsacidae,^ who had

recently left the Persian army and as deserters had

come back to the Romans, together with the other

Armenians. And with Areobindus was his sister and

Prejecta, his wife, who was the daughter of Vigilantia,

the sister of the Emperor Justinian. The emperor^

however, did not recall Sergius, but commanded both

him and Areobindus to be generals of Libya, dividing

the country and the detachments of soldiers between
them. And he enjoined upon Sergius to carry on

the war against the barbarians in Numidia, and upon
Areobindus to direct his operations constantly against

the Moors in Byzacium. And when this expedition

landed at Carthage, Sergius departed forthwith for

Numidia with his own army, and Areobindus, upon
learning that Antalas and Stotzas were encamped
near the city of Siccaveneria, which is three days*

journey distant from Carthage, commanded .John,

the son of Sisiniolus, to go against them, choosing

out whatever was best of the army ; and he wrote to

Sergius to unite with the forces of John, in order

that they might all with one common force engage
^ Cf. Book II. iii. 32.
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8 o/jLO(T€ T0Z9 TroXe/jLLOL^; ')(^0)p7]crovert, ^€pjLO<; fiev

OVV TMV T6 ryeypa/jifiePCOV KOI TOV epJOV TOVTOV
oXijcopelv €yvco, 6 Be ^lcodvv7]<i ^vv oXlycp arparM
d/iiv6rjT(p rjvdjKaaro TroXe/JLtcop irXrjdei 69 "X^^lpa^^

9 levai, rjv he avro) re /cal ^ror^a /meya tl del

€9 dXX7]Xov<; €')(6o^,^ i/cdrepo^; re avrocv rjif^^eTO

(povev^; Oaripov yevojjievo^ ovrco Br] ef dv6pdoTrwv
10 d<^avi(j6rjvai, tot6 yovv, iireiBrj Tdy^Lcrra r) iJid')(r]

iv %€pcrl yiyveaOai efxeXXev, d/jicfycD etc tSov arpa-
11 ToireScov iXavvovre^ enr dXXrjXov^ tjXOov, 6 fiev

OVV ^Icodvvrjf; evTeiva<; to to^ov en irpocnovTa top

^TOT^av /card ^ov^Sova top Se^top iir tTV')(^odv

^dXXei, 6 Be Kaipiap TrXrjjel^; ^ avrov eireaep,

ovTTQ) jiep TeOveco^, y^popop Be Ttva oXiyov ravrrj

12 Brj eTTijBicoaGiJiepo^ rrj irXrjryrj. iireXOopTe^ Be

7rdpTe<; avTL/ca, oaoi re avro) e'lirovTo /cal 6 tmp
Mavpovacow crrpaTO^;, X^or^ap jxep oXtyoyJrv-

'^(^ovPTa eirl BepBpov tlpo^ edepro, ainol Be 6vfiQ)

1T0XX& eVl Tot'9 7roXefjiiov<; ')(o)prjaaPTe<^ top re

^\(jcidppr]p /cal 'Vo^fJiaiov^ diraPTa^, are TrXrjdec

TToXXo) v7repaipoPT€<;, ovBepl ttopm eTpe^\raPTO,

13 TOTe Brj (paaip elirecp top ^Icodvprjp 0)9 rjBvp Tipa

OdpaTOP 6prj(j/coi, eirei oi ra Trj<=; ev')(r]<; d/ji<pl tco

^TOT^a €9 7Tepa<; d^l/CTai, ')^o}po<; Be tl<^ rjp

KaTdpT7]<^ epTavOa, ov Brj avTOP diro/SaXXei

14 6/cXdcra^ 6 ltttto^;, e^' op avdc^ avTOP dpaOpco-

a/ceiv 7reLpco/jiepop /caTaXa/SoPTe^ ol TToXepnoi /cTec-

povaLPy dpBpa yepofievop Bo^y re /cal dpeTrj /xeyap.

oirep 6 2TOTfa9 /jiadoop eTeXevTrjcre, ToaovTov

15 eiTTcop, 0)9 rjBiCTTa to Xolttop Oprjaicoi, ep TavTrj

^ €xOos VPO corr. : clxOos pr. m.
^ 7r\r]ye\s V : rvirrels P, rvirels 0.
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with the enemy. Now Sergius decided to pay no

heed to the message and have nothing to do with

this affair, and John with a small army was compelled

to engage with an innumerable host of the enemy.

And there had always been great enmity between

him and Stotzas, and each one used to pray that

he might become the slayer of the other before

departing from the world. At that time, accordingly^

as soon as the fighting was about to come to close

quarters, both rode out from their armies and came
against each other. And John drew his bow, and,

as Stotzas was still advancing, made a successful shot

and hit him in the right groin, and Stotzas, mortally

wounded, fell there, not yet dead, but destined to

survive this wound only a little time. And all came
up immediately, both the Moorish army and those

who followed Stotzas, and placing Stotzas with little

life in him against a tree, they advanced upon
their enemy with great fury ; and since they were
far superior in numbers, they routed John and all the

Romans with no difficulty. Then, indeed, they say,

John remarked that death had now a certain sweet-

ness for him, since his prayer regarding Stotzas had
reached fulfilment. And there was a steep place

near by, where his horse stumbled and threw him
off. And as he was trying to leap upon the horse

again, the enemy caught and killed him, a man who
had shown himself great both in reputation and in

valour. And Stotzas learned this and tlien died,

remarking only that now it was most sweet to die.
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Tj) fJ^^XV '^^^ ^Jci>dvv7](; ^Kpfxevio^ ^Apra^dvov
dS€X(f)b<; Ovrjafceiy €p<ya e? tov<^ TroXe/xlov^; invL-

16 SeL^dfievo^ dperi]^ ci^ia. /3acrL\6v^ 8e ravra
ciKOvaa^ irepicohwo^ t€ ttj tov ^Icodvvov dperfj

yeyovcof; fxaXicTTa, d^vju(j)op6v re vo/jLiaa<; elvac

Tolv SvoLV arpaTrjyolv ^ rrjv dp^'^v hieireiv,^ tov

fjbev Xepycov evOv^ /jLeraiTe/ji'xlrd/jLevo^ €9 ^IraXiav

^vv arparcp eTTe/jLyjreVy^ ^Ap€o/3ivS(p Be airav to

Al^vy]<^ irapeSco/ce KpdTO^,

XXV

Vovdapi<; he hvolv [xrjcrlv vaTepov i) ^epyio<;

evOevhe dmoav w^j^to, TvpavviSi iireOeTO TpoTrcp

TOiwhe. eTvyyave jjuev auT09 tmv iv ^ovfjbihai^;

KaTokoycov rjyov/jievo^ SiaTpi^ijv tg Sia tovto

evTav6a ej(^odVi eirpao-ae he \d9pa e? M.avpov(TLOv^

2 oTTft)? iirl l^apxv^ova^ ^capiycrwcr^i^. avTiKa toIvvv

efc re Nou/ziSta? koX ^v^uklov TroXe/jiicov aTpaTO<;

€9 TavTo dyrjyepfievo^; eVt l^apx'^hova aTrovSfj

TToWrj Tjecrav* rjyecTO he ISSovjullBmv fiev KovT^Lva^

3 Te fcal 'Iai!Sa9, ^v^aKr]VMV he 'Az^TaXa9. ^vvrjv

he avTcp koX ^Icodvvrjf; 6 TVpavvo<; ^vv to?9 eiro-

fievoi^i ov hrj ol GTaGioyTai,^ ^TOT^a T€TeXevT7]-

/coTo^, dp^ovTa (7(f)i(TLV auT0?9 KaTecTTTjcravTO,

4 yvoi)^ he ^Ap€6/3tvho<; ttjv e(pohov aXXof9 t€ t&p
dpxpvTcov ^vv Tot9 eiTO/jievoL<^ 69 Kap'^rjhova koI

VovOapiv /jLeTeTrefiTreTO, Trapr/v he avTM ^vv toI^

^ Haury prefers tu> hvo a-rpaTrjyd!}.
^ hieireiv : ixaKicrra dieiretv V, ^xetz^ PO.
^ iir^jxy^cv VP : €(rT€iX€U 0.
'* Kapxv^ova P pr. m. , Theophanes : tcapxv^^^o^ VP corr., 0.
^ aracriwTai V : (rrpaTLcorai PO.
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In this battle John, the Armenian, brother of Ar-

tabanes, also died, after making a display of valorous

deeds against the enemy. And the emperor, upon

hearing this, was very deeply grieved because of the

valour of John ; and thinking it inexpedient for the

two generals to administer the province, he imme-

diately recalled Sergius and sent him to Italy with

an army, and gave over the whole power of Libya

to Areobindus.

XXV

And two months after Sergius had departed from

there, Gontharis essayed to set up a tyranny in the

following manner. He himself, as it happened, was

commanding the troops in Numidia and spending his

time there for that reason, but he w^as secretly treat-

ing with the Moors that they might march against

Carthage. Forthwith, therefore, an army of the

enemy, having been gathered into one place from

Numidia and Byzacium, went with great zeal against

Carthage. And the Numidians were commanded by

Coutzinas and laudas, and the men of Byzacium by

Antalas. And with him was also John, the tyrant,

and his followers ; for the mutineers, after the death

of Stotzas, had set him up as ruler over themselves.

And when Areobindus learned of their attack, he

summoned to Carthage a number of the officers with

their men, and among tl)em Gontharis. And he was
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5 'Ap/iievLOL^ fcal ^ApTal3dvr)<;. 6 jxev ovv 'Apeo-

^ivSo<^ VovOapiv i^rjyeccrOat Tvavrl tm arpar^
6 iirl rov(; iToXepLLou^ ifceXevev, 6 Se 7rpo0v/jLco<^

01 ra e? tov iroXep^ov VTnjpeTr/oreiv U7rocrp^6/t6Z/09

iiToieL rdhe. tmv olfcsToyv epa, yiavpovaiov puev

ryevo^;, t6')(V7]v Se p.dyetpov, e? to tcov iroXepiiayv ^

arparoireSov i/ceXevcrev levai, real So/crja-tv [lev

T0L<; dXXoL<; Trapex^o-dac on 8rj top Seairorrjv

diTohpd^ <S)')(eT0y XdOpa he tm ^AvrdXa elirelv a)<;

avTcp VovOapi^ Koivwveiv /3ovXotTo t?}? Ai^vcov

7 dp')(ri^, 6 fi6v ovv fidyetpo^ /cara ravra iiroieLy

he AvTdXa<; tov fiev Xoyov dcrjuLevco^ rjfcovcre,

ToaovTOV he direKpivaro, co? at yevvalai tmv
irpd^ewv ov hia tmv pbayeipcov eiriyiveaOat toI^

8 dv0pco7TOt<; 7re(f>vfcacn. ravra eirel YovOapi^

ijfcovae, rS)v hopv(p6pa)v eva, OvXiOeov ova/may m
hr] [jbdXiara irtarordro) ey^prjro, rrapa rov 'Ai/-

rdXav ev6v<; eVe/xi/rez^, co? dyyordrw lSxLp')(r]hovo<^

9 avrov rrapaKaXoyv levac, ovrM ydp ol rov Apeo-

10 jStphov e^ dv6pMiTCDV dcjyavtelp eirrjyyeXXero. 6

fjbev ovv OvXi0eo<^ /cpv(j)a ra)v dXXcov ^aplSdpcov

^AvrdJXa ^vfi^aivety e<p^ c5 T^v^a/ccov fiev ^AvrdXa'^

dp')(oty ro re rjfjiicrv rcov ^Apeo^ijhov j(^prjp.drcov

e'x^cov zeal rrevraKOcriov^ re fcal 'X^iXiov'^ arparccora^

rcofialov^; avv avrcp eirayopbevo^y YovOapt^ he ro

jSaaLXeco^ d^Lco/uia XdjSoiy K.apxv^^vo<; re ro

11 Kpdro^ Kal Ai^vrj^; rrj^ dXXr)(; e%wi^. ravrd re

hLairerrpayjJievo^; eiravrjicev e? to 'Pcofjuaicov arparo-

irehov, orrep drrav rrpo rov rrepi^oXov ireiroir/vrOy^

ev (T(j)i(Jiv avrols Ta ^vXatcrrjpia TrvXrj^ e/caarrj^

^ TToX^jxioiV V : iuavrioou PO.
^ TreTToirjvTo Hoeschel in marg. : ireTroirjvraL MSS.
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joined also byArtabanes and the Armenians. Areobin-

dus, accordingly, bade Gontharis lead the whole army

against the enemy. And Gontharis, though he had

promised to serve him zealously in the war, proceeded

to act as follows. One of his servants, a Moor by

birth and a cook by trade, he commanded to go to the

enemy's camp, and to make it appear to all others that

he had run away from his master, but to tell Antalas

secretly that Gontharis wished to share with him the

rule of Libya. So the cook carried out these direc-

tions, and Antalas heard the word gladly, but made
no further reply than to say that worthy enterprises

are not properly brought to pass among men by

cooks. When this was heard by Gontharis, he im-

mediately sent to Antalas one of his body-guards,

Ulitheus by name, whom he had found especially

trustworthy in his service, inviting him to come as

close as possible to Carthage. For, if this were done,

he promised him to put Areobindus out of the way.

So Ulitheus without the knowledge of the rest of

the barbarians made an agreement with Antalas that

he, Antalas, should rule Byzacium, having half the

possessions of Areobindus and taking with him fifteen

hundred Roman soldiers, while Gontharis should

assume the dignity of king, holding the power over

Carthage and the rest of Libya. And after settling

these matters he returned to the Roman camp, which

tliey had made entirely in front of the circuit-wall,

distributing among themselves the guarding of eacli
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12 vetfid/JievoL, ol he j3dp/3apoL ov ttoWo) varepov
evOv Kapxv^opo<; cnrovSfj iroWfj rjeaav, ev re

')(0)pi(p Tc3 Ae/ci/jLcp KaXovfieva) crrparoTTeSevordfjiepoL

€fi€vov. ivdevSe re apavre^ rfj vaTepaca Trpocrco

13 ix^^povv. Tive^ Be VTravrtdaavTe^ tov rcojuLatcov

arparovy e? x^lpd^ re avrol^ aTrpoaSofcrjroL ffkOov

14 Koi M.avpov(TLov<; ov ^ avj(yov<^ e/crecpav, ot)? Srj

6 VovOapi^; 6v9v^ dveKokei KaKii^cov are dvenri'

(TfceTTTO)^ T€ dpacTvvo/xevov^ teal ra 'Vco/jLaucov

TTpdyjJiaTa iOiXovra^ e? irpoviTTov riva ifx^aXelv

Kivhvvov.

15 'Ez^ TOVT(p he ^Apeo^ivho^ irefiyjra^ irapa tov

J^ovT^ivav \d9pa eirpaaae 7rpohoaia<; irepL, icai

ol 6 ^ovT^iva<; (hpuoXoyrjaev, iirethdv iv tm epyq)

jepcovTaty iiri re ^AvrdXav real Mavpovauov^; tou9

16 ev Bv^a/cL(p rpaireadat, Mavpovatot yap ovre

rnrpo^ dWcov dvOpdoiroyv TLva^ ovre irpo^ dWjjXov^
TO TTiaTov expvcn* TavTa eV VovOapiv 'Apeo-

17 l3ivho<^ e^TjveyKev, 6 he TrapafcpoveaOal re koi

dva^dXXeaOai Trjv rrpa^uv i6eXo)v iraprjveL tm
^KpeojSivhcp TO TTcaTov e? K.ovT^ipav o)? rjKLaTa

e%6^z^, Tjv firj T0V(; iralha^ ev oixrjpcov Xoyo) irap

18 avTov Xd/Soc, ^Apeo/Scvho^; jxev ovv koX KofT^tVa?

Xd6pa Trap* dXXrjXov^; del irefjbTrovTe^ d/bLcf)! tjj eV

19 ^AvTdXav emj^oyXfj htaTpt^rjp el^ov. T6v0apL<;

he av6i<^ TOV OvXtdeov crretXa? e/CTrvcTTa tw ^Av-

20 TdXa eTTOLrjae tcl irpaaaofjieva, /cat 09 ovTe tc

T(p K.ovT^Lva eTTt/caXetv eyvco ovTe otc eireTrvaTO

TTjV eTTi/SovXrjv evhrjXo^; avTW eyeyovec, ov fjurjv

ovhe TC e^Tjveyfce tmv avTco t€ kol TovOdpihc

21 ^vyKei/jbivcov, dXX7]Xoi<; he d/jbcj^o) iroXefJuoi t€

^ /iiavpovaiovs ov V : /jLavpovaiwv PO.
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gate. And the barbarians not long afterwards pro-

ceeded straight for Carthage in great haste, and they

made camp and remained in the place called Deci-

mum.^ And departing from there on the following

day, they were moving forward. But some of the

Roman army encountered them, and engaging with

them unexpectedly, slew a small number of the

Moors. But these were straightway called back by
Gontharis, who rebuked them for acting with reckless

daring and for being willing to give the Romans
foreknowledge of the danger into which they were
thrown.

But in the meantime Areobindus sent to Coutzinas

secretly and began to treat with him with regard to

turning traitor. And Coutzinas promised him that,

as soon as they should begin the action, he would
turn against Antalas and the Moors of Byzacium.

For the Moors keep faith neither with any other

men nor with each other. This Areobindus reported

to Gontharis. And he, wishing to frustrate the en-

terprise by having it postponed, advised Areobindus
by no means to have faith in Coutzinas, unless he
should receive from him his children as hostao-es. So
Areobindus and Coutzinas, constantly sending secret

messages to each other, were busying themselves with

the plot against Antalas. And Gontharis sent Uli-

theus once more and made known to Antalas what
was being done. And he decided not to make any
charges against Coutzinas nor did he allow him to

know that he had discovered the plot, nor indeed did

he disclose anything of what liad been agreed upon
by himself and Gontharis. But though enemies and

1 Cf. Book III. xvii. 11, xxi. 23.
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Ka\ hvcri^Level^ Ta?9 ypco/JLac^ ovt€<; V(p re nrovrjpQi

^vverdaaovTO, eTri re top oIk€lop €/cdT€po<; (piXov

22 aX\r]\oL<^ ^varpaT6V0PT6<^ jjeaap, TOLavry fji,ep

rypct)/jL7) KovT^LPa^ T6 KOI ^ApTaXa<? irrl Yiap^r^hopa

TOP yiavpovcTiwp (TTpaTOP €7T7]yop, T6p9apL<; Se

fCT€Lpac ixep TOP ^Ape6/3tpSop hiepoeiTO, tov Se fjirj

SofC€LP TVpappiSo^ eTri(SaTeveiPy ip irapaTa^ei

\ddpa TOVTO Spdp TjOeXep, otto)? irpo^ eTepcop fiep

7] eiTi^ovXrj €9 TOP aTpaTr]<yop yeyeprjadac Bo^etep,

auT09 Se dpayfcaaOeirj ^ Tcp ^VayjjiaUop (TTpaT(p

23 cipeKecrOai t7]p A.LJ3vrj<^ dp')(rip, dTTaTrj tolpvp

TOP 'KpeofBiphop TrepteXOoop irelOei tol<; TroXefxioL^

eire^eXOopTa ofxoae lepat, TjSrj irov Kap^^ySopo?

24 dyyjLGTa Tj/covaip, ihoicei yovp avT(p t?; vaTepaia

ttuptI T(p cTTpaTcp i^7]y7]O'€a0ac ijrl tov<; ttoXc-

25 fiLOv^ afjua rfXico dpicr^/oPTL. dXX^ ^Ap66^tpSo<;

direlpco^^ t6 Xiap 69 to irpayixa tovto real o/cprjpM^;

26 6%ft)z^ fJLeXXrjcrei e^pViTO ovSepl Xoycp, fxeXeToyp t€

yap OTro)<; ipSvaatTO ttjp tmp ottXcop afcevijp /cal

TciXXa 6^apTv6/ji€P0^ €9 ttjp e^ohop top irXeicrTOP

27 T7)9 r}jui€pa<^ dvdXcoae )(^popop. Bto 8r) ttjp Tvapd-

Ta^LP €9 Tijp eiTiovcTap d7TO06/jiepo<; rjavxv ^V^ez^e*

28 TopdapL^ Se avTOP i^eiTLTijSe's Tr]p fie7J}.r]aLp

TreTTOLTjcrdat vTroTOTrrjcra^ citg tmp irpaorcro/jLepcop

aladapo/jiepopf ifc tov 6fji(j)apov<; top re ^opov tov

aTpaTTjyov fcal T//9 TvpappiSo<; ttjp eTriOeaiP im-
TeXelp eypco,

XXVI

'Hfjuepa T€ Tjj eiriyepojxepr] iiToieL TdSe, Ta9

7rvXa<; dpaTreTdcra'; ov 8r] avTO<^ (pvXaKrjp el%6,

^ avayKaaQeir] V : OLVu-yKacrdels PO.
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hostile at heart to one another, they were arrayed

together with treacherous intent, and each of thern

was marching with the other against his own particular

friend. With such purposes Coutzinas and Antalas

were leading the Moorish army against Carthage.

And Gontharis was intending to kill Areobindus,

but, in order to avoid the appearance of aiming at

sole power, he wished to do this secretly in battle,

in order that it might seem that the plot had been
made by others against the general, and that he
had been compelled by the Roman army to assume
command over Libya. Accordingl}^ he circumvented
Areobindus by deceit, and persuaded him to go out

against the enemy and engage with them, now that

they had already come close to Carthage. He decided,

therefore, that on the following day he would lead

the whole army against the enemy at sunrise. But
Areobindus, being very inexperienced in this matter
and reluctant besides, kept holding back for no good
reason. For while considering how he should put on
his equipment of arms and armour, and making the
other preparations for the sally, he wasted the greatest

part of the day. He accordingly put off the engage-
ment to the following day and remained quiet. But
Gontharis, suspecting tliat he had hesitated purposely,

as being aware of wliat was being done, decided
openly to accomplish the murder of the general and
make his attempt at the tyraimy.

XXVI

And on the succeeding day lie proceeded to act as

follows. Opening wide the gates where he himself
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\l6ov<^ fjiev vTrepcpvel^ evepOev Wrjicev, oo<; [ir} tl^

avTa<; eTTLTiOevat evTreToy^; SvvaiTO, avhpa<^ re

T€dcopafCLa/ii6vov<; /cat tcl ro^a ev x^palv e')(pvTa<^

d/jicbl ra^ enraX^ei^ ttoWov^ earrjaev, avro^ re

Tov dcopa/ca ivBv^ elarrjiceL ev fjueaai^ rat? irvXat^,

2 eTTevoei Be ravra ov M.avpov(TLO)v eve/ca, oircos tjj

iToXei avTOv^ Se^rjrai (d^e/Sacot jdp Mavpovaioo
iravTaTracnv 6vTe<^ vttotttco^ e')(pv(7iv- e? 7rdvTa<;

3 dvOpdoirov^, TOVTO re avTol^ ovic diro tov elicoTO^

<yeve<jOai ^v/jb/Saiver eirel oaTi<; airtaTO^ e? ^ tou?

ireXa^ /caOearTjKe (jyvaeL, ov8e (XL'to? Trtarevetv

OTCpovv hvvaTai, dX)C viroTTTCd^ e')(eLV dvajKa^erac

69 Trdvra^ dv6pcoirov^ etc rrj^; avrov jvco/jlt]^ top

4 TOV ireXas o-Tadfico/jievo^; Tporrov, Sib Srj ovSe

Mavpovaiov<; rfXinl^e V6v0api<=; TnaTevaavTa^; ol

evTo<^ TOV rrept^oXov ^evi]ae<T6aL), dX\! orray^;

^ApeojScpSo^ efjbrreacbv e? fJieya tl Seo9 e? (f)vyrjp re

ev6v<^ 6p[.it]6eirj /cal fcaTcc Tdyo<^ Y^^apyrfhopa diro-

5 XiTTOdP iirl 3v^aPTLov /co/xl^olto. /cal 6Tf%e ye

T779 dXi]6ov<^ eppoLa^i eu fjurj ')(eiiJi(£>p pueTo^v eiri-

6 yepopbepo^; BiefccoXvcre, piaOoop he ^Kpeo^ipho^ tcl

TTOiovpeva, top t6 ^AOapdcriop /cat tmp So/cip^cop

7 Tim9 pL€T€7repL7r€T0, nraprjp he ol /cal ^KpTaj3dpri<^

e/c TOV (TTpaTOTrehov TpiTo^ avTo^, tco re Apeo-
/3ipS(p TTaprjpei pbTjTe dpaireirTcoKepai pufjTe ToXpur)

Tjj VovOdpiho^ iphtSopac, dXX' avTi/ca pudXa eV
avTOP opiov ^vp TrdcTL Tot<; ol eiropiepoL^ loPTa

epyov e'X^eaOai, Trpip tl TrepaLTepco yeyopepaL

8 /ca/cop, Ta pep ovp irpcoTa rrepiyfra^ ^ApeojScpSo^

Trapd TovOapiP tmp eTTLTrjSeicop Tipd, ^pehap
opop^a, e/ceXevep dTroireLpdaOaL ttj^; avTov ypcopir]^;,

1 e's P : nphs 0.
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kept guard, he placed huge rocks under them, that

no one might be able easily to shut them, and he

placed armoured men with bows in their hands about

the parapet in great numbers, and he himself, having

put on his breastplate, took his stand between the

gates. And his purpose in doing this was not that

he might receive the Moors into the city ; for the

Moors, being altogether fickle, are suspicious of all

men. And it is not unnatural that they are so ; for

whoever is by nature treacherous toward his neigh-

bours is himself unable to trust anyone at all, but he

is compelled to be suspicious of all men, since he

estimates the character of his neighbour by his own
mind. For this reason, then, Gontharis did not hope

that even the Moors would trust him and come inside

the circuit-wall, but he made this move in order that

Areobindus, falling into great fear, might straightway

rush off in flight, and, abandoning Carthage as

quickly as he could, might betake himself to

Byzantium. And he would have been right in his

expectation had not Avinter come on just then and 544-545

frustrated his plan. And Areobindus, learning what
was being done, summoned Athanasius and some
of the notables. And Artabanes also came to him
from the camp with two others and he urged

Areobindus neither to lose heart nor to give Avay

to the daring of Gontharis, but to go against him
instantly with all his men and engage him in battle,

before any further trouble arose. At first, then,

Areobindus sent to Gontharis one of his friends,

Phredas by name, and commanded liim to test the
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9 eVel Se 6 OpeSa? erravrjKcov ovSa/arj airapvelcrdaL

TovOapiv TTjv Tvpavviha iaTjyyeWev, tJSt] eV
avTov ft)9 €9 /id'xrjv levai Sl€vo€lto,

10 'Ez/ TOVTO) Se T6v0api<; ""Apeo/ScvSov 6^'? rov^;

arpaTLcora^ SiejSaXev, a)9 avav6p6<; re etrj kol d/na

[lev Seei e? rov^ iroKeixiov^ iy^ojievo^, a/jba Se ra?

avvrd^ei^ acfyiatv o)? ijfCLo-Ta ideXcov ScSovat,

Spaor/iiov re ^vv ^AOavaaKp ^ovXeveTai /cat avTu/ca

€fc yiavSpa/cLov diTOTTXelv juLeWovcnVy otto)? ol

arpaTicorat Xl/jlo:) t€ koL M.avpovaiOL<; fJia')(^opevoL

Btacl)6€Lpo}VTaiy^ eiTwOdvero re elirep avroc^ /Sov-

Xopbevoi^ elr] dpcfxo ^vXXa^ovcnv ev (f^vXafcfj e'X^eiv.

11 ovTO) yap 7]X7TL^€V ^Apeo/SivSov rj tov 6opv/3ov

7}(j6r]/jL6vov (j)vyf] XPV^^^'^^^f V f<^CLTaX7)(pdevTa

7r/)0? Tcbv GTpaTiCdTMV 8ta(f)0ap7](7€(TOai ovSei'l

12 Xoycp, ^pry/xaTa [levTOi avTO^ oticoOev odjjLoXoyei

TOL^ o'TpaTLG)TaL<; iTpoteaOai oaairep avTOL<; to

13 Brj/jbocTLov oxpXe, /cal ol fjuev tov<; t€ X6yov<;

iiryvovv ^ /cal 6vfjLQ) e? tov ^Apeo/SivSov ttoXXm
ei')(pvT0, /jL€Ta^v Se ^Ape6^Lv8o<; ^vv re ^ApTajSdvrj

14 KOL T0Z9 67ro/ji€VOL<; ivTavOa d<pLfC6TaL. kol yiveTai

fJid^rf €V TS Tal^ errdX^ecn koI fcdTco d/ncf)! Ta<;

7rvXa<; ov VovOapi^ elaTrjfceiy ev
fj

ovSeTepot to

15 eXaacrov 6a')(ov. ep.eXX6v t€ ^vXXeyo/bievoi i/c tcov

o-TpaTOTreScov, oaoi jSaatXet evvolKO)^ ^^X^^» tov(;

aTacnd)Ta<; ^ /caTa KpdTo^ eXelv, ov yap d7ravTa<;

6 VovOapi^ TTO) €^7]7raT7]/c€L, dXX" ol irXetaTOi €tl

16 Tai9 yvct)/jiaL<; dfcpai^vel^ efjuevov, ^Apeo^ivho^ Se

Tore TTpMTOv dvSpa<; /CTetvofiivov^ IScov {ov yap

^ IJLaxo/JiePois ^lacpOeipovraL Y, hiacpQeipoovTOLL fiaxofx^poi PO.
^ eirrjvovv— eix^vro V : iv^bexovro PO.
^ aracrLwras V : crrpaTiooras PO.
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other's purpose. And when Phredas returned and
reported that Gontharis by no means denied his

intention of seizing the supreme power, he purposed
immediately to go against him arrayed for battle.

But in the meantime Gontharis slandered Areo-

bindus to the soldiers, saying that he was a coward
and not only possessed with fear of the enemy, but

at the same time quite unwilling to give them, his

soldiers, their pay, and that he w^as planning to run
away with Anastasius and that they were about to

sail very soon from Mandracium,^ in order that the

soldiers, fighting both with hunger and with the

Moors, might be destroyed ; and he enquired

whether it was their wish to arrest both and keep
them under guard. For thus he hoped either that

Areobindus, perceiving the tumult, would turn to

flight, or that he would be captured by the soldiers

and ruthlessly put to death. Moreover he promised
that he himself would advance to the soldiers money
of his own, as much as the government owed
them. And they were approving his words and
were possessed with great WTath against Areobindus,
but while this was going on Areobindus together
with Artabanes and his followers came there. And
a battle took place on the parapet and below about
the gate where Gontharis had taken his stand,

and neither side was worsted. And all were about
to gather from the camps, as many as were well

disposed to the emperor, and capture the mutineers
by force. For Gontharis had not as yet deceived
all, but the majority remained still uncorrupted in

mind. Ihit Areobindus, seeing then for the first

time the killing of men (for he had not yet, as it

^ The port of Carthage ; see III. xx. 3.
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TTO) ida^; Tov OedfiaTO^ tovtov eTv^yavev S^v)

KaTeirXd'yrj re kol diroheiXidaaf; ovrc eve^yKcov re

ra opddjjieva (pevyei.

17 "EiaTL Se TL<; ivrb^ tov }^ap'Xr)S6vo<; irepi^oXov

veco^ TTpo^ Tjj TTj^ 6aXda(T7]<^ dfcjfj, ov Srj dvhpe<;

olfcovaiv oh rd e? to Oelov aKpijScd^^ Tja/crjrar

fjiova^oi)^ KoXelv tov<; dvdpco7rov<; del vevofiifcafiev

TOVTOV Xo\6fjicov Sei/jbdiJb€VO<=; tov vecov ov ttoWo)
irpoTepov TeL'x^ia/uiaTL re Trept/SaXoov cj^povpcov 6%u-

18 pddTaTOv KaTeaTrjaaTO. ivTavOa KaTa^vycov^Apeo-
^tvSo^ €a€7Trj8riaev, ev6a ttjv t€ jvvaiKa /cal ttjv

19 dSeXcjyrjv eTvyyave 'nkptj'^^a^, t6t6 /cal ^KpTa^dvr]^
dTTioov (p')(eTo, /cal ol Xocirol ^v/Ji7ravTe<; ivdevSe

20 dvex^povv co? e/caaTO^ irrj iSvvaTO. VovOapi^ he

KaTa KpdTO^ vevL/cr]K(jo<; ^vv toI<; crTao-LcoTaL<; ^ to

TlaXdTLOv ea^^e, /cal Ta9 re 7rv\a<; tov re Xifieva

21 eVSeXe^^ecrrara r/S?; €(j)v\aTT€, TrpMTa /juev ovv tov

^AdavdcTLov [xeTeireiJiTreTo, /cat 09 avTO) ovSev fieX-

22 Xrjaa^ rjXde, Ocoireia re nroXXfj ')(^pCi)fjL€VO<; 86/C7]atv

irapei'xeTO o)<; avTovloTi fidXcaTa rj 7rpd^i<; dpecr/coc.

23 eiretTa Se tov t?}? TroXeo)? lepea 7re/JLylra<; 'Apeo-

^LvSov e/ceXeve Ta TnaTa Xa/SovTa e? TlaXdTcov

rj/cetv, d7reiXr)o-a<^ TroXiop/crjaeiv t€ diretOrjaavTa

/cal /jurj/ceTL avT>M vTrep t?}? acoTripia^ Ta TnaTa
24 Scoaeiv, dXXd irdarj /nTj-^avy e^eXoov KTeivetv, 6

fjiev ovv lepev<^ 'FewdpaTo^ la'xypll^eTO Vov9dpLho<^

yvdopLT) T(p ^Apeo/3iv8(p ofxelaOaiy fiTjSev avTW
ay^api irpo^ e/ceivov ^vfJi/Srjo-eaOaL, (jypdaa^ /cal

25 oaa fiT) 'TreiOofievcp tm dvOpcoTTO) rjireiXrjGe, Seicra^

Se ^Ape6^LvSo<; MfioXoyTjo'ev avTi/ca tS> lepel

^ a-Tafficvrais VO : arpariwrais P.
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happened, become acquainted with this sight), was
terror-stricken and, turning coward, fled, unable to

endure what he saw.

Now there is a temple inside the fortifications of

Carthage hard by the sea-shore, the abode of men who
are very exact in their practice of religion, whom
we have always been accustomed to call ^^ monks";
this temple had been built by Solomon not long

before, and he had surrounded it with a wall and
rendered it a very strong fortress. And Areobindus,

fleeing for refuge, rushed into the monastery, where
he had already sent his wife and sister. Then
Artabanes too ran away, and all the rest withdrew
from Carthage as each one could. And Gontharis,

having taken the city by assault, with the mutineers
took possession of the palace, and was already guard-
ing both the gates and the harbour most carefully.

First, then, he summoned Athanasius, who came to

him without delay, and by using much flattery

Athanasius made it appear that what had been done
pleased him exceedingly. And after this Gontharis

sent the priest of the city and commanded Areo-
bindus, after receiving pledges, to come to the
palace, threatening that he would besiege him if he
disobeyed and would not again give him pledges
of safety, but would use every means to capture
and put him to death. So the priest, Reparatus,

stoutly declared to Areobindus that in accordance
with the decision of Gontharis he would swear that

no harm would come to him from Gontharis, telling

also what he had threatened in case he did not
obey. But Areobindus became afraid and agreed
that he would follow the priest immediately, if the
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eyireaffat, rjv to delov Xovrpov i€povpy7jaa<;, fjirep

eWiGTai, elra tt/oo? avrov ol airofJioadiJbevo^ d/ji.(j)l

26 rfj (Tcorrjpia rd Tnard hoirf. 6 jxev ovv lep6v<;

KaTCi ravra iiroiei, ^Ape6^ivho<; he ovSev n
jjueWrjcra'^ avrw elTrero, IfiaTtov diji7re')(^6fjLevo<;

ovre arparr/ya) ovt€ dW(p crrpaTevofjuevcp dvSpl

i7rLT7]S€ico<; e%oz/, dWd BovXcp rj ISicott] iravrd-

TTacTL irpeTTov /caaovXav avrb rfj Aarivcov (j>a)vfj

27 Kokovai 'VcofJialoi, eireihrj re d'^yov rod UaXa-
TLOV iyevovTO, ra Oela iv %6/)cr6 Xoyia irapd ^ rod

28 Upeco^ \a/3o)v tm VovOdpthi e? oylnv rjXOe, rrpT]-

VTj^ T€ ireaoov yjybvov iroXvv avrov €K€lto, rrjv

lKeT7]piav avT(p rd re 6ela Xoyta iTpoT€Lv6/JL€Po<;

Kol TO Traihiov oirep tov 6eiov d^tcoOev XovTpov
eTV')(eVf €(/)' ov oi Trjv irianv 6 lepev<;, coairep fioc

29 epprjOrj, irapea'X^eTo, iirel he avTov e^avecTTTjaev

6 Vovdapt^ fioXc^y Trpo? ^ tmv lep&v dTrdvTcop

dveiTVvOdveTO tov Vov6dpiho<^y el ol Ta tt)? (T(o-

30 Trjpua^ iv dac^aXel /ceiTac, /cat 09 Oapaelv avrov

la')(yp6rara r}hri e/ceXevev ovhev yap dyapi rrpo^

avrov TreiaeaOai, dXXd rfj varepata ^vv re rfj

yvvat/cl fcal roc's XPV/^^^^^ ^^ Kap)(^7]86vo<^ ^^^X^'

31 aeaOai, elra rov lepea 'Peirdparov drroTrefMyjrd-

/jLevo<^, 'Apeo/Sivhov re /cal ^AOavdaiov heiirvelv

32 ^vv avrcp ev TiaXaricp i/ceXeve. /cal SeiTrvovvra

/mev TOV 'Ape6/3tvhov erijjia' rrpoyrov yap avrov

errl rrj^ arL^dho<; Kare/cXive* SecrrvTjaavra he ov

fiedrjfcev, dXXd KadevBeiv iv koctcovl jjlovov rjvdy-

Ka^ev ov St) tov OvXiOeov ^vv erepoi<^ rtcrlv eir

33 avrov errefjb'y^ev, oXrrep avrov KcoKvovrd re real

6XoXvyat<; av^yal^ ')(^pdofjievov rroXXd re rrpo^

1 Trapa PO : irphs V. ^ irpos V : irapa PO.
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priest, after performing the rite of the sacred bath ^

in the usual manner, should swear to him by that

rite and then give him pledges for his safet}^ So the

priest did according to this. And Areobindus with-

out delay followed him, clad in a garment which
was suitable neither for a general nor for any one
else in military service, but altogether appropri-

ate to a slave or one of private station ; this garment
the Romans call ^^ casula " ^ in the Latin tongue. And
when they came near the palace, he took in his hands
the holy scriptures from the priest, and so went
before Gontharis. And falling prone he lay there a

long time, holding out to him the suppliant olive-

branch and the holy scriptures, and with him was
the child which had been counted worthy of the

sacred bath by which the priest had given him the

pledge, as has been told. And when, with difficulty,

Gontharis had raised him to his feet, he enquired of

Gontharis in the name of all things holy whether
his safety was secure. And Gontharis now bade him
most positively to be of good cheer, for he would
suffer no harm at his hands, but on the following day
would be gone from Carthage with his wife and his

possessions. Then he dismissed the priest Reparatus,

and bade Areobindus and Athanasius dine with him
in the palace. And during the dinner he honoured
Areobindus, inviting him to take his place first

on the couch ; but after the dinner he did not
let him go, but compelled him to sleep in a chamber
alone ; and he sent there Ulitheus with certain others

to assail him. And while he was wailing and crying
aloud again and again and s})eaking many entreating

^ i e. baptism.
2 A garment with a cowl, like the cucuUus.
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eXeov inraycoya (^Qeyyofxevov e? avTOv<; KreLvovaiv.

^AOavaciov /mevroL e^eiaavTO, to yrjpa^, oljjiaL,

rod dvdpcoTTOv virepihovTe^.

XXVII

T97 Se iTTtyevofjbepT] rjixepa rrjv piev ^Apeo^LvSov

/c€(f)a\rjv irapa top ^AvrdXav 6 T6v6api<; eirep.yfre,

rd Se ')(^p7]p.aTa koX tov<; aTpandoTa^ avrbv aTro-

2 (TTepelv eyvco, ^AvrdXa^ tolvvv, on re ol tcov

^vyfceipbevcov ovSev iTrereXec, Seivd iiroielTO, koI

rd T€ opwpLOcrpbeva rd re elpyaapbiva tco TovOdpihi

3 €9 Tov ^Apeo^ivhov ivvocov r]a')(^aWev, ov ydp ol

ehoKSL 6 TOLOVTOV^ op/cov<; ySi/c7]fca)^ ovre avrw
4 iTore ovre dWcp orcpovv Trccrro^; eaecQai, iroXkd

yovv iv avTM Xoyiadfievo^; ^lovaTivtavA ^acrCkel

ITpoa')((i)pelv rj6e\e' 810 Srj oTTtaco dirrfKavve.

5 yvov<; re yiap/cevTLOVy 09 tcop iv IBv^aKiO) KaraXo-
ycov rjpx^^y ^^ VTjaov rtva tmv ravrrj eiTLfceipievoiiV

Kara^vyelv, 7rep.ylra<^ irap" avrbv €f)pdaa<; re tov

irdvTa Xoyov /cal Ta Tnard S0U9, tov dvOpcoiTov

6 iirrjydyeTO, koX MapKevTLO^; p.€V epueve ^vv t&
^AvTdXa iv Tft) aTpaTOTreSo), arpaTLCOTat Se ogol

iv Hv^aKLO) hiaTpi^rjv el')(ov, evvoiKM^ ^acnXel

7 6')(ovTe^, ^AhpapbrjTOv ttoXlv icpvXaaaov, ol Se

tov Xtot^u (TTpaTCcoTaty ou% rj<Taov<; r) ')(iXlol

6W69, alaOop^evoi tcov Troiovp^evcov, ^Icodvvov

acpLCTLv rjyovpievov, irapd tov VovOapiV i^dypr^aav

8 hpop.(p* /cal 09 avToi)^ dap.evco<; ttj iroXec eSe^aro.

rjaav Se 'Vcopbalot puev irevTaKoaioi, Ovvvoi he

oyhoTjKovTa pudXicrTa, ol Be XolttoI ^avStXoL
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words to them to move them to pity, they slew him.

Athanasius^ however, they spared, passing him by, I

suppose^ on account of his advanced age.

XXVII

And on the following day Gontharis sent the head
of Areobindus to Antalas, but decided to deprive him
of the money and of the soldiers. Antalas, therefore,

was outraged, because he was not carrying out any-

thing of what had been agreed with him, and at the

same time, upon considering what Gontharis had
sworn and what he had done to Areobindus, he was
incensed. For it did not seem to him that one who
had disregarded such oaths would ever be faithful

either to him or to anyone else at all. So after con-

sidering the matter long with himself, he was desirous

of submitting to the Emperor Justinian ; for this

reason, then, he marched back. And learning that

Marcentius, who commanded the troops in Byzacium,
had fled to one of the islands which lie off the coast,

he sent to him, and telling him the whole story and
giving pledges, persuaded him by kind words to come
to him. And Marcentius remained with Antalas in

the camp, while the soldiers who were on duty in

Byzacium, being well disposed to the emperor, were
guarding the city of Hadrumetum. But the soldiers

of Stotzas, being not less than a thousand, perceiving

what was being done, went in great haste, with John
leading them, to Gontharis ; and he gladly received

them into the city. Now there were five hundred
Romans and about eighty Huns, while all the rest
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9 a7ravT€<^. fcal ^ApTajSdvr]<; ra incrTa Xa^oov e? re

TO TiakaTLOv ^vv 70l<; ^Apfj.€ViOL^ avi^Tj koI to)

Tvpdvvcp vTrrjpeTy^aeiv iTnrdaaovTL w/LioXojTjae,

10 \dOpa Se dveXelv rov TovOapiv ifSovXevero, Vprj-

yopL(p T€ T& dv€\jrca) Kol ^ApraaLpy tm hopv(^6p(p

11 /coivo\oyr]o-djLi€VO(; to ^ovXev/jia tovto. Tp7]y6pio<;

Be avTov €9 rrjv irpa^tv evdycov eXe^e rocdSe'

'*^ApTa/3dv7], vvv aoL Trdpeart fiovcp^ to BeXi-

crapiov dvahrjaaadai fcXeo^;,^ fiaXXov Be avTO kol

12 TToXXo) 6Ti V7T€pl3aXeadaL. 6 fxev yap (iTpaTidv

d^ioXoya)TdT7]v icai ')(p7]/jiaTa fieydXa irapd (3aai-

Xeft)? Xa/Soov evTavOa rj/cev, dp^ovTa<^ /juev e%ft)z^

T0U9 ol 67ro/jL6vovi; Kol ^vjbi/3ovXov<; iToXXov^y

GToXov Be v^foiv olov ovTTCo ri/jL€i<^ dfcofj tafieVy

^TTirov T€ TToXXrjv /cal oirXa kol tcl dXXa a7rXco9

eiTreiv diravTa eTra^iw^ ol rrapeafcevaajieva ttj^

13 PcofjiaLcov dpj(rj^, ovtco re irovcp ttoXXw dveaco-

14 aUTO ^ Al/Svtjv 'VcopiaioL^. direp diravra ovtco^

diToXoy'Xev cioaTe, el /jur/Be dp^rjv eyeyovei, ev ye tw
irapovTi ev taw elvar ttXtJv ye Brj otl dTroKeKpLTai

^Va)fjiaLOL<; Tavvv etc tt}^ HeXtaapiov vlkt}^ tol<; Te

crco/jLaaL /cat tol^ y^prjiiaaiv H^rjpLLcoadac, /cal Trpo^

ye TO fjLrjBe cj^vXd^ai Tayadd BvvaTol^ yeyovevai»

15 TO Be TrdvTa TavTa dvaadoaacrdai Tavvv jSacnXel

ev TYj afi [xovrj '^vxfl ^^ ^^^ yvoo/Jir) Kal Be^ia

16 fceiTai, ovfcovv i/cXoyt^ov fiev ct)9 el ^ApaafaBr]<^

dve/ca6ev yevo^, evOv/nov Be a)9 T0Z9 ev yeyovoatv

dvBpaya0L^ea6aL del Te Kal 7ravTa')(r} TrpeireL,

17 TToXXd yovv aoi epya vrrep ti)<^ eXev6epia<^ 6av-

^ ix6v(f VP : Ttovo) 0. '^ /cAeos VP : Kparos 0.
^ ayecrcoffaro V : dieffucaro P, aveyedxraro 0.
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were Vandals. And Artabanes, upon receiving

pledges, went up to the palace with his Armenians,

and promised to serve the tyrant according to his

orders. But secretly he was purposing to destroy

Gontharis, having previously communicated this pur-

pose to Gregorius, his nephew, and to Artasires, his

body-guard. And Gregorius, urging him on to the

undertaking, spoke as follows :

'^ Artabanes, the opportunity is now at hand for

you, and you alone, to win the glory of Belisarius

—

nay more, even to surpass that glory by far. For

he came liere, having received from the emperor
a most formidable army and great sums of money,
having officers accompanying him and advisers in

great numbers, and a fleet of ships whose like we have
never before heard tell of, and numerous cavalry, and
arms, and everything else, to put it in a word, pre-

pared for him in a manner worthy of the Roman
empire. And thus equipped he won back Libya for

the Romans with much toil. But all these achieve-

ments have so completely come to naught, that they
are, at this moment, as if they had never been

—

except indeed, that there is at present left to the
Romans from the victory of Belisarius the losses they
have suffered in lives and in money, and, in addition,

that they are no longer able even to guard the good
things they won. But the winning back of all these

things for the emperor now depends upon the
courage and judgment and right liand of you alone.

Therefore consider that you are of the house of the
Arsacidae by ancient descent, and remember that it

is seemly for men of noble birtii to play the })art of

brave men always and in all places. Now man}^
remarkable deeds have been j)erformed by you in
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[laara TTeirpaiCTat, Kkclkiov ^ap, veo<; o)v ert,

TOP ^Ap/bi€vUov dpxovTa, KOI %iTTav TOP 'Vcofxaioov

arparrjyov €KT€tva<;, /cat air avrov l^oapor) ^aat-

Xeo yvcoptfjLO^ yeyovco^ ^vv avT& €7rl ^Pcofiaiov^

18 icTTpaTevcra^, enrel he rrjXi/cocrSe el, co? o-bv elvat

fjir) Trepiopav rrjv 'Pco/JLaicop ap')(riv viro kvv\ fieOv-

ovTi KelaOai, ivheiKvvcro ravvv a)<; evyeveia t€ koX

'^f%^9 aperfj iiceiva, & ^yaOe, ra irpoaOev elp-

ydaco* ijo) Si aoi koL ^KpTaaiprj^ oSe airavTa

eiriTCLTTOVTi oar} Svva/JLt'^ VTrovpyTjao/jbev.^^

19 Tprjyopto^ fjuev roaavra elirev* ^Apra/Sdvov Se

TTjv htdvoiav eirl top rvpavvov ert fjidWov (Sp/jurjaev,

20 6 Se T6v0apL<; ^Kpeo^ivhov /juev ttjv re yvvaiKa

ical T7]v dSeXcprjv ifc rod (fypovpiov i^ayayoov eTvi

Tivo<; olKia^ 'r]vdyKaae fxiveiv, ovre n v^piaa^

Xoyw rj €py(p orwovv 6? avTa<; ovre ra eirirrjheLa

€vB€6aT6pco<; rj Kara rrjv ^(^peiav eyovaa^ ovre rt

dWo ^tacrOeiaa'^ elirelv rj irpd^ai, nfKrjV ye Srj

OTi ypd'^at 7rpo9 top delop rj TLpelefcra i^pdy/caaro

0)9 V6p6api<; [xep avrd^ re rifjifpi] 69 ciyap koX

fcaOapo^ ecTj TraPTdiracn tov rdphpo<^ (j)6pov,

OvKiOecp he to Kafcop epyaaOeirj, Topddpt8o<;

21 ovSa/jLTJ eiraipovPTO^, eTrpaacre he TavTa 6 Top-

0apL<i Tla(7i(f>iX(p dpaTreiaOei^, dpSpl yeyopoTi fiep

Tcop ep ^v^aKiO) <TTacno)Tcop TrpcoTM, ^vpapafxepcp

he avTcp /uudXtaTa €9 ttjp ttj^; Tvpappthof; eiriOeaip,

22 ItT^vpil^eTO yap 6 Ylaaccj^iXo^;, rjp TavTa ttoloit],

^vpoL/aecp re avTM /SacrtXea Trjp /coprjp /cal 7rpot/ca
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behalf of freedom. For when you were still young,

you slew Acacius,^ the ruler of the Armenians, and
Sittas,^ the general of the Romans, and as a result

of this becoming known to the king Chosroes, you
campaigned with him against the Romans. And
since you have reached so great a station that it

devolves upon you not to allow the Roman power to

lie subject to a drunken dog, show at this time that

it was by reason of noble birth and a valorous heart

that at the former time, good sir, you performed
those deeds ; and I as well as Artasires here will

assist you in everything, so far as we have the power,
in accordance w^ith your commands."

So spoke Gregorius ; and he excited the mind
of Artabanes still more against the tyrant. But
Gontharis, bringing out the wife and the sister

of Areobindus from the fortress, compelled them to

remain at a certain house, showing them no insult

by any word or deed whatsoever, nor did they have
provisions in any less measure than they needed, nor
were they compelled to say or to do anything except,

indeed, that Prejecta was forced to write to her
uncle ^ that Gontharis was honouring them exceed-
ingly and that he was altogether guiltless of the

murder of her husband, and that the base deed had
been done by Ulitheus, Gontharis by no means
approving. And Gontharis was persuaded to do this

by Pasiphilus, a man who had been foremost among
the mutineers in Byzacium, and had assisted (lontharis

very greatly in his effort to establish the tyrann}^

For Pasiphilus maintained tliat, if he sliould do
this, the emperor would marry the young woman
to him, and in view of his kinship with her would

1 Cf. Book II. iii. 25, 2 cf. Book II. iii. 15. ^ Justinian.

441



PROCOPIUS OF CAESAREA

Kara to ^vjyeve^; einhoooreiv ')(^p7]fidT(jov fieydXcov.

23 ^ApTa/Sdvrjv re tm arparo) i^i^yelaOai eVt re

^AvToXav Koi yiavpovcTLov^ Toi)? iv Bu^a/c^ft)

24 ifcekeve, ]^ovT^Lva<; yap, are rco ^AvrdXa nrpoa-

icefcpovfcdo<^, direaTri re avrov ere rod ifjb(pavov<; koi

TovOdptSc nrpoae'X^dyprjaev' (S Srj rov re TracSa koi

25 rrjv fxt^repa iv Ojurjpcov Xoycp 7rap6a')(^€To, to /lev

ovv arpdrevjuLa yyovfievov ^Apra/Sdvov evOv^ enl

TOP AvrdXav e')(^dopei, ^vprjv Se avro) koX

^\cddvv7]<;, 6 T(hv ^Torl^a arao-Lcorcov ap^wz^, koI

OvXi6eo<^ 6 8opv(f)6po<^' eirrovTo Se xal Mavpovcnoi,
26 a)v K.ovT!^Lva<^ VPX^- '^oXlv re ASpa/birjTov Sta-

fi€iylravTe(; KaTaXafijSdvovai rov^ evavTLOv^ ev-

ravdd iTTj ovTa<;y koI arpaTOTTeSevad/jLevot oXiym
27 diToOev TOdv iroXejJiUov rjvXicravTO, rfj he varepaia

^Icodvvr)^ jjiev koX OvXiOeo^, fiolpdv rcva tov

orrpaTOV ey^ovre'^, avrov efjuetvav, ^ApTa^dv7]<; Se

ical K.ovT^iPa<; iTirjyov iiri tou? evavriov^ to

28 aTpdrev/jca. ov<; orj ov ^vveveyfc6vTe<^^ oi ^vv T(p

29 ^AvToXa M.avpovcrLOL e? (jyvyrjv MpjmrjVTo. dXX^

eOeXoKafci^ara^ 'ApTal3dvr}<; e/c tov alcfyvtSiov crTpe-

30 'v|ra9 re to cryfjcetov omaco dTrrjXavve, Sto Srj

OvXl0€O'^ aVTOV 69 TO aTpaTOTTeSoV TjfCOVTa KT€LVetV

31 SievoecTO. 'irapaiTovfjievo^; he ^ApTa^dvr]^ ecfyaa/ce

Selaat firj yiap/cevTCO^; i^ ^ABpafirjTov Tr6Xea)<^

eTTtj3o'}']d7](Ta'^ TOL^ evavTioi^, orro] evTavOa eTvy-

32 yavev cov, dvrjfceaTa a(pd<^ epya epydarjTar dXXd
VovOapiv XPV^^^ TTavrl t& aTpaTO) eirl tov<;

33 7roXe/jiiOV<; levai. /cal tci /nev irpcoTa e/3ovXeveTO

€9 ^ASpa/jLr]TOV Icov ^vv tol<; e7rojuiei'OL<; tw ^aatXeco'^

^ ov ^uveueyKovres MSS. : Haury would write ovk iueyKovres.

Cf. Book II. XXV. 29.
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give also a dowry of a large sum of money. And
Gontharis commanded Artabanes to lead the army
against Antalas and the Moors in Byzacium. For

Coutzinas, having quarrelled with Antalas, had

separated from him openly and allied himself with

Gontharis ; and he gave Gontharis his son and

his mother as hostages. So the army, under the

leadership of Artabanes, proceeded immediately

against Antalas. And with Artabanes was John also,

the commander of the mutineers of Stotzas, and

Ulitheus, tlie body-guard of (jontharis ; and there

were Moors also following him, led by Coutzinas.

And after passing by the city of Hadrumetum, they

came upon their opponents somewhere near there,

and making a camp a little apart from the enemy,

they passed the night. And on the day after that

John and Ulitheus, with a detachment of the army^

remained there, w^hile Artabanes and Coutzinas led

their army against their opponents. And the Moors
under Antalas did not withstand their attack and
rushed off in flight. But Artabanes of a sudden
wilfully played the coward, and turning his standard

about marched off" towards the rear. For tliis reason

Ulitheus was purposing to kill him when he came
into the camj). But Artabanes, by way of excusing

himself, said he feared lest Marcentius, coming to

assist the enemy from the city of Hadrumetum, where
he then happened to be, would do liis forces irreparable

harm ; but Gontharis, he said, ought to marcli against

the enemy witli tlie whole army. And at first he
considered going to Hadrumetum with his followers
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34 (TTpara) dvafxiypvadai, ajmeivov Se ol iroWa
Sia\oytaa/jL€i>M eSo^ev elvat TovOapiv i^ dvdpco-

TTcov d(f)avL(TavTL ^aaiXea re koX Ai/3v7]v itpay

-

35 pbdrcov diraWd^ai Sva/coXcov, dvacrrpe'^a^ ovv

69 Yiap')(rjh6va rco TVpdvvcp dTVTJyyeWev ore Brj

aTpaTev/xaTo<; avrcp TrXeiovo^ iTrl tou? iroXe-

36 fxlov^ herjaet, 6 he HacrKpiXo) KOivoXoyrjadjJievo^

airavra fiev e^oirXicrai top arparbv rjOeKev, auT09

he (j)vXaKrjv ev Y.apx^hovL KaTaaTr)adibievo<; ^ eirl

37 T0U9 TToXep^iov^ Ta> cTTpaTcp €^7]yyaaadat, ttoX-

Xov<; fjiev ovv e? rj/buepap e/cdaryv dvrjpei e? ov<^

38 viTO"^ia Ttvl koI Xoyov ovk eypvarj ey^pr]To. tQ>

he JIa(TC(piX(p eTveareXXev, ov hrj KaTaarrjaeaOau
iirl Kap'xrjhovof; cfyvXa/cf] e/xeWe, tou? TpacKov^

diravja^ ovhev vTroXoytcra/jievcp /cretvai.

XXVIII

Td re dXXa htOL/cTjo-d/jievo^ oirrj ol eho/cec co?

dpKTTa e'X^eiVy tov<; eTTLTTjheiov^ ecrrtdv eypcOy co?

2 rjpepa rfj emovaj) rrjv e^ohov Trotrjaopievo^, ev

re olfcrjpaTi ov hrj aTi^dhe^ ev irapaaKevfj rjaav

3 e/c TcaXatov Tpel^, rrjv doLvrjv eiroiei, avTo<; p^ev

ovv eirl (TTij3dho'^ /careKXivero, o)<; to el/co^;, rrj'^

7r/ocoT779, evda hrj kol ^KQavdaio^ re fcal 'Apra-

I3dvrj<; rjaav, rcov re VovOdpihi yvcopLpucov TLve<;,

fcal Herpo^ ®pd^ p^v yevo^, hopv(^6po^ he XoXo-

4 p(ovo<; yevopevo^ irporepov. ev dpL<^OTepai<^ he

rac^ dXXaL^ aTijBdaL BavhiXcov ol Trpcoroi re /cal

5 dpiaroi rjaav, ^Icodvvrjp pevroty 69 rcov Zror^a
araaKOTCOv ^p%6, YlaaicpiXo^; Ihia eldTia, teal rcov

^ KaTaarrjadjiievos V : irapaffTTiadix^vos PO.
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and uniting with the emperor's forces. But after long

deHberation it seemed to him better to put Gontharis

out of the world and thus free both the emperor
and Libya from a difficult situation. Returning, ac-

cordingly, to Carthage, he reported to the tyrant

that he would need a larger army to meet the enemy.
And Gontharis, after conferring with Pasiphilus,

consented, indeed, to equip his whole army, but

purposed to place a guard in Carthage, and in person

to lead the army against the enemy. Each day,

therefore, he was destroying many men toward
whom he felt any suspicion, even though groundless.

And he gave orders to Pasiphilus, whom he was
intending to appoint in charge of the garrison of

Carthage, to kill all the Greeks ^ without any con-

sideration.

XXVIII

And after arranging everything else in the very
best way, as it seemed to him, Gontharis decided to

entertain his friends at a banquet, with the intention

of making his de})arture on the following day. And in

a room where there were in readiness three couches
which had been there from ancient times, he made
the banquet. So he himself reclined, as was natural,

upon the first couch, where were also Athanasius and
Artabanes, and some of those known to Gontharis,

and Peter, a Thracian by birth, who had previously

been a body-guard of Solomon. And on both the
other couches were the first and noblest of the
Vandals. John, however, who commanded the mu-
tineers of Stotzas, was entertained by Pasiphilus in

1 A contemptuous term for " subjects of the emperor."
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dWcov eicacFTOv} oirr] €/cdar(p rcov VovOdpcSc ein-

6 rrjSeicov (fyiKov ^ eSo^ev elvat. ^Apra/Sdv')]'; roivvv

TjViica iirl ravrijv Sr/ ttjv doivrjv i/caXelro, tovtov

ol TOV fCaipOV eV^TT^§660)9 e')(€CV 69 TOV TOV Tvpdv'

vov (f)6vov olo/jLevo^y to /SovXevfjua iimeKelv
7 Stevo€LTO, €<; Tp7]y6piov ovv /cal ^ApTa(Tip7]v hcal

8opv(f)6pov^ erepov^; rpec^ to Trpdyfia i^evey/ccop

T0U9 fiev Sopv(p6pov<; ^vv Tol<; ^tcpeaiv ifceXevcrev

etaco yeveaOar {dpyovTo^v yap iaTLcopiepcov ottL'

aOep iardvac tou9 Sopv(bopov<; v6fio<;) €L(tco Se

yevofjbevov^ ey)(^eipelv d(f)vco, rjvif^a av a^iai Sofcfj

6 Kaipo^ ft)9 /iidXtara eirirriheiw^ €')(6iv, TrpMTOv t6

8 TOP ^Apraaiprjp epyov 6^6cr^a^. tw Se Tprjyopicp

iireaTeWe tcop ^AppiepLcop ito\Xov<; tou9 pidXcaTa

€VTO\/ilOTdTOV<; d7T0\€^api€P(p 6*9 TO UaXdTiop
iirayayeaOac, to, ^tcfyrj pbopa ip %6pcrl (^epoPTa^' ^

(aXXft) yap ovScpl tov^ to?9 ap')(^ovatp ip ttoXgl

€7rofji€Pov^ OTrXi^ecrOai de/u^) tovtov<; tg ip tm
TrpodTcoa) dTroXiTTOPTi eccrco ^vp tol<; ^opv(f>6poi^

yepeaOai, koI avTcop to peep jSovXevfia piTjSepl

i^eiirelpy toctovtop he elirelp piopop, a)9 69 top

TopOapip viroiTTO}^ ^'%oi, i^rl nroprjpcp t& 'Apra-

9 ^dpov<; 69 Trjp Oolptjp avTOP /ce/cXijfcepar ^ovXe-
a6at Toipvp eaTdpai pi€P avToi)^ irapa tov^

TopQdpiho^ (f)vXaKa<; oiirep ipTavQa iirl (pvXaKrj

iTGTd'x^aTo, TOV ^ Se Trai^eiP SofCTjaip Ttpa irape^o-

pieP0V<; TCOP piep daTTiScop dairep itcelpoi (pepovcrip

diTTeaOai, irdXXopTa^ Se avTd<^ kol dXXco<; kipovp-

Ta^ dpcd fcdTCO i<; del aTpecj^eiP' dopv^ov Be rj

Kpavyrj<^ epTO^ yepopiepr]^ dpapiepovf; Ta9 dairiha^

^ eKaarop V : cKaaros PO. ^ Haury would prefer </>tAos.

^ (peoopras VP : exopras 0. ^ rod Haury : tows MSS.

446



HISTORY OF THE WARS, IV. xxviii. 5-9

his own house, and each of the other leaders wher-
ever it suited the several friends of Gontharis to

entertain them. Artabanes, accordingly, when he
was bidden to this banquet, thinking that this

occasion furnished him a suitable opportunity for the

murder of the tyrant, was planning to carry out

his purpose. He therefore disclosed the matter to

Gregorius and to Artasires and three other body-

guards, bidding the body-guards get inside the hall

with their swords (for when commanders are enter-

tained at a banquet it is customary for their body-
guards to stand behind them), and after getting

inside to make an attack suddenly, at whatever
moment should seem to them most suitable ; and
Artasires was to strike the first blow. At the same
time he directed Gregorius to pick out a large number
of the most daring of the Armenians and bring them
to the palace, carrying only their swords in their

hands (for it is not lawful for the escort of officers

in a city to be armed with anything else), and leaving

these men in the vestibule, to come inside with the

body-guards ; and he was to tell the plan to no one
of them, but to make only this explanation, that he
was suspicious of Gontharis, fearing that he had
called Artabanes to this banquet to do him harm,
and therefore wished that they should stand beside

the soldiers of Gontharis who had been stationed

there on guard, and giving the ap})earance of indulg-

ing in some play, they were to take hold of the
shields which these guards carried, and waving them
about and otherwise moving them keep constantly

turning them uj) and down ; and if any tumult or

shouting took place within, they were to take up
these very shields and come to the rescue on the
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10 avra^^ ^orjOeiv Spo/xa). ^Apra/Savrj^; fiev ravra
eTnjyyeWev, 6 Se Tpyyopto^; iTnreXrj iirolei. o re

^ApTacripr]<; iirevoeL rdSe' tmv /3eXcop rcva BteXcDV

SL')(a Tw KapiTw TTj^; evcovvfiov %ei/}09 eireOeTO

Kara ja<; rofxa^ ^
l^^XP^ ^^ '^^^ ayKMva, l/jbdcTL re

avra e? to a/cpL/3e<; a(l>Ly^a^ virepOe to TavTrj tov
11 x^ToyvLa/cov fiepo^; iire/SaWev, eTroiei he TavTa,

OTTco^;, Tjv Ti<; avTcp to ^L(f)09 i7ravaT€Cvd/jb€vo<;

ijX^^PV '^^^^^^y /iji7]Sep avT& heivov ireTrovOevai

^Vfjb^airiy Trpo/Be^Xrjfjbeva) jxev ttjv Xatav %efc/?a,

TOV Se crcSypov dTro/cavXt^o/jievov ev tjj eV to

^vKov €7ri(f>opa /cat tov acojuLaTO^ ayjraaOaL ovSa/Jbr}

e'XpVTO<^,

TotavTj} /JL€V yvco/jLTj ^ApTaaiprj^, coairep jjlol

12 epprjOrjy eTToiei, tw he ^ApTa^avrj eXe^ev &he*
** 'E7ft) TO fjiev eyyeipTjiia oKvrjaec ovhepaa vtto-

(TTrjaecrBai koI ^Kpec T&he tov YovOdpiho^ crco-

fiUTO^^ yjravo-eiv eXrn'iha e^co, to he evOevhe ovfc 6%&)

elirelv, TroTepa 6 deb<; tm TVpdvvcp ^aXeTrw? e^coz^

^vy/caTepydaeTau fioi to ToXfJbruxa tovto, fj Tiva

ifjbrjv dfiapTdha TLvvv/jbevo<; evTavOd re dTravTrjaa^

13 epbir6hio<^ elrj, rjv tolvvv ovk, ev Kaipicp irXrjyevTa

TOV Tvpavvov chj]^, av hrj^ jie t& ^[(pec tw e/no)

ix7]hev Tc iJieXXrjaa<^ diTo/CTetvoVy 6it(o<; /jlt] TTyoo?

avTov alfci^o/jievo^; yvo)fi7) Te Trj afj e<; ttjv irpd^cv

wppbTjKevai eLTTcbv ai(7')(^L(7Td Te avTO^ hcacj^dapeiTjv

KUL ae rrpoaaiToXelv dvayKacrdetrjv dfcovcno^^

14 ToaavTa koI ^ApTaaipy^<; elircov ^vv Te Tprjyopia)

Kol TMV hopv(j)6pcov evl irapd tcl^ crTi^dha<; eXOoov

^ Haury would read avrovs.
^ Haury proposes Kara fiidsy '*one by one," for Kara Tas

Toixis. 3 5^ Hoeschel : Se MSS.
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run. Such were the orders which Artabanes gave,

and Gregorius proceeded to put them into execution.

And Artasires devised the following plan : he cut

some arrows into two parts and placed them on the

wrist of his left arm, the sections reaching to his

elbow. And after binding them very carefully with

straps, he laid over them the sleeve of his tunic.

And he did this in order that, if anyone should raise

his sword over him and attempt to strike him, he
might avoid the chance of suffering serious injury

;

for he had only to thrust his left arm in front of

him, and the steel would break off as it crashed upon
the wood, and thus his body could not be reached
at any point.

With such purpose, then, Artasires did as I

have said. And to Artabanes he spoke as follows :

^^ As for me, I have hopes that I shall prove equal

to the undertaking and shall not hesitate, and
also that I shall touch the body of Gontharis with
this sword ; but as for what will follow, I am unable
to say whether God in His anger against the tyrant

will co-operate with me in this daring deed, or

whether, avenging some sin of mine. He will stand

against me there and be an obstacle in my way.
If, therefore, you see that the tyrant is not wounded
in a vital spot, do you kill me with my sword without
the least hesitation, so that I may not be tortured

by him into saying that it was by your will that

I rushed into the undertaking, and thus not only
perish myself most shamefully, but also be compelled
against my will to destroy you as well." And after

Artasires had spoken such words he too, together
with Gregorius and one of the body-guards, entered
the room where the couches were and took his
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oiTLcrOev ^ApTa/3dvov €aT7]/c€i, ol he XolttoI irapa

T0f9 (^vXaKa^ fjL€vovT€<; ra a(j>i(7iv eTrrjyyeX/ubeva

ilTOiOVV.

15 ^O fjbev ovv ^KpTaaipri<^y ap^a/xeprj^; ttov rrj'?

0OLV7)(;, ep<yov e'X^ecrOat hievoelro, ijBrj re ttj^; tov

16 aicivd/cov \a^rj<^ rJ7rT6T0, aXX' avTOV 6 TprjyopLOf;

Si€K(oXv(T€v en tov VovOapiv oKov ^ elircov ry

ApfievLcov (j)0)vfj ev avT(p elvai, ovirco eKTreTTco/cora

17 TOV otvov Ti fxeya, dvot/jLclo^a^; tolvvv 'Ayora-

o-Lprj<;, *''!! dvBpcoTre,^^ elTTev, " a)9 fcaXrjv e')(^ovTd

jxe yjrv^rjv ov Beov ev Tcp irapovTi KeKOiPkvica^^r

18 irpolovTO^ Be tov ttotov, ySrj ttov fcaTa/3ej3pey-

fjL€VO<; 6 T6v6api<; TO?? 8opv(f)6pOL<; TO)v /Spcoaeayv

19 eSiSov, (ptXoTL/jLLa tlvI ^x^pcofievo^;, ot Srj TavTa<^

Xa/36vTe<; eadieiv tjSt] tov olfcrjiiaTO^ e^co yevofievoc

e/neWov, /jlovcov aTroXe^eifi/jievcov irapd tov Tov-

6apiv Sopvcj)6pcov TpLcov, Mvirep OvXcOeo'; eh
20 eTvyyavev mv, e^rjet Be koI ^ApTaacprj^, w? tcov

21 /Spcocrecov ^vv Toh eTepot^ yevaofievo^. evTavdd
Ti^ avTM yeyovev evvoca fjurj ti ol cnrdaacrOac

22 ^ovXofievcp tov d/avd/crjv ejuLTroBiov eh], e^co

TOLVVV yevojJievo^; eppi^lre fiev \ddpa tov ^l(J)ov<;

TTjv OrjKrjv, yvpuvov re avTO vtto /judXr)^ \a/3a)V

TTpo^ T?79 eircdixiho^ KeKokvpifxevov irapa tov Vov-

Oapiv eaeirrjBrfaev, ft)9 /cpvcpa tl tmv dWcov epcov,

23 oirep ^ApTa/3dvrj<; IBoov tm t6 Ov/jum ^ecov koX tj}

TTj^; dycovia^ virep/SoXy e? jSaOetdv Tiva epLTreacov

/jbepi/jLvaVy tcivelv Te ttjv Ke^aXr]v rjp^aTO koX

TToWd^ dfjLeijSeiv tov TrpoadoTrov y^poa<^, evQov^ Te

T69 Tft) fxeyeOeL t% 7rpd^eco<=; yeyevrjaOat 7ravTeXco<;

24 eSo^ev. oirep 6 J\eTpo<; IBcov ^vvrj/ce to Trocov/ne-

1 '6\ou V : om, PO.
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stand behind Artabanes. And the rest, remaining

by the guards, did as they had been commanded.
So Artasires, when the banquet had only just

begun, was purposing to set to work, and he was
ah-eady touching the hilt of his sword. But Gregorius

prevented him by saying in the Armenian tongue
that Gontharis was still wholly himself, not having
as yet drunk any great quantity of wine. Then
Artasires groaned and said :

^' My good felloAV, how
fine a heart I have for the deed, and now you have
for the moment wrongfully hindered me !

" And as

the drinking went on, Gontharis, who by now was
thoroughly saturated with wine, began to give por-

tions of the food to the body-guards, yielding to a

generous mood. And they, upon receiving these

portions, went outside the building immediately and
were about to eat them, leaving beside Gontharis
only three body-guards, one of whom happened to

be Ulitheus. And Artasires also started to go out
in order to taste the morsels with the rest. But
just then a kind of fear came over him lest, when
he should wish to draw his sword, something might
prevent him. Accordingly, as soon as he got
outside, he secretly threw away the sheath of the
sword, and taking it naked under his arm, hidden
by his cloak, he rushed in to Gontharis, as if to say

something without the knowledge of the others.

And Artabanes, seeing this, was in a fever of excite-

ment, and became exceedingly anxious by reason of

the surpassing magnitude of the issue at stake ; he
began to move his head, the colour of his countenance
changed re})eatedly, and he seemed to have become
altogether like one inspired, on account of the great-

ness of the undertaking. And Peter, upon seeing
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vov, ov fxevTOL e^rjve<yKev e? tmv dWcov tlvcl, iirel

avTov ^aaCket €vvoi/ccb<; e')(OVTa Xiav rjpeafce ra
25 7rpacra6jUi€va. top Se ^Apraaiprjv, dy')(^icrTd tttj tov

Tvpdvvov ekOovra, rcov Ti<; ol/cercov Mae, fii/cpov

T6 OTTLcrOev d7roK€)(^a)prjK6To<; /carevorjae to ^6</)09

jv/JLvbv dvefcpaye re, '*1ll tovto, /SeXrcare^^

;

26 Xejcov. 6 /lev ovv TovOapi^ irapa rcov corcov to ^

he^iov TTjV %€t/)a €7nj3dXcov aTpey^ra^ re to irpoa-

27 WTTOV 69 avTov ejSXeirev, ^ApTaaipris he avTOV
T(p ^Lcf)et pueTa^v eTracae koX tov /3pey/uiaT0^

28 pbolpdv TLva ^vv toIs SafCTv\oL<; aTTe/coyfre, Tlerpo?

8e dva/3o7](Ta<; iveKeXeveTO tco ^ApTaacpy top

29 dvOCTLOOTaTov KTeivetv dvdpcoTTcov aTrdvTcov. dva-

OpcoaKovTa 8e VovOapLV 'ApTa^dvi]^ ISoov (ijyvdc

jdp /caTe/cXiveTo) pbd')(^aipav dp.<p7]Kr} airaadpievo^;,

7] ol irapd TOP pbrjpbv dire/cpepaTO pueydXr] tl^

ovaa, €9 rrjp dptaTepdp tov Tvpdvpov rrXevpdp

dy^pi 69 T7]P \a^r\v ^vpuraaap coaa<; epTavOa
30 /.cedrJKe, kol 09 ovSep tl r/aaop dpaOopelp iire-

')(eiprjaePy uTe Se /catpiap Xa^oop avTov eireo-ev.

31 6 piep ovp Qv\ideo<^ tm ^ApTaaiprj to ^i(j)o<; 009

KUTa /c6ppr]<; KaTa^cop eirrfpeyicep* o he ty]<^

/ce(pa\r]<; X^^P^ '^V^ dpidTepdp rrpo^aWopievo^

T7]<i eppoia<^ T7]<^ avTOv ip tol<; dpayfcatoTdTOL<;

32 dircopaTO, tov ^L(f>ov<; ydp ol ttjp d/cpirjp diro-

Oepiepov ep Tat^ errl ttj^ x^ipo^ tcop jSeXcop

eKTopiai<^, avTo^ aTradrj^; yeyopco^ e/cTeive top

33 OvXiOeov ovhevl irbpcp, YleTpo<; he fcal 'ApTa/Sd-

prj<;y 6 pbep to Vov9dpiho<; f/^09, o he to tov

OvXiOeov ireiTToyKOTO^; dprrdaa^^, twp hopv(p6pa)p

34 T0U9 XetTTO/jLepov^; avTov e/cTeipav, yeyope TolpvPy

^ Tbov iorcov rh V : rhv voorov rhv PO.
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this, understood what was being done, but he did not

disclose it to any of the others, because, being well

disposed to the emperor, lie was exceedingly pleased

by what was going on. And Artasires, having come

close to the tyrant, was pushed by one of the

servants, and as he retreated a little to the rear,

the servant observed that his sword was bared and

cried out saying :
^^ What is this, my excellent

fellow ? " And Gontharis, putting his hand to his

right ear, and turning his face, looked at him. And
Artasires struck him with his sword as he did so,

and cut off a piece of his scalp together with his

finders. And Peter cried out and exhorted Artasires

to kill the most unholy of all men. And Arta-

banes, seeing Gontharis leaping to his feet (for he

reclined close to him), drew a two-edged dagger

which hung by his thigli—a rather large one—and

thrusting it into the tyrant's left side clean up to the

hilt, left it there. And the tyrant none the less tried

to leap up, but having received a mortal wound, he

fell where he was. Ulitheus then brought his sword

down upon Artasires as if to strike him over the

head ; but he held his left arm above his head, and
thus profited by his own idea in the moment of

greatest need. For since Ulitheus' sword had its

edge turned when it struck the sections of arrows

on his arm, he himself was unscathed, and he killed

Ulitheus with no difficulty. And Peter and Arta-

banes, the one seizing the sword of Gontharis and
the other that of Ulitheus who had fallen, killed

on the spot those of the body-guards who remained.
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0)9 TO €6/^09, /cpavyr]^; re /cal Tapa')(rj<; jxeya rt

y^prffxa, alcOofjievoi re TavTrj^ oaot tmv 'Ap-

fjL€VL(ov irapa rov^ tov TVpdvvov cj)v\aKa<; laravro,

ra^ aaTTiSaf; ev6v^ aveKoiJievoL Kara ra acpicrt

^vyfC€L/i€va iirl ra^ arijSdha^ i'X^copovv Spo/ubfp,

Kol T0U9 re BavBiXov^ ^vjULTravTa^; rov^ re Tov-

Qdpihi eTTLTrjSeLov^ dveVkov, ovhevo^ a<^iaiv dvTi-

araTovvTOf;.

35 Tore ^ApTa/3dvr]<; tov ^KOavdaiov i/jiapTV-

paro eTTifJieXelcrOai tmv iv UaXaritp y^prjijid-

Tcov oaa yap ^Apeo/BuvScp iXeXetirro ivravda
36 elvat, iirel Se ol cj^vXa/ce^ rrjv TovOdpiBo^

reXevrrjv efjuadov, ^vverdaaovro tol<; ^ApfievLOt^

avTLKa TToWoL' T'^9 ydp ^Apeo^uvSov olfcia<^ ol

irXelaroi rjaav, ^vficfypovrjaavre'^ roivvv 'lou-

37 cTTiViavov dve^ocov KaWiviKov. tj re (j^covrj

irpolovaa puev i/c itXtjOov^^ dvdpcoTrcov, i^atata Se

V7r€p^va)<; ovaa 69 ttoXcv e^iKvelcrOai rrjv TroXXrjv

38 ccr)(ya€v. ivOevSe ol tm ^acnXel evvolKW e%oz/T69

ecTirrjhrjaavTe^; €9 tmv o-raaicorcov Ta9 ol/CLa<; rov^

/xev viTVov alpovfiivov^;, tou9 Se aLTia, eviov^ Se

OajJij^rjaavrd^ re rep heei /cal diropia heivfj

39 exofJievov^ €v6v<; e/cretvav. iv Toh fcal Haal^iXo^
rjv, ^lcodvvrj<; yap ^vv ^avSiXcov rialv €9 to lepov

40 /caTa(p6vy€i. ol^ Srj ^ApTa^dvrji; tcl TTiaTa

7rapao-')(^6/jL€Vo<; evOev re e^avaaTifjaa^ 69 Bv^dvTtov

eTrep^yfre /cal ttjv ttoXiv ^aaiXel dvaacoad/jLevo^

41 St€(j)vXa^€, yeyove he o tov Tvpdvvov (f)ovo<^ ^k^'tjj

/cal Tpia/coaTfj djro ttj^ TvpavviSo<^ rjfjiepa, evaTov

/cal Se/caTov 6T09 'lovcrTiVLavov /3aaiXeo)<; ttjv

avTO/cpdTopa dp')(r]v e'XpvTo^,

42 ^ApTajidvT]^ T€ i/c tov epyov tovtov /cXeo'^
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Thus there arose, as was natural, an exceedingly

great tumult and confusion. And when this was
perceived by those of the Armenians who were
standing by the tyrant's guards, they immediately
picked up the shields according to the plan which
had been arranged with them, and went on the

run to the banquet-room. And they slew all the

Vandals and the friends of Gontharis, no one
resisting.

Then Artabanes enjoined upon Athanasius to take

charge of the money in the palace : for all that had
been left by Areobindus was there. And when the

guards learned of the death of Gontharis, straight-

way many arrayed themselves with the Armenians
;

for the most of them were of the household of

Areobindus. With one accord, therefore, they pro-

claimed the Emperor Justinian triumphant. And the

cry, coming forth from a multitude of men, and being,

therefore, an exceedingly mighty sound, was strong

enougli to reach the greater part of the city. Where-
fore those who were well-disposed to the emperor
leaped into the houses of the mutineers and straight-

way killed them, some while enjoying sleep, others

while taking food, and still others while they were
awe-struck with fear and in terrible perplexity. And
among these was Pasiphilus, but not John, for he with
some of the Vandals fled to the sanctuary. To these

Artabanes gave pledges, and making them rise from
there, sent them to Byzantium, and having thus re-

covered the city for the emperor, he continued to

guard it. And the murder of the tyrant took place

on the thirty-sixth day of the tyranny, in the nine-

teenth year of the reign of the Emperor Justinian.

And Artabanes won great fame for himself from
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43 7repLe/3d\eT0 /jueya e? rravra^ dvOpcoirov^, koX

Upeie/cra jxev evOv^ rj ^Kpeo^ivhov yvvrj fxeyaXot^;

avTov ehayprjoraTO y^prjixacn, jBaacKev^; Se arparr]'

4:4: yov avTOV /carearTJaaro Ac/3vr]<^ dirdaTj^;. ov

TToXXcS Se v(TT6pov ^ApTa^dvT]^; jLuev €XPJ]^^ l3a(7i-

Xe&)9 0770)9 avTov e? ^v^dvriov fierairi/jiTrotTO,

45 /3acri\€v<^ Se rrjp Birjatv eTTireXr] iTrotelro, /cal

Tov 'Apra^dvrjv /xeraTre/i'v^ayttez^o?, ^Icodvvrjv top

UdiTTrov dS€\(j)6v At^V7}<; aTparTjyov jjlovov avrov
46 KaTeaTTjcraTO. outo? ^Icodvvr}<; iirel Td')(LaTa iv

Ac/3vr) eyeveroy ^AvrdXa re koI IsJiavpovaioi^; rol^

ev TAv^afCLfp 69 xelpa^ eXOoov /cat p^d^r) vLKrjaa<;

TO)V T€ lTO\ep,i(jdV TToXXoV^ €fCTeiV6 KOl <T7]p€La

nrdvTa ra Xo\6p.(ovo<; tovtov^ Srj tou9 /3ap/3dpov<^

d<^e\6p,evo<^ ^aaiXel eTre/x-v/rez^, direp avrol ^ Xijicrd-

p^evoL 6TV')(^ov rjvLKa %ok6piO)v i^ dvOpcoircov r/cpdvt-

aro, TOL'9 Se XoLirov^ ct)9 aTTcorarw e^rjXacre t7}9

47 'P(opiai(ov dp')(rj<:;, y^povw Se ^ vcxTepov oi AevdOac
avdi^; (JTpaT(p p.eyd\(p ire tmv iirl TpLTroXeco^; ')(oy-

pi(jdv 69 ^v^d/ciov d(f)ifc6p^evoc to?9 dp,(j)l tov ^Av-

48 rdXav ^vvepbi^av, olcnrep ^I(odvvrj<; vTravTidaa^

rjaarjOei^ re rfj ^vp^/SoXfj /cat 7ro\Xou9 rcov ol

49 67rop.€vcL>v dirol^aXoov e9 Aapi^ov^ (j^evyet, /cat

Tore Brj ol iroXepbioi p^e^pi €9 "Kap^V^opa ^vpLirav-

ra /cara6€0VT€<^ rd e/cecvr] %a)/9ta dpTJ/cecrra epya

50 Ai/Sva^ T0U9 '7rapaiT€7TT(oic6Ta<=; elpydaavro. ov

TToXXo) 8e varepov ^laydvvrj^^ tmp orrpaTLcoTcov tou9

Trepiyevopbevov^ dyelpa^ /cal yiavpovaiov^ dXXov^
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this deed among all men. And straightway Prejecta,

the wife of Areobindus, rewarded him with great

sums of money, and the emperor appointed him
general of all Libya. But not long after this Arta-

banes entreated the emperor to summon him to By-

zantium, and the emperor fulfilled his request. And
having summoned Artabanes, he appointed John,

the brother of Pappus, sole general of Libya. And
this John, immediately upon arriving in Libya, had

an engagement with Antalas and the Moors in Byza-

cium, and conquering them in battle, slew many
;

and he wrested from these barbarians all the standards

of Solomon, and sent them to the emperor—standards

which they had previously secured as plunder, when
Solomon had been taken from the world.^ And the

rest of the Moors he drove as far as possible from

the Roman territory. But at a later time the

Leuathae came again with a great army from the

country about Tripolis to Byzacium, and united with

the forces of Antalas. And when John went to

meet this army, he was defeated in the engagement^

and losing many of his men, fled to Laribus. And
then indeed the enemy, overrunning the whole

country there as far as Carthage, treated in a terrible

manner those Libyans who fell in their way. But
not long afterward John collected those of the soldiers

who had survived, and drawing into alliance with him
many Moors and especially those under Coutzinas,

came to battle with the enemy and unexpectedly

routed them. And the Romans, following them up
1 See Book IV. xxi. 27.
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Te aiiTol^ (j)evyov(TL /coa/jLO) ovSevl iTrLaTrofievoL

fjbolpav fjL€V avTcbv TToWrjv etcreivov, ol he Xoiirol

52 €9 T^9 Al^vtj^; Ta9 ia')(^aTia<^ Sie(j)vyov. ovtco re

Al^vcov tol<; TTepiyevofjievoi^, okiyoL^ re koL \iav

7TTco')(^ol<^ ovaiv, oyjre Kol /jloXl^; r](TV')(iav rcva ^vvrj-

ve^^Or] jeveadac.
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as they fled in complete disorder, slew a great part

of them, while the rest escaped to the confines of

Libya. Thus it came to pass that those of the

Libyans who survived, few as they were in number
and exceedingly poor, at last and after great toil

found some peace.
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Abigas River, in Numidia, flowing
down from Mt. Aurasium, iv.

xix. 7, 11, xiii. 20 ; its many
channels, iv. xix. 11-13 ; turned
upon the Roman camp, iv. xix.
14

Abydus, city on the Hellespont,
III. i. 8 ; the Roman fleet de-
layed there, iii. xii. 7-xiii. 5

Acacius, ruler of Armenians ; slain

by Artabanes, iv. xxvii. 17
Acacius, priest of Byzantium, de-

livers over Basiliscus, ill. vii. 22
Achilles, Bath of, in Byzantium,

III. xiii. 16
Achilles, The, of the Vandals,
name applied to Hoamer, iii.

ix. 2
Adas, suburb of Carthage, iv.

vii. 13
Adaulphus, king of the Visigoths,

III. ii. 37
Adriatic Sea, divided from the
Tuscan Sea by the islands
Gaulus and Melite, iii. xiv. 16

;

crossed by the Roman fleet,

III. xiii. 21 ; the scene of one of
Gizeric's atrocities. III. xxii. 18

Aetius, Roman general ; his splen-
did qualities, ill. iii. 14, 15;
rival of Boniface, iii. iii. 15;
whom he slanders to Placidia,
III. iii. 17 ; writes a deceitful
letter to Boniface, lil. iii. 18,
28 ; spared by Placidia by reason
of his great power, ill. iii. 29 ;

defeats Attila, III. iv. 24

;

Maximus plans to destroy him,
III. iv. 24, 25 ; slandered to the
emperor, ill. iv. 26 ; his death,
III. iv. 27, vi. 7 ; a great loss

to the emperor. III. iv. 28
Aetna, mountani in Sicily, iii.

xiii. 22

PROCOP. II.

Aigan, a Massagete, bodyguard of
Belisarius, lli. xi. 7, 9, iv. x. 4

;

commander of cavalry, iii. xi.

7 ; on the right wing at the
battle of Tricamarum, iv. iii.

4 ; makes a successful attack
upon the Moors in Byzacium,
IV. X. 5 ; his force in turn anni-
hilated by the Moors, iv. x. 6 fif.

;

his death, iv. x. 10, xi. 22
Alani, a Gothic people, allies of the

Vandals in their migration,
III. iii. 1 ; with the Vandals in
Africa, ill. v. 18, 19, xxiv. 3

;

lose their individuality as a
people. III. V. 21

Alaric, king of the Visigoths, in-
vades Europe, iii. ii, 7 ; cap-
tures Rome by a trick, iii. ii.

14-23
;

plunders the city, iii.

ii. 24 ; declares Attains emperor
of the Romans, ill. ii. 28

;

marches with Attains against
Ravenna, iii. ii. 29 ; opposes
sending of commanders to libya
by Attains, in. ii. 30

;
quarrels

with Attains, and reduces him
from the kingship, in. ii. 36

;

dies of disease, in. ii. 37
Alexandria, the home of Calony-

mus. III. xi. 14.

Althias, commander of Roman
auxiliaries, in. xi. 6 ; on the left

wing at the battle of Trica-
marum, IV. iii. 4 ; commander of
Huns in Numidia, iv. xiii. 2

;

his encounter with laudas, I v.

xiii. 3-16 ; his fame from the
deed, iv. xiii. 17

Amalasountha, mother of Anta-
laric ; makes an agreement
with Justinian, in. xiv. 5

;

courts his friendship to secure
protection, ill. xiv. 6 ; appealed
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to by the Goths in regard to
Lilybaeum, iv. v. 18

Amalafrida, sister of Theoderic

;

sought and given in marriage
to Trasamundus, lii. viii. 11,
12 ; presented with Lilybaeum,
III. viii. 13

;
put under guard by

the Vandals, in. ix. 4
Ammatas, brother of Gelimer ; in-

structed to prepare to meet the
Romans near Carthage, in.
xvii. 11 ; xviii. 1 ; kills his
kinsmen in prison, in. xvii. 12

;

his inopportune arrival at Deci-
mum, III. xviii. 4, 5, on the day
before Easter, in. xxi. 23

;

engages with John there and is

defeated, in. xviii. 5, 6 ; his
death, in. xviii. 6 ; xix. 30,
XX. 6, xxv. 15 ; his body found
by the Romans, in. xix. 14

Anastasius, emperor of the East,
keeps peace with the Vandals,
III. vii. 26, viii. 14

Ancon, a dungeon in the royal
residence in Carthage, in. xx.
4 ; unexpected release of Roman
merchants confined there, in.
XX. 5-9

Antaeus, the mythical wrestler,
king in Libya, iv. x. 24

Antalas, ruler of the Moors in
Byzacium, in. ix. 3, iv. xxv. 2

;

remains faithful to the Romans,
IV. xii. 30 ; becomes hostile to
Solomon, iv. xxi. 17 ;

joins
forces with the Leuathae, iv.

xxi. 18 ;
gathers almost all the

Moors under him, iv. xxii. 5

;

writes a letter to Justinian, iv.

xxii 6-10
;

gathers his army
again, iv. xxiii. 1 ; Areobindus
sends an army against him, iv.

xxiv. 6 ; makes an agreement
with Gontharis for the destruc-
tion of Areobindus, iv. xxv.
6-10 ; Coutzinas agrees to turn
against him, iv. 25, 15, 18; hears
of the plot of Coutzinas and
keeps his knowledge secret, iv.

xxv. 19-21 ; resents the sending
of the head of Areobindus to
him by Gontharis, iv. xxvii. 1,

2 ; decides to side with Jus-
tinian, IV. xxvii. 4 ; persuades

462

Marcentius to come to him, iv
xxvii. 5, 6 ; Artabanes sent
against him, iv. xxvii. 23 ; his
quarrel with Coutzinas, iv.
xxvii. 24 ; Artabanes marches
against him, iv. xxvii. 25 ; his
army spared by Artabanes, iv.
xxvii. 28, 29 ; defeated by John,
IV. xxviii. 46, 47

Anthemius, a wealthy senator,
appointed emperor of the West
by Leon, in. vi. 5 ; killed by his
son-in-law, Rhecimer, in. vii. 1

Antonina, wife of Belisarius,
mother-in-law of Ildiger, iv.
viii. 24 ; sets sail with Beli-
sarius for Africa, in. xii. 2

;

preserves drinking water for
BeUsarius and his attendants,
III. xiii. 23, 24 ; with the army
at Decimum, in. xix. 11, xx. 1

Apollinaris, a native of Italy

;

comes to Justinian to seek sup-
port for Ilderic, iv. v. 7, 8 ; his
good services to the Romans,
IV. V. 9 ; sent to the islands of
Ebusa, Majorica, and Minorica,
with an army, iv. v. 7

Aquileia, city in Italy, in. iii. 9 ;

its size and importance, in. iv.

30 ; besieged and captured by
Attila, III. iv. 30 if.

Arcadius, elder son of Theodosius
I ; receives the eastern empire,
III. i. 2 ; brother of Honorius and
Placidia, in. iii. 4 ; his alliance
with the Visigoths, in. ii. 7

;

succeeded by his son Theo-
dosius II, in. ii. 33

Archelaus, a patrician ; manager of
expenditures of the African ex-
pedition, in. xi. 17 ; advises
against disembarking on the
African coast, in. xv. 2-17

;

ordered by Belisarius not to
take the fleet into Carthage,
III. xvii. 16 ; commands the
fleet to anchor off Carthage,
III. XX. 11

Ardaburius, son of Aspar, Roman
general ; sent against the tyrant
John, III. iii. 8 ; destroyed by
Leon, III. vi. 27

Areobindus, a senator ; sent as
general to Libya, iv. xxiv. 1

;
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his inexperience in warfare, iv.

xxiv. 1, XXV. 25, xxvi. 16

;

accompanied by his sister and
wife, IV. xxiv. 3 ; shares the rule

of Libya with Sergius, iv. xxiv.

4,5; sends John against Antalas
and Stotzas, iv. xxiv. 6 ; writes
to Sergius to unite with John,
IV. xxiv. 7 ; made sole com-
mander of Libya, iv. xxiv. 16

;

sends Gontharis against the
Moors, IV. XXV. 4, 5 ; arranges
with Coutzinas to turn against
the other Moors, IV. xxv. 15

;

tells Gontharis of his dealings
with Coutzinas, iv. xxv. 16

;

persuaded by G. to postpone the
engagement, iv. xxv. 17, 18

;

his death planned and finally

accomplished by Gontharis, iv.

xxv. 22-xxvi. 33 ; treasure left

by him in the palace, iv. xxviii.

35 ; sister of, iv. xxiv. 3 ; placed
in a fortress for her safety, iv.

xxvi. 18 ; removed from the
fortress by Gontharis, iv. xxvii.

20
Arethusa, harbour of Syracuse,

III. xiv. 11
Ariadne, daughter of Leon, wife

of Zenon, and mother of Leon the
younger, in. vii. 2 ; flees to
Isauria with Zenon, lii. vii. 18

Arian faith, disqualified one for the
office of emperor, ill. vi. 3

;

followed by all Goths, lii. ii, 5 ;

by the Vandals, iii. viii. 4,

xxi. 20 ; by some among the
Roman soldiers, iv. i, 4, xiv. 12,

21; adhered to steadfastly by
Gelimer, iv. ix, 14 ; Arian priests

of the Vandals, ill. xxi. 23, 25
Armenia, ill. xi. 5. Armenians,

sent with Areobindus to Libya,
IV. xxiv. 2 ; follow Artabanes in

entering the service of Gontharis,
IV. xxvii. 9 ; support Artabanes
in his plot against Gontharis, I v.

xxviii. 8, 34, 36
Arsacidae, the ancient royal family

of Armenia, iv. xxiv. 2, xxvii.

16
Artabanes, son of John, of the

Arsacidae ; sent to Libya in

command of Armenians, iv

xxiv. 2 ; known to Chosroes for
his brave deeds, iv. xxvii. 17

;

brother of John, iv. xxiv. 15 ;

uncle of Gregorius, iv. xxvii. 10
;

joins Areobindus, iv. xxv. 4

;

supports him against Gontharis,
IV. xxvi. 7, 13, 19 ; enters the
service of Gontharis, iv. xxvii.
9 ; his plot to kill the tyrant,
IV. xxvii. 10 ; urged on by
Gregorius, iv. xxvii. 11-19

;

sent against Antalas, iv. xxvii.
23, 25 ;

joins battle, but allows
the enemy to escape, iv. xxvii.
27-29 ; threatened by Ulitheus,
IV. xxvii. 30 ; his excuses, iv.
xxvii. 31, 32 ; after deliberation
returns to Carthage, iv. xxvii.
33, 35 ; entertained by Gon-
tharis at a banquet, iv. xxviii.

3 ; arranges to carry out his
plot against Gontharis, iv.
xxviii. 6-9 ; Artasires makes a
request of him, iv. xxviii. 12, 13 ;

he succeeds in destroying Gon-
tharis with his own hand, iv.

xxviii. 15-30 ; assisted by Peter,
cuts down the body-guards who
remain, iv. xxviii. 33 ; directs
Athanasius to look after the
treasure of Areobindus, iv
xxviii. 35 ; sends John and others
to Byzantium, iv. xxviii. 40

;

wins great fame, iv. xxviii. 42

;

rewarded with money by Pre-
jecta, IV. xxviii. 43 ; made
general of all Libya, iv. xxviii.

43 ; summoned to Byzantium,
IV. xxviii. 44.

Artasires, body-guard of Arta-
banes ; shares knowledge of his
plot against Gontharis, iv. xxvii.
10, 18 ; renders good service in
the execution of the plot, iv.

xxviii. 7-32 ; his ingenious pro-
tection for liis arm, iv. xxviii.
10, 11, 31

Asclepiades, a native of Palestine
and friend of Theodorus, iv.
xviii. 3 ; reveals the plot of
Maximinus to Theodorus and
Germanus, iv. xviii. 4

Asia, the continent to the right
of the Mediterranean as one sails

into it, III. i. 5 ; distance from
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Europe at different points, iii.

i. 7, 8 ; distance along the Asiatic
side of tlie Euxine, iii. i. 11

Asiaticus, father of Severianus, iv.

xxiii. 6
Aspar, Roman general ; father of

Ardaburiiis, iii. iii. 8 ; of the
Arian faith, iii. vi. 3 ; his great
power in Byzantium, iii. iv. 8;

sent against the tyrant John,
III. iii. 8 ; defeated by the Van-
dals in Libya, lil. iii. 35 ; re-

turns home, III. iii. 36 ; makes
Leon emperor of the East, ni.

V. 7 ; his friendship sought by
Basiliscus, ill. vi. 2 ;

quarrels
with Leon, iii. vi. 3 ; urges
Basiliscus to spare the Vandals,
III. vi. 4, 16 ; destroyed by Leon,
III. vi. 27 ; the emperor Marcian
had been his adviser, iil. iv. 7

Atalaric, son of Amalasuntha

;

ruler of the Goths, iii. xiv 5

;

succeeded his grandfather Theo-
deric, iil. xiv. 6

Athanasius, sent with Areobindus
to Libya, Iv. xxiv. 2 ; summoned
by Areobindus, iv. xxvi. 6
being summoned by Gontharis
pretends to be pleased, iv. xxvi
21, 22 ; with Areobindus enter
tained by Gontharis, iv. xxvi
31 ; spared by the assassins of
Gontharis, iv. xxvi. 33 ; enter-
tained by Gontharis at a second
banquet, iv. xxviii. 3 ; directed
by Artabanes to look after the
treasure of Areobindus, iv.

xxviii. 35
Athens, its distance from Megara

a measure of one day's journey,
III. i. 17

Attains, made king of the Visi-

goths and declared emperor of
the Bomans by Alaric, lii. ii. 28

;

of noble family, ibid. ; his lack of
discretion, ill. ii. 29 ; marches
with Alaric against Bavenna,
ibid.', sends commanders alone
to Libya against the advice of
Alaric, ill. ii. 30, 32 ; failure of
his attempt upon Libya, ibid. ;

quarrels with Alaric, and is

reduced from the kingship,
ITT. ii. 36
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Attila, leader of the Huns, defeated
by Aetius, iii. iv. 24 ; overruns
Europe, ill. iv. 29 ; besieges and
captures Aquileia; ill. iv. 30 ff.

Augustus, emperor of the West,
III. vii. 15

Aurasium, a mountain in Numidia ;

distance from Carthage, iii.

viii. 5, TV. xiii. 22 ; its great size,

fruitful plateaus, and defences,
IV. xiii. 23-25 ; source of the
Abigas Biver there, iv. xiii. 20,
xix. 11 ; adjoins First Maure-
tania, iv. xx. 30 ; taken by the
Moors from the Vandals, iii.

viii. 5, IV. xiii. 26 ; its west side
also held by the Moors, iv. xiii.

27 ; Moors of, ruled by laudas,
IV. xii. 29, xiii. 1 ; Solomon
marches thither, iv. xiii. 18

;

laudas establishes himself there,
IV. xiii. 21 ; ascended by Solo-
mon, IV. xiii. 30 ff. ; the Bomans
eluded by the Moors on the
mountain, iv. xiii. 35, 36

;

Solomon prepares more carefully
for a second attempt, iv. xiii.

40 ; in which he succeeds com-
pletely in dislodging the Moors
from there, iv. xix. 5-xx. 20

;

fortified and held by the Bomans,
IV. xx. 22 ; capture of laudas'
treasure there, iv. xx. 23-29

;

fugitive Vandals return thither,
IV. xiv. 19

Babosis, place in Numidia, Iv.

xix. 16
Bacchus, brother of Solomon, and

father of Cyrus and SergiuS; iv.

xxi. 1 ; 19 ; father of Solomon
the younger, iv. xxi. 19, xxii. 17

Bagais, a deserted city near the
Abigas Biver, iv. xix. 7

Bagradas Biver, in Libya, iv. xv.
13

Balas, leader of the Massagetae,
III. xi. 12

Bandifer,"standard-bearer"(Latin),
cf. Bandum, iv. x. 4

Bandum, the Latin term for '* stan -

dard " in Procopius' time, iv.

ii. 1
Barbaricini, name applied to the
Moors in Sardinia, iv. xiii. 44
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Barbatus, commander of Roman
cavalry, lil. xi. 7, Iv. xv. 50 :

on the Roman right wing at the
battle of Tricamarum, iv. iii.

4 ; Ms death, iv. xv. 59
Basiliscus, brother of Berine ; com-
mander of an expedition against
the Vandals, iii. vi. 2 ; his aspira-

tions to the throne, ibid. ; urged by
A spar to spare the Vandals, ill.

vi. 4 ; landing in Africa, makes
a complete failure of the expedi-
tion, III. vi. 10-24, X. 2 ; re-

turning to Byzantium, becomes a
suppliant, ill. vi. 26 ; saved by
Berine, ibid. ; makes himself
tyrant in Byzantium, iii. vii.

18 ; his misrule, lii. vii. 19

;

sends an army under Harmatus
to meet Zenon, iii. vii. 20

;

becomes a suppliant, iii. vii. 22

;

exiled to Cappadocia and dies,

III. vii. 24, 25
Basiliscus, son of Harmatus, iii.

vii. 21 ; made Caesar and then
removed by Zenon, ill. vii. 23

Belisarius, E-oman general ; a
native of " Germany," ill. xi
21 ; summoned from the East,
III. ix. 25 ; ordered to be in
readiness to lead the African
expedition, ill. x. 21 ; made
commander-in-chief of the Afri-
can expedition with unlimited
power, III. xi. 18, 20 ; sets sail

for Africa, ill. xii. 2 ; punished
two Massagetae for murder,
III. xii. 9 ; addresses the army at
Abydus, ill. xii. 10-21

;
pro^Mdes

for the safe navigation of the
fleet, III. xiii. 1-4 ; disembarks
the army at Methone, ill. xiii.

9 ff.
;
provides a supply of bread

for the army, iii. xiii. 20 ; his
wife preserves the drinking
water, in. xiii. 23, 24 ; sends
Procopius to Syracuse to get
information, iii. xiv. 3 ff. ; his
anxiety regarding the Vandals
and the attitude of his own
soldiers, iii. xiv. 1, 2 ; starts
from Sicily toward Africa, in.
xiv. 15 ; holds a consultation
regarding disembarking on tlie

African coast, iii. xv. 1 If. ; dis-

PROCOP. VOL. II.

embarks the army and fortifies

a camp, ill. xv. 31-33 ; orders
the fleet not to put in at Car-
thage, III. xvii. 16 ; commands
five men to remain on each ship,
III. XV. 36

;
punishes some of the

soldiers for stealing and addresses
the army, III. xvi. 1-8

; advances
with the army to Decimum,
where he defeats the Vandals in
an engagement, in. xvi. 9-xix.
33, xxi. 16, xxii. 14 ; captures
with ease the unwalled cities of
Libya, in. v. 9 ;

prevents the
army from entering Carthage on
the evening of their arrival, ill.

XX. 2 ; his commands respected
by the greater part of the fleet,

III. XX. 15 ; enters Carthage with
his army, in. xx. 17 ; exhorts the
soldiers to moderation, in. xx.
18-20 ; sits upon the throne of
Gelimer, in. xx. 21 ; hears and
answers complaints of Car-
thaginian citizens, in. xx. 22, 23 ;

lunches in Gelimer's palace, in.
xxi. 1, 5 ; enjoys great renowni
by reason of the peaceful entry
into Carthage, in. xxi. 8 ; his
treaties with the Moors, in. xxv.
2-9, IV. viii. 11 ff., xi. 9 ; con-
siders the repair of the forti-

fications of Carthage, in. xxi. 11

;

presses on the work of repairing
them, in. xxiii. 19, 20 ; spares the
messengers of Tzazon, in. xxiv.
6 ; and the envoys of Gelimer,
HI. xxiv. 17 ; takes measures to
prevent desertions to the Van-
dals, IV. i. 7-11 ; addresses the
army, iv. i. 12-25 ; defeats the
Moors in the battle of Tri-
camarum, IV. ii. 1-iii. 18

;

attacks the Vandal camp, iv.

iii. 19 ; takes measures to stop
the disorder in the lloman army,
IV. iv. 6-8 ; sends John the
Armenian to pursue Gelimer, iv.

iv. 9 ; himself follows Gelimer,
IV. iv. 13 ; mourns the death of
John the Armenian , I v. iv. 24

;

spares Uliaris, iv. iv, 25 ; con-
tinues the pursuit of Gelimer,
IV. iv. 26 ; leaves Pharas to
besiege Gelimer, IV. iv. 28

;
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sends suppliant Vandals to
Carthage, iv. iv. 32 ; captures
Boniface with the treasures of
Gelimer, iv. iv. 33-41 ; returns
to Carthage, Iv. v. 1 ; sends out
armies to recover many lost
provinces, v. v. 1-10 ; makes an
unsuccessful expedition to Sicily,

IV. V. 11 ; writes a letter to the
Goths, IV. V. 12-17 ; their reply,
IV. V. 18-24 ; reports to Jus-
tinian, IV. V. 25 ; receives the
report of Pharas regarding Geli-
mer, IV. vii. 10 ; sends Cyprian
with instructions, iv. vii. 11

;

receives Gelimer at Adas, iv.

vii. 13, 14 ; reports the capture
of Gelimer, iv. vii. 17 ; the victim
of unjust slander, Iv. viii. 1, 2

;

given choice of going to Byzan-
tium or remaining in Carthage,
IV. viii. 4 ; chooses the former,
IV. viii. 5 ; learns of the accusa-
tion of treason to be brought
against him, iv. viii. 6, 7 ; hears
the report of the uprising of the
Moors, IV. viii. 22 ; leaves Solo-
mon in charge of Libya, iv. viii.

23 ; returning to Byzantium,
receives great honours, iv. ix.'

1 ff. ; brings Vandals with him,
IV. ix. 1, xiv. 17 ; pays homage
to Justinian in the hippodrome,
IV. ix. 12 ; later celebrates a
" triumph " in the old manner, Iv.

ix. 15 ; becomes a consul, ibid. ;

distributes much wealth of the
Vandals to the people, Iv. ix.

16 ; subjugates Sicily, iv. xiv.

1 ;
passes the winter in Syracuse,

IV. xiv. 4, 41 ; Solomon begs him
to come to Carthage from Syra-
cuse to put down the mutiny,
IV. xiv. 41, 42 ; arrives at Car-
thage in time to prevent its

surrender, iv. xv. 9-10
;
pursues

and overtakes the fugitives, iv.
XV. 11, 12 ; encamps at the
Bagradas River and prepares for
battle, IV. XV. 13-15 ; addresses
the army, iv. xv. 16-29 ; defeats
Stotzas' army, iv. xv. 40 ff.

;

forbids pursuit of the enemy, but
allows their cam.p to be plundered,
IV. XV. 46, 47 ; returns to Car-

thage, IV. XV. 47 ; upon receipt
of unfavourable news, sets sail
for Sicily, iv. xv. 48, 49 ; Solomon
sends suspected soldiers to him,
IV. xix. 3 ; counted the chief
cause of the defeat of the Van-
dals, IV. xi. 44.

Berine, wife of the Emperor Leon,
and sister of Basiliscus, iii. vi.

2 ;
gains clemency for Basiliscus,

III. vi. 26
Boniface, Roman general ; his

splendid qualities, iii. iii. 14,
15 ; rival of Aetius, in. iii. 15

;

made general of all Libya, in.
iii. 16 ; slandered by Aetius,
in. iii. 17 ; summoned to Rome
by Placidia, in. iii. 18 ; refuses
to come, in. iii. 20 ; makes an
alliance with the Vandals, in.
iii. 22, 25 ; the true cause of his
conduct discovered by his friends,
in. iii. 27, 28 ; urged by Placidia
to return to Rome, in. iii. 29

;

unable to persuade the Vandals
to withdraw, meets them in
battle and is twice defeated,
in. iii. 30-35, xxi. 16 ; returns to
Rome, in. iii. 36

Boniface, the Libyan, a native of
Byzacium ; entrusted by Geli-
mer with his wealth, iv. iv. 33,
34 ; falls into the hands of
Belisarius, iv. iv. 35-41

Boriades, body-guard of Belisarius ;

sent to capture Syllectus, in.

xvi. 9
BouUa, Plain of, distance from

Carthage, in. xxv. 1 ; near the
boundary of Numidia, ibid. ; the
Vandals gather there, in. xix. 32,
xxv. 1 ; the only territory left

to the Vandals, in. xxv. 16;
Gelimer and Tzazon meet there,

III. xxv. 22 ; mutineers gather
there, iv. xv. 1

Bourgaon, mountain in Byzacium
;

battle there with the Moors, iv.

xii. 3 ff.

Britain, counted in the Western
empire, in. i. 18 ; revolts from
the Romans, in. ii. 31 ; not
recovered by the Romans, but
held by tyrants, ni. ii. 38

Byzacium, a Moorish province in
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Libya, lii. xix. 32 ; a dry region,
III. XV. 34 ; tlie town Hermione
there, in. xiv, 10 ; Moors of,

defeat the Vandals, lii. ix. 3 ;

Moors, of, seek alUahce with the
Romans, in. xxv. 3 ; tlie liome
of Boniface, the Libyan, iv.

iv. 33 ; Moors of, revolt, iv. viii.

9, X. 2, xii. 1, 2'; Roman force
annihilated there, iv. x. 3 ff. ;

Solomon marches thither to
confront the Moors, iv. xi. 14

;

Moors of, suffer a crushing de-
feat, IV. xii. 21-25 ; abandoned
by the Moors, iv. xii. 29 : except
those under Antalas, iv. xii. 30 ;

plundered by the Leuathae, iv.

xxi. 17 ; Moors gather there once
more, iv. xxiii. 1 ; Himerius of
Thrace commander there, I v.

xxiii. 3, 14 ; Moors march thence
against Carthage, iv. xxv. 2

;

defeated by John, iv. xxviii.

46 ; subsequent battles, iv.

xxviii. 47 ff.

Byzantium, distance from the
mouth of the Danube, in. i. 10

;

from Carthage, lii. x. 14 • its

chief priest Epiphanius, in. xii.

2 ; natives of, as rowers in the
lioman fleet, in. xi. 16

Cabaon, a Moorish ruler, prepares
to meet the Vandals, in. viii.

15-16 ; sends spies to Carthage,
III. viii. 17 ft. ; receives the
report of his spies, in. viii. 24

;

prepares for the conflict, in.
viii. 25, 26, iv. xi. 17 ; defeats
the enemy, in. viii. 28

Caenopolis, name of Taenarum in
Procopius' time, in. xiii. 8

Caesar, a title given to one next
below the emperor in station,
in. vii. 21, 23

Caesarea, lirst city of " Second
Mauretania," iv. xx. 31 ; situ-

ated at its eastern extremity, I v.

X. 29 ; distance from Carthage,
IV. V. 5 ; recovered for the
Romans by Belisarius, ibid.,

IV. XX. 32
Calonymus, of Alexandria, admiral

of the Roman fleet, in. xi. 14
;

ordered by Belisarius not to

take the fleet into Carthage,
III. xvii. 16 ; enters the harbour
Mandracium with a few ships,
and plunders the houses along
the sea. III. xx. 16 ; bound by
oath to return his plunder. III.

XX. 23 ; disregards his oath, but
later dies of apoplexy in Byzan-
tium, III. XX. 24, 25

Capitolinus, see Jupiter.
Cappadocia, Basiliscus exiled

thither, in vii. 24
Caputvada, a place on the African

coast ; distance from Carthage,
III. xiv. 17 : the Roman army
lands there, ibid.

Caranalis, town in Sardinia, cap-
tured by Tzazon, in. xxiv. 1,
xxv. 10, IV. xiii. 44

Carthage, city in Africa, founded
by Dido, iv. x. 25

; grows to be
the metropolis of Libya, iv. x.

26, 27 ; captured by the Romans,
IV. X. 28 ; after the Vandal
occupation, its wall preserved by
Gizeiic, in. v. 6 ; the only city
with walls in Libya, in. xv. 9 ;

its defences neglected by the
Vandals, in. xxi. 11, 12 ; entered
by the Roman army under
Belisarius, in. xx. 17, 21 ; its

fortifications restored by Beli-
sarius, in. xxiii. 19, 20 ; besieged
by Gelimer, iv. i. 3 ; by Stotzas,
IV. XV. 8 ; its surrender pre-
vented by Belisarius, iv. xv.
9, 10 ; the harbours, Stagnum,
in. XV. 15, XX. 15, and Man-
dracium, III. XX. 3, 14, IV.

xxvi. 10 ; the ship-yard Misuas,
IV. xiv. 40 ; its suburb Adas,
IV. vii. 13 ; and Decimum, in.
xvii. 11 ; its aqueduct, iv. i. 2

;

its hippodrome, iv. xiv. 31,
xviii. 11 ; its palace, in. xx. 21,
IV. xiv. 34, xviii. 8, xxvi. 20 ;

the priest of the city, Reparatus,
IV. xxvi. 24, 31 ; monastery built
and fortified there by Solomon,
IV. xxvi. 17 ; an ancient saying
among the childien there, li.

xxi. 14-16; church of St.

Cyprian, and a special annual
festival in his honour, in. xxi.

17, 18 ; distance from Aurasiuin,
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III. viii. 5, IV. xiii. 22 ; from the
Plain of Boulla, III. xxv. 1

;

from Byzantium, ill. x. 14

;

from Caesarea, iv. v. 5 ; from
Caputvada, ill. xiv. 17 ; from
Decimum, ill. xvii. 17 ; from
Grasse, ill. xvii. 8 ; from Hippo
Regius, IV. iv. 26 ; from louce,
III. XV. 8 ; from Membresa, iv.

XV. 12 ; from Mercurium, lil.

vi. 10 ; from Siccaveneria, iv.

xxiv. 6 ; from Stagnum, ill. xv.
15, XX. 15 ; from Tebesta, iv.

xxi. 19 ; from Tricamarum, iv.

ii. 4
Casula (Latin), garment befitting one

of humble station, iv. xxvi. 26
Caucana, place in Sicily, iii. xivj

4, 11, 14 ; distance from Syra-
cuse, III. xiv. 4

Centenarium, a sum of money, so
called because it " weighs one
hundred pounds " (I. xxii. 4),
III. vl. 2

Centuriae, place in Numidia, iv
xiii. 2

Chalcedon, city opposite Byzan-
tium, III. i. 8, 9 ; distance from
the Phasis River, ill. i. 11

ChiUarch, lil. v. 18, Iv. iii. 8
Chosroes, Persian king ; Artabanes
known to him, iv. xxvii. 17

Christ, His temple in Byzantium,
III. vi. 26

Christians, persecuted by Honoric,
III. viii. 3, 4, xxi. 19 ; by Gunda-
mundus, lii. viii. 7 ; courted by
Trasamundus, iii. viii. 9, 10

;

not troubled by Ilderic, iii. ix. 1

;

Justinian reproached for not
protecting them, iii. x. 19 ; the
church of St. Cyprian taken from
them by the Vandals, in. xxi.

19 ; consoled in a dream sent
by St. Cyprian, ill. xxi. 21

;

recover the church of St. Cyprian,
III. xxi. 25 ; in Jerusalem, re-

ceive the treasures of the temple,
IV. ix. 9 ; reverence their churches
and their worship, in. viii. 17,

18, 20, 24 ; their rite of baptism,
III. xii. 2, IV. xxvi. 25, 28 ; their
feast of Easter, iv. xiv. 7 ; if

not of the orthodox faith, ex-
cluded from the church, iv. xiv.
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14 ; Christian scriptures, IV.
xxi. 21, xxvi. 28 ; Christian
teachings, offended against by
BasiUscus, lii. vii. 22

Cilicians, as sailors in the African
expedition, iii. xi. 14

Clipea, city in Africa, iv. x. 24
Clypea, see Shield Mountain
Colchis, at the end of the Black

Sea, III. i. 11
Constantina, city in Africa ; dis-

tance from Gazophyla, iv. xv. 52
Constantine the Great ; division of

the Roman empire dating from
his time, in. i. 3 ; his enlargement
of Byzantium and giving of his
name to the city, ibid.

Constantinus, chosen king by the
soldiers in Britain, III. ii. 31

;

his invasion of Spain and Gaul,
ibid. ; defeated and killed in
battle, III. ii. 37

Constantius, husband of Placidia,
partner in the royal power with
Honorius ; his brief reign and
death, in. iii. 4 ; father of Valen-
tinian, in. iii. 5

Corsica, called Cyrnus in ancient
times, IV. v. 3 ; Cyril sent thither
with an army, ibid. ; recovered for
the Roman empire, iv. v. 4

Coutzinas, a Moorish ruler, joins
in an attack upon a Roman force,
IV. X. 6 ; agrees to turn against
the other Moors, iv. xxv. 2, 15

;

his further dealings with Areo-
bindus, iv. xxv. 17, 18 ; ignorant
of Antalas' knowledge of his
plot, IV. xxv. 20, 21 ; separates
from Antalas, and sides with
Gontharis, iv. xxvii. 24 ; marches
with Artabanes against Antalas,
IV. xxvii. 25, 27 ; in alliance with
John, IV. xxviii. 50

Cteanus, name applied to Theo-
dorus. III. xi. 7

Cyanean Rocks, or " Dark Blue
Rocks " at the mouth of the
Bosphorus, in. i. 8

Cyprian, commander of Roman
auxiliaries, in. xi. 6 ; on the left

wing at the battle of Trica-
marum, IV. iii. 4 ; sent by Beh-
sarius to bring Gelimer from
Papua, IV. vii. 11.
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Cyprian, a saint, especially rever-
enced at Carthage, iii. xxi. 17

;

a church to him there and a
festival celebrated in his honour,
III. xxi. 18, 23, 25 ; sends a
dream to devout Christians,
III. xxi. 21

Cypriana, a periodic storm on the
African coast, ill. xx. 12

Cypriana, a festival celebrated at
Carthage, in honour of Cyprian,
from wliich the storm was
named, ill. xxi. 18

Cyrene, city in Africa, marking the
division between the eastern and
western empires, iii. i. 16

Cyril, sent as commander of an army
to Sardinia, ill xi. 1, 6: avoids
Sardinia and sails to Carthage,
III. xxiv. 19 ; sent to Sardinia
and Corsica with an army, iv. v.

2, 3 ; wins them back for the
empire, iv. v. 4 ; commander of
auxiliaries in Numidia, iv. xv.
50 ; his death, iv. xv. 59

Cyrnus, ancient name of Corsica,
IV. V. 3

Cyrus, son of Bacchus and brother
of Sergius ; becomes ruler of
Pentapolis in Libya, iv. xxi. 1,

16 ; brother of Solomon the
younger, iv. xxi. 19 ; marches
with Solomon against the Moors,
ibid.

Dalmatia, held by MarcelUanus as
tyrant, ill. vi. 7

Danube River, called also the
Ister, III. i. 10

Daras, city on the eastern frontier
of the empire ; home of Solomon,
III. xi. 9

December, iv. iii. 28
Decimum, suburb of Carthage, iii.

xvii. 11, 17, xviii. 5, xix, 1, 14,
23, 33, XX. 6, 7, 10, xxi. 23, 24,
IV. XXV. 12 ; the Vandals routed
there, in. xviii. 7-11, xix. 31

;

distance from Carthage, iii.

xvii. 17 ; from Pedion Halon,
III. xviii. 12

Delphi, tripods first made there,
III. xxi. 3

Delpliix, a word used by the Ro-
mans to designate a royal

banquet room, iii. xxi. 2, 3
;

in the palace of Gelimer, iii.

xxi. 5
Dido, her emigration from Phoe-

nicia, IV. X. 25
Diogenes, guardsman of Beli-

sarius ; his notable exploit on
a scouting expedition, in. xxiii.
5-18

Dolones, the large sails on ships,
in. xvii. 5

Domesticus, a title designating a
kind of confidential adviser, in.
iv 7, xi. 5

Domnicus, senator, accompanies
Germanus to Libya, iv. xvi. 2

;

at the battle of Scalae Veteres,
IV. xvii. 4 ; summoned to
Byzantium, iv. xix. 1

Dorotheus, general of Armenia

;

commander of auxiliaries, in.
xi. 5 ; his death ; in. xiv. 14

Dromon, a swift ship of war, in.
xi. 15, 16, XV. 36

Dryous, city on the east coast of
Italy, III. i. 9, 12

Dyrrachium, the name of Epidam-
nus in Procopius' time, in. i.

16, Xi 8

Easter, a feast of the Clu-istians,
IV. xiv. 7 ; Arians annoyed by
exclusion from it, iv. xiv. 15

Ebusa, island in the western Mediter-
ranean, so-called by the natives,
in. i. 18 ; Apollinarius sent
thither with an army, iv. v. 7

Egypt, formerly marked the limit
of Phoenicia, iv. x. 15 ; densely
populated from ancient times,
IV. X. 19 ; the migration of the
Hebrews from there, iv. x. 13 ;

the Phoenicians pass through it

on their way to Libya, I v. x. 18
Egyptians, as sailors in the African

expedition, in. xi. 14
Emesa, city in Syria ; home of

Severianus, iv. xxiii. 6
Epidamnus (Dyrrachium), city on

the Ionian Sea, in. i. 16; home
of John, in. xi. 8

Epiphanius, chief priest of Byzan-
tium ; blesses the lleet, in. xii. 2

Eruli, Roman auxiliaries in the
African expedition, in. xi. 11

;
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their untrustworthy character,
IV. iv. 30 ; of the Arian faith,

IV. xiv. 12 ; dissuade Stotzas
from attacking Germanus, iv.

xvii, 14, 15
Esdilasas, a Moorish ruler ; joins

in an attack upon a Roman force,
IV. X. 6 ff. ; surrenders himself
to the Romans, iv. xii. 26

;

brought to Carthage, iv. xii. 29
Euagees, brother of Hoamer

;

imprisoned by Gelimer, ill. ix.

9. 14 ; killed in prison by
Ammatas, iii. xvii. 12

Eudocia, daughter of Eudoxla

;

taken captive by Gizeric, tit. v. 3

;

married to Honoric, iii. v. 6
Eudoxia, daughter of Theodosius
and wife of Valentinian, ill. iv.

15, 20 ; mother of Eudocia and
Placidia, lii. v. 3 ; forced to be
the mistress of Maximus, lii.

iv. 36 ; invites Gizeric to avenge
her, HI. iv. 37-39 ; taken captive
by Gizeric, ill, v. 3 ; sent to
Byzantium, iii. v. 6

Eulogius, Roman envoy to Godas,
III. X. 32, 33 ; returns with his
reply, ill. x. 34

Europe, the continent opposite
Asia, III. i. 7, xxii. 15 ; distance
from Asia at different points^
III. i. 7, 8 ; distance along the
European side of the Euxine,
III. i. 10 ; extent of the western
empire in, iii. i. 14 ; invaded by
Alaric, ill. ii. 7 ; all its wealth
plundered by the Visigoths, iii, ii.

13 : overrun by Attila, iii. iv. 29
Eustratius, sent to Libya to assess

the taxes, iv. viii. 25
Eutyches, heresy of, iii. vii. 22
Euxine Sea, distance around it,

III. i. 10, 11 ; receives the waters
of the Phasis, iii. i. 11

Excubitori, a Latin name for
" guard," IV. xii. 17

Foederati, auxiliary troops, ill.

xi. 2, 3, 5, xix. 13, 14, iv. iii. 4,
vii. 11, XV. 50

Foedus (Latin) " treaty," in. xi. 4
Franks, name used for all the
Germans in Procopius' time, in.
iii. 1

Fuscias, sent as envoy to Spain by
Gelimer, ill. xxiv. 7 ff.

Gadira, the strait of Gibraltar at
the western extremity of the
Mediterranean, iii. i. 4, 5, xxiv.
8, IV. V. 5, 6 ; width of the strait,

III. i. 7 ; distance from Tripolis,
III, i. 14 ; and from the Ionian
Sea, III. i. 15 ; marking the limit
of Mauretania, iv. x. 29 ; the
Vandals cross there, ill. iii. 26 ;

see Heracles, Pillars of

Galatia, lands there given to Geli-

mer, IV. ix. 13
Gaulus, island between the Adriatic
and Tyrrhenian Seas, in. xiv
16

Gaul, the Visigoths retire thither,

in. ii. 13, 37 ; invaded by Con-
stantius, ill. ii. 31

Gazophyla, place in Numidia, iv.

XV. 52 ; distance from Con-
stantina, ibid. ; Roman com-
manders take sanctuary there,
IV. XV. 59

Geilaris, son of Genzon and father
of Gehmer, in. ix. 6

Gelimer, king of the Vandals ; son
of Geilaris, in. ix. 6 ; brother
of Tzazon, in. xi. 23, xxiv. 1

;

and of Ammatas, in. xvii. 11

;

uncle of Gibamundus, in. xviii.

1 ; his character, iii. ix. 7

;

encroaches upon the authority
of Ilderic, in. ix. 8 ; secures the
royal power, ibid. ; allowed by the
Goths to hold Lilybaeum, iv.

v 13 ; imprisons Ilderic, Hoamer,
and Euagees, in. ix. 9 ; defies

Justinian, and shews further
cruelty to the imprisoned princes,
in. ix. 14 ; replies to Justinian,
in. ix. 20-23 ; Justinian pre-
pares an expedition against him,
in. x. 1 ff

.
; sends envoys to

Spain, in. xxiv. 7 ; his slave
Godas becomes tyrant of Sar-
dinia, in. x. 25-27 ; sends an
expedition to Sardinia, in. xi.

22, 23 ; his ignorance of the
approaching Roman expedition,
in. xiv. 10 ; entrusts his wealth
to Boniface, iv. iv. 34 ; confines

Roman merchants in a dungeon
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in the palace, ill. xx. 5, 6

;

expected by Belisarius to make
an attack, iii. xvii. 4 ; writes
to his brother in Carthage, iii.

xvii. 11 ; follows the Homan
army, ill. xvii. 14 ;

plans his

attack upon the Eoman army,
III. x\dii. 1 ; comes upon the
Romans with a large force of

cavalry, iii. xix. 18 ; anticipates
them in seizing a point of advan-
tage, III. xix. 20-22 ; by a great
blunder loses the chance of de-
feating the Roman armies, iii.

xix. 25-29 ; attacked and routed
by Belisarius, ill. xix. 30, 31,
xxi. 16 ; flees to the Plain of
Boulla, III. xix. 32 ; Belisarius
sits upon his tlirone, iii. xx. 21

;

his banquet-hall, servants, and
even food, used by the Romans,
III. xxi. 1-6

; reason for his not
staying in Carthage, iii. xxi. 12

;

encourages Libyan farmers to
kill Roman soldiers, iii. xxiii.

1-4 ; eluded by a party of
Roman scouts, ill. xxiii. 6-16

;

Tzazon writes to him from Sar-
dinia, III. xxiv. 2-4 ; collects

the Vandals in the Plain of
Boulla, III. XXV. 1 ; sends a
letter to Tzazon in Sardinia,
III. XXV. 10-18 ; leads the
Vandals against Carthage, iv.

i. 1 ; cuts the aqueduct and tries

to besiege the city, iv. i. 2, 3 ;

prepares the Vandals for battle
at Tricamarum, and addiesses
the army, iv. ii. 8-22 ; at the
battle of Tricamarum, iv. iii.

9 ; flees from the Vandals'
camp, IV. iii. 20

;
pursued by

John the Armenian, iv. iv. 9, 14;
and by Belisarius, iv. iv. 13, 26

;

escapes his pursuers, and takes
refuge on Mt. Papua, iv. iv. 26,
28 ; Moors there friendly to Mm,
IV. iv. 27 ; Pharas set to guard
him, IV. iv. 28, 31 ; sufters great
misery on Mt. Papua, iv. vi. 4,

14 ; receives a letter from
Pharas, iv. vi. 15-26 ; replies
with a letter, iv. vi. 27-30 ; the
meaning of his strange request,
IV. vi. 31-33 ; after enduring

extreme suffering, is induced by
a piteous sight to surrender,
IV. vii. 1-6 ; writes a second
time to Pharas, iv. vii. 6-9

;

Cyprian comes to Papua to take
him prisoner, iv. vii. 11 ; sur-
renders himself, iv. vii. 12

;

meets Belisarius at Adas, iv.
vii. 14 ; his unexpected laughter,
IV. vii. 14-16 ; marvels at the
restoration of the fortifications

of Carthage by Belisarius, iii,

xxiii- 20, 21 ; his capture re-

ported by Belisarius, iv. vii. 17
;

reaches Byzantium with Beli-
sarius, IV. ix. 1 ; a slave in Beli-
sarius' triumph, iv. ix. 10

;

before Justinian in tlie hippo-
drome, IV. ix. 11, 12 ;

given
lands in Galatia, but not made
a patrician, iv. ix. 13, 14

;

nephew of, iv. vii. 4
Geminianus, Rock of, on Mt.
Aurasium, iv. xx 23.

Genzon, son of Gizeric ; receives
Libyan slaves, iii. v. 11 ; tries

to save John, in. vi. 24 ; father
of Gundamundus and Trasa-
mundus, in. viii 6, 8 ; and of
Geilaris, in. ix. 6 ; his death,
III. viii. 1

Gergesites, ancient people of Phoe-
nicia, IV. X. 17 ; emigrate to
Egypt and then to Libya, iv.

X. 18, 19
Gepaides, one division of the Gothic

peoples. III. ii. 2 ; tlieir location,
III. ii. 6

Getic, a name sometime applied to
the Gothic peoples, in. ii. 2

Gezon, a Roman infantryman, pay-
master of his company, iv. xx.
12 ; scales the fortress oi Toumar
and leads the army to its capture,
IV. XX. 13-16

Germania, the home of BeUsarius,
in. xi. 21

Germans, called Franks in Pro-
copius' time, in. iii. 1 ; according
to one account killed Gontharis,
in. iii. 33

German us, Roman general, nephew
of Justinian; sent to Libya,
IV. xvi. 1 ; makes a count of the
loyal part of the army, iv. xvi.
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3 ; wins over many mutineers by
persuasion, iv. xvi. 4-6

;
pre-

pares to meet Stotzas in battle,
IV. xvi. 7 ; arrays his army for
battle, IV. xvi. 10 ; addresses his

troops, IV. xvi. 11-24; follows
the mutineers into Numidia, iv.

xvii 2 ; overtaking the enemy at
Scalae Veteres, prepares for

battle, IV. xvii. 3-6 ; receives
offers of desertion from the Moors
with Stotzas, iv. xvii. 9 ; not
able to trust them, iv. xvii. 10

;

Stotzas proposes to attack his
division, iv. xvii. 13 ; rallies the
Romans, iv. xvii. 18 ; routs the
mutineers, iv. xvii. 19, 20 ; his

horse killed under him, iv. xvii.

23 ; orders his men to distin-

guish their comrades by the
countersign, iv. xvii. 22 ; cap-
tures and plunders the enemy's
camp, IV. xvii. 24-29 ; tries to
restore order in the army, iv.

xvii. 30 ; defeats Stotzas in a
second battle, iv. xvii. 34

;

learns the plot of Maximinus
from Asclepiades ; iv. xviii.

4 ; invites Max. to join his
body-guards, iv. xviii. 5, 6

;

frustrates the attempt of Maxi-
minus, IV. xviii. 8-15 ; examines
Max. and impales him, iv. xviii.

17, 18 ; summoned to Byzan-
tium, IV. xix. 1 ; false report of
his coming to Carthage, IV.

xxiii. 23, 25
Gibamundus, nephew of Geiimer,

III. xviii. 1 ; sent to attack the
Roman army on the left, ibid. ;

his force destroyed at Pedion
Halon, III. xviii. 12, 19, xix. 18,
19, XXV. 15

Gizeric, king of the Vandals ; son
of Godigisclus and brother of
Gontharis, III. iii. 23 ; father of
Honoric, Genzon, and Theo-
dorus. III. V. 6, 11, vi. 24 ; be-
comes ruler of the Vandals with
his brother, ill. iii. 23 ; according
to one account destroyed his
brother Gontharis, iii. iii. 33

;

his great ability, iii. iii. 24;
invited by Boniface to share
Libya, ili. iii. 25* leads the

Vandals into Libya, III. iii. 33 ;

besieges Hippo Regius, iii. iii.

32, 34 ; discovers Marcian among
Roman captives, iii. iv. 3-8

;

spares his life and makes him
swear friendship to the Vandals,
III. iv. 9, 10 ; secures possession "^

of Libya, in. xxi. 16, xxii. 4 ;

secures his power by making
a compact with Valentinian and J

giving his son as a hostage, iii. 1

iv. 12-14, xvi. 13 ; receives his
son back, iii. iv. 14 ; receives
ambassadors from the Vandals
who had not emigrated, iii.

xxii. 7 ; at first hears them with
favour, but later refuses their
petition, iii. xxii. 9-11

; makes
an attempt on Taenarum, iil.

xxii. 16 ; attacks Zacynthus and
brutally massacres many of the
inhabitants, iii. xxii. 17, 18

;

invited by Eudoxia to punish
Maximus, in. iv. 38, 39 ; de-
spoils the city of Rome, in. v.
1 ff., IV. ix. 5, 8 ; takes captive
Eudoxia and her daughters, iii.

V. 3 : removes the walls of Libyan
cities. III. V. 8, xv. 9 ; wins
ridicule thereby in later times,
III. V. 9 ; destroyed all the tax
records of Libya, iv. viii. 25

;

enslaves notable Libyans and
takes property from others,
III. V. 11, 12 ; exempts con-
fiscated lands from taxation,
III. V. 14 ; with the Moors, makes
many inroads into Roman pro-
vinces, III. V. 22-25 ; Aspar
urges Basiliscus to spare him,
III. vi. 4 ; desires the appoint-
ment of Olyvrius as emperor of
the West, in. vi. 6 ; his fear of
Leon, in vi. 11 ; persuades
Basiliscus to delay, in. vi. 12-16

;

destroys the Roman fleet, in.
vi. 17-21 ; receives Majorinus
disguised as an envoy, in. vii.

6, 7, 9, 10 ; prepares to meet the
army of Majorinus, in. vii. 12

;

forms a compact with Zenon, in.
vii. 26, ix. 23 ; his death and
his will, III. vii. 29, 30. ix. 10,
xvi. 13 ; the " law of Gizeric,"
III. ix. 12
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Glycerius, emperor of the West,
dies after a very short reign,
III. vii. 15

Godas, a Goth, slave of Gelimer

;

sets up a tyranny in Sardinia,
III. X. 25-27. xi. 22, xxv. 11

;

invites Justinian to support him,
III. X. 28-31 : receives the
envoy Eulogius, ill. x. 33

;

sends him back with a letter,

III. X. 34 ; the Vandals send an
expedition against him, iii.

XI. 23, xiv. 9 ; killed by Tzazon,
xi, xxiv. 1, 3, IV. ii. 27

Godigisclus, leader of the Vandals
in their migration, ill. iii. 2,
xxii. 3, 5 ; settles in Spain by
agreement with Honorius, ill.

iii. 2 ; dies in Spain, iii. iii. 23
;

father of Gontharis and Gizeric,
III. iii. 23

Gontharis, son of Godigisclus and
brother of Gizeric ; becomes ruler
of the Vandals wdth his brother,
III. ii. 23 ; his mild character,
III. iii. 24 ; invited by Boniface
to share Libya, ill. iii. 25 ; his
death, lil. iii. 32, 33.

Gontharis, body-guard of Solomon
;

sent forward against the Moors,
IV. xix. 6 ; camps near the
Ablgas River, iv. xix. 7 ; de-
feated by the Moors and besieged
in ills camp, iv. xix. 8 ; receives
support from Solomon, iv. xix.
9 ; attempts to set up a tyranny,
IV. xxv. 1 If. ; summoned to
Carthage and sent against the
Moors, IV. xxv. 4, 5 ; makes an
agreement with Antalas to be-
tray the Romans, iv. xxv. 6-10

;

recalls Roman skirmishers, iv.
xxv. 14 ; hears of the treasonable
plan of Coutzinas, iv. xxv. 16

;

persuades Areobiudus to postpone
the engagement, iv. xxv. 17, 18 ;

reveals the plot to Antalas, iv.
xxv. 19 ;

plans to kill Areo-
bindus, iv. xxv. 22

; persuades
him to join battle with the
Moors, IV. xxv. 23 IT. ; openly
sets about establisliing his tyr-
anny, IV. xxv 28 ff. ; summons
Athanasius, iv. xxvi. 21 ; and
Areobindus, iv. xxvi. 23 ; hia

reception of Areobindus, iv.

xxvi. 27-32 ; has him assas-
sinated, IV. xxvi. 32, 33 ; offends
Antalas by sending him the
head of Areobindus, Iv. xxvii.

1, 2 ; receives the mutineers
under John, iv. xxvii. 7, 8

;

removes the wife and sister of
Areobindus from the fortress,

IV. xxvii. 20 ; compels Prejecta
to write a false report in a letter

to Justinian for his own advan-
tage, IV. xxvii. 20-22 ; sends
Artabanes against Antalas, iv.

xxvii. 23 ; Coutzinas sides with
him, IV. xxvii. 24 ; Artabanes
determines to kill him, iv. xxvii.

34 ; prepares a larger army
against Antalas, iv. xxvii. 36

;

destroys many in the city, iv.

xxvii. 37, 38 ; entertains Arta-
banes and others at a banquet,
IV. xxviii. 1 ff. ; his murder
planned by Artabanes, iv. xxviii.

6 ff. ; his death, iv. xxviii. 27-30
Gospels, the sacred writings of the

Christians ; oaths taken upon
them, IV. xxi. 21.

Gothaeus, sent as envoy to Spain
by Gelimer, ill. xxiv. 7 if.

Goths, general description of the
Gothic peoples, ill. ii. 2 If.

;

their migrations, ill. ii. 6 ff.
;

their common religion and lan-
guage, III. ii. 5 ; enter Pannonia
and then settle in Tiirace for a
time. III. ii. 39 ; subdue the
western empire, ill. ii. 40 ; in
Italy, Belisarius sent against
them, IV. xiv. 1 ; furnish the
Roman fleet a market in Sicily,

III. xiv. 5 ; refuse to give up
Lilybaeum, I v. v. 11 ; receive a
letter of remonstrance from
Belisarius, iv. v. 12-17 ; tliehr

reply, iv. v. 18-24
Grasse, a place in Libya, ill. xvii.

8, 14, 17 ; its pleasant park, iii.

xvii. 9, 10 ; distance from
Carthage, ill. xvii. 8

Greece, plundered by Gizeric, iii.

V. 23
Greeks, contemptuous term for the

subjects of the emperor, iv.

xxvii. 38
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Gregorius, nephew of Artabanes

;

with him plans the murder of
Gontharis, iv. xxviii. 7-9

; urges
Artabanes to carry out the plot,
IV. xxvii. 10-19 ; takes his stand
in the banquet-hall, iv. xxviii.

14 ; restrains Artasires, iv.

xxviii. 16
Gundamundus, son of Gezon ; be-
comes king of the Vandals, lii.

viii. 6 ; his reign and death, iii.

viii. 7 ; brother of Trasamundus,
III. viii. 8

Hadrumetum, city in Libya, III.

xvii. 8, IV. xxvii. 26, 31, 33

;

taken by the Moors, iv. xxiii.
11-15 ; recovered by Paulus, a
priest, IV. xxiii. 18-25, 29

;

guarded for the emperor, iv.

xxvii. 6
Harmatus, Roman General ; mar-

ches against Zenon, iii. vii. 20;
surrenders to him, iii. vii. 21;
killed by Zenon, lll. vii. 23

Hebrews, their migration from
Egypt to Palestine, iv. x. 13 ;

history of the, iv. x. 17
Hebrew Scripture, quoted by Geli-

mer, iv. ix. 11
Hellespont, strait between Sestus
and Abydus, iii. i. 7

Heracleia, the name of Perinthus
in Procopius* time, iil. xii. 6

Heracles, wrestled with Antaeus in
Clipea, IV. x. 24

Heracles, Pillars of, Gibraltar, lii.

i. 5, 9, 15, 18. vii. 11, iv. x. 20
Heraclius, defeats tlie Vandals in

Tripolis, iii. vi. 9 ; returns to
Byzantium, iii. vi. 25

Hermes, called Mercury by the
Komans, ill. vi. 10 ; town of
Hermes or Mercurium, on the
coast of Libya, lii. vi. 10, xvii.

15, XX. 10
Hermione, town in Byzacium ; dis-

tance from the coast, iii. xiv. 10,
xvii. 4, 11

Hieron, near the mouth of the Bos-
phorus, III. i. 8

Himerius of Thrace, commander in
^ Byzacium ; fails to unite with
;. John, and falls into the hands of

the Moors, Iv. xxiii. 3-5 ; guarded.
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by the Moors, iv. xxiii. 10
;
puts

Hadrumetum into their hands, iv.
xxiii. 10-15 ; escapes to Carthage,
IV. xxiii. 17

Hippo Regius, a strong city of
Numidia, III. iii. 31, I v. iv. 32

;

besieged by the Vandals, iii.

iii. 32, 34 ; distance from Car-
thage, IV. iv. 26 ; Boniface the
Libyan captured there, iv. iv.

34, 36, 39
Hoamer, nephew of Ilderic ; acts

as his general, iii. ix. 2 ; im-
prisoned by Geliraer, III. ix. 9

;

blinded by Gelimer, lil. ix. 14,
17 ; his death, iii. xvii. 12

Honoric, son of Gizeric
; given as a

hostage to Valentinian, iii. iv.

13 ; returned, iii. iv. 14 ; mar-
ries Eudocia, iii. v. 6 ; receives
Libyan slaves, ill v. 11 ; suc-
ceeds to the throne of the Vandals,
III. viii. 1, xxi. 19 ; makes war
on the Moors, lii. viii. 1, 2

;

persecutes the Christians, iii.

viii. 3, 4 ; his death, iii. viii. 5 ;

father of Ilderic, ill. ix. 1 ; in
his reign the church of St. Cyp-
rian taken by the Arians, ill.

xxi. 19
Honorius, younger son of Theo-

dosius ; receives the western
empire, ill. i. 2, ii. 1 ; brother of
Arcadius and Placidia, lii. iii.

4 ; the western empire overrun
by barbarians during his reign,
III. ii. 1 ; retires from Rome to
Ravenna, iii. ii. 8, 9 ; accused of
bringing in the Visigoths, iii.

ii. 10 ; his stupid remark upon
hearing of the fall of Rome, iii.

ii. 25, 26 ; displaced from the
throne of the western empire by
Attains, III. ii. 28 ;

prepares for

flight either to Libya or to
Byzantium, iii. ii. 32 ; his good
fortune in extreme peril, iii.

ii. 34-37 ; allows the Vandals to
settle in Spain, iii. iii. 2 ; pro-
vides that they shall not acquire
possession of the land, iii. iii. 3

;

shares royal power with Con-
stantius, ill. iii. 4 ; his death,
III. iii. 4

Huns, see Massagetae
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laudas, ruler of the Moors in Auras-
ium, IV. xii. 29, xxv. 2 ; the best
warrior among the Moors, iv.

xiii. 13 ;
plunders Numidia, iv.

xiii. 1 ; his combat with Althias
at Tigisis, iv. xiii. 10-16 ; Solo-
mon marches against him, iv.

xiii. 18 ; accused before Solomon
by other Moorish rulers, iv. xiii.

19 ; slays his father-in-law
Mephanius, ibid, ; establishes him-
self on Mt. Aurasium, iv. xiii.

21 ; with the mutineers of
Stotzas, IV. xvii. 8 ; Solomon
marches against him, iv xix. 5

;

remains on Mt. Aurasium, iv.

xix. 19 ; goes up to the top of
Mt. Aurasium, iv. xix. 21

;

escapes wounded from Toumar,
IV. XX. 21 ; deposited his trea-

sures in a tower at the Rock of
Geminianus, iv. xx. 24

Ilderic, son of Honoric, becomes
king of tlie Vandals, III. ix. 1 ; an
unwarlike ruler, ibid. ; uncle of
Hoamer, ill. ix. 2 ; suspected
plot of the Goths against him,
III. ix. 4 ; on terms of special
friendship with Justinian, iii.

ix. 5 ; makes large gifts to
Apollinarius, iv. v. 8 ; allows
Gelimer to encroach upon his
authority, iii. ix. 8 ; dethroned
and imprisoned, ill. ix. 8, 9, 14,
17 ; killed in prison by Ammatas,
III. xvii. 11, 12 ; his sons and
other offspring receive rewards
from Justinian and Theodora,
IV. ix. 13

Ildiger, son-in-law of Antonina,
IV. viii. 24 ; sent to Libya with
an army, ibid. ; made joint com-
mander of Carthage with Theo-
dorus, IV. XV. 49 ; at the battle
of Scalae Veteres, iv. xvii 6, 19

Illyricum, III. xi. 17, 21 ; plundered
by Gizeric, ill. v. 23

Ionian Sea, lil. i. 9, 12, 15, ii. 9, 11
lonians, as sailors in the African

expedition, iii. xi. 14
louce, distance from Carthage, iii.

XV. 8
lourpouthes, a Moorish ruler, joins

in an attack upon a Roman force,
IV. X. 6 ff.

Ister, called also the Danube, ill.

i. 10, ii. 6 ; crossed by the Goths,
III. ii. 39

Italy the brutal destruction of its
cities and people by the Visi-
goths, III. ii. 11, 12 ; invaded by
Gizeric, ill. v. 1 ff., 22, 23

Jebu4tes, ancient people of Phoe-
nicia, IV. X. 17 ; emigrate to
Egypt and then to Libya, iv. x.
18, 19

Jerusalem, captured by Titus, iv.
ix. 5 ; Christians there receive
back the treasures of the temple,
IV. ix. 9

Jews, their treasures brought to
Byzantium by Belisarius, iv.
ix 5 ; sent back to Jerusalem by
Justinian, Iv. ix. 9 ; one of them
warns the Romans not to keep
the treasures of the temple in
Jerusalem, iv. ix. 6-8

John the Armenian ; financial
manager of Belisarius, ni. xvii.

1,2; commanded to precede the
Roman army, iii. xvii. 2, xviii.

3 ; engages with Ammatas at
Decimum and defeats his force,
III. xviii. 5, 6 ;

pursues tlie fugi-
tives to Carthage, iil. xviii. 10,
xix. 30 ; rejoins Belisarius, iii

xix. 33 ; entrusted with the
command of a skirmishing force,
IV. ii. 1 ; in the centre at the
battle of Tricamarum, iv, iii. 5

;

begins the fighting, iv. iii. 10,
12, 13 ; pursues Gelimer, iv.

iv. 9, 14 ; killed accidentally by
Uliaris, iv. iv. 18, 19 ; his cliar-

acter, iv. iv. 20 ; cared for and
buried by his soldiers, iv. iv. 22

;

mourned by Belisarius, iv. iv. 24
John, father of Artabanes and John,

of the Arsacidae, iv. xxiv. 2
John, commander of auxiHaries,lll.

xi. 6 ; on the left wing at the
battle of Tricamarum, iv. iii. 4

;

sent with an army to Caesarea,
IV. v. 5

John, a general under Basiliscus

;

his excellent fighting against the
Vandals, III. vi. 22-24

John the Cappadocian, urges Jus-
tinian not to make war on the
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Vandals, ill. x. 7-17
;
praetorian

perfect ; supplies the army with
bad bread, iii. xiii. 12 ff.

John, guardsman of Belisarius ; sent
to the Pillars of Heracles with an
army, iv. v. 6

John, a Roman soldier, chosen
emperor, iii. iii. 5 ; his virtues as
a ruler, lii. iii. 6, 7 ; reduced
from power by Theodosius, iii.

iii. 8 ; captured, brutally abused,
and killed by Valentinian, iii.

iii. 9
John of Epidamnus, commander-

in-chief of infantry, lii. xi. 8, iv.
xvi. 2

John, son of John, of the Arsacidae
;

sent to Libya in command of
Armenians, iv. xxiv. 2 ; brother
of Artabanes, iv. xxiv. 15 ; his
death, ibid.

John the mutineer, succeeds Stot-
zas as general of the mutineers,
IV. XXV. 3 ; leads the mutineers
to join Gontharis, Iv. xxvii. 7 ;

marches with Artabanes against
Antalas, iv. xxvii. 25 ; does not
take part in the battle, iv. xxvii.
27 ; entertained by Pamphilus
at a banquet, iv. xxviii. 5 ; taken
from sanctuary, and sent to
Byzantium, iv. xxviii. 39, 40

John, brother of Pappus ; at the
battle of Scalae Veteres, iv. xvii.

6, 16 ; made general of Libya,
IV. xxviii. 45 ; his varying for-
tunes in fighting with the
Moors, IV. xxviii. 46-51

John, son of Sisiniolus ; sent as
commander to Libya, iv. xix. 1

;

especially hostile to Sergius, iv.

xxii. 3, 4 ; marches against the
Moors, IV. xxiii. 2 ; fails to meet
Himerius, iv. xxiii. 3-5

;
quarrels

with Sergius, iv. xxiii 32 ; sent
against Antalas and Stotzas, iv.
xxiv. 6 ; meets the enemy at a
great disadvantage, iv. xxiv. 8

;

his enmity against Stotzas, iv.
xxiv. 9 ; gives him a mortal
wound in the battle, iv. xxiv. 11

;

his army routed by the Moors,
IV xxiv. 12 ; his death, iv. xxiv.
13, 14 ; Justinian's sorrow at
his death, iv. xxiv. 16
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Joseph, an imperial scribe, sent as
envoy to Stotzas, Iv. xv. 7

;

killed by Stotzas, iv. xv. 8
Joshua (" Jesus "), son of Nun

(" Naues "), brings the Hebrews
into Palestine, iv. x. 13 ; sub-
jugates the country, iv. x. 14

;

mentioned in a Phoenician in-
scription, IV. X. 22

Juppiter Capitolinus, temple of, in
Rome, despoiled by Gizeric, ill.

V. 4
Justinian, succeeds his uncle Jus-

tinus as emperor, iii. vii. 27 ; on
terms of especial friendship with
Ilderic, ill. ix. 5 ; sends warning
to Gelimer, iii. ix. 10-13

; sends
a second warning to Gelimer, ill.

ix. 15-19 ; approached by Apol-
linarius and other Libyans seek-
ing help for Ilderic, Iv. v. 8

;
pre-

pares to make war upon Gelimer,
III. ix. 24, 25 ; summons Beli-
sarius from the East to command
the African expedition, III. ix.

25 ; makes preparations for the
expedition, iii. x. 1 ff. ; dis-

couraged by John the Cappa-
docian, ill. x. 7 ff. ; urged by a
priest to prosecute the war, iii.

X. 18-20 ; continues preparations
III. X. 21 ; invited by Godas to
support him in Sardinia, iii.

X. 28-31 ; sends an envoy to him,
HI. X. 32 ; and later an army,
III. xi. 1; sends Valerianus and
Martinus in advance of the
African expedition, iii. xi. 24

;

despatches the expedition, iii.

xii. 1 ff. ; makes an agreement
with Amalasountha for a market,
III. xiv. 5 ; their mutual friend-
ship, III. xiv. 6 ; his letter to the
Vandals, iii. xvi. 12-14 ; never
properly delivered, lii. xvi. 15

;

the Goths appeal to him as ar-

biter, IV. V. 24 ; receives report
of Belisarius regarding the dis-

pute with the Goths, iv. v. 25
;

hears slander against Belisarius,

IV. viii. 2 ; sends Solomon to
test him, iv. viii. 4 ; sends the
Jewish treasures back to Jer-
usalem, IV. ix. 9 ; receives the
homage of Gelimer and of Beli-
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sarius, iv. ix. 12 ; distributes
rewards to Gelimer and others,
IV. ix. 13 ; sends Belisarius against
the Goths in Italy, iv. xiv. 1

;

sends Germanus to Libya, iv.

xvi. 1 ; entrusts Solomon again
with tlie command of Libya, iv.

xix. 1 ; receives a letter from
Antalas, iv. xxii. 6-10 ; refuses
to recall Sergius, iv. xxii. 11

;

sends Areobindus to Libya iv.

xxiv. 1 ; recalls Sergius and
sends him to Italy, iv. xxiv. 16

;

appoints Artabanes general of
all Libya, iv. xxviii. 43 ; sum-
mons him to Byzantium, iv.

xxviii. 44 ; uncle of Germanus,
IV. xvi. 1 ; and of Vigilantia,
IV. xxiv. 3 ; the Vandals of, iv.

xiv. 17 : excluded all not of the
orthodox faith from the church,
IV. xiv. 14

;
years of reign noted,

III. xii. 1, IV. xiv. 6, xix. 1, xxi
1, xxviii. 41

Justinus, Eoman emperor, uncle of
Justinian, iii. vii. 27 ; not a
vigorous or skilful ruler. III. ix.

5 ; Ilderic accused of betraying
the Vandals to him, iii. ix. 8

Laribus, or Laribous, city in Libya,
IV. xxii. 14, xxviii. 48 ; attacked
by the Moors, iv. xxii. 18-20

Latin tongue, the, ill i. 6, iv. xiii.

33
Laurus, a Carthaginian ; impaled
by Belisarius, iv. i. 8

Leon, emperor of the East, iii. v
7 ; sends an expedition against
the Vandals, iii. vi. 1 if., xx. 2

;

quarrels with Aspar, ill. vi. 3 ;

appoints Anthemius emperor of
the West, lil. vi. 5 ; wins over the
tyrant Marcellianus and sends
him against the Vandals in
Sardinia, iii. vi. 8 ; dreaded by
Gizeric, ill. vi. 11 ; his expedition
destroyed by the Vandals, iii

vi. 17 ff
.

; destroys Aspar and
Ardaburius, ill. vi. 27 ; his
death, iii. vii. 2; husband of
Berine, ill. vi. 2 ; father of
Ariadne, in. vii. 2

Leon the younger, son of Zenon
and Ariadne, iii. vii. 2 ; becomes

emperor while an infant, ill vii.

2 ; dies soon afterwards, iii.

vii. 3
Leontius, son of Zaunus, sent as
commander to Libya, iv. xix. 1

;

fights valorously at the capture
of Touniar, iv. xx. 19 ; brother
of Kufinus, ibid.

Leptes, city in Libya, ill. xvii. 8
Leptimagna, city in Tripolis

;

threatened by an army of
Leuathae, iv. xxi. 2, 13, 15

Lesbos, passed by the fugitive
Vandals, iv. xiv. 18

Leuathae, tribe of Moors
;
present

demands to Sergius, iv. xxi. 2

;

their representatives received by
Sergius and killed, Iv. xxi. 4-10

;

come in arms against Lepti-
magna, IV. xxi. 12 ; routed by
the Romans, iv. xxi 14 ; march
against the E-omans a second
time, IV. xxi. 16 ; scorn the over-
tures of Solomon, I v. xxi. 20-22

;

capture Solomon, son of Bacchus,
IV. xxii. 13; release him, iv
xxii. 16 ; besiege Laribus, iv.
xxii. 18 ; depart to their homes,
IV. xxii. 20 ; join the Moors of
Byzacium against the Romans,
IV. xxviii. 47

Libya, included in " Asia," III. 1.

5 ; its aborigines, iv. x. 23 ; the
Phoenicians emigrate thither,
IV. X, 19 ; Phoenician tongue used
there, iv. x. 20 ; subjugated by
the Romans, iv. x. 28 ; failure of
the Visigothic king Attalus to get
a foothold there, iii. ii. 30, 32,
36 ; lost by Valentinian, in
iii. 12 ; occupied by the Vandals,
III. iii. 26, xxii. 4 ; who remove
the walls of the cities, iii. v. 8,
XV. 9 ; recovered for the Romans
by Belisarius, ill. xvi. 9 ff.

;

prospers under the rule of Solo-
mon, IV. xix. 3.. XX. 33 ; wlio
restores the walls of the cities,

IV. xix. 3, XX. 29 ; overrun by the
Moors, IV. xxiii. 26-31, xxviii.
49

Libyans, enslaved and impoverished
by Gizeric, ill. v. 11-13, 15-17;
cannot trust the Vandals, ill.

xvi. 3 ; their sufferings at tlie
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hands of the Vandals, ill. xx. 19
;

oppressed by the Moors, iv. viii.

20, xxiii. 27 ; enjoy peace at
last, IV. xxviii. 52

Liguria, the army of Majorinus
halts there, ill. vil. 4, 11

Lilybaeum, a promontory of Sicily
;

presented to Amalafrida, iii.

viii. 13 ; Belisarius attempts un-
successfully to take it, iv. v. 11

;

he asserts liis claim, iv. v. 12 ff. ;

the claim denied by the Goths,
iv.v. 19ff.

Massagetae, called Huns in Pro-
copius' time, iil. xi. 9 ; their
love of wine, iii. xii. 8 ; their
custom of allowing only members
of a certain family to begin a
battle, III. xviii. 14 ; in the army
of Aetius, III. iv. 24 ; in the
African expedition of Belisarius,
III. xi. 11, xii. 8-10, xvii. 3, xviii.

3, 12, 17, xix. 18, 33, IV. xiii. 2 ;

their doubtful allegiance, iv. i.

6, 6, 9-11, ii. 3, iii. 7, 16;
with the mutineers under John,
IV. xxvii. 8

Maeotic Lake, at the eastern ex-
tremity of the " Mediterranean,"
III. i. 4 ; limit of the Euxine, in.
i. 10 ; home of the Vandals, ill.

iii. 1
Majorica, island in the western

Mediterranean, ill. i. 18 ; Apol-
linarius sent thither with an
army, iv. v. 7

Majorinus, emperor of the West

;

makes an expedition against the
Vandals, iii. vii. 4-13; dis-

guised as an envoy and received
by Gizeric, in. vii. 8-10 ; his

death, in. vii. 14
Malea, southern promontory of the

Peloponnesus, iii. xiii. 5
Mammes, a place in Byzacium

;

Solomon encamps there, iv. xi.

15 ; battle fought there, iv. xi.

47-54
Mandracium, the harbour of Car-

thage, III. XX. 14,15, IV. viii. 7,

xxvi. 10 ; opened to the Roman
fleet, III. XX. 3 ; entered by
Calonymus with a few ships,
III. XX. 16

Marcellianus, rules as independent
tyrant over Dalmatia, lii. vi. 7;
won over by Leon and sent to
Sardinia against the Vandals,
III. vi. 8 ; destroyed by treachery,
III. vi. 25

Marcellus, commander of auxil-
iaries, III. xi. 6 ; on the left wing
at the battle of Tricamarum,
IV. iii. 4 ; commander-in-chief
of Roman forces in Numidia, iv.
XV. 50, 51 ; leads his army against
Stotzas, IV XV. 52; his death,
IV. XV. 59

Marcentius, commander in Byzac-
ium

;
persuaded by Antalas to

join him, iv. xxvii. 5, 6, 31
Marcian, confidential adviser of

Aspar, III iv. 7 ; taken prisoner
by Gizeric, in. iv. 2 ; his career
foreshadowed by a sign, in. iv.

4-8 ; spared by Gizeric, in. iv.

9, 10 ; becomes emperor of the
East, in. iv. 10, 39 ; his success-
ful reign, in. iv. 11 ; his death,
III. v. 7

Marcian, commander of infantry,
III. xi. 7

Martinus, commander of auxil-
iaries, III. xi. 6, 29 ; sent with
Valerian in advance of the
African expedition, in. xi. 24

;

meets the Roman fleet atMethone

,

III. xiii. 9 ; on the left wing at
the battle of Tricamarum, iv.

iii. 4 ; escapes with Solomon
from the mutiny in Carthage, iv.

xiv. 37-40 ; sent back to
Numidia, iv. xiv. 40 ; summoned
to Byzantium, iv. xix. 2

Massonas, son of Mephanias ; a
Moorish ruler, accuses laudas to
Solomon, iv. xiii. 19

Mastigas, Moorish ruler, iv. xx. 31
Mastinas, ruler of Moors in Maure-

tania, iv. xiii. 19
Mauritania, occupied by the Moors,

IV. x. 29 ; Moors of, seek alliance
with the Romans, in. xxv. 3

;

ruled by Mastinas, iv. xiii. 19 ;

fugitive Vandals return thither,
IV. xiV: 19 ; laudas retires

thither, Iv. xx. 21 ;
'* First

Mauritania," called Zabe, sub-
jugated by Solomon, iv. xx. 30

;
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Stotzas comes thence to join
Antalas, iv. xxii. 5 ; adjoins
Numidia, ill. xxv. 21 ; city of
Caesarea there, iv. v. 5

Maximinus, body-guard of Theo-
dorus the Cappadocian ; tries

to set up a tyranny, iv. xviii.

1-3 ; upon invitation of Ger-
manus, becomes a body-guard of
his, IV. xviii. 6, 7 ; his attempt
frustrated by Gerraanus, iv,

xviii. 8-15 ; examined by Ger-
manus and impaled, iv. xviii.

17, 18
Maximus the elder, his tyranny,

III. iv 16 ; the festival cele-

brating his defeat, ibid.

Maximus, a E-oman senator, ill.

iv. 16 ; his wife outraged by
Valentinian, iii. iv. 17-22

;
plans

to murder Valentinian, ill. iv.

24 ; slanders and destroys Aetius,
III. iv. 25-27 ; kills Valentinian,
and makes himself tyrant, lii.

iv. 36 ; stoned to death, lii.

V. 2
Medeos, city at the foot of Mt.
Papua in Numidia, iv. iv. 27

Medic garments, i.e. silk ; called
" seric " in Procopius* time, as
coming from the Chinese (Seres)

;

worn by the Vandals, iv. vi. 7
Medissinissas, a Moorish ruler

;

joins in an attack upon a Roman
force, IV. X. 6 ff. ; slays Rufinus,
IV. X. 11

Megara, its distance from Athens
the measure of a one day's
journey, iii. i. 17

Melanchlaeuae, an old name for
the Goths, in. ii. 2

Melita, island between the Adriatic
and Tyrrhenian Seas (Malta),
III. xiv. 16

Membresa, city in Libya, iv. xv.
12 ; distance from Carthage,
ibid.

Menephesse, place in Byzacium,
IV. xxiii. 3

Mephanias, a Moor, father of Mas-
sonas, and father-in-law of
laudas, iv. xiii. 19 ; treacher-
ously slain by laudas, ibid.

Mercurium, a town near Carthage,
III. vi. 10, xviU 15, XX 10

Mercurius, the Latin name for
Hermes, ill. vi. 10

Methone, a town in the Pelopon-
nesus, III. xiii. 9 ; the Roman
fleet stops there, iii. xiii. 9-21

Minorica, island in the western
Mediterranean, iii. i. 18 ; Apol-
linarius sent thither with an
army, iv. v. 7

Misuas, the ship-yard of Carthage,
IV. xiv. 40

Monks, their monastery in Carthage,
IV. xxvi. 17

Moors, a black race of Africa, iv.

xiii. 29 ; an account of their
origin in Palestine, and migration
westward, iv. x. 13 ff

.
; driven

away from Carthage, iv. x. 27,
28 ; possess themselves of much
of Libya, iv. x. 29 ; take Mt.
Aurasium from the Vandals,
IV. xiii. 26, 27 ; those beyond
Mt. Aurasium ruled by Ortaias,
IV. xiii. 28 ; on Aurasium, ruled
by laudas, iv. xii. 29, xiii. 1

;

of Mauritania, ruled by Mastinas,
IV. xiii. 19 ; inhabit Mt. Papua,
IV. iv. 27, vi. 19, 20 ; not merged
with the Vandals, in. v. 21

;

their alliance secured by Gizeric,
III. V. 22 ; make war on the
Vandals, lii. viii. 1,2; dwelling
on Mt. Aurasium, establish their
independence from the Vandals,
III. viii. 5 ; their wars with
Gundamundus, iii. viii. 7 ; in-

flict a great disaster upon the
Vandals, iii. viii. 15-28 ; of
Byzacium, defeat the Vandals,
III. ix. 3 ; most of them seek
alliance with the Romans, in.
xxv. 2-4, IV. viii. 11 ff. ; their
doubtful fidelity. III. xxv. 9

;

stationed in the rear of the
Vandals at the battle of Trica-
marum, iv. iii. 8 ; tlueaten the
Roman power in Tripolis, iv.

V. 10 ; on Mt. Papua, drive back
Pharas and his men, iv. vi. 1-3

;

of Byzacium and Nimiidia, rise

and overrun the coinitry, iv.

viii. 20-23, x. 1, 2 ; caught by
Aigan and Rulinus in an am-
bush, IV. X. 5 ; in turn anni-
hilate the Roman force, iv. x.
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6 ff. ; receive a warning letter
from Solomon, Iv. xi. 1-8 ; their
reply, iv. xi. 9-13 ; Solomon
marches against them, iv. xi.

14
;

prepare for battle at Mam-
mes, IV. xi. 17, 18, 37-46 ; de-
feated by the Romans, iv. xi.
47-54

; rise against the Romans a
second time, iv. xii. 1 ; establish
themselves on Mt. Bourgaon,
IV. xii. 3-9 ; suffer a crushing
defeat, iv. xii. 17 ff. ; finally

understand their ancient pro-
phecy, IV. xii. 28 ; emigrate from
Byzacium to Numidia, iv. xii

29 ; those under Antalas re-

main in Byzacium, iv. xii. 30
;

of Aurasium, take up arms under
laudas, iv. xiii. 1 ff. ; checked by
Althias at the spring of Tigisis,

IV. xiii. 8, 9 ; in the army of
Solomon, iv. xiii. 20 ; elude
Solomon on Mt. Aurasium, iv.

xiii. 35, 36 ; Solomon prepares
another expedition against them,
IV. xiii. 40 ; with the mutineers
of Stotzas, IV. xvii. 8 ; their
uncertain allegiance, Iv. xvii.
9-12

;
join in the pursuit of the

mutineers, iv. xvii. 31 ; on
Aurasium ; Solomon marches
against them, iv. xix. 5 ; defeat
Gontharis, iv. xix. 8 ; flood the
Roman camp, iv. xix. 14 ; retire

to Mt. Aurasium, iv. xix. 16

;

defeated by Solomon, retire to
the heights of Aurasium, iv. xix.

17, 18 ; abandon the fortress
of Zerboule to the Romans, iv.

xix. 23-32 ; overwhelmingly de-
feated at Toumar, iv. xx. 1 ff.

;

defeat the Romans under Solo-
mon, IV. xxi. 25-28

;
gather

under Antalas, iv. xxii. 5

;

tricked by Solomon the younger,
IV. xxii. 12-17 ; attack Laribus,
IV. xxii. 18-20

;
gathered a

second time by Antalas, iv. xxiii.

1 ; capture Himerius and take
Hadrumetum, iv. xxiii. 10-15;
lose Hadrumetum, iv. xxiii. 25

;

pillage all Libya unhindered, iv.

xxiii. 26-32 ; defeat the Roman
army at Siccaveneria, iv. xxiv.
8-12 ; at the invitation of Gon-

tharis, march against Carthage,
IV. XXV. 1,2; of Coutzinas, in the
army of Artabanes, Iv. xxvii. 25 ;

of Byzacium, defeated by John,
IV. xxviii. 46 ; with the Leuathae
defeat John, iv. xxviii. 47, 48 ;

routed in a third battle, iv.
xxviii. 50, 51 ; of Coutzinas, in
alliance with John, iv. xxviii.
50 ; in Sardinia, Solomon pre-
pares an expedition against them,
IV. xiii. 41, 45 ; sent thither by
the Vandals, iv. xiii. 43 ; over-
run the island, iv. xiii. 42, 44

;

called Barbaricini, iv. xiii. 44
;

their polygamy, iv. xi. 13

;

untrustworthy by nature, iv.

xiii. 37, xvii. 10, even among
themselves, iv. xxv. 16 ; sus-
picious toward all, iv. xxvi. 2 ;

their hardiness as a nation, iv
vi. 5, 10-13 ; then- reckless char-
acter, IV. viii. 10 ; their female
oracles, iv. viii. 13 ; their method
of cooking bread, iv. vii. 3

;

accustomed to take some women
with their armies, iv. xi. 18, 19 ;

undesirable allies, iv. xiii. 40

;

not practised in storming walls,
IV. xxii. 20 ; not diligent in
guarding captives, iv. xxiii. 17 ;

the symbols of kingship among
them received from the Roman
emperor, iii. xxv. 5-7 ; Moorish
old man, guardian of laudas'
treasures, iv. xx. 24 ; slain by
a Roman soldier, iv. xx. 27

;

Moorish woman, iv. vii. 3
Moses, leader of the Hebrews, his

death, iv. x. 13

Nepos, emperor of the West, dies

after a reign of a few days, iii.

vii. 15
Numidia, in Africa, adjoins Mauri-

tania, III. xxv. 21 ; its boundary
near the plain of BouUa, ill

xxv. 1 ; Mt. Papua on its borders,
IV. iv. 27 ; includes Mt. Auras-
ium, III. viii. 5 ; and the city of

Hippo Regius, ill. iii. 31, iv. iv.

26 ; and the city of Tigisis, iv.

X. 21 ; Moors of, seek alliance

vnth the Romans, ill. xxv. 3 ;

plundered by the Moors, IV. viii.
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9, X. 2 ;
plundered by laiidas,

IV. xiii. 1, 18 ; a place of retreat
for the mutineers of Stotzas, iv,

XV. 44, 50, xvii. 1 ; Romans
retire from there, iv. xx. 30

;

Gontharis commander there, iv.

XXV. 1 ; Moors of, march out
against Carthage, iv. xxv. 2

Nun (" Naues "), father of Joshua
(" Jesus "), IV. X. 13, 22

Ocean, Procopius* conception of it

as encircling the earth, iii. 1. 4
Olyvrius, Roman senator, husband

of Placidia, in. v. 6, vi. 6 ; be-
comes emperor of the West

;

killed after a short reign, ill.

vii. 1

Optio (Latin), a kind of adjutant in

the Roman army, iii. xvii. 1,

IV. -XX. 12
Ortaias, Moorish ruler beyond Mt.
Aurasium, iv. xiii. 19, 28

;

accuses laudas to Solomon, iv.

xiii. 19 ; with the mutineers of
Stotzas, IV. xvii. 8 ; his report
of the country beyond his own,
IV. xiii. 29

Palatium, the imperial residence in
Eome ; said to be named from
Pallas, III. xxi. 4 ; despoiled by
Gizeric, lil. v. 34, Iv. ix. 5

Palestine, settlement of the Hebrews
there, iv. x. 13 ; Moors emigrated
therefrom, iv. x. 27

Pallas, an " eponymous " hero,
used to explain the word " Pala-
tium," III. xxi. 4

Pannonia, entered by the Goths,
III. ii. 39

Pappus, brother of John, TV. xvii.

6, xxviii. 45 ; commander of
cavalry, in. xi. 7 ; on the right
wing at the battle of Trica-
marum, Iv. iii. 4

Papua, mountain in Numidia, iv.

iv. 27 ; Gelimer takes refuge
there, iv. 26, 28 ; its ascent
attempted by Pharas, iv. vi. 1

;

closely besieged, iv. iv. 28, vi.

3 ; Cyprian sent thither to re-
ceive Gehmer, iv. vii. 11

Pasipliilus, a mutineer in the
Roman army ; active supporter

36, 38 ; entertains John at a
banquet, iv. xxviii. 3 ; his death,
IV. xxviii. 39

Patrician rank, ill. ii, 15 , xi. 17,
IV. vi. 22, xvi. 1 ; Gelimer ex-
cluded from it because of Arian-
ism, IV. ix. 14

Paulus, a priest of Hadrumetum
;

rescues the city from the Moors,
IV. xxiii. 18-25 ; comes to
Byzantium, iv. xxiii. 29

Pedion Halon, in Libya, distance
from Decimum; forces of Giba-
mundus destroyed there, in.
xviii. 12

Pegasius, friend of Solomon the
younger, iv. xxii. 14, 15

Peloponnesus, in. xi. 24, iv. xiv.

18 ; plundered by Gizeric, ill.

V. 23, xxii. 16
Pentapolis, part of Libya ; its

rule falls to Cyrus, iv. xxi- 1

Perinthus, called Heracleia in Pro-
copius' time. III. xii. 6

Persians, in. xix. 7 ; make peace
with the Romans, iii. i. 1, ix.

25, 26 ; Vandals fight against
them IV. xiv. 18

Peter, Roman general, accused by
the Massagetae of unfair dealing,
IV. i. 6

Peter, of Thrace, body-guard of
Solomon ; at the banquet of
Gontharis, iv. xxviii. 3 ; looks
with approval upon Artabanes'
plot, IV. xxviii. 24, 28 ; with
Artabanes cuts down the body-
guards who remain, Iv. xxviii. 33

Pharas, leader of Eruli, in the
African expedition, in. xi. 11

;

left in charge of the siege of
Gelimer on Mt. Papua, iv. iv.

28, 31, vi. 1, 3; his correspond-
ence with Gelimer, iv. vi, 15-30,
vii. 6-9

; learns the reasons for
Gelimer's peculiar request, and
fulfils it, IV. vi. 31-34 ; reports to
Behsarius, iv. vii. 10 ; his good
qualities, iv. iv. 29, 31 ; an un-
educated man, iv. vi. 15

Pharesmanes, father of Zaunas,
IV. xix. 1, XX. 19

Pliasis River, in Colchis, in. i. 11
;

distance from Chalcedon, ibid.
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Phoenicia, its extent, iv. x. 15

;

ruled by one king in ancient
times, IV. x. 16 ; home of various
peoples, IV. X. 17 ; Dido's emi-
gration therefrom, iv. x. 25

;

Phoenician tongue, spoken in
Libya, iv. x. 20 ; Phoenician
writing, on two stones in Numidia
IV. X. 22

Phredas, friend of Areobindus, sent
by him to Gontharis, iv. xxvi.
8, 9

Placidia, sister of Arcadius and
Honorius and wife of Constantius,
III. iii. 4 ; mother of Valentinian,
brings him up in vicious ways,
m. iii. 10 ; as regent for her son,
appoints Boniface general of all

Libya, lii. iii. 16 ; gives ear to
Aetius' slander of Boniface, iii.

iii. 17, 18 ; summons him to
Rome,. III. iii. 18 ; sends men to
Boniface at Carthage, iii. iii. 27 ;

upon learning the truth tries to
bring him back, m. iii. 28, 29

;

finally receives him back, iii.

iii. 36 ; her death, iii. iv. 15
Placidia, daughter of Eudoxia and

wife of Olyvrius ; taken captive
by Gizeric, ill. v. 3, vi. 6 ; sent
to Byzantium, in. v. 6

Pontus, see Euxine
Praetor, in. x. 3
Praetorian, see Prefect
Prefect, praetorian prefect (lit. " of

the court"), ill. x. 3, 7, xi. 17,
xiii. 12 ; of the army, " financial
manager," in. xi. 17 : cf. ill.

XV. 13, xvii. 16, IV. xvi. 2
Prejecta, daughter of Vigilantia and

wife of Areobindus, accompanies
him to Libya, iv. xxiv. 3 ; placed
in a fortress for her safety, iv.

xxvi. 18 ; removed from the
fortress by Gontharis and com-
pelled to give a false report in a
letter to Justinian, iv. xxvii. 20 ;

presents a great sum of money to
Artabanes, iv. xxviii. 43

Proba, a notable woman of Rome
;

according to one account opened
the gates of the city to Alaric,
m. ii. 27

Procopius, author of the History
of the Wars ; sails with Beli-
sarius for Africa, in. xii. 3 ; his
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reassuring dream, in. xii. 3-5
;

sent by Belisarius to Syracuse to
get information, in. xiv. 3, 4,
7-13

; praised by Belisarius
in. xiv. 15 ; congratulates Beli-
sarius upon a good omen, in.
XV. 35 ; escapes from Carthage
with Solomon, iv. xiv. 39

;
goes

to Belisarius in Syracuse, iv.
xiv. 41

Pudentius, of Tripolis ; recovers
this country for the Roman
empire, in. x. 22-24, xi. 22, iv.
xxi. 3 ; receives support from
Belisarius, iv. v, 10 ; persuades
Sergius to receive only repre-
sentatives of the Leuathae, iv.
xxi. 3 ; fights against the Leu-
athae, IV. xxi. 13, 14 ; his death,
IV. xxii. 15

Ravenna, city in Italy ; the re-
fuge of Honorius, ill. ii. 9, 25

;

attacked by Alaric and Attalus,
III. ii. 29

Reparatus, priest of Carthage ; sent
by Gontharis to summon Areo-
bindus, IV. xxvi. 23 ; with
difficulty persuades him to come,
IV. xxvi. 24-27 ; dismissed by
Gontharis, iv. xxvi. 31

Rhecimer, slays his father-in-law
Anthemius, emperor of the West,
III. vii. 1

Rhine River, crossed by the Van-
dals, III. ill. 1

Romans, subjects of the Roman
empire, both in the East and in
the West ; mentioned con-
stantly throughout; celebrate a
festival commemorating the over-
throw of Maximus, in. iv. 16

;

accustomed to enter subject
cities in disorder, in. xxi. 9

;

require especial oaths of loyalty
from body-guards of officers,

IV. xviii. 6 ; subjugate the
peoples of Libya, iv. x. 28 ; lose

Libya to Gizeric and the Vandals,
in, iii. 31-35 ; send an unsuccess-
ful expedition under Basiliscus
against the Vandals, in. vi. 1-24

;

make peace with the Persians,
in. ix. 26 ; send a second ex-
pedition under Belisarius, ill.

xi. 1 ff
.

; defeat the Vandals
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at Decimum, ill. xviii. 5-19, xix.
31-33 ; at Tricamarum, iv. ii.

4 ff
.

; defeat the Moors at the
battle of Mammes, iv. xi. 47-54

;

on Mt. Bourgaon, iv. xii. 19 ff.
;

and on Mt. Aurasium, iv. xix.
5-xx. 22 ; further conflicts with
the Moors, iv. xxi.-xxviii.

;

poverty of the Roman soldiers,
IV. iv. 3 ; their marriages vnth
the Vandal women, iv. xiv. 8 ;

and their desire for the Vandals'
estates, iv. xiv. 10 ; they make
a mutiny, iv. xiv. 7 ff.

Rome, abandoned by Honorius,
III. ii. 8,9; completely sacked by
the Visigoths, iii. ii. 13 ; cap
tured by Alaric, lil. ii. 14-23
sacked by Alaric, iii. ii. 24
according to one account, was
dehvered over to Alaric by Proba,
III. ii. 27 ; the suffering of the
city during the siege of Alaric,
III. ii. 27 ; despoiled by Gizeric,
III. V. 1 ff., IV. ix. 5

Rome, name of a cock of the
Emperor Honorius, in. ii. 26

Rufinus, of Thrace ; of the house of
Belisarius and his standard-
bearer, IV. X. 3, 4 ; commander
of cavalry, iii. xi. 7 ; makes a
successful attack upon the Moors
in Byzacium, iv. x. 5 ; his force
in turn annihilated by the Moors,
IV. X. 6 ff. ; captured and
killed, IV. X. 10, 11, xi. 22

Rufinus, son of Zaunas and brother
of Leontius ; sent as commander
to Libya, iv. xix. 1 ; fights valor-
ously at the capture of Toumar,
IV. XX. 19

Salarian Gate, at Rome, iii. ii. 17,
22

Sallust, Roman historian, the house
of, burned by Alaric, lii. ii. 24

Sarapis, commander of Roman in-
fantry, III. xi. 7, IV. XV. 50 ; his
death, iv. xv. 59

Sardinia, its size compared with
that of Sicily Iv. xiii. 42 ; half
way between Rome and Carthage,
ibid. ; recovered by the Romans
from the Vandals, III. vi. 8, 11

;

occupied by the tyrant Godas,
III. X. 26, 27 ; Gelimer sends an

expedition to recover it, in. xi.

22, 23 ; subdued by Tzazon,
III. xxiv. 1, 3, IV. ii. 25 ; avoided
by Cyril, ill. xxiv. 19 ; Tzazon
and his men summoned " thence
by Gelimer, III. xxv. 10, 17, 24,
25 ; recovered for the Roman
empire by Cyril, iv. v. 2, 4

;

Solomon sends an expedition
against the Moors who had over-
run the island, iv, xiii. 41-45

Sauromatae, an old name for
the Goths, lii. ii. 2

Scalae Veteres, place in Numidia,
IV. xvii. 3

Scythians, a barbarian people, in.
xix. 7 ; in the army of Attila,
III. iv. 24

Scriptures of the Christians ; Areo-
bindus seeks to protect himself
by them, iv. xxvi. 27 ; see also
Gospel, and Hebrew Scriptures

Septem, fort at the Pillars of
Heracles, in. i. 6 ; John sent
thither with an army, iv. v. 6

Sergius, son of Bacchus, and
brother of Cyrus ; becomes ruler
of Tripolis in Libya, IV. xxi. 1

;

brother of Solomon the younger,
IV. xxi. 19 ; threatened by an
army of Leuathae, iv. xxi. 2 ;

receives representative from
them, IV. xxi. 3 ff. ; meets them
in battle, iv. xxi. 13, 14 ; retires
into the city, iv. xxi. 15 ; and
receives help from Solomon,
IV. xxi. 16, 19 ; succeeds Solomon
in the command of Libya, iv.
xxii. 1 ; his misrule, iv. xxii. 2

;

his recall demanded by Autalas,
IV. xxii. 9, 10 ; Justinian refuses
to recall Mm, iv. xxii. 11 ; ap-
pealed to by Paulus to save
Hadrumetum, but does notliing,
IV. xxiii. 20, 21 ;

quarrels with
John, son of Sisiniolus, iv. xxii.

3 ; xxiii. 32 ; shares the rule of
Libya mth Areobindus, iv. xxiv.
4, 5 ; departs to Numidla, iv.

xxiv. 6 ; disregards Areobindus'
instructions to unite with John,
IV. xxiv, 7, 8 ; recalled and sent
to Italy, IV. xxiv. 16, xxv. 1

Seric, see Medic Garments, iv. vi. 7
Sestus, city on the Hellespont,

ni. i. 8
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Severianus, son of Asiaticus, a
Phoenician ; his daring en-
counter with the Moors, iv.

xxiii. 6-9 ; escapes to Carthage,
IV. xxiii. 17

Shield Mountain (Clypea), ancient
fort on Aurasium, iv. xiii. 33

Shoal's Head, see Caputvada, III.

xiv. 17
Siccaveneria, city in Libya ; dis-

tance from Carthage, iv. xxiv. 6
Sicily, its size compared with that

of Sardinia, iv. xiii. 42 ; invaded
by Gizeric, iii. v. 22, 23 ; con-
cessions given the Vandals there,
III. viii. 13, IV. V. 21 ; reached by
the Roman fleet, ill. xiii. 22

;

expedition sent thither by Beli-
sarius, iv. v. 11 ; claimed by the
Goths, IV. V. 19 ; subjugated by
Belisarius, iv. xiv. 1 ; a mutiny
there causes Belisarius to return
to it, IV. XV. 48, 49 ; refuge of
Libyans, iv. xxiii. 28

Sidon, city at the extremity of
Phoenicia, iv. x. 15

Sigeura, promontory on the coast
of the Troad, iii. xiii. 5

Singidunum, town in the land of
the Gepaides, modern Belgrade,
III. ii. 6

Sinnion, leader of the Massagetae,
III. xi. 12

Sirmium, town in the land of the
Gepaides, ill. ii. 6

Sisiniolus, father of John, iv. xix. 1,
xxii. 3, xxiii. 2, xxiv. 6

Sitiphis, metropolis of " First
Mauritania," iv. xx. 30

Sittas, Roman general; slain by
Artabanes, iv. xxvii. 17

Sophia, name of the great church
in Byzantium, iii. vi. 26

Solomon, commander of auxiliaries,
III. xi. 5 ; a eunuch, in. xi. 6

;

a native of the country about
Daras, III. xi. 9 ; uncle of
Bacchus, IV. xxi. 1 ; sent to
report Belisarius* victory to the
emperor, ill. xxiv. 19 ; returns
to Libya, iv. viii. 4 ; left by
Belisarius in charge of Libya,
IV. viii. 23 ; receives reinforce-
ments from Byzantium, iv. viii.

24 ; disturbed by the news of
uprisings in Libya, IV. x. 1 ff

.

;
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writes to the Moorish leaders,
IV. xi. 1-8 ; their reply, iv. xi

.

9-13 ; moves against the Moors
with his whole army, iv. xi. 14

;

addresses his troops, iv. xi. 23-
36 ; inflicts a crushing defeat
upon the enemy at Mammes, iv.
xi. 15 ff. ; receives word of the
second Moorish uprising, and
marches back, iv. xii. 2 ; wins a
brilliant victory on Mt. Bourgaon,
IV. xii. 3 ff. ; moves against
laudas, iv. xiii. 18 ; instigated
against him by other Moorish
leaders, iv. xiii. 19 ; encamps on
the Abigas River, iv. xiii. 20 ;

ascends Mt. Aurasium with few
provisions, iv. xiii. 30-33

;

eluded by the Moors, iv xiii. 35,
36 ; returns to Carthage, Iv.

xiii. 39 ;
prepares a second ex-

pedition against Mt. Aurasium,
IV. xiii. 40 ; and against Sar-
dinia, IV. xiii. 41, 45 ; passes
the winter in Carthage, iv. xiv.

4 ; opposed by the soldiers in
regard to confiscated lands, Iv.

xiv. 10 ;
plan to assassmate him,

IV. xiv. 22 ; his guards implicated
in the plot, iv. xiv. 23 ; failure
of the conspirators to act, iv.

xiv. 24-27 ; tries to win back the
loyalty of his men, iv. xiv. 30

;

insulted openly, iv. xiv. 31

;

sends Theodorus to the mutineers,
IV. xiv. 32 ; his enmity toward
Theodorus, iv. xiv. 33 ; his ac-
quaintances killed by the mutin-
eers, IV. xiv. 36 ; flees to a sanc-
tuary in the palace, iv. xiv. 37

;

joined by Martinus there, ibid. ;

they come out to the house of
Theodorus, iv. xiv. 38 ; escape in
a boat to Misuas, whence he
sends Martinus to Numidia, iv.

xiv. 40 ; writes to Theodorus, and
departs to Syracuse, iv. xiv. 41

;

begs Belisarius to come to
Carthage, iv. xiv. 42 ; returns
with him, iv. xv. 9 ; entrusted
again with the command of
Libya, iv. xix. 1 ; his prosperous
rule, IV. xix. 3, 4, xx. 33

;

marches against laudas once
more, iv. xix. 5 ; sends Gon-
tharis ahead, iv. xix, 6 ; hears
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of the defeat of Gontharis, iv.

xix. 9 ; advances to the camp of

Gontharis, thence to Babosis,
IV. xix. 16 ; defeats the Moors in
battle, IV. xix. 17 ; plunders the
plain and then returns to Zer-
boule, IV. xix. 20 ; which he
unexpectedly captures, iv. xix.
25-31 ; his care of the water
supply during the siege of Tou-
mar, iv. xx. 3 ; addresses the
army, iv. xx. 4-9 ; tries to find
a point of attack, iv. xx. 10, 11

;

fortifies Mt. Aurasium against
the Moors, iv. xx. 22 ; fortifies

many Libyan cities with money
captured from laudas, iv. xix.

3, xx. 29 ; subjugates Zabe, or
** First Mauritania," Iv. xx. 30 ;

appealed to by Sergius for help,
IV. xxi. 16 ; incurs the enmity of
Antalas, iv. xxi. 17, xxii. 7, 8 ;

marches against the Moors, iv.

xxi. 19 ; his overtures scorned by
the Leuathae, iv. xxi. 20-22

;

captures some booty and refuses
to distribute it to the soldiers,
IV. xxi. 23, 24 ; defeated by the
Moors and slain, Iv. xxi. 25-28;
Justinian's regard for him, iv.

xxii. 11 ; builds and fortifies a
monastery in Carthage, I v. xxvi.
17 ; standards of, recovered
from the Moors, iv. xxviii. 46

Solomon the younger, brother of
Cyrus and Sergius ; marches
with Solomon against the Moors,
IV. xxi. 19 ; his capture and re-
lease, IV. xxii. 12-17

Solomon, king of the Jews, iv. ix. 7
Sophia, temple of, in Byzantium

;

appropriateness of its name, ill.

vi. 26
Spain, settled by the Vandals, in.

iii. 2, 22; invaded by Constan-
tinus, III. ii. 31; settled by the
Visigoths, III. iii. 26. xxiv. 7, I v.

iv. 34
Stagnum, a harbour near Carthage,

III. XV. 15 ; the Roman fleet

anchors there, ill. xx. 15, 16
Stotzas, a body-guard of Martinus,

destined not to return to Byzan-
tium, III. xi. 30 ; chosen tyrant
by the mutineers, iv. xv. 1

;

marches on Carthage, iv. xv. 2

;

invites the Vandals to join his

army, iv. xv. 3, 4 ; demands the
surrender of Carthage, iv. xv.
5 ; kills the envoy Joseph, and
besieges Carthage, iv. xv. 8

;

addresses his troops, iv. xv.
30-39 ; defeated by Belisarius,
IV. XV. 40 ff, ; his forces gather
in Numidia, iv. xv. 50 ; the
Romans march against him at
Gazophyla, IV. xv. 52 ; comes
alone into the Roman army and
addresses the soldiers, iv. xv.
53-57 ; received with favour,
IV. XV. 58 ; kills the Roman com-
manders in a sanctuary, iv. xv.
59 ; eager to fight a battle with
Germanus, I V. xvi. 8 ; approaches
Carthage, hoping for defection
from there, iv. xvi. 9, 10 ; his

hopes falsified, I v. xvii. 1 ; de-
feated by Germanus at Scalae
Veteres, iv. xvii. 3 ff. ; escapes
with a few men, iv. xvii. 24

;

hopes to renew the battle with
the help of the Moors, i\'. xvii.

32 ; makes his escape with
difiiculty, IV. xvii. 33 ; sufi'ers

another defeat, iv. xvii. 34

;

withdraws to Mauritania and
marries the daughter of a Moorish
chief, IV. xvii. 35 ; the end of his
mutiny, ibid. ; iv. xix. 3 ; joins
Antalas, I v. xxii. 5, xxiii. 1

;

receives Roman captives, iv.

xxiii. 10, 17
;

joins the Moors in

plundering Libya, iv. xxiii. 26-
31 ; Areobindus sends an army
against him, iv. xxiv. 6 ; his

enmity against John, iv. xxiv. 9 ;

mortally wounded by him in
battle, IV. xxiv. 11 ; carried out
of the battle, I v. xxiv. 12 ; his

death, iv. xxiv. 14 ; succeeded
by John as tyrant of the mutin-
eers, IV. XXV. 3

Syllectus, city in Libya, III. xvi.

9 ; captured by Belisarius' men,
III. xvi. 11; entered by the
Roman army, ill. xvii. 6

Symmachus, a Roman senator

;

accompanies Germanus to Libya,
IV. xvi. 2 ; summoned to Byzan-
tium, IV. xix. 1

Syracuse, city in Sicily, ui. xiv. 13 ;

its harbour Arethusa, in. xiv.
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11 ; Procopius sent thither, ill.

xiv. 3, 7 ; Belisarius passes the
winter there, iv. xiv. 4, 41

;

distance from Caucana, iii. xiv. 4

Taenarnm, called Caenopolis in
Procopius' time

;
promontory

of the Peloponnesus, iii. xiii. 8 ;

Gizeric repulsed from there, iii.

xxii. 16
Tamougadis, a city at the foot of

Mt. Aurasium ; dismantled by
the Moors, iv. xiii. 26, xix. 20

Tattimuth, sent in com.mand of an
army to Tripolis, ill. x. 23

;

receives support from Belisarius,
IV. V. 10

Taulantii, a people of Illyricum,
III. ii. 9

Tebesta, city in Libya ; distance
from Carthage, iv. xxi. 19

Terentius, Roman commander of
infantry, lil. xi. 7, iv. xv. 50

Theoderic, king of the Goths ;
gives

his daughter in marriage to the
king of the Vandals, and makes
certain concessions in Sicily, lii.

viii. 11-13, IV. V. 21 ; becomes
hostile to the Vandals, iii. ix. 3 ;

refrains from attacking them,
III. ix. 5 ; his death, iii. xiv. 6

;

grandfather of Antalaric, ibid. ;

brother of Amalafrida, iil. viii.

11, 13
Theodora, wife of Justinian ; dis-

tributes rewards to Gelimer and
others, iv. ix. 13

Theodorus, youngest son of Gizeric ;

his death, iii. v. 11
Theodorus, called Cteanus, com-
mander of infantry, ill. xi. 7

Theodorus, commander of guards
;

sent to the top of Mt. Bourgaon
by Solomon, Iv. xii. 17 ; killed by
the mutineers, iv. xiv. 35 ; his ex-
cellent qualities as a soldier, ibid.

Theodorus, the Cappadocian ; sent
to Libya with an army, iv. viii.

24 ; sent by Solomon to quiet the
mutineers, iv. xiv. 32 ; his
enmity against Solomon, iv. xiv.

33 ; elected general by the
mutineers, iv. xiv. 34 ; gives
Solomon and Martinus dinner
and helps them to escape, iv.

xiv. 38 ; bidden by Solomon to
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take care of Carthage, iv. xiv.
41 ; refuses to surrender Car-
thage to Stotzas, IV, XV. 6 ; made
joint ruler of Carthage with
Ildiger, iv. xv. 49 ; at the battle
of Scalae Veteres, iv. xvii. 6,

19 ; learns of the plot of Maxi-
minus from Asclepiades, iv.
xviii. 4

Theodosius I, Roman emperor,
father of Arcadius and Honorius,
III. i. 2 ; overthrows the tyranny
of Maximus, ill. iv. 16

Theodosius II, son of Arcadius

;

becomes emperor of the East, in.
ii. 33, iii. 6 ; Honorius considers
the possibihty of finding refuge
with him, in. ii. 32 ; rears
Valentinian, in. iii. 5 ; makes
him emperor of the West, in.
iii. 8 ; sends an army against the
tyrant John, ibid. ; his death,
in. iv. 39 ; succeeded by Marcian,
m. iv. 2, 10 : father of Eudoxia,
in. iv. 15

Thrace, starting point of Alaric's
invasion, in. ii. 7 ; the Goths
settle there for a time, in. ii.

39 ; home of several Roman
commanders, in. xi. 10 ; ad-
joins *' Germania," in. xi. 21

;

royal horse-pastures there, in.
xii. 6 ; home of Himerius, iv.

xxiii. 3 ; and of Peter, iv.

xxviii. 3
Thessalian cape, or chlamys, in.

XXV. 7
Theodatus, king of the Goths

;

Belisarius sent against him, iv.

xiv. 1

Theudis, king of the Visigoths, iv.

iv. 34 ; receives envoys from
Gelimer, in. xxiv. 7-16

Tigisis, city in Numidia, iv. x. 21
;

two Phoenician inscriptions there; "^

IV. X. 22 ; its great sprmg, iv.

xiii. 5
Titus, Roman emperor, iv. ix. 2

;

his capture of Jerusalem, iv. ix.

5 ; son of Vespasian, ibid. ^

Toumar, place on the summit of Mt.
Aurasium, Iv. xix. 22 ; besieged
by the Romans, iv. xx. 1 If.

;

scaled by Gezon and captured by
Solomon, iv. xx. 1-20

Trajan, Roman emperor, iv. ix. 2



INDEX

Trasamundus, brother of Gunda-
mundus ; becomes king of the
Vandals, iii. viii. 8 ; tries to win
over the Christians, iii. viii. 9,

10 ; asks the hand of Amala-
frida, iil. viii. 11 ; becomes a
friend of Anastasius, ill. viii. 14

;

his death, iii. viii. 29
Tricamarum, place in Libya ; dis-

tance from Carthage, iv. ii. 4

;

Vandals defeated there, iv. iii.

1 n., iv. 35, V. 2, 9
Tripolis, district in Libya ; dis-

tance from Gadira, iii. i. 14

;

the Vandals there defeated by
Herachus, iii. vi. 9, 11 ; Moors
dweUing there, iii. viii. 15 ; lost

again by the Vandals, in. x.

22-24 ; Gelimer hopeless of
recovering it, ill. xi. 22 ; Beli-
sarius sends an army thither, IV.

V. 10 ; rule of, falls to Sergiiis,

IV. xxi. 1 ; Leuathae come from
there with a large army, iv.

xxviii. 47
Troy, HI. xxi. 4
Tryphon, sent to Libya to assess the

taxes, IV. viii. 25
Tuscan Sea, separated from the

Adriatic by Gaulus and Melita,
III. xiv. 16 ; severity of its

storms, IV. iv. 37
Tzazon, brother of Gelimer ; sent
with an army to recover Sardinia,
III. xi. 28 ; overthrows and kills

Godas in Sardinia, iii. xxiv. 1
;

writes to Gelimer, lil. xxiv. 2-4
;

receives a letter from him, iii.

XXV. 10-18 ; thereupon departs
for Libya, iii. xxv. 19-21

;

meets Gelimer in the Plain of
BouUa, III. xxv. 24 ; addresses
his troops separately, iv. ii.

23-32 ; commands the centre
at the battle of Tricamarum,
IV. iii. 1, 8, 10, 12 ; his death,
IV. iii. 14 ; his head taken to
Sardinia by Cyril, iv. v. 2, 4

Uliaris, body-guard of Belisarius,

III. xix. 23 ; his stupid action at
Decimum, III. xix. 24 ; kills

John the Armenian accidentally,
IV iv. 15 IT. ; takes refuge in a
sanctuary, iv. iv. 21 ; spared by
Belisarius, iv. iv. 25

Ulitheus, trusted body-guard of
Gontharis, iv. xxv. 8 ; bears
messages to Antalas, iv. xxv. 8-11
19 ; at Gontharis' order assas-
sinates Areobindus, iv. xxvi.
32, 33, xxvii. 20 ; marches with
Artabanes against Antalas, iv
xxvii. 25 ff. ; killed by Artasires
at the banquet of Gontharis, iv.
xxviii. 19 ff.

Valentinian, son of Constantius,
reared by Theodosius, iii. iii. 5

;

made emperor of the West, ill.

iii. 8 ; captures John and after
brutal abuse kills him, in. iii. 9 ;

his viciousness resulting from
early training, in. iii. 10, 11

;

loses Libya to the empire, ill.

iii. 12 ; receives tribute and a
hostage from Gizeric, in, iv. 13

;

returns the hostage, in. iv. 14
;

slays Aetius, in. iv. 27 ; outrages
the wife of Maximus, in. iv. 16 ff .;

slain by him, in. iv. 15, 36 ; son
of PJacidia, in. iii. 10 ; father of
Eudocia and Placidia, in. v. 3,
vi. 6 ; husband of Eudoxia,
III. iv. 15 ; members of his
family receive rewards from
Justinian and Theodora, iv.
ix. 13

Valerian, commander of auxil-
iaries, III. xi. 6 ; sent with
Martinus in advance of the
African expedition, in. xi. 24,
29 ; meets the Iloman fleet at
Methone, in. xiii. 9 ; on the left

wing at the battle of Trica-
marum, IV. iii. 4 ; Martinus sent
to him in Numidia, iv. xiv. 40 ;

summoned to Byzantium, iv.

xix. 2
Vandals, a Gothic people, ill. ii. 2 ;

whence they came into the
Konian empire, in. i. 1, iii. 1 ff.

;

a portion of them left behind and
lost to memory, in. xxii. 3, 13

;

settle in Spain, in. iii. 2 ; their
alliance sought by Boniface, iii.

iii. 22, 25 ; cross from Spain into
Libya, in. iii. 26 ; defeat Boni-
face in battle, in. iii. 31 ; besiege
Hippo Regius, in. iii. 32, 34

;

defeat a second Iloman army,
in. iii. 35 ; secure possession of
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Libya, iii. xxii. 4 ; send Moors
to Sardinia, iv. xiii. 43 ; take the
church of St. Cyprian at Car-
thage from the Christians, iii.

xxi. 19 ; invade Italy and sack
Rome, III. V. 1 ff. ; their numbers
together with the Alani, ill. v.
18-20 ; absorb all barbarian
peoples associated with them
except the Moors, iii. v. 21

;

Leon sends an expedition against
them, III. vi. 1 ff. ; driven out of
Sardinia by Marcellianus, lii.

vi. 8 ; defeated in Tripolis by
Heraclius, ill. vi. 9 ; lost Mt.
Aurasium to the Moors, iv. xiii.

26 ; enter into an " endless
peace " with the emperor Zeno,
III, vii. 26 ; make war on the
Moors, III. viii. 1, 2 ; suffer a
great disaster at the hands of
the Moors, lii. viii. 1 5-28

;

defeated by the Moors, and be-
come enemies of the Goths, ill.

ix. 3 ; defeated many times by
the Moors, iv. x. 29 ; Justinian
prepares an expedition against
them, III. X. 1 ff. ; lose Tripolis,
III. X. 22-24 ; and Sardinia,
ni. X. 25-27 ; letter addressed
to them by Justinian, iii. xvi.
12-14 ; recover Sardinia, III.

xxiv. 1 ; defeated by the Romans
at Decimum, iii. xviii. 1 ff. ',

greatly feared by the Roman army
III. xix. 27 ; collected by Geli-
mer in the Plain of Boulla, ill.

XXV. 1 ff. ; besiege Carthage,
IV. i. 3 ; invite the Huns to
join them, iv. i. 5 ; defeated by
the Romans at Tricamarum, iv.

ii. 4 ff. ; taken to Byzantium by
Belisarius, iv. xiv. 17 ; some of
them go to the East, while the
others escape to Libya, iv. xiv.
17-19 ; together with their
women, sent out of Libya, iv.

xix. 3 ; upon invitation of Stot-
zas, join the mutineers, iv. xv.
3, 4 ; accumulate great wealth
in Africa, iv. iii. 26 ; not trusted
by the Libyans, iii. xvi. 3

;

their effeminacy as a nation, iv.

vi. 5-9 ; their women, as wives of
the Romans, incite them to
mutiny, iv. xiv. 8, 9

;
priests of,

incite Romans of Arian faith to
mutiny, iv. xiv. 13 ; Vandals'
estates, established by Gizeric,
III. V. 12 ; Vandals of Justinian,
IV. xiv. 17

Veredarii (Latin), royal messengers,
III. xvi. 12

Vespasian, Roman emperor, father
of Titus, IV. ix. 5

Vigilantia, mother of Prejecta, and
sister of Justinian, iv. xxiv. 3

Visigoths, a Gothic people, iii. ii. 2 ;

their alliance with Arcadius,
III. ii. 7 ; the destruction wrought
by them in Italy, iii. ii. 11-12

;

settle in Spain, iii. iii. 26 ; iv.
iv. 34 ; invited to form alliance
with the Vandals, ill. xxiv. 7

Zabe, called ** First Mauritania *'

;

subjugated by Solomon, iv. xx. 30
Zacynthus, island off the coast of

Greece, iii. xiii. 21 ; its in-
habitants the victims of Gizeric's
atrocity. III. xxii. 15, 17, 18

Zaidus, commander of Roman in-
fantry, III. xi. 7

Zaunus, son of Paresmanes, and
father of Leontius and Ruflnus,
IV. xix. 1, XX. 19

Zeno, emperor of the East ; hus-
band of Ariadne, and father of
Leon the younger, III. vii. 2

;

shares the empire with his
infant son, iii. vii. 3 ; flees into
Isauria, lii. vii. 18 ; gathers an
army and marches against Basil-
iscus. III. vii. 20 ; meets Har-
matus and receives the army by
surrender. III. vii. 21 ; captures
Basiliscus and banishes him,
III. vii. 22, 24 ; becomes emperor
a second time, lii. vii. 23 ; kills

Harmatus, ibid.', forms a compact
with Gizeric, ill. vii. 26

Zerboule, fortress on Mt. Aurasium,
IV. xix. 19, 20 ; besieged by the
Romans, IV. xix. 23-27 ; aban-
doned by the Moors, iv. xix
28-32
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